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Dmitrijs Artjomovs

Mari‚Úu kongreg‚cijas Latvijas kopiena:
historiogr‚fija poÔu valod‚

AtslÁgas v‚rdi: Mari‚Úu kongreg‚cija, Latvijas Romas katoÔu baznÓca, klostera
dzÓve, historiogr‚fija, poÔu pÁtnieki

Priesteru Mari‚Úu kongreg‚cijas locekÔi ir pirm‚ Romas katoÔu vÓrieu
klostera kopiena neatkarÓgaj‚ Latvij‚. VÓrieu klosteru kopienas pak‚peniski
pameta Latvijas teritoriju Krievijas impÁrijas laik‚. Carisk‚ vara nebija
labvÁlÓga katoÔu klosteru kopien‚m, jo da˛i to locekÔi piedalÓj‚s sacelan‚s
pret varu un t‚m bija liela ietekme uz tautu (sal. Broks 2002, 206ñ246). PÁc
Latvijas Republikas neatkarÓbas proklamÁanas 1918. gad‚, k‚ arÓ pÁc patst‚-
vÓgu Romas katoÔu BaznÓcas strukt˚ru izveidoanas RÓgas bÓskaps Antonijs
SpringoviËs (1876ñ1958) nolÁma atjaunot vÓrieu klostera dzÓves strukt˚ras
(Strods 1996, 259). Pirmie Latvijas garÓdzniecÓbas priesteri pÁc bÓskapa ietei-
kuma dev‚s uz Lietuvu, kur Mari‚Úu kongreg‚cijas ietvaros izg‚ja klostera
form‚cijas posmus, kas ir paredzÁti visiem, kuri vÁlas kÔ˚t par m˚kiem.

Par form‚lu vÓrieu klostera dzÓves atjaunoanas laiku tiek uzskatÓta
priesteru Benedikta Skrindas (1868ñ1947) un BroÚislava Valpitra (1899ñ
1976) atgriean‚s Latvij‚ pÁc form‚cijas noslÁguma un svÁtsolÓjumu doanas,
ar kuriem viÚi tika iekÔauti Mari‚Úu kongreg‚cij‚.

BÓskaps A. SpringoviËs 1924. gada febru‚rÓ uzticÁja mari‚Úiem ViÔ‚nu
draudzi un nodeva viÚu rÓcÓb‚ veco bernardÓÚu klosteri, kas uz to brÓdi bija
slikt‚ st‚voklÓ (Strods 1996, 171). Klosteris laika gait‚ tika atjaunots, p‚rb˚-
vÁts un kÔuva par Mari‚Úu kongreg‚cijas Latvijas kopienas centru.

Mari‚Úu kongreg‚cijas darbÓba Latvij‚ lÓdz im padziÔin‚ti nav pÁtÓta,
latvieu valod‚ par o tÁmu izdoti tikai da˛i raksti. Vair‚ku kongreg‚cijas
locekÔu atmiÚas par mari‚Úu darbÓbu Latvij‚ publicÁtas izdevum‚ ìKatıÔu
dzeiveî. Visvair‚k literat˚ras par Ós kopienas darbÓbu ir poÔu valod‚, to
autori ir kongreg‚cijas locekÔi. Var izraisÓt neizpratni fakts, ka tiek minÁti arÓ
latvieu izcelsmes autori, taËu tie rakstÓja poÔu valod‚ Mari‚Úu kongreg‚cijas
Polijas provinces vajadzÓb‚m; Mari‚Úu kongreg‚cijas pÁtnieki os autorus
iekÔauj poÔu historiogr‚fij‚.
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Zin‚tniskie darbi
Pirmais pÁtnieks, kur pievÁrs‚s mari‚Úu kopienas vÁstures gait‚m

Latvij‚, ir P‚vels Hudziks (Pawe˘ Chudzik), œubÔinas KatoÔu Universit‚tÁ
aizst‚vÁja maÏistra disert‚ciju ìMari‚Úi Latvij‚ (1924ñ1939)î (Chudzik
1993). Sav‚ darb‚ autors izmantoja daÔu no Mari‚Úu kongreg‚cijas Romas
Ãener‚l‚s k˚rijas arhÓv‚ esoajiem dokumentiem, k‚ arÓ kongreg‚cijas vaja-
dzÓb‚m izdot‚s publik‚cijas (piem., ìKonstit˚cijasî, ìMiruo piemiÚas
albumuî), arÓ publik‚cijas poÔu valod‚ t‚dos izdevumos k‚ Znaki czasu
(ìLaika pazÓmesî; viens raksts) un Roczniki katolickie (ìKatoÔu rakstiî; viens
raksts), kuros tiek minÁta mari‚Úu darbÓba Latvij‚. Turkl‚t autors izmantojis
izdevumus poÔu valod‚, kas netiei skar viÚa tematu, seviÌi publik‚cijas par
poÔu ñ latvieu attiecÓb‚m starpkaru period‚. J‚pievÁr uzmanÓba tam, ka,
lai gan pats autors nezina latvieu valodu, viÚ ir izmantojis arÓ da˛as publik‚-
cijas latviski: priestera Viktora Pentjua (1915ñ2007) atmiÚas par mari‚Úu
priesteriem Juri K‚rkli (1893ñ1972) un Benediktu Skrindu (1869ñ1947), kas
tika publicÁti izdevum‚ ìKatoÔu kalend‚rsî, k‚ arÓ mari‚Úu priestera StaÚis-
lava –kut‚na (1901ñ1995) bro˚ru latgalieu valod‚ ìNu marij‚Úu 300 gadu
vÁsturesî, kas tika izdota 1973. gad‚ »ik‚g‚ (ASV). J‚saka, ka autora rÓcÓb‚
bija arÓ kongreg‚cijas locekÔu memu‚ri, kas netika publicÁti, bet atrodas ViÔ‚nu
klostera arhÓv‚.

P. Hudziks sav‚ darb‚ apl˚ko katoÔu BaznÓcas st‚vokli Latvij‚, apraksta
ViÔ‚nu un RÁzeknes mari‚Úu kopienu dibin‚anu, darbÓbu, materi‚lo st‚vokli.
Pielikum‚ ievietotas gan tabulas ar statistikas datiem, gan Ïeogr‚fisk‚s kartes.
Darbs tika augstu novÁrtÁts aizst‚vÁanas laik‚ un var kalpot turpm‚kiem
pÁtÓjumiem.

Otrs pÁtnieks, kura mÁrÌis bija atspoguÔot mari‚Úu darbÓbu Latvij‚, ir
Rinalds StankÁviËs, kur œubÔinas KatoÔu Universit‚tÁ izstr‚d‚jis maÏistra
darbu ìMari‚Úu kongreg‚cija Latvij‚ (1939ñ2000)î (StankÁviËs 2002). T‚pat
k‚ P. Hudziks, autors ir izmantojis Mari‚Úu kongreg‚cijas Romas Ãener‚l‚s
k˚rijas arhÓva dokumentus, kuru ir krietni maz‚k nek‚ par periodu lÓdz
1939. gadam.

PÁtÓjum‚ apzin‚ti materi‚li, kas atrodami ViÔ‚nu klostera arhÓv‚ (doku-
menti nav kataloÏizÁti). Autors daudz izmantojis nepublicÁtus memu‚rus,
k‚ arÓ kongreg‚cijas locekÔu atmiÚu audio ierakstus, kas atrodas autora Ópa-
um‚ (17 intervijas). J‚min fakts, ka R. StankÁviËs disert‚cij‚ k‚ avotu izmanto
arÓ savas atmiÚas, jo pats bija liecinieks da˛iem notikumiem, kas aprakstÓti
darb‚.
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Autors izmantojis RÓgas Metropolijas Romas katoÔu BaznÓcas k˚rijas
izdotos materi‚lus par garÓdzniekiem un baznÓc‚m Latvij‚, arÓ rakstus latvieu
valod‚, kas tika publicÁti gadagr‚mat‚ ìKatoÔu kalend‚rsî un izdevum‚
ìKatıÔu dzeiveî. Darb‚ apl˚kots vÁstures konteksts, k‚d‚ n‚c‚s darboties
mari‚Úiem Otr‚ pasaules kara laik‚ un pÁc t‚, kad Latvijas Republika tika
iekÔauta PSRS. Daudz uzmanÓbas veltÓts mari‚Úu darbÓbai laika posm‚ pÁc
neatkarÓbas atg˚anas. Pielikum‚ autors ir ievietojis vair‚ku dokumentu oriÏi-
n‚lus, kas Ôauj lasÓt‚jam iepazÓt, k‚ izskat‚s atskaites un ofici‚lie Romas katoÔu
BaznÓcas dokumenti.

J‚nor‚da, ka minÁtie autori ir vienÓgie, kas akadÁmisk‚ lÓmenÓ pievÁrs‚s
mari‚Úu kopienas vÁsturei Latvij‚. Abi ir veikui pÁtÓjumus arhÓvos, tomÁr
dokumenti, kas atrodami kongreg‚cijas Ãener‚l‚s k˚rijas arhÓv‚ un RÓgas
Metropolijas arhÓv‚, satur vair‚k inform‚cijas, nek‚ prezentÁts pÁtÓjumos.
Autoru mÁrÌis, visticam‚k, bija sniegt visp‚rÁju ieskatu mari‚Úu kopienas
darbÓbas vÁsturÁ, jo uzrakstÓto darbu statuss un apjoms neparedz padziÔin‚tu
tematikas pÁtÓanu. –o divu darbu analÓze liecina, ka autori vair‚k balstÓj‚s
uz publicÁtajiem avotiem, nevis arhÓvos esoajiem materi‚liem.

UzziÚu literat˚ra: Mari‚Úu kongreg‚cijas ofici‚l‚s publik‚cijas
Mari‚Úu kongreg‚cijas vajadzÓb‚m tiek publicÁti vÁsturnieku vai citu

autoru pÁtÓjumu rezult‚ti, kuri nav pieejami plaam lasÓt‚ju lokam, bet ir
historiogr‚fisk‚ vÁrtÓba. Pie uzziÚu literat˚ras pieskait‚mi ìMiruo Mari‚Úu
kongreg‚cijas locekÔu albumiî.

Mari‚Úu kongreg‚cijas klostera tradÓcij‚, lÓdzÓgi k‚ cit‚s klostera kopien‚s,
ir pieÚemts katru dienu kopienas priek‚ lasÓt miruo ordeÚa locekÔu biogr‚-
fijas, pieminot tos sav‚s l˚gan‚s. –Ó prakse past‚vÁja Mari‚Úu kongreg‚cij‚
kop 18. gadsimta (Album zmar˘ych, 2014, 3). Tika izdotas gr‚matas Album
Mortuorum Patrum ac Fratrum Marianorum 1864., 1890. un 1897. gad‚;
izdevumi publicÁti latÓÚu valod‚.

ReformÁtaj‚ Mari‚Úu kongreg‚cijas Polijas provincÁ prakse pieminÁt
miruos tika atjaunota 1933. gad‚. Pirmaj‚ izdevum‚ liel‚k‚ daÔa biogr‚fiju
bija p‚rpublicÁtas no latÓÚu versij‚m, papildinot t‚s ar Ós‚m kongreg‚cijas
locekÔu, kuri mirui laikposm‚ no 1911. lÓdz 1932. gadam, biogr‚fij‚m
(Album zmar˘ych, 1933). Laika gait‚ biogr‚fiskie dati tika verificÁti,
inform‚cija papildin‚ta, un k‚rtÁjie ìAlbumiî publicÁti 1949., 1962., 1990.,
1997. un 2001. gad‚. PÁdÁjais ìAlbumsî tika radik‚li p‚rstr‚d‚ts, nosaukums
vienk‚rots, lai vair‚k atbilstu saturam un tiktu ievÁrotas poÔu valodas normas:
Album Zmar˘ych Zgromadzenia KsiÊ˝y MarianÛw (1700ñ2013) (Miruo
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Mari‚Úu kongreg‚cijas tÁvu albums) (Album zmar˘ych, 2014, 3). PÁdÁj‚
ìAlbumaî izdevum‚ tika izmantoti kongreg‚cijas Ãener‚l‚s k˚rijas arhÓva
materi‚li, k‚ arÓ visu administratÓvo vienÓbu k˚riju dati, kas bija pieejami
izdevuma sast‚dÓt‚jiem. Inform‚cija tika salÓdzin‚ta ar ìAlbumaî versij‚m
angÔu un it‚Ôu valod‚ (Albo dei defunti 2010; Album of the Deceased 2013).
Garas biogr‚fijas tika saÓsin‚tas, maz‚k nozÓmÓgi fakti izlaisti. J‚Úem vÁr‚, ka
izdevuma sast‚dÓt‚ji nereti balstÓjuies uz subjektÓviem kritÁrijiem. Aktu‚laj‚
ìAlbumaî versij‚ tiek nor‚dÓtas arÓ mari‚Úu apbedÓanas vietas, ja t‚s ir zin‚mas.

Kopum‚ ìAlbumiî satur biogr‚fiskus datus par visiem miruajiem kon-
greg‚cijas locekÔiem. PÁdÁj‚ ìAlbumaî versijas pielikum‚ atrodama infor-
m‚cija par tiem mari‚Úiem, kuru dzÓves gaitas zin‚mas tikai daÔÁji, jo carisk‚s
Krievijas varas iest‚des represiju dÁÔ vair‚ki mari‚Úu tÁvi bija spiesti doties
bÁgÔu gait‚s vai tika deportÁti uz SibÓriju (Album zmar˘ych, 2014, 141ñ144).
Latvieu starp viÚiem nav, jo, k‚ minÁts, pirmie mari‚Úi Latvij‚ s‚k darbÓbu
jau Latvijas Republikas laik‚.

Œsus mari‚Úu dzÓves aprakstus parasti sast‚da administratÓvo vienÓbu
sekret‚ri ar vÁsturnieku palÓdzÓbu. –ie apst‚kÔi balstÓti gan arhÓva doku-
mentos ñ dekrÁtos, kas atspoguÔo dzÓves gaitas, izglÓtÓbu, kalpoanu, gan arÓ
mari‚Úu dzÓves liecinieku atmiÚ‚s. PÁc katra mari‚Úu kopienas locekÔa n‚ves
tiek sagatavota viÚa biogr‚fija, kas pÁc revÓzijas tiek ievietota album‚. –ajos
albumos ietvertas arÓ visu Latvijas mari‚Úu kopienas locekÔu biogr‚fijas. OriÏi-
n‚l‚s albumu versijas (t. s. editio tipica) publicÁtas Polij‚ poÔu valod‚, pie
t‚m str‚d‚ poÔu pÁtnieki. Kas attiecas uz Latvijas mari‚Úu biogr‚fij‚m, lÓdz
1990. gadam to autori arÓ bija poÔu pÁtnieki, kuri konsultÁj‚s ar Latvijas
provinces locekÔiem.

J‚min fakts, ka lÓdz im brÓdim mari‚Úi Latvij‚ nav atjaunojui ìAlbumaî
lasÓanas praksi sav‚s kopien‚s, nav izdota arÓ neviena to versija latvieu
valod‚, t‚pÁc, ja Ó prakse tiks atjaunota, tiks izmantota ìAlbumaî poÔu
versija, jo Latvijas vikari‚ta locekÔi p‚rsvar‚ p‚rvalda poÔu valodu.

Citas publik‚cijas
J‚saka, ka pie pÁt‚m‚s tematikas historiogr‚fijas ir pieskait‚mas arÓ citas

publik‚cijas poÔu valod‚. Par mari‚Úu kopienas Latvij‚ vÁsturi rakstÓjui
vair‚ki autori, kuru intereu lok‚ atrodas Mari‚Úu kongreg‚cijas vÁsture un
ar to saistÓti temati.

Pirmais rakstu kr‚jums par Latvijas mari‚Úu gaitu rekonstrukciju ir
Tadeua Gurska (Tadeusz GÛrski, dz. 1933) un Jana BukoviËa (Jan Bukowicz,
1924ñ2012) rediÏÁt‚ gr‚mata Maranie 1673ñ1973, kas tika izdota Rom‚
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sakar‚ ar kongreg‚cijas 300 gadu jubileju. Darba mÁrÌis ñ Mari‚Úu kongre-
g‚cijas prezent‚cija, s‚kot no t‚s pirms‚kumiem lÓdz 1973. gadam. Gr‚mat‚
ietvertas gan kongreg‚cijas dibin‚t‚ja pr. StaÚislava PapËiÚska (Stanis˘aw
PapczyÒski, 1631ñ1701) dzÓves gaitas, gan viÚa darbÓba Mari‚Úu kongre-
g‚cijas dibin‚an‚, gan arÓ paas kongreg‚cijas attÓstÓbas posmi, kongreg‚cijas
administratÓvo vienÓbu ñ provinËu un vikari‚tu ñ vÁstures apraksti, ko veica
poÔu un citu tautÓbu pÁtnieki.

Latvijas provinces dibin‚anu un attÓstÓbas posmus ir aprakstÓjis pr.
StaÚislavs –kut‚ns (1901ñ1995) (–kut‚ns 1975, 197ñ200) ñ Mari‚Úu kongre-
g‚cijas loceklis, kur padomju laik‚ darboj‚s emigr‚cij‚. ViÚa devums pieskai-
t‚ms poÔu pÁtnieku darbÓbai, jo tika sagatavots kr‚jumam poÔu valod‚. Rakst‚
aprakstÓti gan mari‚Úu darbÓbas pirms‚kumi Latvij‚, gan kopienas darbÓba
starpkaru posm‚, gan arÓ v‚cu un padomju re˛Ómu, kad mari‚Úi bija spiesti
darboties pagrÓdÁ, ietekme uz kopienas attÓstÓbu.

Otrais kr‚jums, kas var kalpot k‚ historiogr‚fijas avots, ir Jana BukoviËa
darbs ìTicÓbas liecinieki. Hitlerisma un komunisma vaj‚tie mari‚Úiî (Bukowicz
2001). Autors str‚d‚ja pie Ó kr‚juma kop 1997. gada, meklÁjot materi‚lus
par tiem Mari‚Úu kongreg‚cijas locekÔiem, kuri cieta no abu ne˛ÁlÓgo re˛Ómu
vaj‚an‚m. Autors ir izpÁtÓjis valsts un klosteru arhÓvus Polij‚, Latvij‚, Lietuv‚,
Baltkrievij‚ un Ukrain‚ (Bukowicz 2001, 5ñ6). Darbs publicÁts 2001. gad‚
un ietver atseviÌu personu, starp kur‚m ir arÓ septiÚi mari‚Úi no Latvijas,
biogr‚fijas. Autors centies gan precÓzi nor‚dÓt biogr‚fijas datus, gan ietvert
inform‚ciju no intervij‚m un memu‚riem, k‚ arÓ pievienot fotogr‚fijas. Katras
biogr‚fijas beig‚s nor‚dÓti avoti, no kuriem autors guvis inform‚ciju.

VÁl viens poÔu autoru kr‚jums, kur‚ tiek minÁti Latvijas mari‚Úi, ir
ìBernardÓÚu klosteri Polij‚ t‚s vÁsturiskaj‚s robe˛‚sî. Izdevum‚ publicÁts
Kajetana GrudziÚska (Kajetan GrudziÒski, 1916ñ1986) raksts ìViÔ‚niî
(GrudziÒski 1985, 430ñ431). Autors Ósum‚ atspoguÔo ViÔ‚nu klostera dibi-
n‚anas un past‚vÁanas vÁsturi bernardÓÚu m˚ku laik‚, k‚ arÓ pievÁr uzma-
nÓbu klostera atjaunoanai, pateicoties mari‚Úu tÁvu un br‚Ôu darbÓbai.

No publik‚cij‚m periodiskajos izdevumos, kas tie‚ veid‚ attiecas uz
mari‚Úu kopienu Latvij‚, var minÁt tikai vienu ñ P. Hudzika rakstu ìMari‚Úi
Latvij‚î, kas tika publicÁts ikmÁnea izdevum‚ Immaculata (Chudzik 1995,
28). Tas ir Óss mari‚Úu darbÓbas apraksts kop ieraan‚s Latvij‚ lÓdz Otrajam
pasaules karam, kas balst‚s autora maÏistra darba pÁtÓjumos.

PÁdÁj‚ publik‚cija poÔu valod‚ neattiecas tiei uz mari‚Úu kopienu
Latvij‚, tomÁr taj‚ tiek minÁta mari‚Úu darbÓba ViÔ‚nu klosterÓ. And˛eja
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HodkeviËa (Andrzej Chodkiewicz) raksts ìTerra Mariana ñ katoÔu BaznÓca
Latvij‚î (Chodkiewicz 1991, 117ñ150) ir publicÁts poÔu ̨ urn‚l‚, kas saistÓts
ar SeptÓt‚s Dienas Adventistu baznÓcu Polij‚. Galvenais autora mÁrÌis bija
iepazÓstin‚t poÔu lasÓt‚ju ar Romas katoÔu BaznÓcas situ‚ciju Latvij‚, t‚pÁc
rakst‚ tiek minÁta mari‚Úu kopienas darbÓba.

NoslÁgums
Mari‚Úu kongreg‚cijas kopienas darbÓba Latvij‚ vispla‚k ir atspoguÔota

tiei poÔu historiogr‚fij‚. No iepriek minÁt‚ var secin‚t, ka, izÚemot divus
autorus, kuri sagatavoja savus maÏistra darbus, is temats tie‚ veid‚ nebija
citu pÁtnieku uzmanÓbas lok‚ ñ tas raksturots fragment‚ri un citu tÁmu izpÁtes
kontekst‚. Latvieu valod‚ publicÁtas da˛as bro˚ras, vair‚ki raksti gada-
gr‚mat‚ ìKatoÔu kalend‚rsî un ˛urn‚l‚ ìKatıÔu dzeiveî. Œsum‚ mari‚Úu
darbÓba Latvij‚ aprakstÓta arÓ J‚Úa Cakula (dz. 1926) darb‚ ìLatvijas Romas
katoÔu BaznÓcas vÁstures materi‚liî (Cakuls 2001, 696ñ697).

NoslÁgum‚ j‚uzsver, ka pÁt‚m‚s tÁmas historiogr‚fija ir Ôoti skopa, nav
neviena zin‚tniska darba latvieu valod‚ par Mari‚Úu kongreg‚cijas vÁsturi.
Savuk‚rt rakst‚ apl˚kotie historiogr‚fiskie avoti var kalpot temata turpm‚kai
izpÁtei.
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Summary

The Congregation of Marian Fathers began their activity in Latvia in
1924, when bishop Antonijs Springovics and two priests of Latvia ñ Benedikts
Skrinda and Bronislavs Valpitrs, after formation in Lithuania, received in
their disposition the Roman Catholic parish and monastery in Vilani. Com-
munity of Marian Fathers Monastery developed until 1940, when there was
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established an independent administrative unity ñ province. However, as a
result of World War II and inclusion of Latvia into the USSR, the community
had ceased their activity and members of the Congregation were obliged to
act in the underground.

The aim of the present paper is to accomplish a historiographical insight
in the activity of the Congregation of Marian Fathers in Latvia. Taking into
consideration the fact that research on this topic in the Latvian language
does not exist and Latvian historiographical base of sources is very small,
attention was paid to the sources in the Polish language.

Among the works about activities of Marian Father Congregation in
Latvia, there are two master papers, which were elaborated and defended in
the Catholic University in Lublin. Also, ìAlbums of Deceased Mariansî could
be mentioned as reference literature that have all in all seven editions. The
following positions are presented from journalistic writing: insight into the
history of the province of Latvian Marian Fathers in the collection of articles
published due to the 300th anniversary of the Congregation; biographies of
faith witnesses, among whom there are also Latvian Marian Fathers; searching
in the periodicals, one small item was found along with two articles not
directly connected with the activities of Latvian Marian Fathers, however
containing some information about them.
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Татьяна Бартеле

Российский социальный плакат

времен Первой мировой войны

Ключевые слова: социальная реклама, плакат, военные займы, помощь
нуждающимся

Плакат как средство рекламы имеет глубокие исторические корни.
Расцвет многоцветного рекламного плаката пришелся на вторую поло-
вину 19 века. Широкое использование плаката не только для коммерчес-
кой, но и для благотворительной рекламы также относится к этому вре-
мени. Исследователи сходятся во мнении, что социальная реклама, как
ее сегодня понимают, в том числе и плакат, родилась в самом начале
20 века.

Переломным пунктом в истории социальной рекламы стала Первая
мировая война. Военные действия государств требовали значительной
поддержки со стороны народа, и власти ее стремились обеспечить, в том
числе, и с помощью социальной рекламы. Целью социального реклам-
ного плаката стало оказание воздействия на самую широкую целевую
аудиторию – гражданское население. Первая мировая война, которую
современники называли «Великой», способствовала активному вовле-
чению плаката в сферу военной пропаганды. В это время плакат являлся
едва ли не главным средством массовой коммуникации, ответственным
за внедрение в сознание соответствующих идей (Спешилова 2008).

Социальные плакаты изучаются представителями различных наук.
Для историка они являются важным источником, который может попол-
нить представление не только о том или ином событии, но и о целом
периоде, дать богатый материал для характеристики эпохи. Реклама во-
обще, и социальная реклама в частности, содержит уникальную инфор-
мацию об истории повседневности, о социально-экономических и социо-
культурных процессах, протекавших на различных исторических этапах.
Она отражает особенности и ценности социума (Якутина 2017, 29–30).

С началом войны социальные рекламные плакаты появились сразу
во всех воюющих странах. Их обычно подразделяют на три большие
группы. К первой группе относятся плакаты, призывавшие гражданское
население вступать в армию, ко второй – к сбору денег на финансирова-
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ние войны, на помощь раненым и т.п., к третьей – демонстрация «ис-
тинного» лица врага. Однако сразу необходимо оговориться, что это очень
общее деление.

Автор не претендует на всеобъемлющий анализ всех российских
социальных плакатов времен Первой мировой войны, а предполагает ос-
тановиться на социальном плакате как историческом источнике и рас-
смотреть прежде всего вторую группу плакатов, вышедших в Российс-
кой империи, используя те образцы рекламы, которые размещены на
различных сайтах Интернета.

Социальный плакат времен Первой мировой войны как историчес-
кий источник дает представление о государственных и общественных
организациях и об отдельных группах людей (художники, артисты, спорт-
смены, торговцы и т.д.), занимавшихся благотворительностью, призы-
вавших население помогать своей воюющей стране и отдельным катего-
риям пострадавших. Плакаты содержат разнообразную информацию,
дающую возможность изучения конкретного события. На многих пла-
катах есть конкретные даты события, адрес организации, ее телефон.
Надо отметить, что и адрес организации может представлять интерес для
историка. Так, Комитет для сбора средств на переносные бани в действу-
ющей армии находился просто в одной из квартир в центре Москвы. Если
плакат призывал к сбору пожертвований, что было очень часто, то на
нем расписывали, иногда подробно, на что пойдут собранные средства,
приводились и другие данные. Визуальные образы, шрифты и тексты
плакатов дают представление о приемах воздействия на целевую аудито-
рию с учетом ее ментальности. Особенно интересно это при сравнении
плакатов разных стран.

В условиях военного времени все печатные материалы подлежали
цензуре. На некоторых плакатах есть отметка цензуры о допущении их в
печать.

Далеко не все, но многие плакаты были авторскими. Это дает воз-
можность определить круг художников, работавших в этой сфере. Среди
них удалось найти двух латышских художников. Это Р. Зариньш (1869–
1939) и А. Апситис (1880–1944).

Широкую известность получил плакат русского художника Л. Пас-
тернака (1862–1945) «На помощь жертвам войны». Художник вспоми-
нал, что через несколько дней после начала войны его попросили нари-
совать плакат для сбора пожертвований. Он согласился и сделал плакат,
назвав его «Раненый солдат». Л. Пастернак был очень удивлен тем успе-
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хом, который выпал на долю его плаката, «когда он был расклеен по всей
Москве в день сбора пожертвований. Толпы стояли перед ним, бабы пла-
кали». Плакат за короткое время расклеили по всей стране (Савельева
2004, 104). Есть сведения, что Л. Собинов пел, стоя под ним на Невском
проспекте в Петербурге, собирая пожертвования для раненых. За боль-
шие деньги продавали открытки с репродукцией плаката, отпечатанные
в десятках и сотнях тысяч экземпляров. Плакат появился тогда, когда
многие еще были охвачены эйфорией о скором и победоносном завер-
шении войны, однако, как передали художнику, он не понравился Ни-
колаю II, который сказал, «что «его солдат держит себя бравым, а не так!..»
(Пастернак 1975).

В годы войны были созданы как государственные, так и обществен-
ные организации, которые были призваны оказывать помощь в реше-
нии различных задач, связанных с ее ведением. Указом от 11 августа
1914 года «Об образовании Верховного совета по призрению семей лиц,
призванных на войну, а также семей раненых и павших воинов» был со-
здан высший государственный орган для помощи семьям фронтовиков.
Верховный совет возглавила супруга Николая II императрица Александ-
ра Федоровна. Условия военного времени требовали массового участия
добровольцев в налаживании работы больниц, детских приютов, бесплат-
ных столовых. Уже через полгода после начала войны государство стало
выделять субсидии благотворительным организациям, занимавшимся
обустройством госпиталей, доставкой еды и одежды на фронт (Ульянова
2015).

Среди этих организаций можно назвать Комитет Великой княжны
Татьяны Николаевны (1897–1918) (Татьянин комитет), Комитет по ока-
занию помощи раненым воинам русским, сербским, и их семействам и
семействам убитых воинов, Общество борьбы с детской смертностью,
Всероссийский земский союз помощи больным и раненым, Общество
для оказания продовольственной помощи беднейшему населению г. Мос-
квы, Всероссийский союз городов помощи больным и раненым воинам,
основанные в 1914 году, а также Общество борьбы с детской смертнос-
тью, Комитет по оказанию помощи семьям лиц, призванных на войну,
Комитет «Книга – солдату», Московский комитет по снабжению таба-
ком воинов передовых позиций. Активно работал Красный Крест. Все
вышеназванные, а также многие другие организации и учреждения ис-
пользовали социальный плакат, побуждавший людей участвовать в орга-
низуемых ими мероприятиях и оказывать ту или иную помощь. Плакаты,
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выпускавшиеся этими организациями, стали одной из самых распрост-
раненных форм обращения к населению. Они размещались в журналах,
расклеивались на заборах, репродуцировались на открытках и марках,
на папиросных и спичечных коробках, этикетках (Березовая 2014). Война
затянулась, требовала больших расходов, и обращения к населению ста-
ли неотъемлемой частью повседневности.

Плакаты, посвященные сбору средств на войну, можно разделить на
две большие подгруппы. Первая – это призывы покупать облигации воен-
ных займов, вторая – это реклама мероприятий для сбора средств нахо-
дившимся на фронте, а также нуждавшимся группам населения воевав-
ших и завоеванных стран.

Выпуск займов начался уже в октябре 1914 года, но именно четвер-
тый из них в 1915 году и два последующих в 1916 году были рассчитаны
на массовую аудиторию и сопровождались как широкой рекламной кам-
панией в печати, так и изданием плакатов.

На этих плакатах рядом с призывами подписываться на заем исполь-
зовались государственные символы и изображения национальных героев,
святых, былинных героев, а также образы рабочих и солдат. Среди сим-
волов надо выделить изображение двуглавого орла в разных вариантах.
Это могла быть часть композиции и отдельное изображение. Так, на одной
рекламе на фоне двуглавого орла с короной был изображен памятник
Минину и Пожарскому, на другой – двуглавый орел побеждает одногла-
вого германского. В плакатах традиционно использовался образ святого
Георгия, который был популярен и в социальном плакате других стран
Антанты. Популярным был образ казаков с пиками, якобы наводивших
ужас на немцев и австрийцев (Плакаты военного займа 1916).

В тексте, сопровождавшем рекламу, как правило, речь шла о долге
гражданского населения помочь воюющей стране так же, как это делают
солдаты на фронте. Так, на одном из плакатов под изображением святого
Георгия был помещен призыв: «Наше доблестное воинство, проливая
кровь за родину, свято исполняет свой долг. Исполните и Вы свой – под-
пишитесь на заем». Рисунок, изображавший солдата у пулемета, сопро-
вождался словами: «Посильное участие в займе – патриотический долг
каждого. Все для победы» (Плакаты военного займа). Когда вскоре стало
ясно, что оружия и снарядов катастрофически не хватает, то под призы-
вом подписываться на заем появились такие лозунги: «Чем больше де-
нег, тем больше оружия и снарядов», «Обилие снарядов – залог победы».
Можно упомянуть и такие лозунги: «Проложите путь к победе», «Все дол-
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жны помогать нашим славным войскам», «Все для войны! Подписывай-
тесь на 5,5% военный заем», «Ваше участие в займе даст новые силы
нашим доблестным воинам», «Наши города, села и храмы ждут освобож-
дения от вражеского нашествия».

На этих плакатах часто отображался образ простого человека, рабо-
тавшего в тылу, или солдата. Так на плакате, созданном латышским ху-
дожником Р. Зариньшем (он подписан «Р. Зарринъ»), изображен простой
рабочий у станка, вытачивающий снаряды. Он был опубликован как при-
ложение к журналу «Вестник мелкого кредита» в 1915 году (Плакаты во-

енного займа 1916).
То, что у станка изображали мужчину рабочего, вполне понятно. Но

интересно отметить отражавшую веяние времени деталь – вовлечение
женщин в военное производство. На плакатах появляется образ женщины
у станка (Плакаты военного займа 1916).

Рабочие и работницы у станка были изображены чисто одетыми, без
признаков усталости или озабоченности, а образы солдат в окопах – с
оружием в руках, в полевой форме и на фоне военных пожарищ. Жертвы,
вызванные войной, неоднократно упоминались, но не показывались. При
этом следует отметить, что большинство плакатов, призывавших подпи-
сываться на займы, было выпущено, когда страна уже очень устала от
войны. Плакат давал приукрашенную картину действительности. Созда-
ется впечатление, что заказчики плакатов боялись напугать людей ре-
альными ужасами.

Война принесла огромные бедствия. Страна столкнулась с бежен-
цами, огромным количеством раненых, искалеченных, сирот, с ростом
числа инфекционных заболеваний. Государство не могло справиться с
решением всех этих проблем. Заботу о жертвах войны брало на себя граж-
данское общество. Социальный плакат показывает, как оно действовало
в этих экстремальных условиях, и может послужить источником для ис-
следования деятельности различных общественных организаций и групп
лиц, объединенных, например, общей профессией.

Тематика этих плакатов разнообразна, разделить их на группы дос-
таточно трудно, так как каждый из них старался привлечь внимание насе-
ления к решению вполне конкретной проблемы. В них присутствовали
знакомые образы русской истории. Часто использовали религиозные
праздники как повод побудить людей жертвовать беженцам, раненым,
сиротам. Плакат, созданный художником Б. Зворыкиным (1872–1942) в
1916 году, назывался «Пасхальный базар». Организатором этого базара
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было Московское автомобильное общество (МАО). Для привлечения
посетителей на плакате была представлена культурная программа (Пла-

каты царской России). С. Виноградов (1869–1938) на плакате «Москва
русским воинам в плену»использовал старорусские мотивы, изобразив
на фоне Московского кремля женщину, горестно сложившую руки (Со-

циальные плакаты).
Плакаты призывали к милосердию, состраданию, заботе о людях.

Интересно отметить, что если на плакатах стран Антанты Великобрита-
нии и Франции призывали «экономьте», то на российских прямо или
косвенно ключевым словом было «жертвуйте», что говорит о различиях
в ментальности народов. Вот некоторые примеры из плакатов А. Апсита:
«Жертвуйте раненым», «Жертвуйте семействам павших воинов-артистов»,
«Жертвуйте солдату на переносные бани в окопы», «На табак солдату.
Жертвуйте 20–21 мая» (Социальные плакаты). «Жертвуйте на устройство
дома для увечных воинов», «Жертвуйте на призрение вдов и семейств
убитых воинов», «Жертвуйте на книгу солдату», «Жертвуйте детям вои-
нов-сибиряков», «Детям-беженцам к святому празднику» (если таких
слов не было в призыве, то они были в тексте рекламы). Однако необхо-
димо отметить, что на этих плакатах нет войны как таковой, нет крови,
взрывов, боли и страданий. Даже если и изображены раненые, как, на-
пример, на плакате С. Виноградова «Помогите увечным воинам» (Соци-

альные плакаты), то это все-таки умилительная, а не трагедийная картина.
При этом следует отметить, что плакат был выпущен в 1916 году, когда
война затянулась, число погибших, раненых и инвалидов выросло чрез-
вычайно, народ устал.

Можно выделить группу плакатов, приуроченных к проведению кон-
кретных благотворительных мероприятий, связанных с определенными
днями: «День белой ромашки» (международный день борьбы с тубер-
кулезом), «День табака», «День дубового листка» (помощь беженцам),
«Артист – солдату», «День Креста», «День сбора средств в пользу семей
убитых и раненых», «Купите Красное яичко» (Сбор средств на помощь
бездомным детям и сиротам) (Социальные плакаты); «Купите подснеж-
ник» (День сирот-воинов) (Благотворительные плакаты) и другие. Пат-
ронами многих акций были члены императорского дома.

Отдельного рассмотрения заслуживают плакаты, которые были по-
священы помощи жителям оккупированных стран и призывали оказать
помощь Румынии, Сербии, Черногории, Бельгии и Польше. Уже осе-
нью 1914 года был выпущен плакат о сборе пожертвований «Москва –
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героической Бельгии и многострадальной Польше». На нем был исполь-
зован образ святого Георгия, поражающего врага (Плакаты России). В
ноябре 1914 года был опубликован плакат известного русского художника
польского происхождения В.А. Котарбинского (1848–1921) «Киев-
Польше», созданный для Комитета сбора пожертвований в Киеве в пользу
разоренной Польши (Нива 1914: 915). Были выпущены и две открытки с
тем же изображением, на одной из которых написано «Киев-Польше», а
на другой – «Житомир-Польше» (Старинные открытки).

В галерее К. Лемерсье (1878–1912) в центре Москвы в 1915 году по-
чти месяц проходила выставка картин и скульптуры в пользу пострадав-
ших от войны бельгийцев. Для привлечения жертвователей была выпу-
щена афиша, на которой, кроме текста, был изображен герб Бельгии
(Плакаты царской России). Плакаты также призывали российских граж-
дан помочь Сербии, Черногории и Румынии (Первая мировая война. Пла-

каты России; Плакаты царской России).
Небольшой экскурс в историю российского социального плаката

периода Первой мировой войны позволяет представить его масштаб как
важного исторического источника. Он дает возможность изучить учас-
тие гражданского общества в оказании помощи стране и пострадавшим
в войне разным группам населения, в том числе и тем, кто не жил рядом,
кого люди непосредственно не знали, никогда не видели, да и не могли
увидеть, но кто также стал жертвой войны.
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Tatjana Bartele

Krievu soci‚lais plak‚ts Pirm‚ pasaules kara laik‚

AtslÁgas v‚rdi: soci‚l‚ rekl‚ma, plak‚ts, kara aizdevumi, palÓdzÓba tr˚kum-
cietÁjiem

Kopsavilkums

Kara laik‚ valstis cent‚s pan‚kt iedzÓvot‚ju atbalstu milit‚riem nol˚kiem,
izmantojot da˛‚dus lÓdzekÔus, tostarp arÓ soci‚lo rekl‚mu. Pirmais pasaules
kar veicin‚ja plak‚ta un citu saziÚas lÓdzekÔu aktÓvu iesaistÓanu milit‚raj‚
propagand‚, risinot t‚das problÁmas k‚ valsts aizdevumu nodroin‚ana,
palÓdzÓba ievainotajiem, bÁgÔiem un bez vec‚ku g‚dÓbas palikuajiem bÁrniem.
Pirm‚ pasaules kara laika soci‚lais plak‚ts ir interesants avots valsts un sabied-
risko organiz‚ciju ietekmes izpÁtei.

Rakst‚ analizÁti plak‚ti, kas aicina ieg‚d‚ties milit‚r‚ aizdevuma oblig‚-
cijas, k‚ arÓ ziedot kar‚ cietuajiem ñ cilvÁkiem ar invalidit‚ti, b‚reÚiem,
bÁgÔiem, V‚cijas un t‚s sabiedroto okupÁto valstu iedzÓvot‚jiem.
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Tatjana Bartele

Russian Social Poster of the First World War

Key words: social advertising, poster, military loans, help to the needy

Summary

The War demanded to create both state and public organizations, which
could help to solve tasks of the War. There were used different resources to
support military efforts by the population that included social advertising.
The First World War according to attestations of eyewitnesses encouraged
wide using of posters and other types of communication to the sphere of
military propaganda to solve such problems as supporting of state loans,
helping to the injured, refugees, orphaned children. Social poster of the period
of the First World War is an important and interesting source to explore how
state and public organizations tried to target the population. The article discusses
posters which summoned to buy military loans obligations and to donate to
the victims of the War: disabled persons, orphaned children, refugees, inhabi-
tants of states which were occupied by Germany and its alliance partners.
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Publik‚cijas par Sp‚nijas pilsoÚu karu
neleg‚lajos laikrakstos ìCÓÚaî un ìBrÓv‚ Jaunatneî

(1936ñ1939)1

AtslÁgas v‚rdi: Sp‚nijas pilsoÚu kar, ziedojumi, brÓvpr‚tÓgie, komunistisk‚s
organiz‚cijas, neleg‚l‚ prese

Sp‚nijas pilsoÚu kar‚ gan nacion‚listu, gan republik‚Úu pusÁ nozÓmÓgu
lomu ieÚÁma da˛‚das ideoloÏijas. Sp‚nijas Republikas atbalstÓt‚ju vid˚ bija
gan liber‚Ôi, republik‚Úi, gan soci‚listi, anarhisti, komunisti. NeievÁrojot
Latvijas ofici‚lo neitralit‚tes politiku, Sp‚nijas pilsoÚu kar‚ piedalÓj‚s vair‚k
nek‚ 100 latvieu un Latvijas pilsoÚu, no kuriem daÔa bija neleg‚lo komunis-
tisko organiz‚ciju ñ Latvijas Komunistisk‚s partijas (turpm‚k ñ LKP) (BÁrziÚa
2016, 73ñ74) vai Latvijas Komunistisk‚s jaunatnes savienÓbas (turpm‚k ñ
LKJS) ñ biedri (Liesma, 1972).

Rakst‚ apl˚kots LKP galvenais periodiskais izdevums ìCÓÚaî un Latvijas
Darba jaunatnes savienÓbas (turpm‚k ñ LDJS), kur‚ bija apvienoju‚s LKJS
un Latvijas Soci‚listisk‚s jaunatnes savienÓba, galvenais laikraksts ìBrÓv‚
Jaunatneî. PÁtÓjuma mÁrÌis ir analizÁt neleg‚lo laikrakstu ìCÓÚaî un ìBrÓv‚
Jaunatneî publik‚cijas par Sp‚nijas pilsoÚu karu, pievÁrot uzmanÓbu t‚ gaitas
atainojumam un inform‚cijai par Latvijas komunistisko organiz‚ciju biedru
darbÓbu ar Sp‚nijas pilsoÚu karu saistÓtaj‚s norisÁs. Raksta hronoloÏisk‚s
robe˛as ietver laika posmu no konflikta izcelan‚s 1936. gada 17. j˚lij‚ lÓdz
t‚ beig‚m 1939. gada 1. aprÓlÓ2.

VisprecÓz‚k Latvijas komunistisko organiz‚ciju viedokli un darbÓbu
atainoja to biedru raksti, Latvijas brÓvpr‚tÓgo vÁstules no frontes, t‚dÁÔ aj‚
pÁtÓjum‚ nav pievÁrsta uzmanÓba p‚rpublicÁtiem ‚rvalstu autoru tekstiem.
Abos laikrakstos atÌirÓb‚ no Latvijas ofici‚l‚s preses netika plai aprakstÓtas
kaujas Sp‚nij‚. DaÔÁji tas skaidrojams ar neleg‚lo laikrakstu izn‚kanas un
izplatÓanas problÁm‚m, k‚ arÓ ar republik‚Úu uzvaru tr˚kumu.

1 Raksta pamat‚ ir autores maÏistra darbs ìLatvijas un Sp‚nijas attiecÓbas 1921.ñ
1940. gad‚î (Latvijas Universit‚te, 2018), darba zin‚tniskais vadÓt‚js ñ profesors
«riks JÁkabsons.
2 ìBrÓv‚s Jaunatnesî numuri izdoti lÓdz 1938. gada j˚nijam, kad tika slÁgta neleg‚l‚
tipogr‚fija.
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Starptautisk‚s politikas vÁrtÁjums
Jau pirmaj‚ oriÏin‚lrakst‚ par Sp‚nijas pilsoÚu karu autors ar parakstu

ìDevÓtaisî skaidroja konflikta izcelanos atbilstoi komunistiskajai ideoloÏijai,
vainojot ìlielbur˛u‚zijuî un ìreakcion‚r‚s Ìirasî (BrÓv‚ Jaunatne, 1936,
Nr. 9). Autors izteica p‚rmetumus starptautiskajai politikai par t‚s Óstenoto
neitralit‚tes politiku, kas ìpatiesÓb‚ nozÓmÁ Sp‚nijas valdÓbas un tautas blok‚diî
(BrÓv‚ Jaunatne, 1936, Nr. 9). LÓdzÓgi vÁrtÁjumi par neitralit‚tes politikas
neefektivit‚ti un zin‚m‚m priekrocÓb‚m nacion‚listu lab‚ pausti arÓ historio-
gr‚fij‚. Aprakstot nacion‚listus un to atbalstÓt‚jus, k‚ arÓ starptautisko poli-
tiku, laikrakstos ìCÓÚaî un ìBrÓv‚ Jaunatneî izmantoti t‚di apgalvojumi k‚
ìv‚cu-it‚Ôu laupÓanas karî, ìit‚Ôu-v‚cu iekarot‚jiî, ìfaistu bandasî, bet
Eiropas valstu neitralit‚tes politika raksturota k‚ ìsistem‚tiska atk‚pan‚s
faistisko uzbrucÁju priek‚î, Neiejaukan‚s komitejas izveidot‚ sauszemes
un j˚ras robe˛u kontrole ñ k‚ ììstarptautisk‚ kontrolesî komÁdijaî (BrÓv‚
Jaunatne, 1937 Nr. 3/4; CÓÚa, 1937, Nr. 4; CÓÚa, 1938. Nr. 4).

LKP politika bija atkarÓga no PSRS, kas atspoguÔoj‚s arÓ neleg‚lajos
laikrakstos Sp‚nijas pilsoÚu kara kontekst‚. Laikraksti augstu novÁrtÁja PSRS
k‚ ìmiera veicin‚t‚juî un Sp‚nijas Republikas atbalstÓt‚ju (BrÓv‚ Jaunatne,
1937, Nr. 5; CÓÚa, 1936, Nr. 14; CÓÚa, 1937, Nr. 7). PSRS, kas saskaÚ‚ ar
LKP biedra FriËa Deglava (Krauzes) (1898ñ1957) rakstu sniedza ì[..] br‚lÓgu
atbalstu varonÓgiem Sp‚nijas tautas frontes cÓnÓt‚jiemî (CÓÚa, 1936, Nr. 14),
tomÁr nenodarboj‚s ar labdarÓbu ñ Sp‚nijas Republika 1936. gad‚ Maskav‚
noguldÓja 510 tonnas Sp‚nijas Bankas zelta rezervju aptuveni 518 miljonu
dol‚ru vÁrtÓb‚, lai varÁtu maks‚t par palÓdzÓbu un ieroËiem, kuri nereti bija
d‚rg‚ki par tirgus cenu un nekvalitatÓvi. Turkl‚t, s‚kot no 1938. gada, PSRS
atbalsts mazin‚j‚s (Pereira, coord. 2009, 487; Barton 2009, 239). TomÁr
Latvijas neleg‚lajos komunistiskajos laikrakstos PSRS atbalsts netika diskre-
ditÁts.

Latvijas politikas un ofici‚lo preses izdevumu vÁrtÁjums
Apl˚kojot Latvijas komunistisko organiz‚ciju viedokli par Latvijas val-

dÓbas Óstenoto politiku, j‚Úem vÁr‚, ka LKP bija viena no liel‚kajiem Latvijas
neatkarÓbas pretiniekiem (BÁrziÚ, red. 2003, 620). Neleg‚lie laikraksti izman-
toja iespÁju paust neapmierin‚tÓbu ar Latvijas politiku un politiÌiem: ìKur
str‚dnieks, zemnieks-inteliÏents, kur patiess miera, brÓvÓbas un demokr‚tijas
draugs Latvij‚ var gan tagad bez sautuma noklausÓties UlmaÚa un Muntera
melus, ka notikumi Sp‚nij‚ un ÕÓn‚ it k‚ skarot Latviju Ôoti maz?î (CÓÚa,
1937, Nr. 4) SaskaÚ‚ ar Kominternes Óstenoto politiku laikraksta ìCÓÚaî
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1936. gada decembra numur‚ publicÁti LKP biedra J‚Úa Kr˚miÚa (Pil‚ta;
1894ñ1938) paskaidrojumi, ka LKP neatsak‚s no mÁrÌa izveidot Padomju
Latviju, bet k‚ taktisku risin‚jumu, lai iest‚tos ìpret ulmanisko despotismuî,
aicina veidot tautas frontes kustÓbu demokr‚tijas atjaunoanai (CÓÚa, 1936,
Nr. 14), k‚ piemÁru minot arÓ situ‚ciju Sp‚nij‚. –‚ds viedoklis laikrakst‚
ìCÓÚaî tika pausts arÓ turpm‚k: ìVisiem spÁkiem un lÓdzekÔiem j‚atbalsta
Sp‚nijas tautas varonÓg‚ cÓÚa, pulcÁjot tanÓ pat laik‚ plaas jaunatnes masas
tautas frontes kustÓbas izveidoanai Latvij‚î (CÓÚa, 1937, Nr. 6). Neizvairoties
no p‚rspÓlÁjumiem, laikrakst‚ ìCÓÚaî pausts: ìSp‚nijas laukos liel‚ mÁr‚
izÌiras arÓ latvju tautas liktenisî (CÓÚa, 1937, Nr. 4). LÓdzÓgi p‚rspÓlÁts, ka
vair‚kums Latvijas tautas bijusi republik‚Úu pusÁ, t‚dÁj‚di non‚kot pretrun‚s,
kad vÁl‚k Latvijas pilsoÚu sniegt‚ palÓdzÓba Sp‚nijas Republikai lÓdz 1938. gada
j˚nijam novÁrtÁta k‚ Ôoti neliela (CÓÚa, 1937, Nr. 8; 1938, Nr. 4).

Neleg‚lo komunistisko organiz‚ciju laikraksti par Sp‚nijas pilsoÚu kara
noriu nekorektu atspoguÔoanu un nacion‚listu atbalstÓanu izteica p‚rme-
tumus ofici‚lajiem preses izdevumiem, Ópau kritiku veltot laikraksta ìJau-
n‚k‚s ZiÚasî preses korespondentiem ñ Otto ZeltiÚam (Goldfeldam) (1889ñ
1941) un Georgam Timukam (1909ñ?) (CÓÚa, 1937, Nr. 2/3; BrÓv‚ Jaunatne,
1937, Nr. 1). J‚atzÓmÁ, ka ne tik daudz analizÁts report‚˛u saturs, cik, pie-
mÁram, kritizÁta O. ZeltiÚa personÓba: ììJaun. ZiÚuî melu v‚celi O. ZeltiÚu,
pareiz‚k Goldfeldu, jau t‚pat Latvij‚ visi pazÓst k‚ afÁristu un zvejnieku
saduÔÌotos ̊ deÚosî (BrÓv‚ Jaunatne, 1936, Nr. 11). Taj‚ pa‚ laik‚ j‚atzÓst,
ka pamatota kritika abos neleg‚lajos laikrakstos pausta laikrakstam ìRÓtsî,
kur‚ publicÁti k‚da K‚rÔa Krauzes raksti par piedzÓvoto Valensijas ìËekas
pagrabosî un bÁgot no Sp‚nijas, t‚pat k‚ v‚rds, izr‚dÓj‚s izdom‚ti (RÓts,
1936.22.10.; RÓts, 1936.25.10.; Latgales VÁstnesis, 1936.06.11.).

Ofici‚lie preses izdevumi Latvij‚ arÓ bija pakÔauti ideoloÏijai, t‚dÁÔ nele-
g‚lajos laikrakstos iespÁjams atrast inform‚ciju, kas, salÓdzinot ar citiem
avotiem, nav klasificÁjama k‚ nepatiesa. PiemÁram, laikrakst‚ ìCÓÚaî publi-
cÁt‚ intervija ar agr‚ko Sp‚nijas s˚tni Latvij‚ SeferÓno Palensiju i Alvaresu
Tubavu (Ceferino Palencia y Alvarez Tubau, 1882ñ1963) uzskat‚ma par
autentisku, jo Sp‚nijas s˚tÚa priv‚t‚s vÁstules sniedza lÓdzÓgu inform‚ciju
(AHN, Diversos-Araquistain, 35, Nr. 6ñ11). Intervij‚ laikrakst‚ ìCÓÚaî
s˚tnis pateic‚s par atbalstu Sp‚nijas Republikai, raksturoja savu izolÁtÓbu
Latvij‚ un ofici‚l‚s preses nevÁlÁanos publicÁt viÚa viedokli par norisÁm
Sp‚nij‚ (CÓÚa, 1938, Nr. 5). Savuk‚rt neleg‚laj‚ komunistiskaj‚ presÁ minÁtie
apgalvojumi, ka K‚rÔa UlmaÚa valdÓba s˚tÓjusi kara materi‚lus nacion‚listiem
(CÓÚa, 1937, Nr. 2/3), b˚tu p‚rbaud‚ma detalizÁt‚k. Uz ieroËu tirgoanu
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ab‚m pusÁm nor‚dÓjis arÓ vÁsturnieks Edgars Andersons (1920ñ1989) (Ander-
sons 1983, 587). Turkl‚t Latvijas ¬rlietu ministrijas AdministratÓv‚ departa-
menta direktora v. p. i. Andrejs Kampe (1905ñ1942) Fransisko Franko (Francisco
Franco) p‚rst‚vim Tallin‚ bija atzinis, ka, pirms pieÚemts Neiejaukan‚s
komitejas aizliegums par ieroËu tirgoanu, Sp‚nijai likvidÁti veci kr‚jumi,
tomÁr neesot bijis zin‚ms gala saÚÁmÁjs (AGA, Ministerio de Asuntos Exteriores,
(10) 000.000, expte. 82, caja 03611.).

Latvijas komunistisko organiz‚ciju sniegtais atbalsts republik‚Úiem
LÓdzÓgi k‚ PSRS, prim‚ri Latvij‚ republik‚Úu atbalstam tika uzs‚kta

neleg‚la ziedojumu v‚kana. Laikraksta ìBrÓv‚ Jaunatneî 1936. gada oktobra
numur‚ jauniei bija aicin‚ti aktÓvi iesaistÓties ziedoan‚ (BrÓv‚ Jaunatne,
1936, Nr. 10). Gan ìBrÓv‚s Jaunatnesî, gan ìCÓÚasî numuros iespÁjams
izsekot ziedojumu pieaugumam. No pilsoÚu kara s‚kuma lÓdz 1939. gada
martam Latvijas pilsoÚi bija sav‚kui ziedojumus republik‚Úu pusei 8 508,48
latu apmÁr‚ (CÓÚa, 1939, Nr. 3).

PievÁrot uzmanÓbu norisÁm Sp‚nij‚, viss ìBrÓv‚s Jaunatnesî 1937. gada
marta/aprÓÔa numurs veltÓts Sp‚nijas pilsoÚu karam (BrÓv‚ Jaunatne, 1937,
Nr. 3/4). Par Sp‚nijas pilsoÚu karu k‚ nozÓmÓgu jaut‚jumu LKP ikdien‚ lieci-
n‚ja arÓ kopsavilkums laikrakst‚ ìCÓÚaî par 1937. gada septembrÓ notikuo
LKP RÓgas organiz‚cijas konferenci. K‚ svarÓgs uzdevums izvirzÓts: ìOrgani-
z‚cijai visiem spÁkiem j‚vÁr plaum‚ Sp‚nijas republik‚Úu atbalstÓanas
kampaÚa, attÓstot darbÓbu visos tautas pretfaistiskos sl‚Úosî (CÓÚa, 1937,
Nr. 6).

PÁc Internacion‚lo brig‚˛u izveides vair‚ki Latvijas pilsoÚi, tostarp LKP
un LKJS biedri, dev‚s uz Sp‚niju. IzÚemot inform‚ciju par virsnieka Volde-
m‚ra Ozola (1884ñ1949) reabilit‚ciju (BrÓv‚ Jaunatne, 1937, Nr. 9) un Mihaela
–varca (1903ñ1938) nekrologu (CÓÚa, 1938, Nr. 6), neleg‚lie laikraksti izvairÓj‚s
nosaukt Latvijas brÓvpr‚tÓgo v‚rdus. Laikrakstos ìCÓÚaî un ìBrÓv‚ Jaunatneî
vair‚kk‚rt publicÁtas Latvijas brÓvpr‚tÓgo anonÓmas vÁstules no Sp‚nijas
(CÓÚa, 1937, Nr. 4; CÓÚa, 1937, Nr. 8; BrÓv‚ Jaunatne, 1937, Nr. 7/8 u. c.).
Literat˚rzin‚tniece Biruta KalnaËa noskaidrojusi, ka ìBrÓv‚ Jaunatneî publi-
cÁjusi topo‚ rakstnieka fiaÚa GrÓvas (1910ñ1982) vÁstules ìSirsnÓgs sveiciens
no Sp‚nijasî, ìVÁstule no Sp‚nijasî, ìSveiciet cÓÚas biedrus Latvij‚î (KalnaËa
1966, 149). Laikrakst‚ ìCÓÚaî publicÁtas vair‚kas vÁstules, kas parakstÓtas
ar ìXî, tomÁr ‚di Ôoti iespÁjams nav apzÓmÁts viens, bet vair‚ki autori, jo
vÁstulÁs, kas publicÁtas k‚ 1938. gada janv‚rÓ, t‚ septembrÓ, autors nor‚dÓjis,
ka bijis frontÁ seus mÁneus (CÓÚa, 1938, Nr. 1, Nr. 5). PublicÁtaj‚s vÁstulÁs
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vair‚k aprakstÓta frontes dzÓve, komunistisk‚s partijas pan‚kumi, personÓgais
noskaÚojums, taËu detalizÁt‚ku inform‚ciju par brÓvpr‚tÓgo dalÓbu Sp‚nijas
pilsoÚu kar‚ iespÁjams ieg˚t citos avotos (piemÁram, Ziemelis, red. 1996;
L‚cis, sast. 1957).

Nobeigums
Latvijas neleg‚lo komunistisko organiz‚ciju politika bija ciei saistÓta ar

Kominternes un PSRS politiku, kas atspoguÔoj‚s arÓ publik‚cij‚s par Sp‚nijas
pilsoÚu karu neleg‚laj‚ presÁ. Laikraksti ìCÓÚaî un ìBrÓv‚ Jaunatneî atzinÓgi
novÁrtÁja PSRS atbalstu republik‚Úiem un kritizÁja neitralit‚tes politiku,
vienlaikus izmantojot norises Sp‚nij‚ k‚ argumentu un piemÁru savu mÁrÌu,
ideoloÏijas Óstenoanas nepiecieamÓbas Latvij‚ pamatoanai. LKP un LDJS
neleg‚laj‚ presÁ aktÓvi aicin‚ja atbalstÓt republik‚Úus, v‚cot ziedojumus,
informÁjot par to daudzumu un publicÁjot brÓvpr‚tÓgo vÁstules no Sp‚nijas.
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Publications about the Spanish Civil War in the Underground Newspapers
ìCÓÚaî and ìBrÓv‚ Jaunatneî (1936ñ1939)

Key words: Spanish Civil War, donations, volunteers, communist organiza-
tions, underground press

Summary

Different ideologies had a significant role in the Spanish Civil War. As
fascists ñ Italy and Germany ñ were already aiding the Nationalists, the Soviet
Union and international communism decided to intervene. The official policy
of Latvia was neutrality but more than 100 Latvian citizens travelled to Spain
to defend the Republican cause. Some of the volunteers were members of the
illegal Communist Party of Latvia or Young Communist League of Latvia.

The article analyses publications about the Spanish Civil War written
by Latvian communists in the underground communist press from July 1936
to April 1939. ìCÓÚaî was the main newspaper of Communist Party of Latvia
and ìBrÓv‚ Jaunatneî was the main newspaper of Latvian Young Workers
League (uniting the Young Communist League and the Union of Socialist
Youth). Both newspapers criticized the non-intervention politics and lauded
Soviet Union for its support to the Republican cause. Whereas, ìCÓÚaî and
ìBrÓv‚ Jaunatneî criticised Latvian politics, politicians and official press as
unsupportive of the Spanish people ñ the events in Spain were used as an
argument to support the communist ideology, views and aims in Latvia. Under
Soviet policy influence active support was requested for the Spanish cause ñ
donations were collected illegally and the amount was published in both
newspapers as well as some of the letters received from Latvian volunteers
who joined the International Brigades.
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Наталья Болтрушевич

Проблема взаимоотношений советского государства,

общества и православной церкви в БССР

(1958–1965 гг.)

Ключевые слова: Русская православная церковь (РПЦ), Совет по делам
Русской православной церкви при Совете Министров СССР, государ-
ственно-церковная политика

В истории Русской православной церкви (РПЦ) 1958 год стал нача-
лом очередного трагического периода, когда советское руководство попы-
талось радикально, в кратчайшие сроки решить религиозную проблему
в стране. Секретное постановление ЦК КПСС «О записке отдела пропа-
ганды и агитации ЦК КПСС по союзным республикам «О недостатках
научно-атеистической пропаганды»», принятое 4 октября 1958 г., опре-
делило радикальные изменения в политике советской власти в отноше-
нии религии, и особенно РПЦ. Избранный курс был направлен на воз-
врат к «чистоте» ленинского наследия, от которого произошёл отход в
эпоху Сталина, что, в свою очередь, предусматривало сокращение сфер
деятельности, предоставленных религиозным организациям в послево-
енный период, уменьшение влияния в обществе религиозных традиций.
Очередному этапу ускоренного строительства коммунистического обще-
ства соответствовал и новый этап в государственно-церковных отно-
шениях, связанный с очередным наступлением на религию, последней
попыткой руководства СССР радикально, в кратчайшие сроки решить
религиозную проблему в стране.

Новый этап гонений на православную церковь обернулся тяжёлыми
последствиями. При этом государство не предполагало использования
методов тотального уничтожения церкви, которые применялись совет-
скими властями в 1920–1930-х гг. (Роккуччи 2016, 426–427). В какой-то
степени преградой на пути возрождения старых методов антирелигиоз-
ной пропаганды стали новые взаимоотношения государства и церкви и
в целом иное по сравнению с 1930-ми гг. положение религиозных орга-
низаций в обществе, которые сложились в период Великой Отечествен-
ной войны и продолжились в послевоенный период. Принятый курс пре-
дусматривал осуществление государственными учреждениями ряда мер
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административного характера, направленных на ограничения прав ве-
рующих и религиозных организаций. Эти мероприятия противоречили
действовавшим в то время положениям законодательства по данному
вопросу, на что, в частности, обращал внимание Совет по делам РПЦ
при СМ СССР (Роккуччи 2016, 424).

Ещё в феврале 1956 г., после ХХ съезда КПСС, прозвучал призыв
лидеров партии и государства «вести решающую борьбу с религией как
реакционным и чуждым социализму явлением» (Канфесіі 1998, 263). Во
всех сферах жизни советского общества усилилась научно-атеистичес-
кая пропаганда, Совмином СССР были предприняты весьма жёсткие
административные меры по ограничению роста влияния религиозных
организаций, началась активная работа по закрытию религиозных орга-
низаций всех конфессий и, в первую очередь, РПЦ. Ведь в годы войны и
сразу после неё РПЦ умело использовала предоставленные ей со сторо-
ны государства возможности, даже в условиях постоянного и жёсткого
контроля смогла укрепить свои структуры и расширить влияние в обще-
стве.

В 1958 г. православные общины Беларуси входили в единственно
сохранившуюся Минско-Белорусскую епархию, возглавлял которую бо-
лее 12 лет, с января 1947 г. по апрель 1959 г., архиепископ Питирим (Сви-
ридов Пётр Петрович, 1887–1963). В БССР на 1 января 1958 г. насчиты-
валось 967 церквей и молитвенных домов, из них в городах находилось
86, в посёлках – 79, в сельской местности – 802 (НАРБ. Ф.951. Оп.3. Д.18.
Л.6). За период с 1959 по 1965 гг. правящими архиереями Минско-Бело-
русской митрополии являлись: с 21 мая 1959 г. по март 1961 г. митропо-
лит Гурий (Вячеслав Михайлович Егоров, 1891–1965) (НАРБ. Ф.951. Оп.3.
Д.29. Л.92); с 16 марта 1961 г. по 5 июля 1961 г. – Антоний (Борис Нико-
лаевич Кротевич, 1889–1973); с июня 1961 г. до 1963 г. архиепископ Вар-
лаам (Павел Севастьянович Борисевич, 1899–1975). С октября 1963 г. по
25 мая 1965 г. возглавлял Минско-Белорусскую кафедру Сергий (Сергей
Васильевич Петров, 1924–1990). Все они пытались предотвратить закры-
тие белорусских приходов, старались по возможности посещать церкви
в разных регионах республики, тем самым поддерживать как духовен-
ство, так и многочисленную паству.

16 октября 1958 г. Совет Министров СССР в соответствии с указа-
ниями ЦК и лично Н.С. Хрущёва (1894–1971) – Первого секретаря ЦК
КПСС с 1953 по 1964 годы, Председателя Совета Министров СССР с
1958 по 1964 годы, Председателя Бюро ЦК КПСС по РСФСР с 1956 по
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1964 годы – принял первые антицерковные постановления «О монасты-
рях в СССР» и «О повышении налогов на доходы епархиальных пред-
приятий и монастырей». Принятые постановления не только существенно
ограничивали деятельность церкви, но и в целом демонстрировали из-
менения курса государственно-церковной политики.

Гонение на церковь началось с закрытия монастырей. Их духовная
роль в культуре Беларуси всегда являлась чрезвычайно важной. Они были
и оставались местами паломничества, центрами духовной поддержки
верующих, национальными источниками веры. И в послевоенный пе-
риод православные монастыри сохраняли своё значение (Шкаровский
2005, 363). Согласно принятым постановлениям запрещалось принимать
в монастыри лиц моложе 30-летнего возраста, а в семинарии и академии
нельзя было поступать специалистам со средним или высшим светским
образованием (Иллюзии и догмы 1991, 370). В Беларуси списки поступа-
ющих в духовную семинарию при Жировичском монастыре отправля-
лись в Минск уполномоченному по делам РПЦ по БССР и только после
согласования с ним абитуриентов допускали к экзаменам. Но отдельные
поступающие, уже сдавшие экзамены, не могли быть зачислены, так как
в районах, откуда они приехали, им не давали паспорт и справку из кол-
хоза, узнав, что они поступают в семинарию. Так, в 1957/1958 г. учебном
году из 50 подавших заявления о поступлении в семинарию были зачис-
лены 30 человек (НАРБ. Ф.951. Оп.4. Д.16. Л.160).

После принятия данных документов уже с 1 января 1959 г. решением
Слонимского Горторготдела была снята со снабжения продуктами и хле-
бом Минская духовная семинария. Ходатайства правления семинарии о
возобновлении снабжения продуктами питания оказались безрезультат-
ными. Для решения данного вопроса потребовалось вмешательство гла-
вы Минско-Белорусской епархии Питирима (НАРБ. Ф.951. Оп.3. Д.29.
Л.6).

Среди тех, кто первыми отреагировали на призывы властей «вести
решительную борьбу с религиозными пережитками», были средства мас-
совой информации. В беседе с уполномоченным по Гродненской области
ректор духовной семинарии при Жировичском монастыре Мельников
(Анатолий Сергеевич Мельников, 1924–1986), отмечал, что в средствах
массовой информации чувствуется определённое давление на церковь.
Например, газета «Гродненская правда» помещает в месяц 3–4 статьи на
атеистическую тему. В этих статьях пропагандируется, что поп такой че-
ловек, которому нет места на земле, – отмечал в беседе Мельников. В
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подтверждение своих слов он перечислил номера газеты «Гродненская
правда», где размещались подобные статьи: за 4 ноября 1958 г., за июнь
1958 г. – «Почему разошлись наши пути» (НАРБ. Ф.951. Оп.4. Д.16 Л.160).

Принятые административные меры привели к тому, что только за
два года (1959–1960 гг.) в СССР были закрыты 28 из 57 действующих мо-
настырей. В 1960–1961 гг. были закрыты Полоцкий и Гродненский мо-
настыри. Остался только Жировичский мужской монастырь (Савченко
2005, 88).

В 1958–1959 гг. руководители некоторых районов инициировали
проведение кампании по снятию крестов, расположенных на окраинах
деревень, перекрёстках, непосредственно в населённых пунктах. Так, в
ночь с 11 на 12 апреля 1959 г. в д. Наровщина Каменецкого района был
снят придорожный деревянный крест и выброшен в яму. Верующие нашли
этот крест и поставили его на прежнее место; в ночь со 2 на 3 апреля 1959 г.
в г. Давид-Городке неизвестные спилили и уничтожили 4 креста; в д. Рож-
ковка Каменецкого района 18 мая 1959 г. трактором сломали 3 креста.

На данные действия со стороны местных властей секретарь ЦК КП
Белоруссии Т. С. Горбунов (1904–1969) дал указание отделу пропаганды
и агитации переговорить по телефону с Брестским обкомом о принятии
мер к прекращению подобной практики. Секретарь Брестского обкома
партии В. Зайцев «указал на усиление научно-атеистической пропаганды
и одновременно осудил случаи снятия придорожных крестов». После
обозначенных действий со стороны советского руководства жалоб от
населения не поступало (НАРБ. Ф. 951. Оп. 3. Д. 29. Л. 223).

После принятия постановления «О повышении налогов на доходы
епархиальных предприятий и монастырей» по материальной базе РПЦ
был нанесён тяжёлый удар: резко снижались доходы церквей от изготов-
ления свечей, отменялось право патриархии оказывать финансовую по-
мощь монастырям, духовным школам и слабым приходам (Иллюзии и

догмы 1991, 370).
Руководство РПЦ в лице Патриарха Алексия I (Сергей Владимиро-

вич Симанский, 1877–1970), выступая 16 февраля 1960 г. на конферен-
ции советской общественности за разоружение, предприняло попытку
защиты церкви от несправедливых нападок. Однако произнесенная речь
патриарха не оградила церковь от преследований. Вместе с тем, опубли-
кованная в «Журнале Московской Патриархии», она укрепила дух тысяч
верующих, которые были обеспокоены возобновлёнными гонениями на
церковь (Цыпин 2012, 512–513).
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На протяжении 1959–1962 гг. был принят ряд постановлений, ог-
раничивающих и ухудшающих положение религиозных организаций в
СССР. 16 марта 1961 г. Совет Министров СССР, а 16 апреля 1961 г. Совет
Министров БССР приняли постановление «Об усилении контроля за
выполнением законодательства о культах». Нововведением в государ-
ственно-церковной политике стало то, что контроль за постановкой и
снятием с регистрации религиозных организаций, открытие и закрытие
молитвенных домов всех конфессий переходили в компетенцию облис-
полкомов и Минского городского Совета, но по согласованию с Сове-
том по делам РПЦ и Советом по делам религиозных культов при Совете
Министров СССР (Канфессii 1998, 271).

Так, после выхода постановления Совета Министров СССР от 16
марта 1961 г., вопросами религии в каждом районе Гродненской области
стали заниматься заместители председателей райисполкомов (НАРБ.
Ф.951. Оп.4. Д.30. Л. 33). Местные и партийные органы усилили научно-
атеистическую пропаганду, активизировали работу лекторских групп,
клубов, библиотек, изб-читален, организовывали семинары по подготовке
агитаторов-атеистов (НАРБ. Ф.951. Оп.4. Д.30. Л.30). Отдел пропаганды
Свислочского РК КПБ с сентября 1960 г. по июль 1961 г. организовал и
провёл 186 лекций на научно-атеистические темы и 3 антирелигиозных
вечера вопросов и ответов. Была организована работа 9 семинаров по
научному атеизму с охватом 130 человек (НАРБ. Ф.951. Оп.4. Д.30. Л. 30).
Но основным итогом борьбы с религией являлось сокращение количе-
ства действующих церквей. Если на 1 января 1960 г. в Гродненской области
действовало 196 православных церквей, в которых служило 140 священ-
ников, 9 дьяконов и 60 псаломщиков, то на 1 октября 1961 г. осталось 133
церкви, в которых служили 111 священников, 7 дьяконов, 42 псаломщика
(НАРБ. Ф.951. Оп.4. Д.30. Л.31).

В Гомельской области в рамках выполнения постановления Совета
Министров СССР от 16 марта 1961 г., например, был разработан план
мероприятий по контролю за выполнением законодательства о культах,
основными направлениями которого являлось создание комиссий со-
действия для контроля за деятельностью служителей религиозных куль-
тов во всех районах области, где имеются религиозные объединения и
группы; проведение инструктивных совещаний совместно с уполномо-
ченными Совета по делам РПЦ и участниками комиссий. Например, 17
мая 1961 г. уполномоченный по Гомельской области Степанов в г. Мозыре
провёл совещание с партийно-советским активом района на тему «Со-
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ветское законодательство о культах», на котором присутствовало 150 че-
ловек (НАРБ. Ф.951. Оп.4. Д.30. Л.13).

18 июля 1961 г. в Троице-Сергиевской лавре состоялся Архиерейский
собор Русской православной церкви. Главной темой повестки дня было
внесение изменений в «Положение об управлении Русской православ-
ной церкви» в части, касающейся приходского управления. По результа-
там работы Собора была установлена новая организация приходского
управления, при которой настоятель вместе с клириками устранялись от
участия в приходском собрании и приходском совете. Управление при-
ходом устанавливалось выборными органами – «тройками» (Цыпин 2012,
515). Принятые поправки, одобренные на Поместном Соборе 1971 г.,
просуществовали до июня 1988 г., когда был принят новый статут об уп-
равлении РПЦ (Канфессii 1998, 274). Последствия «церковной реформы»
проявились быстро: началось массовое сокращение духовенства, в том
числе, увольнение наиболее бескомпромиссных служителей церкви; все
тексты проповедей должны были проходить предварительный просмотр
у должностных лиц. Под предлогом того, чтобы «не отвлекать людей от
работы», был введён запрет на проведение ранних служб в церквях в будние
дни (Шкаровский 2005, 379).

За период с 1 января 1960 г. по 1 января 1963 г. по БССР прекратили
свою деятельность 460 церквей, что составило 48,5% от общего количе-
ства церквей, имевшихся на 1 января 1960 г. За это время были закрыты
Гродненский и Полоцкий монастыри. В Минской области количество
церквей было сокращено на 68%, с 211 церквей в 1960 г. до 67 к 1 января
1963 г. (НАРБ. Ф.951. Оп.4. Д.35. Л.36).

Только за 1962 г. по республике с учёта были сняты и закрыты 112
церквей, в том числе по областям: в Брестской области – 40, в Минской –
29, в Гродненской – 26, в Витебской – 6, в Могилёвской – 6, в Гомельс-
кой – 5 (НАРБ. Ф.951. Оп.4. Д.35. Л.36–37).

На 1 января 1963 г. по республике состояло на учёте 487 церквей, из
них в городах – 74, в сельской местности – 413. По областям церкви рас-
пределялись следующим образом: в Брестской области – 186, в Моги-
лёвской – 27, в Гродненской – 96, в Гомельской – 52, в Минской – 67, в
Витебской – 59 (НАРБ. Ф.951. Оп.4. Д.35 Л.50–188). Состояло на учёте
всего духовенства 474 чел. За 1962 г. количество духовенства было сокра-
щено на 112 чел. (НАРБ. Ф.951. Оп.4. Д.35. Л.4,6).

Сокращение количества действующих православных церквей про-
исходило на фоне высокой религиозной активности как духовенства, так
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и населения. Характерно, что посещение церквей верующими, а также
церковные доходы возросли. Так, в Дятловском районе по сравнению с
1960 г. доходы в 1961 г. возросли на 31%, в Новогрудском – на 38%, в
Желудокском – на 18%. Если за первое полугодие 1960 г. доход церквей
по Гродненской области составил 771 985 руб., то с марта по сентябрь
1961 г. он равнялся 95 089 руб. (в новом масштабе цен) (НАРБ. Ф.951.
Оп.4. Д.30. Л.36).

Работники Совета по делам Русской православной церкви при
Совете Министров СССР отмечали, что православная церковь почти по-
всеместно отмечала ежегодные праздники более ревностно, чем в пре-
жние годы. Она реставрировала, электрифицировала и украшала храмы.
Если в приходах не хватало священников, туда, чтобы помочь проведе-
нию пасхальных, рождественских и других служб, посылали семинарис-
тов, монахов и вышедших на покой священников.

Очередная волна наступления на церковь последовала в 1963 г.
Решения ХХІІ съезда КП СССР, июньского пленума ЦК КПСС, личные
указания Н. Хрущёва определили постановку акцента на усиление научно-
атеистического воспитания подрастающего поколения. Н. Хрущёв от-
мечал, что «нужна продуманная и стройная система научно-атеистичес-
кого воспитания, которая охватывала бы все слои и группы населения,
предотвращала распространение религиозных воззрений, особенно среди
детей и подростков» (НАРБ. Ф.951. Оп.4. Д.35. Л.4,6). Обозначенная по-
литика предусматривала целый комплекс направлений по борьбе с цер-
ковью и верующими, но, в первую очередь, шла «борьба за показатели».
Только за два года количество состоящих на учёте церквей по республике
сократилось с 487 в 1963 г. до 420 в 1965 г., объединённых в 14 благочин-
ные округа (НАРБ. Ф. 951. Оп.3. Д. 73. Л. 67).

В июне 1963 г. была закрыта духовная семинария в Жировичах, а также
закрыт собор и 2 церкви, находящиеся на территории Жировичского
монастыря (НАРБ. Ф.951. Оп.4. Д.35. Л.45).

Новое небывалое наступление на церковь вызывало массовое возму-
щение и сопротивление духовенства, которое стало более резко и масш-
табно протестовать против новых волн гонений на церковь (Шкаровский
2005, 388). Несмотря на ограничения в послевоенный период религиоз-
ная вера продолжала занимать существенное место в жизни некоторой
части советского общества. Кроме того, православие по-прежнему со-
здавало в советском мире свою систему координат, оказывавшую нема-
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лое влияние не только на культуру и национальное самоопределение, но
и на отношения между властью и обществом (Роккуччи 2016, 440).

14 октября 1964 г. на Пленуме ЦК КПСС Н. Хрущёв был снят со всех
своих постов. Опасаясь социального взрыва, новое руководство страны
предприняло ряд мер по снятию общественного напряжения вокруг рели-
гиозной проблемы и в целом пошло на смягчение антицерковных нападок.
В январе 1965 г. Президиум Верховного Совета СССР принял постанов-
ление «О некоторых фактах нарушения социалистической законности в
отношении верующих». Много осужденных мирян и священнослужите-
лей было освобождено и реабилитировано (Шкаровский 2005, 389–390).
Однако данные изменения носили внешний характер, принципиальных
изменений в области государственно-церковных отношений и в период
«застоя» не произойдёт.

Очередной период (1958–1965 гг.) гонений на церковь не принёс жела-
емых результатов. Сокращая количество действующих церквей, закрывая
монастыри и духовные семинарии, советские власти перенесли религи-
озную жизнь в подполье и тем самым привлекли ещё большее внимание
к религии и церкви. И вновь проявились обеспокоенность и критичес-
кое отношение западных стран к положению верующих и церкви в СССР.

Православная церковь в Беларуси понесла серьёзные потери. Если в
республике в 1958 г. насчитывалось 967 церквей и молитвенных домов,
то к 1965 г. осталось 420. Однако РПЦ выстояла. Среди населения на-
блюдался рост интереса к церкви и её посещению в выходные дни и пре-
стольные праздники, увеличилось и количество заявок от верующих об
открытии церквей. Стремительно росли доходы церкви, она значительно
омолодила свои кадры, укрепила материальную базу. Православное ду-
ховенство стремилось не только сохранить паству, но и увеличить коли-
чество прихожан в первую очередь за счёт детей и молодёжи.
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Padomju valsts, sabiedrÓba un pareizticÓgo baznÓca BSSR (1958ñ1965)

AtslÁgas v‚rdi: Krievu pareizticÓg‚ baznÓca, Krievu pareizticÓg‚s baznÓcas lietu
padome, valsts politika

Kopsavilkums

PareizticÓg‚s baznÓcas un padomju valsts vÁstures notikumi da˛‚dos
laikposmos nav viennozÓmÓgi. Rakst‚ apskatÓti galvenie padomju valdÓbas
politikas izmaiÚu cÁloÚi attiecÓb‚ uz pareizticÓgo baznÓcu 1958.ñ1965. gad‚
un Ós politikas realiz‚cijas ietekme. PÁtÓjum‚ izmantoti Baltkrievijas Repub-
likas Nacion‚l‚ arhÓva materi‚li, zin‚tnisk‚s publik‚cijas.

Natalya Boltrushevich

The Problem of the Relations of the Soviet State, Society,
and the Orthodox Church in the BSSR (1958ñ1965)

Key words: Russian Orthodox Church, Council of Affairs of Russian Orthodox
Church under the USSR Council of Ministers, State policy against the church

Summary

The history of the relations between the Orthodox Church and the Soviet
state in the USSR in different historical periods was not unambiguous. The
example of the BSSR is used to consider the main reasons for changes in the
policy of the Soviet authorities in relation to the Orthodox Church in 1958ñ
1965 as well as the implications of these changes for the church. The study is
based on the use of a wide range of sources of the National Archives of the
Republic of Belarus and scientific publications, which made it possible to for-
mulate conclusions about the development of relations between the Orthodox
Church, the Soviet state, and society in the designated chronological period.
The paper provides characteristics of problems in the activities of the Orthodox
Church under the changed conditions.
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Edgars Ceske

Par k‚du pla‚k nepazÓstamu vÁstures avotu:
Andreasa Meijera ìJaun‚ Vidzemes, Kurzemes

un V‚cijas apceÔot‚ja vÁstulesî (1777)

AtslÁgas v‚rdi: Andreass Meijers, dzimtb˚anas kritika VidzemÁ, ceÔojumu
apraksti, Latvijas kult˚ras vÁsture 18. gadsimta otraj‚ pusÁ, etnogr‚fiskas
ziÚas par latvieu para˛‚m 18. gadsimt‚

–veicieu astronoms Johans III Bernulli (Johann III Bernoulli, 1744ñ
1807) sav‚ ceÔojuma aprakst‚ caur Vidzemi un Kurzemi1 starp inform‚cijas
avotiem nor‚da arÓ uz Kulmbahas galma padomnieka Andreasa Meijera
piezÓmÁm, piebilstot, ka taj‚s tomÁr paliekot ìdaudzi balti, neaizpildÓti plan-
kumiî (Bernoulli 1779, 257). –Ós piezÓmes monogr‚fij‚ ìJelgavas pilsî piemin
arÓ arhitekt˚ras un m‚kslas vÁsturnieks Imants Lancmanis, tekst‚ gan
nenosaucot autora v‚rdu (tas ar darba nosaukumu minÁts atsaucÁ). A. Meijera
pesimistisko nepabeigt‚s Jelgavas pils raksturojumu (pÁc hercoga Ernsta Johana
BÓrona (Ernst Johann von Biron, 1690ñ1772) aresta un izs˚tÓanas pils celtnie-
cÓbas darbi tika p‚rtraukti) autors nosauc par paviru, jo ìceÔot‚js nebija
pamanÓjis, ka vien‚ pils daÔ‚ ritÁja spraigi atjaunoanas darbiî (Lancmanis
1986, 61). J‚saka, ka Ós divas epizodes pagaid‚m ir vienÓgie zin‚mie A. Meijera
un viÚa vÁstuÔu pieminÁjumi literat˚r‚, ja neskaita enciklopÁdiskus izdevumus.

Kas ir Ó noslÁpumain‚ personÓba ñ Kulmbahas galma padomnieks
A. Meijers? PazÓstam‚kaj‚ 19. gadsimta pirm‚s puses v‚cbaltieu liter‚tu
biogr‚fiskaj‚ v‚rdnÓc‚ ñ J. F. fon Rekes un K. E. Napjerska leksikon‚ (Recke
u. Napiersky 1831, 219ñ220) ñ atrodamas skopas ziÚas. Pla‚ku inform‚ciju
A. Meijers sniedz par sevi div‚s Dienvidv‚cijas liter‚tu biogr‚fiskaj‚s v‚rdnÓc‚s
(Meyer 1782; Bock 1794). A. Meijers dzimis RÓg‚ 1742. gad‚ cienÓjam‚ un
turÓg‚ RÓgas patricieu ÏimenÁ. Ieguvis labu m‚jas izglÓtÓbu, jaunietis iest‚jas
RÓgas Domskol‚, kuras rektors ir pedagogs, apgaismÓbas ideju realizÁt‚js
Johans Gothelfs Lindners (Johann Gotthelf Lindner, 1729ñ1776) (Eckhardt
1876, 496). 1760. gad‚ A. Meijers kÔ˚st par KÁnigsbergas universit‚tes stu-
dentu un klaus‚s filozofa ImanuÁla Kanta (Immanuel Kant, 1724ñ1804) lekcijas.

1 Pla‚k par Johana III Bernulli ceÔojuma piezÓmÁm pa Kurzemi un Vidzemi sk. autora
rakstu (Ceske 2018).
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PÁc neilga laika jauneklis filozofijas specialit‚ti nomaina pret teoloÏiju,
1764. gad‚ nok‚rto teoloÏijas kandid‚ta eks‚menu un dodas sav‚ ilg‚kaj‚
ceÔojum‚ ar mÁrÌi apmeklÁt liel‚kos v‚cu zemju zin‚tnes un literat˚ras centrus.
RÓg‚ A. Meijers atgrie˛as 1766. gada s‚kum‚, s‚k str‚d‚t par m‚cÓt‚ju k‚d‚
Vidzemes draudzÁ, tomÁr drÓz p‚rliecin‚s, ka is amats nav viÚa Óstais aicin‚-
jums. 1770. gad‚ A. Meijers uz visiem laikiem atst‚j Vidzemi, lai dotos uz
BerlÓni un DrÁzdeni, 1772. gad‚ ñ uz Baireitu, kur tiek iepazÓstin‚ts ar markgr‚fu
K‚rli Aleksandru.2 Markgr‚fs pagodina ceÔot‚ju, pieÌirot tam galma padom-
nieka titulu. TaËu karjeras turpin‚jums galm‚ neseko: A. Meijers apmetas
klus‚ provinces pilsÁtiÚ‚ Kulmbah‚, kur apprecas ar galma padomnieka meitu
un nododas mierÓgai Ïimenes dzÓvei, turpin‚dams saraksti ar ievÁrojam‚kajiem
v‚cu rakstniekiem. J‚saka, ka ìJauna Vidzemes, Kurzemes un V‚cijas apce-
Ôot‚ja vÁstulesî, kas n‚ca klaj‚ 1777. gad‚, ir A. Meijera vienÓgais ievÁroja-
m‚kais darbs. 1797. gad‚ A. Meijers kÔ˚st par pastmeistaru nomaÔ‚ TÓringas
ciem‚ J˚denbah‚, kur mirst 1807. gad‚.3

A. Meijera ceÔojumu aprakst‚, kas, sekojot t‚laika modei, veidots vÁstuÔu
form‚ k‚dam draugam R. VidzemÁ, Ìiet neparasta viÚa mainÓt‚ identit‚te.
RÓgas aprakst‚ nav ne v‚rda par to, ka autors aj‚ pilsÁt‚ dzimis un uzaudzis;
viÚ sevi pozicionÁ k‚ ‚rzemnieks, kam viss aj‚ pilsÁt‚ ir jauns un neparasts.
Marruts ved nevis k‚ klasiskam Rietumeiropas ceÔot‚jam ñ uz austrumiem,
bet pretÁji: k‚ pirm‚ apdzÓvot‚ vieta tiek minÁti ¬da˛i, tad RÓga, Jelgava
(Mitau), Liep‚ja (Libau), t‚l‚k autors dodas uz KlaipÁdu (Memel) un Austrum-
pr˚siju.

A. Meijera ceÔojumu aprakst‚ ir trÓs galven‚s tÁmas: 1) pilsÁtu (galve-
nok‚rt RÓgas) kopskats, ievÁrojam‚k‚s celtnes; 2) rÓdzinieku para˛as un citas
kult˚rvÁsturiskas ainas; 3) Vidzemes zemnieku st‚voklis, dzÓvesveids un tradÓ-
cijas (tostarp arÓ J‚Úu svinÁana). T‚, piemÁram, RÓga, ar kuru autors saprot
vienÓgi m˚ru ieskauto daÔu, raksturota ‚di:

ìPilsÁta ir tikai vidÁja lieluma. T‚s apk‚rtmÁrs nav liel‚ks par pusj˚dzi,
tomÁr t‚ ir blÓvi apdzÓvota (volkreich) un turkl‚t samÁr‚ labi uzb˚vÁta. T‚s
nami ñ lÓdz pat zin‚mam att‚lumam no pilsÁtas ñ ir b˚vÁti vienÓgi no akmens
[..]. Ielas ir pa daÔai auras, kas Ôoti daudzo karieu (Kutschen) un braucam-

2 Karls Aleksandrs FrÓdrihs (Karl Alexander Friedrich, 1736ñ1806) ñ Brandenburgas-
Ansbahas-Baireitas pÁdÁjais markgr‚fs, piederÁja Hoencollernu dinastijai (viÚa m‚te
bija Pr˚sijas karaÔa FrÓdriha Vilhelma I meita un FrÓdriha II m‚sa). PÁc Karla Aleksandra
FrÓdriha n‚ves viÚa valsts tika pievienota Pr˚sijai.
3 Vien‚ gad‚ ar Johanu III Bernulli.
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krÁslu (Chaisen), ar k‚diem brauc pat iedzÓvot‚ji ar vidÁjiem ien‚kumiem,
k‚ arÓ kravas un transporta ratu (Last und Fuhrwagen) dÁÔ, kas darbdien‚s
gandrÓz t‚s pilnÓgi aizsprosto, rada k‚j‚mg‚jÁjiem lielas neÁrtÓbas. Skaist‚k‚s
un plat‚k‚s pilsÁtas ielas ir M‚rstaÔu, Smilu, Zundera4, TirgoÚu, KaÔÌu,
Citadeles un Liel‚ ÕÁniÚu iela5î (Meyer 1777, 3ñ4)6.

PieminÁts, ka Zundera iel‚ esot ̊ dens ierÓce (Wasserkunst), ìtikpat izcili
izdom‚ta k‚ publikai vajadzÓga lietaî. VÁstulÁ seko Ó s˚kÚa detalizÁts apraksts
(Meyer 1777, 4). Sniegts visp‚rÁjs priekstats par RÓgas apk‚rtni, pieminot
bag‚to pilsÁtnieku izpriecu mui˛iÚas P‚rdaugav‚ un citur.

Jelgava, salÓdzinot ar RÓgu, ìir tik izklaidus b˚vÁta, ka sastopami daudzi
tuki laukumi [..], un tas pilsÁtai pilnÓgi dabiski pieÌir klajuma izskatu. IzÚe-
mot valdnieka pili un da˛as Óstas priv‚t‚s m‚jas, p‚rÁj‚s ir zemas un b˚vÁtas
pildre˛ÏÓ, bie˛i viscaur no kokaî. Autors pievÁras ìlieliskajai pilijî, kura
ìneapstrÓdami b˚tu kÔuvusi par grezn‚ko b˚viî, ja t‚s celtniecÓbu neb˚tu
apturÁjis hercoga E. J. BÓrona politiskais noriets. ìPalaik [..], pakÔauta visiem
dabas elementiem, t‚ acÓmredzami tuvojas savam sabrukumam. M˚ri ur un
tur iebr˚k, un neviens, izÚemot zvirbuÔus un p˚ces, nemeklÁ sev patvÁrumu
ajos dzÓvokÔos, kas bija paredzÁti nesalÓdzin‚mi augst‚kiem mÁrÌiemî (Meyer
1777, 67ñ68).

Savuk‚rt Liep‚ja, ìlai arÓ t‚s tirdzniecÓba ir labi organizÁta un taj‚ dzÓvo
daudzi bag‚ti iedzÓvot‚jiî, tomÁr ir ìvÁl slikt‚k uzb˚vÁta nek‚ Jelgava, jo
daudzas m‚jas taj‚ ir no koka. [..] PilsÁtas rota ir t‚s tirgus laukums. [..] Tas
ir viscaur izbruÏÁts, tam visapk‚rt ir m˚ra Ákas, kuras, ja arÓ neizceÔas ar
seviÌu gaumi, tomÁr diezgan patÓkami izdal‚s uz p‚rÁjo koka Áku fona. [..]
Visas p‚rÁj‚s ielas Liep‚j‚ ir nebruÏÁtas, un t‚ k‚ vÁj no net‚lu esoaj‚m
k‚p‚m bie˛i atnes sev lÓdz veselus putekÔu m‚koÚus, tad J˚s viegli varat iedo-
m‚ties, k‚das neÁrtÓbas ie smilu pauguri gai‚s vasaras dien‚s sag‚d‚ k‚j‚m-
g‚jÁjiemî. VienÓg‚ skaist‚ Áka, kura ìlabi izceltos arÓ katr‚ liel‚k‚ pilsÁt‚î,
ir jaun‚ baznÓca7, kas pabeigta pavisam nesen. Taj‚ pa‚ laik‚ ìtiek darÓts
viss, lai tirdzniecÓbu, kura kop da˛iem gadiem Ôoti uzplaukusi, paplain‚tu
arvien un arvien vair‚kî (Meyer 1777, 83ñ84).

4 Ielas s‚kotnÁjais nosaukums ñ v‚c. Sunderstrafle (pÁc aj‚ iel‚ dzÓvojo‚ namnieka
uzv‚rda) ñ laika gait‚ p‚rveidojies par S¸ndernstrafle ñ GrÁcinieku iela.
5 M˚sdien‚s ñ Riharda V‚gnera iela.
6 Teksta pamatdaÔas pagin‚cija.
7 Liep‚jas TrÓsvienÓbas baznÓca; celtne, lai gan iesvÁtÓta jau 1758. gad‚, vÁl nebija
glu˛i pabeigta. To apraksta arÓ Johans III Bernulli (Bernulli 1779, 219ñ220).
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A. Meijera sniegtais tirgot‚ju augstais vÁrtÁjums neÌiet neparasts, viÚ
pats n‚k no tirgot‚ju Ïimenes. Autors sÓki apraksta kr‚Úos r‚tskungu amat‚
st‚an‚s svÁtkus un nor‚da: ìMaÏistr‚ts bauda RÓg‚ lielu autorit‚ti, un zin‚m‚
mÁr‚ tam ir t‚ds pats svars k‚ v‚cu impÁrijas pilsÁt‚sî (Meyer 1777, 26).
T‚pat k‚ vis‚s tirdzniecÓbas pilsÁt‚s, arÓ RÓg‚ ìtirgot‚js veido Ôoti svarÓgu
sl‚ni, jo viÚa uzÚÁmumi atnes ai pilsÁtai bag‚tÓbasî (Meyer 1777, 45). Augsts
vÁrtÁjums sniegts arÓ RÓgas Domskolai (Meyer 1777, 10), b‚reÚu un soci‚l‚s
apr˚pes namiem: ì[..] es Ôoti aubos, vai pat pilsÁt‚s, kas liel‚kas par RÓgu,
iespÁjams atrast tik labi ierÓkotu b‚reÚu namuî (Meyer 1777, 21).

TaËu nozÓmÓg‚k‚ A. Meijera ceÔojumu apraksta daÔa veltÓta latvieu
zemnieku st‚voklim. Jau tuvojoties RÓgai, ìur un tur izkaisÓt‚s no˛Álojam‚s
b˚das ar salmu jumtiemî pietiekami skaidri nor‚da, ka ìto apdzÓvot‚ji ir
vienÓgi vergi tiem, kuri, nedom‚dami par iem nabagiem, pie saviem lauku
(laendlichen) galdiem barojas no viÚu sviedriemî (Meyer 1777, 2ñ3). Latvieu
zemnieku st‚voklim veltÓta pat atseviÌa vÁstule: nor‚dÓts, ka zemnieks ar
visu savu Ópaumu pieder kungam, kam atÔauts atÚemt visu, pat ja t‚ b˚tu
zemnieka skaist‚k‚ meita. Par zemnieku pien‚kumiem A. Meijers raksta:
ìSmag‚k‚s klauas V‚cij‚ ir nieks pret latvieu ‚rk‚rtÓgi smago (muehsame)
darbu; ar ratiem un zirgu Ëetras vai piecas dienas katru nedÁÔu tie ir spiesti
str‚d‚t sava kunga darbu, un [..] viÚam paliek p‚ri vienÓgi tik daudz laika
sava neliel‚ zemes gabaliÚa apstr‚dei, lai viÚ varÁtu vilkt tikai no˛Álojamu
dzÓviî (Meyer 1777, 54ñ55). Lab‚kos laikpst‚kÔos zemniekam j‚str‚d‚ mui˛‚,
tikai vÁs‚kaj‚s un lietainaj‚s dien‚s viÚ var apstr‚d‚t pats savus tÓrumus:
ì[..] es pats ar ˛Álumu pret nabaga zemniekiem esmu nol˚kojies, k‚ viÚa
nopÔautais siens uz lauka sap˚st, jo viÚam bie˛o darbu dÁÔ mui˛‚ nepietiek
laika savu nopÔauto sienu sav‚kt un ievestî (Meyer 1777, 55). Ar t‚diem
paiem draudiem, ar k‚diem zemnieku dzenot uz lauka, viÚu spie˛ot izpildÓt
arÓ savus dievbijÓbas pien‚kumus, un, zin‚ms, ìviÚ neievÁrotu svÁtdienu un
neapmeklÁtu baznÓcu, ja arÓ eit netiktu lietoti piespiedu lÓdzekÔiî (Meyer
1777, 56). T‚dÁÔ, ìnezin‚dams neko no t‚, kas pieder pie reliÏiskajiem pien‚-
kumiem un bie˛i bez k‚d‚m zin‚an‚m, kas dod cilvÁkam pamatu b˚t p‚rlieci-
n‚tam, ka viÚ ir kas vair‚k nek‚ tikai nesapr‚tÓgs dzÓvnieks, viÚ ir tikai vergs
tiem, kam pieder k‚ dzimtcilvÁksî (Meyer 1777, 53ñ54). ì–‚dos apst‚kÔos
nav nek‚ds brÓnums, ka remdenÓba pret reliÏiju, viltus un naids pret v‚cieiem
valda taut‚, kura sevi redz pilnÓgi apspiestu no tiem,î secina autors (Meyer
1777, 56). A. Meijers pievÁras arÓ zemnieku dzÓvesveida raksturojumam:
ì[..] to istabas neesot nekas vair‚k k‚ smirdoi d˚mu kambari, jo nevienai
m‚jai neesot skursteÚa. [..] CilvÁki un lopi uzturas vien‚ istab‚, [..] viÚi v‚ra
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un cep aj‚ istab‚, un gaismas viet‚ deg egÔu skaida, ko eit dÁvÁ par Pergel8î
(Meyer 1777, 57).

ìTikpat no˛Álojams, cik latvieu zemnieka dzÓvoklis, ir arÓ viÚa uzturs.
Z‚le, r‚ceÚi, zaÔi gurÌi, zirÚi, ˚denÓ bez aizdara v‚rÓti [..] un biezpiens [?]
(trockne Milk) ir viÚa ierastais Ádiens. [..] ViÚa maize ir melna k‚ zeme, un,
izÚemot savu alu, kur kop‚ sav‚kta vair‚ku veidu labÓba [?], viÚ gatavo sev
dzÁrienu no me˛‚boliem un ̊ dens. BÁrzu sulas tam jau ir nekt‚rs, un to labpr‚t
dzer arÓ pilsÁt‚s, jo tas ir jauks un atspirdzinos dzÁriens [..]î (Meyer 1777,
58ñ59).

Uz Ó re‚listiski attÁlot‚ posta fona ne p‚r‚k ticams Ìiet A. Meijera
apgalvojums, ka zemnieks varot sev atÔauties safr‚nu un piparus (Meyer 1777,
58ñ59). Savuk‚rt degvÓnu zemnieks lietojot, lai ieg˚tu spÁku (zur Starkung),
k‚ lÓdzekli pret vis‚m slimÓb‚m:

ìTiklÓdz zemnieks nej˚tas labi, tas sav‚ valod‚ s˚dzas par s‚pÁm vai
spiedienu sirds apvid˚, un, t‚ k‚ mui˛as kungam is ‚rstniecÓbas lÓdzeklis
viÚa mui˛‚ ir p‚rpilnÓb‚, viÚ izsniedz tam gl‚zi brandvÓna [..]. Bet is dzÁriens
palÓdz ne tikai pret daudz‚m slimÓb‚m, bet pat bÁdu gadÓjumos: un es esmu
redzÁjis, ka vÓriei un sievietes, lai kliedÁtu savas skumjas, pÁc apbedÓanas ir
t‚ piedzÁruies, ka pÁdÓgi s‚kas Ìildas un kauan‚sî (Meyer 1777, 59).

A. Meijera un Johana III Bernulli ceÔojumu apraksti tapui ar nelielu
laika distanci ñ septiÚi lÓdz astoÚi gadi (pat tad, ja pieÚem, ka pirmais sarakstÓts
ne 1769. gad‚, k‚ nor‚dÓts tekst‚, bet gan 1770. gad‚, kad A. Meijers jau
atst‚jis Vidzemi: ar o gadu viÚa ceÔojumu datÁ arÓ I. Lancmanis (Lancmanis
1986, 61)). TaËu atÌirÓba ir daudz b˚tisk‚ka par laika sprÓdi; t‚ izpau˛as
selektÓv‚ pieej‚ inform‚cijas avotiem. Johanu III Bernulli RÓg‚, VidzemÁ un
KurzemÁ interesÁ kolekcijas (Ceske 2019, 42), savuk‚rt A. Meijers t‚s gandrÓz
nepiemin ñ Ìiet, tie ir ìbaltie plankumiî, uz kuriem nor‚da Johans III Bernulli.
Par dabas (natur‚liju) kolekcij‚m A. Meijers raksta, ka t‚das RÓg‚ neesot
atradis (Meyer 1777, 47)9. ViÚa intereu galvenais objekts ir saimniecÓba,
RÓgas p‚rvalde un sabiedrisk‚s attiecÓbas. Johans III Bernulli no vis‚m Kurze-
mes un Vidzemes pilsÁt‚m izceÔ Liep‚ju, piebilstot, ka t‚ droi varÁtu pretendÁt
uz Kurzemes hercogistes galvaspilsÁtas statusu. Savuk‚rt A. Meijera attÁlo-
juma galvenais objekts ir RÓga k‚ nozÓmÓgs tirdzniecÓbas tilts starp Rietum-
eiropu un Austrumeiropu, tirgot‚ju ekonomisk‚ un politisk‚ nozÓmÓba.

8 LÓbieu valod‚.
9 RÓgas r‚te pieÚÁma lÁmumu izveidot pilsÁtas muzeju ar ‚rsta Nikolausa fon Himzela
(Nicolaus von Himsel, 1729ñ1764) ceÔojumos sav‚ktaj‚m kolekcij‚m tikai 1773. gad‚.



Edgars Ceske
Par k‚du pla‚k nepazÓstamu vÁstures avotu: Andreasa Meijera..

46

J‚saka, ka A. Meijera ceÔojuma aprakst‚ skaidri iezÓmÁjas autora perso-
nÓbas hum‚nisms un apgaismÓbas filozofijas ietekmÁtie sabiedriskie uzskati,
kas Ôauj A. Meijeru dÁvÁt par vienu no agrÓn‚kajiem dzimtb˚anas kritiÌiem
VidzemÁ.

1. attÁls.  Andreasa Meijera portrets
(Christoph Wilhelm von Bock (Hrsg.) (1794))
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About One Practically Unknown Historical Source:
ìLetters from a Young Traveller through Livonia,

Courland, and Germanyî (1777) of Andreas Meyer

Key words: Andreas Meyer, the critique of serfdom, 18th century travel litera-
ture, 18th century history of Latvian culture, ethnographic data about Latvian
traditions in the 18th century

Summary

The pastor and publicist of Baltic German origin, Andreas Meyer (1742ñ
1807) was born in Riga in a wealthy merchantís family. After graduating
from the Riga Dome-school he started studies in Königsberg University and
attended also the lectures of the famous philosopher Immanuel Kant. After
receiving the grade of theologian-candidate, he worked for a short time as a
pastor in Livonia (Vidzeme), then (1770) took his long journey through Germany.
He visited many cultural, scientific, and literature centres, got acquainted
with many famous German writers, poets, philosophers, and theologians.
After then he settled in the small town of Culmbach, near Bayreuth, and
never returned to Livonia. He died in a small village Judenbach in Sonneberg
district of Thuringia.
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In his travel notes ìLetters form a Young Travellerî the author hides his
identity under another German traveller. The main subjects of his report are
three: 1) the description of the largest towns in Livonia and Courland ñ Riga,
Mitau (now Jelgava), and Libau (now Liep‚ja), their total view and most
remarkable buildings, including the non-completed palace of Duke of
Courland in Mitau; 2) the traditions of citizens of Riga and episodes of its
cultural history; 3) the situation of Livonian peasants (Latvians and Livs),
their way of life and traditions.

The author emphasizes the great importance of merchant estate in the
economy and political life of Riga. He gives high appreciation to Rigaís social
institutions and public schools. Meyer attributes special attention to the hard
labour and living conditions of Livonian peasants in comparison to the situa-
tion in Germany; as a pastor and representative of Enlightenment, he criticizes
serfdom in Livonia and is considered to be one of the first to censure it.
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Евгений Гребень, Алеся Корсак

Образ врага в воспоминаниях жителей Беларуси

о нацистской оккупации

Ключевые слова: Беларусь, нацистская оккупация, воспоминания, поле-
вые исследования, образ врага

До недавнего времени воспоминания не воспринимались истори-
ками как самостоятельный и оригинальный источник информации, да-
ющий вполне жизненную и детализированную картину происходящего.
В данной статье устная история рассматривается нами как один из аспек-
тов исторического дискурса, отображающего период нацистской окку-
пации пограничной территории Беларуси в годы Второй мировой войны.

Для написания статьи были использованы материалы полевых ис-
следований, проводимых ежегодно авторами публикации на территории
Белорусского Подвинья– этнографического региона Витебской области
в современных границах. В статье основное внимание сфокусировано на
восприятии и отображении в сознании местного населения Беларуси
солдат вермахта, а также полицейских из числа коллаборационистов.

В ходе анализа воспоминаний как устного источника исследовате-
лями были приняты во внимание социальное положение, условия про-
живания семьи, конфессиональная принадлежность, а также факт нахож-
дения западных районов Витебской области в современных границах в
составе польского государства до 1939 г., что, так или иначе, наложило
свой отпечаток на сознание местного населения.

Понятие «образ врага» в воспоминаниях очевидцев событий 1941 –
1944 годов многогранное и неоднозначное. Образ врага во все времена
рисовался отрицательным. Вторая мировая война в этом плане, на наш
взгляд, была особенной: нацисты в основу своей идеологии поставили
расовую теорию с последующей её реализацией в том числе на оккупи-
рованной территории Советского Союза. Для осуществления намечен-
ных планов соответственно были сформированы различные структуры:
для ведения военных действий – вермахт, для осуществления каратель-
ных операций и политики геноцида – войска СС и вспомогательные
полицейские батальоны, для экономической эксплуатации – хозяйствен-
ные инспекции и так далее. В результате непосредственного восприятия
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представителей названных структур и сформировался противоречивый
образ врага, что подтверждают полевые исследования (Корсак 2016, 200).

В категорию «враги» в первую очередь попадали военнослужащие
армии и других силовых структур нацистской Германии. Солдаты вер-
махта фигурируют практически во всех воспоминаниях очевидцев наци-
стской оккупации Беларуси. Первая встреча с ними описывается всеми
информантами, независимо от возраста, довольно типично. В период
боев лета 1941 года подразделения вермахта двигались на восток через
многие населенные пункты, делая краткие остановки. В воспоминаниях
зафиксирован гордый, уверенный вид немцев, их высокомерное, пре-
небрежительное отношение к местным жителям или сознательное игно-
рирование гражданского населения как не заслуживавшего внимания
победителей. Немцы двигались расслабленно, оружие лежало на повоз-
ках (Васильев). Многие информанты вспоминали принудительные рек-
визиции солдатами продуктов питания, скота и птицы во время остановок
в деревнях. В то же время каких-либо массовых репрессий по отноше-
нию к гражданскому населению не отмечалось (Васильев; Журомский;
Сандар).

По мере установления оккупационного режима встреча с солдатами
вермахта и бойцами других немецких вооруженных формирований зави-
села от конкретной ситуации в данной местности. Если она более-менее
надежно контролировалась оккупационной администрацией (например,
деревня, в которой проживал информант, находилась вблизи опорного
пункта немцев), акты насилия по отношению к местным жителям фик-
сировались достаточно редко. Сбор натуральных налогов в таких дерев-
нях носил плановый характер и осуществлялся представителями мест-
ной вспомогательной администрации и полиции. Факты мародерства со
стороны немцев не отмечались (Сакович; Теляк). В деревнях, находив-
шихся на территориях, продолжительное время контролируемых парти-
занами, немцы также появлялись спорадически, в основном во время
редких акций по принудительному изъятию продуктов питания у мест-
ных жителей или карательных операций против партизан. Немецкие сол-
даты или размещались в деревнях на постой, если данный населенный
пункт не предполагалось уничтожить, или же приходили с конкретной
целью уничтожения построек и ликвидации местного населения как по-
собников партизан. В ходе размещения немцев в деревне типичной си-
туацией было стеснение местных жителей, выселение их из дома на пери-
од постоя, принудительное обеспечение вражеских солдат продуктами
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питания за счет семьи, в чьем доме размещались немцы, – забирали все,
что нравится, принуждали готовить пищу (Федарович). В воспоминаниях
присутствует страх перед немцами, неуверенность в завтрашнем дне (со-
жгут деревню, оставят в живых или нет) (Грибко; Койра; Петровская).

Отдельно следует выделить детские воспоминания. Помимо есте-
ственного страха имело место чисто детское любопытство к представи-
телям иного мира. Тем более, что порой по отношению к детям немцы
могли демонстрировать лояльное отношение, подкармливать, что, впро-
чем, не мешало им в дальнейшем исполнять приказ по уничтожению де-
ревни и местных жителей (Сандар). Если же деревня по планам немец-
кого командования изначально подлежала сожжению, то немцы высту-
пали как воплощение зла: вспоминается грубость, жестокость. От воли
врага зависело, будут ли люди убиты или выживут. Типичные сцены с
участием немцев в таких случаях – это изгнание местных жителей из до-
мов, нахождение продолжительное время под прицелом немецких пуле-
метов, пока солдаты жгли деревни и прочесывали местность в поисках
партизан, появление немецкого офицера, который в итоге решал судьбу
людей: переселение, отправка в концлагерь, на работы в Германию (По-
добед). В ряде воспоминаний фигурируют конкретные случаи адресного
насилия над односельчанами или родственниками информантов, кото-
рых оккупационные власти подозревали в связях с партизанами. Неко-
торые информанты вспоминают публичные расстрелы (Куницкая; Феда-
рович). Крайне редко, но имели место случаи, когда немецкие солдаты,
размещавшиеся на постой в крестьянских домах, предупреждали мест-
ных жителей о том, что деревня завтра будет сожжена, а население уничто-
жено или изгнано. Причинами таких поступков, по мнению рассказчи-
ков, могли быть антинацистские убеждения, жалость к детям, наличие
детей у самих немцев (Сандар, Койра). Бывали случаи оказания медицин-
ской помощи немецкими врачами, что запоминалось особенно хорошо
на фоне того, что медицинские учреждения для подавляющего большин-
ства сельских жителей были практически недоступны по причине уда-
ленности районного центра, отсутствия транспорта, денег (Сакович).

В воспоминаниях о заключительном периоде оккупации частота
упоминания немцев информантами возрастает. Через Беларусь с осени
1943 г. пролегла линия фронта, летом 1944 г. началась наступательная
операция Красной армии «Багратион». Многие деревни попали в полосу
боевых действий, поэтому в воспоминаниях этого периода немцы фигу-
рируют как уставшие, раздраженные, злые. Местных жителей изгоняли
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из домов, дома разбирались для постройки оборонительных сооружений,
тотально изымался уцелевший за период оккупации скот, а в случае не-
возможности его эвакуации на запад немецкие солдаты скот пристрели-
вали, обрекая крестьян на дальнейший голод (Койра).

Помимо немецких солдат охранных дивизий и фронтовых частей на
территории оккупированной Беларуси действовали многочисленные
вооруженные формирования коллаборационистов. В разное время здесь
дислоцировались подразделения Русской освободительной народной
армии (РОНА Б. Каминского), Русской национальной народной армии
(РННА), 1-ой Русской бригады «Дружина» под командованием В. Гиль-
Родионова, полицейские батальоны, сформированные в Украине и стра-
нах Балтии, Белорусская краевая оборона, татарский батальон, подраз-
деление русских казаков и другие. Если относительно немцев ситуация
ясна, то намного сложнее обстоит дело с бойцами коллаборационист-
ских вооруженных формирований. На основе воспоминаний очевидцев
крайне сложно четко идентифицировать, о каком именно формирова-
нии идет речь (название, национальный состав военнослужащих). Отно-
сительно вооруженных формирований, состоявших из уроженцев России,
местные жители чаще всего используют общепринятое в послевоенное
время обозначение «власовцы», хотя речь о бойцах Русской освободи-
тельной армии А. Власова в данном случае не идет. В отличие от эстон-
ского, а также литовских, латышских, украинских полицейских батальонов
и местной полиции, чья этническая принадлежность была очевидна (как
правило, определяющим признаком являлся разговорный язык – авт.),
относительно русских коллаборационных формирований ясности не
было, да и местные жители не задавались вопросом выяснения их про-
исхождения (в условиях нацистской оккупации для населения не был
принципиальным ответ на вопрос: «Кто враг по этническому призна-
ку?»), целей борьбы, просто воспринимали их наличие в регионе как факт.
Поэтому идентифицировать конкретное вооруженное формирование
можно лишь опираясь на архивные документы, дающие информацию,
кто из них и где дислоцировался в конкретный временной промежуток.
Единственным исключением является РОНА, продолжительное время
дислоцировавшая в Лепельском районе, командование которой поста-
вило под свой контроль местную вспомогательную администрацию (Ле-
пельское окружное «самоуправление»). Так называемых «народников»
упоминают многие жители Лепельского района. Оценка их достаточно
нейтральная, тем более что в ряды РОНА были принудительно мобили-
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зованы местные мужчины, и население района этот факт хорошо осоз-
навало, вспоминая таких мобилизованных как жертв обстоятельств, а не
врагов. Оценка бойцов других формирований зависит от продолжитель-
ности нахождения их в конкретном районе и степени ущерба, который
они нанесли местному населению. Так, в одной из деревень Лепельского
района в 1942 г. дислоцировалось подразделение украинского полицей-
ского батальона. Его члены стояли изолированно от местных жителей,
контакты, очевидно, были минимальные, единственный факт насилия,
который отметили информанты, – это избиение украинскими полицей-
скими двух односельчан, подозреваемых в связях с партизанами. Однако,
поскольку в этот период партизанское движение в районе еще не было
масштабным, других проявлений насилия украинцами по отношению к
гражданскому населению не отмечено (Богданович). Информанты испы-
тывают трудности в описании униформы бойцов коллаборационных фор-
мирований («вроде похожа на немецкую, но другая») (Васильев; Тарасевич).

Помимо немцев и бойцов вооруженных формирований в воспоми-
наниях часто фиксируется местная полиция. Даже если в деревне, где
проживали информанты, не было постоянного полицейского поста и
никто из односельчан в полицию не пошел, все равно полицейские фи-
гурируют в воспоминаниях регулярно. Образ полицейского («полицая»)
зачастую более негативный, чем образ немецкого солдата, поскольку поли-
цейские появлялись в деревнях намного чаще немцев. С их помощью
осуществлялся сбор натуральных налогов, сопровождавшийся принуди-
тельными реквизициями у крестьян продуктов сверх нормы; полиция
привлекала местных жителей к выполнению различных работ, отправ-
ляла в Германию. Типичный полицейский в воспоминаниях очевидцев –
это насильник с оружием в руках, требующий самогон и продукты. Ней-
тральные оценки полицейских крайне редки (Альфер; Грибко; Сандар).

Менее радикальные оценки даются представителям местной вспо-
могательной администрации. За очень редким исключением (бывшие
жители деревень в глубине партизанской зоны или же информанты, не
знавшие о их наличии в силу возраста) сельские старосты и волостные
бургомистры фигурируют в воспоминаниях. Назначенный из местных
жителей староста был всем хорошо знаком и до войны (Васильев). В по-
давляющем большинстве случаев староста оценивается как жертва обсто-
ятельств («кому-то ж надо, власть должна быть»), занимающий должность
по воле оккупантов (Марченко). Отсюда исполнение им должностных
обязанностей (сбор налогов, назначение на работу) воспринималось как
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вынужденная необходимость (Альфер; Койра; Грибко). В ряде случаев
мужчины в деревне (в том числе родственники информантов) исполняли
обязанности старост по очереди (Головко; Теляк; Федарович). Если же
образ старосты оценивается негативно (пьянство, несправедливое нало-
гообложение и так далее), то такое поведение объясняется личностными
качествами («просто человек был такой»). В зафиксированных нами вос-
поминаниях связь негативного поведения старосты с его довоенной судь-
бой (имеются в виду репрессии со стороны советской власти) не просле-
живается, хотя отрицать возможность такой мотивации нельзя.

Воспоминания являются уникальным, фактически безальтернативным
источником, позволяющим понять, как жители оккупированной Бела-
руси воспринимали врага. В подавляющем большинстве случаев образ
немца, даже если конкретный информант не пострадал лично, вызывает
негативное отношение и ассоциируется с пережитым в годы войны стра-
хом. Типичный негативный образ полицейских и бойцов коллаборацио-
нистских вооруженных формирований объясняется тем, что в условиях
оккупационной повседневности акты насилия (угон в Германию, прину-
дительное взимание налогов, мародерство) чаще совершались именно ими.
Служащие оккупантам представители коллаборационной администрации,
как правило, знакомые информантам с довоенных времен люди, чаще всего
оцениваются нейтрально, воспринимаются как заложники ситуации.
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JevgeÚijs GrebeÚs, AÔesja Korsaka

Ienaidnieka tÁls Baltkrievijas iedzÓvot‚ju atmiÚ‚s
par nacistisko okup‚ciju

AtslÁgas v‚rdi: Baltkrievija, nacistu okup‚cija, atmiÚas, lauka pÁtÓjumi, ienaid-
nieka tÁls

Kopsavilkums

Raksta pamat‚ ir lauka ekspedÓcij‚s sav‚ktais materi‚ls ñ Otr‚ pasaules
kara aculiecinieku atmiÚas. Vitebskas apgabala iedzÓvot‚ju piemÁrs r‚da
attieksmi pret ienaidniekiem ñ v‚cu milit‚rperson‚m un vietÁjiem kolaboracio-
nistiem. Raksta autori, apkopojot ekspedÓciju datus, nosaka ienaidnieka tÁlu
iedzÓvot‚ju izpratnÁ, k‚ arÓ faktorus, kas to ietekmÁ. Nevar ignorÁt faktu, ka
Vitebskas apgabala rietumu reÏioni lÓdz 1939. gadam bija Polijas valsts terito-
rija, kas atst‚ja iespaidu uz vietÁjo iedzÓvot‚ju apziÚu.

Yauhen Hreben, Alesya Korsak

The Image of the Enemy in the Memories of the Nazi Occupation
of the Inhabitants of Belarus

Key words: Belarus, Nazi occupation, memories, field research, image of the
enemy

Summary

The article on the basis of the material collected during field expeditions
examines one of the most controversial categories in the memories of eyewit-
nesses of the events of the Second World War ñ the image of the enemy,using
the example of residents of Vitebsk region who showed their attitude to the
enemy in the face of German soldiers and collaborators from among the
locals (local administration and police) and citizens of other republics of the
USSR and other states. When processing the data, the authors of the article
identified ambiguity in the perception of the enemy among the local popu-
lation. There is a difference in the assessment of the enemyís actions depending
on the location of a particular settlement in which the informants lived ñ under
the firm control of the occupation authorities or guerrillas. It is impossible to
ignore the fact that the Western part of Vitebsk region had been within the
borders of the Polish state until 1939, which, one way or another, left its
mark on the consciousness of the local population.
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Sandra GrigaraviËi˚tÎ

Mission of Zigmas Toliuis-StasiuleviËius
in Ukraine in 1921

Key words: Ukraine, Zigmas Toliuis-StasiuleviËius, Andrius Lisauskas,
Odessa, Kharkiv, Kiev

Introduction
The Lithuanian re-evacuation from Ukraine, which began in 1918, was

suspended by the Civil War, which broke out in Russia. In 1918, a number
of Lithuanian intellectuals (about 20 thousand) (Tremtini¯ gr‡˛inimo i
Ukrainos klausimu 1918) came back from Ukraine. However, there were 69
thousand more Lithuanians willing to come back to their homeland. In 1918,
the Council of Lithuania delegated its authorised representative to Kiev, Juozas
JankeviËius, whereas on 24 October 1919 the Cabinet of Ministers assigned
Andrius Lisauskas to act as a temporary authorised representative of the
Government of Lithuania to Odessa for the defence of Lithuanian citizens in
ìSouthern Russiaî (GrigaraviËi˚tÎ 2007; SperskienÎ 2000; LCSA, 923. f.,
1. i., 8. c., 65. l.). When Odessa was occupied by the Bolsheviks at the begin-
ning of February 1919, Lisauskas was forced to come back to Lithuania (LCSA,
383. f., 2. i., 572. c., 32. l.; 1920 06 17 URM ·sakymas nr. 101 1920).

After the Constituent Assembly of Lithuania was elected, he became the
director of the Chancellery of the Constituent Assembly, but on 14 September
1920 he (together with Rapolas JuodelÎ) departed to Odessa and Crimea to
issue passports to Lithuanians in Romania, Southern Russia, and Crimea
(Tremtini¯ reikalai 1920). Lisauskas came back from his mission in Ukraine
and Romania in the second half of April 1921 (Lietuvos ·galiotinis tremtini¯
gr‡˛inimo reikalais 1921). While on his mission, Lisauskas participated in
the negotiations over the signing of the peace treaty between Lithuania and
the Ukrainian SSR in Moscow and authorised Zigmas Toliuis-StasiuleviËius
to stand in for him and to handle the implementation of the treaty. Before
departing to Lithuania, on 24 March 1921, he delegated an authorised repre-
sentative in Odessa (LCSA, f. 383, ap. 3, b. 47, l. 31ñ31a.), whereas Toliuis-
StasiuleviËius was responsible for the approval of his appointment.

The research object is the peace treaty signed between the Republic of
Lithuania and the Ukrainian SSR on 14 February 1921 and the negotiations
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of Lithuanian authorised representative Zigmas Toliuis-StasiuleviËius over
its implementation.

The research covers the period from 14 February 1921 to the end of
April 1921, i.e. from the conclusion of the treaty to the return of Lithuanian
authorised representative Toliuis-StasiuleviËius to Lithuania. The research
reveals the problems of the implementation of the peace treaty signed between
the Republic of Lithuania and the Ukrainian SSR.

The personality of Zigmas Toliuis is interesting and extraordinary. A
number of works have already been written about him as a lawyer, but they
are limited to very fragmentary hints about his mission in Ukraine (Tamoaitis
2007); the dates of his activities in Ukraine are provided inaccurately. There
is yet another interesting detail: a person bearing the same surname as Toliuis,
fiygimantas OsipoviËius StasiuleviËius, served as an authorised representative
of the Lithuanian colony in Odessa from 25 June 1920 (LCSA, 383. f., 7. i.,
245. c., 3ñ4. l.).

The research was carried out on the basis of the material from the Lithua-
nian Central State Archives (F. 383 (inventories ñ 2, 3, 5, 7); F. 923), verbatim
reports of the Constituent Assembly of Lithuania, Lithuanian periodical press
(VyriausybÎs ˛inios, LaisvÎ). The study employed the methods of analysis
and comparison, the descriptive method, and the comparison of sources and
literature.

The research aims at several objectives: 1) to find out the content of the
peace treaty signed between the Republic of Lithuania and the Ukrainian
SSR with the focus on those clauses that were not fully regulated; 2) to reveal
the role of the Lithuanian authorised representative in Ukraine, Zigmas
Toliuis-StasiuleviËius, in solving the problems relating to the implementation
of the Lithuanian-Ukrainian peace treaty.

1. Lithuanian-Ukrainian Peace Treaty of 14 February 1921
The treaty was signed in Moscow on 14 February 1921. On behalf of

Lithuania, the treaty was signed by Jurgis Baltruaitis, Juozas Vanagas-Simo-
naitis, Rapolas Juodelis (JuodelÎ in some sources), Kazimieras Svilas; on behalf
of the Ukrainian SSR, it was signed by Feliks Kon and Yuriy Kotsiubynsky
(LCSA, 383. f., 5. i., 19. c., 1. l.). The exchange of the letters of ratification
had to take place in Kharkiv (LCSA, 383. f., 5. i., 19. c., 3a. l.).

The Lithuanian press reported on the signing of the treaty at the beginning
of March 1921 stating that ìBaltruaitis and JodelÎ concluded a treaty with
the representatives of the Soviet Ukrainian government for the sake of the
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return of our citizens and propertyî (Sutartis su Soviet¯ Ukraina 1921).
Though Lisauskas was not mentioned among the signatories, acting in the
position of Lithuaniaís special authorised representative to Ukraine, he assisted
the Lithuanian delegation in the peace negotiations with Ukraine (P. Lisauskas
Ryt¯ dep. Direktorius 1921). Upon return to Lithuania, he took the office of
the director of the Eastern Department under the Ministry of Foreign Affairs
(P. Lisauskas Ryt¯ dep. direktorius 1921).

The treaty was executed in three languages ñ Lithuanian, Ukrainian,
and Russian. It consisted of 12 articles. The principal article was the first one
the inclusion whereof was continuously demanded by Ukraine. In this article
Lithuania and Ukraine recognise each otherís independence and sovereignty,
with all the legal consequences arising from it, and the borders established
with Russia and the neighbouring countries (LCSA, 383. f., 5. i., 19. c., 1. l.).
Other articles resembled the text of the peace treaty between Lithuania and
Soviet Russia. The parties made a promise to prevent any activity of the army
of another country, which is at war with the signatory, on its territory and to
forbid the recruitment of soldiers by the groups and organisations seeking to
wage war against another signatory or to overthrow its government. Accor-
ding to the treaty, the countries that were at war with the Ukrainian SSR
were prohibited the transit of the property required for military purposes
across the territory of Lithuania, including inland navigation and the use of
ports (LCSA, 383. f., 5. i., 19. c., 1ñ1a. l.). The Ukrainian SSR made a pledge
to respect Lithuaniaís neutrality, if other countries do so (LCSA, 383. f., 5. i.,
19. c., 2. l.).

Articles IVñVI of the treaty discussed the issues of opting for Lithuanian
and Ukrainian SSR citizenship, the return of refugees as well as the documen-
tation of various institutions and organisations and artworks. However, opting
for Lithuanian citizenship and the return of refugees had to be discussed in
an additional agreement concluded as part of the treaty (LCSA, 383. f., 5. i.,
19. c., 2. l.). Article VII provided for the conclusion of agreements on trade,
transit, post and telegraph after the ratification of the peace treaty, whereas
Article VIII laid down the establishment of diplomatic and consular relations
and the conclusion of the consular convention (LCSA, 383. f., 5. i., 19. c.,
3. l).

Article IX was crucial for Lithuanian citizens in the Ukrainian SSR; it
provided for the release from military and other duties, the non-performance
of which led to criminal liability (LCSA, 383. f., 5. i., 19. c., 3ñ3a. l).
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After signing the treaty, a circular note providing information on the
peace treaty was drawn up and sent to all Lithuanian colonies in Ukraine
(LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 15ñ15 a. l.).

2. Implementation of the Treaty
After the treaty between Lithuania and the Ukrainian SSR was concluded,

an authorised representative was required to clarify all the Lithuanian re-
evacuation related issues with the Ukrainian Government and to assign autho-
rised representatives for that matter, first, in Kharkiv and, later, in Odessa
and Kiev as well as provide information and instructions for the assigned
persons (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ4b. l.). Several days after the conclusion
of the treaty (16 February 1921), Lisauskas asked the Ministry of Foreign
Affairs to send 25 thousand ostmarks for every authorised representative
assigned ìto the Soviet Government of Ukraine for the affairs of the return
of deporteesî in Kharkiv and Odessa (LCSA, 383. f., 3. i., 14. c., 1. l.).

On 10 March 1920, Andrius Lisauskas, Lithuaniaís special authorised
representative to Ukraine, who was residing in Moscow at that time, offered
Zigmas Toliuis-StasiuleviËius to become Lithuaniaís authorised representative
in Ukraine (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ4b. l.). Having accepted the offer,
on 12 March 1921 (in Moscow) Zigmas Toliuis-StasiuleviËius was granted
an authorisation to negotiate with the Government of the Ukrainian SSR
ìthe issues which may arise after the treaty on the return of Lithuanian
deportees concluded between Lithuania and Ukraine on 14 February 1921
takes effect on behalf of the Government of the Democratic Republic of
Lithuania and, on agreement, appoint Lithuaniaís authorised representative
for the affairs of the return of deportees in Kharkivî (Article VI of the Treaty).
It was stated in the authorisation that the authorised representative was
appointed under the provisions laid down in the treaty. The authorisation
was signed by Andrius Lisauskas, ìLithuaniaís authorised representative with
a special mission in Ukraine for the affairs of the return of Lithuanian depor-
teesî (LCSA, 383 f., 3. i., 47. c., 20. l.). To accomplish the mission (to handle
the affairs of the return of deportees), on 17 March 1921, Toliuis-Stasiu-
leviËius received a credit of 1 million Soviet rubles from the cash register of
the Lithuanian representation in Soviet Russia (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c.,
150. l.).

Toliuis-StasiuleviËius arrived in Kharkiv on 21 March 1921. Upon
arrival, he first had a meeting with the Lithuanian community in Kharkiv.
Toliuis-StasiuleviËius had to find a candidate for the position of the Lithu-
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anian authorised representative in Kharkiv as soon as possible. Having
discussed the matter with local intellectuals, he decided that Vytautas Moin-
skas, a professor at Kharkiv Technical University, was the best candidate for
this position. The professor had the experience of public work, was the chair-
man of several societies and was a well-known personality in the Kharkiv
community (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ4b. l.).

On 24 March 1921, Toliuis-StasiuleviËius delivered a letter to the
Peopleís Commissar of Foreign Affairs of the Ukrainian SSR concerning the
appointment of Moinskas in Kharkiv (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 6. l.) and
asked to provide the authorised representative with the rights and possibilities
to use the telegraph and diplomatic couriers (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ
4b. l.; LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 8. l.). On 25 March 1921, the letters of
appointment of Jonas BaltrÎnas in Kiev and Jonas Matukas in Odessa were
delivered to the Commissar of Foreign Affairs of the Ukrainian SSR (LCSA,
383. f., 3. i., 47. c., 7. l.). Odessa and the district of Odessa as well as the
Nikolayev Governorate fell to Matukasí jurisdiction, whereas BaltrÎnas was
responsible for Kiev and the district of Kiev, Volhynia, Podolia and Chernihiv
governorates (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 7. l.). It was requested to give them
the right to send telegrams ìwithin the borders of their districtî to Kharkiv
and Moscow on the issues related to re-evacuation and the right to send
diplomatic couriers (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ4b. l.; LCSA, 383. f., 3. i.,
47. c., 8. l.). Matukas and BaltrÎnas were informed about their appointment
by the letters of 8 April 1921 (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 18. l.; LCSA,
383. f., 3. i., 47. c., 19. l.).

After appointing authorised representatives in Ukrainian cities, Toliuis-
StasiuleviËius started negotiating with the Chief Evacuation Commission of
the Ukrainian SSR over the procedure of the return of deportees. The juris-
diction of authorised representatives and its limits, the endorsement of deportee
lists, their return procedure, the number of echelons per month and transfer
points were on the agenda during the first two meetings (LCSA, 383. f., 3. i.,
47. c., 3ñ4b. l.; LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 9ñ11. l.). The endorsement procedure
was the most disputed issue. The representatives of the Ukrainian Evacuation
Commission were willing to narrow down the rights of the authorised repre-
sentatives in endorsing deportee lists, by appealing to the unspecific text of
the treaty. However, Toliuis-StasiuleviËius succeeded in defending Lithuaniaís
position (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ4b. l.).

Questions regarding the endorsement of deportee lists from the provinces,
the release of Lithuanians from the service in the Ukrainian SSR, and the
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selling of property remained unresolved during the first meetings. Toliuis-
StasiuleviËius had to solve these issues with Rakovsky. In the course of the
meeting, the latter inquired whether the treaty had already been ratified by
the Lithuanian Constituent Assembly (Ukraine had already ratified the treaty),
who would be appointed Lithuaniaís representative in the Ukrainian SSR,
what Lithuaniaís international situation was, what its relations with Poland
were, and how the issue of KlaipÎda was being solved (LCSA, 383. f., 3. i.,
47. c., 3ñ4b. l.).

The representatives of the Ukrainian Evacuation Commission asked
whether Lithuania would not object to the sending of the authorised represen-
tative of the Ukrainian SSR for the return of refugees to Lithuania. The
Lithuanian representative did not, in principle, object to that (LCSA, 383. f.,
3. i., 47. c., 3ñ4b. l.).

It was agreed that the echelons for the re-evacuation would be provided
by the Moscow Central Evacuation Committee, because the journey would
take place through the territory of Soviet Russia. Three echelons had to depart
in one month, each accommodating 1,000 people. The first echelon was
expected to depart in April (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ4b. l.). The Ukrainian
Evacuation Commission inquired who would cover the costs of transportation
through the territory of Soviet Russia and food. It was a response to the
request expressed by the Lithuanian Government to pay for the transit of
Russian refugees returning from Germany. Such a request was received by a
telegram from Yuriy Kotsiubynsky, the then chairman of the mission of the
Ukrainian SSR in Russia (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ4b. l.).

It was first planned to re-evacuate Lithuanians from Kharkiv and Odessa
(LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ4b. l.). According to the data of registration of
1 January 1921, there were 69,531 deportees in Ukraine (LCSA, 383. f., 3. i.,
47. c., 12, 142ñ142a. l.) willing to come back to Lithuania. However, Toliuis-
StasiuleviËius believed that there were no more than 35 thousand Lithuanians
among them. It was expected to re-evacuate all those who were willing to
come back to Lithuania in one year (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ4b. l.).

The press reported that two echelons, each carrying 1,200 people, were
expected from Ukraine in April (M˚s¯ tremtiniai gr·˛ta 1921). Avi˛onis
reported on the departure of the first echelons from Ukraine by the telegram
sent from Moscow on 30 April 1921 (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 26. l.).

Zigmas Toliuis-StasiuleviËius took care of finding a residence for the
authorised representative and his chancellery in Kharkiv. The Ukrainian Ministry
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of Foreign Affairs provided a three-room apartment near the chancellery of
the Czech and Slovak representative (at the address Chernishevskaya 63).
Moinskas invited the individuals known to Kharkiv Lithuanians to work at
the chancellery. The maintenance of relations with the provincial Lithuanian
colony by informing them about the re-evacuation was the major activity
(LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ4b. l.).

Toliuis-StasiuleviËius gave all orders and instructions received from
Andrius Lisauskas in Moscow to Moinskas. It was expected to gather Lithu-
anians in the cities, towns, and villages of the Ukrainian SSR. To prevent
entry of ìthe foreign elementî to Lithuania, Moinskas was asked ìto endorse
deportee lists diligently, review documents, or simply question a deporteeî
(LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 3ñ4b. l.).

It was Moinskasí responsibility to coordinate the work of the authorised
representatives in Odessa and Kiev; hence, his chancellery was bigger. The
Lithuanian authorised representative in Kharkiv was also responsible for the
contacts with the central authorities of the Ukrainian SSR. Lithuanian depor-
tees, optants, and those willing to come back to Lithuania were planning to
work in the chancellery of the authorised representative in Kharkiv (LCSA,
383. f., 3. i., 47. c., 142ñ142a. l.). Toliuis-StasiuleviËius came back to Lithu-
ania at the beginning of May 1921. The Ministry of Foreign Affairs received
his activity report on 4 May 1921 (LCSA, 383. f., 3. i., 47. c., 144ñ150. l.).

Conclusions
The peace treaty signed between the Republic of Lithuania and the

Ukrainian SSR on 14 February 1921 followed the model of the peace treaty
concluded between Lithuania and Soviet Russia. Articles I and IX recognising
Lithuaniaís independence and sovereignty and releasing Lithuanian citizens
in Ukraine from military and other duties were the principal ones. The opting
for Lithuanian citizenship and the return of refugees required additional
agreements (articles IV ñ VI).

The analysis of the documentation of the mission of Zigmas Toliuis-
StasiuleviËius in the Ukrainian SSR dating to MarchñApril 1921 made it
clear that he had managed to agree with the Ukrainian SSR Chief Evacuation
Commission on the appointment of authorised representatives in Odessa,
Kharkiv, and Kiev, the limits of their jurisdiction, the endorsement of deportee
lists, the return procedure, the number of echelons per month and transfer
points. The headquarters of the authorised representative in Kharkiv was
established during the mission and three other authorised representatives
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were appointed ñ Vytautas Moinskas (in Kharkiv), Jonas Matukas (in Odessa),
and Jonas BaltrÎnas (in Kiev).
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Sandra GrigaraviËi˚te

Zigma Toliua-StasiuleviËa misija Ukrain‚ 1921. gad‚

AtslÁgas v‚rdi: Ukraina, Zigmas Toliuis-StasiuleviËs, Andrus Lisausks, Odesa,
Harkova, Kijeva

Kopsavilkums

Z. Toliua-StasiuleviËa personÓba ir interesanta un neparasta. LÓdz im
publicÁtajos darbos galvenok‚rt ir raksturots viÚa sniegums tieslietu jom‚,
savuk‚rt misija Ukrain‚ minÁta fragment‚ri.

Rakst‚ skatÓts Z. Toliua-StasiuleviËa darbÓbas periods no 1921. gada
14. febru‚ra lÓdz aprÓÔa beig‚m, t. i., no Lietuvas Republikas un Ukrainas
SPR lÓguma noslÁganas lÓdz Z. Toliua-StasiuleviËa atgriean‚s Lietuv‚. PÁtÓ-
jum‚ atkl‚ts lÓguma saturs, it Ópai klauzulas, kuras netika izpildÓtas, noskaid-
rota Lietuvas pilnvarot‚ p‚rst‚vja Ukrain‚ loma lÓguma realiz‚cijas gait‚.
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Галина Яковлева

«Политизация траура»:

смерть В. И. Ленина на страницах газет г. Витебска

Ключевые слова: В.И. Ленин, траур, РКП(б), культ

Важнейшим событием для советской политической культуры 1920-х
годов стала смерть В.И. Ленина, после которой в считаные недели возник
его полномасштабный культ. Культ Ленина – это не только бальзамиро-
вание и помещение тела в Мавзолей на Красной площади. Становление
культа нашло широкое отражение в «политизации траура»–так охарак-
теризовал то, что происходило в январе 1924 г. немецкий исследователь
Бенно Эннкер (Benno Ennker, 1944). «Сюда относится в том числе «траур-
ный дискурс» среди советской общественности, в котором приняли уча-
стие не только партийные руководители и агитаторы, но и многие лите-
раторы. В газетах печатались десятки тысяч траурных заявлений обще-
ственных организаций и собраний трудящихся. Так начался процесс
«канонизации» Ленина. Культ распространялся множеством средств мас-
совой информации, которые использовались для того,чтобы внедрить
его в Советском Союзе повсеместно. Имя Ленина, мгновенно оказавше-
еся связанным с городами, улицами,площадями и общественными зда-
ниями, а главное – его портреты и статуи настолько растиражировали
его образ, что он наложил неизгладимый отпечаток на только-только на-
чинавшую формироваться советскую культуру и надолго занял в ней цен-
тральное место» (Эннкер 2011, 6). В те дни искренние массовые народ-
ные проявления чувств скорби и сочувствия приобретают с помощью
партийных функционеров политический характер, а политизация «пуб-
личного траура» превращает многоголосый хор траурных манифестаций
в единое мировоззрение.

Рассмотрим, как в этот многоголосый хор траурных манифестаций
вливались голоса жителей Витебщины, запечатленные на страницах ме-
стных газет. Газеты сохранились в фонде 2289 Государственного архива
Витебской области. «Известия Витебского губкома РКП и губисполкома»
содержат публикации, которые можно разделить на три группы: 1) офи-
циальные сообщения о смерти вождя и его похоронах, обращения и воз-
звания советских органов власти и ЦК РКП(б), передовицы о Ленине;
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2) сообщения с мест о траурных мероприятиях с принятыми резолюциями
по поводу смерти вождя; 3) короткие призывы и лозунги типа «Ленин
умер – дело его живет», «Клянемся выполнить заветы Ильича», «Дух Ле-
нина будет жить в РКП».

Сообщение о смерти В.И. Ленина было напечатано на страницах
«Известий Витебского губкома РКП и губисполкома» 24 января. Газета
опубликовала «Официальный бюллетень» о смерти Ленина, «Воззвание
ко всем трудящимся СССР» ЦК РКП(б), воззвания XI съезда Советов
РСФСР и ЦК РКСМ. Появились и первые сообщения о траурных собра-
ниях, проходивших в городе. Газета призвала селькоров (сельских коррес-
пондентов. – Г. Я.) срочно сообщать о том, как деревня приняла смерть
Ленина (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 52–54).

На своем траурном заседании 23 января витебская организация
РКП(б) решила отправить телеграмму в ЦК РКП(б), в которой выразила
уверенность, что «ЦК партии, состоящий из ближайших учеников Ле-
нина, будет твердо и решительно вести партию и страну по намеченному
Ильичом пути», а также постановила построить на площади Свободы
памятник В.И. Ленину на средства членов партийной организации. 24
января состоялось траурное заседание Витебского городского совета со-
вместно с фабрично-заводскими комитетами и представителями частей
РККА. В президиум Всероссийского съезда Советов была отправлена
телеграмма. В ней выражалась уверенность в том, что «Советская власть
и в дальнейшем сохранит прочный союз рабочего класса и крестьянства
до торжества мировой революции и социализма» (ГАВТ. Ф. 2289. Оп. 2.
Д. 93. Л. 51 об.). Также было принято постановление о сооружении на
площади Свободы памятника Ленину.  Интересно, что решение постро-
ить памятник вождю на средства членов парторганизации вызвало дис-
куссию, т.к. «эта незначительная оговорка – “на средства организации”
больно ударила по самолюбию трудящихся, пробудила в них пролетарс-
кую гордость». Беспартийный тов. Левитан в своем письме в газету недо-
умевал, почему строительство будет идти только на средства организа-
ции? И утверждал, что «у нас, беспартийных, вместе с партийными, есть
один учитель тов. Ленин и на площади Свободы может быть один памят-
ник великому вождю, созданный руками всех трудящихся». Губком уме-
ло использовал свою «оговорку» и это письмо для утверждения идеи пре-
данности всех трудящихся заветам Ленина, более того, акцентировал
внимание и на том, что смерть вождя оплакивает и «трудовая, честная
беспартийная интеллигенция». Интересно, что, предваряя будущее ре-
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шение о совмещении траурных дат, один из членов витебской коллегии
защитников в письме в ячейку РКП(б) губернского суда писал: «Печаль-
ный день, – 9 января, – пролития крови рабочего класса отныне стал не
только днем воспоминаний, зовущих к новой борьбе, но и днем глубо-
кой скорби трудящихся всего мира по безвременно погибшем их вели-
ком вожде» (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 77 об.).

В знак глубокого траура по случаю смерти В.И. Ленина все театры и
кино Витебска закрыли до 27 января. В городах, местечках, деревнях гу-
бернии, в учебных заведениях, на предприятиях, в рабочих, партийных,
профсоюзных, комсомольских клубах прошли траурные митинги и со-
брания. Когда 22 января по телеграфу пришло известие о смерти Ленина,
стихийно стали появляться черные траурные повязки на рукавах рабо-
чих, траурные флаги на зданиях, начался сбор средств на венки с жела-
нием отправить с ними кого-то в Москву, но потом преобладающая часть
мероприятий была организована партийно-государственными структу-
рами. Именно партийные работники делали доклады на траурных собра-
ниях и предлагали резолюции, в которых скорбь и переживание утраты
превращались в политическую акцию. Неслучайно телеграммы с собо-
лезнованиями по поводу смерти Ленина направлялись в ЦК РКП(б),
съезду Советов, ЦИК СССР, СНК. И только в единичных случаях в теле-
граммах упоминались соболезнования Н. К. Крупской или «семье доро-
гого Ильича».

В газете перепечатывались передовицы о вожде, отклики мировой
общественности на смерть Ленина, инициативы с мест по этому случаю.
Так, население губернии узнавало, что в Ростове-на-Дону многочислен-
ные собрания рабочих постановили ходатайствовать о переименовании
Москвы в Ленинград (!). Тульские оружейники решили перелить сохра-
нившийся на заводе чугунный памятник Петру I в статую Ленина. В Одессе
городской Совет принял решение о ликвидации неграмотности на всех
предприятиях Одесского района к первой годовщине смерти Ленина. В
Севастополе общее собрание партийных и профсоюзных организаций
города, представителей от моряков и красноармейцев местного гарнизона
приняло решение вместо сбора денег на венок отчислить однодневный
заработок в фонд МОПР (Международная организация поомощи бор-
цам революции. – Г.Я.) (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 61).

Из-за большого наплыва желающих проститься с Лениным похороны
были перенесены с 26 на 27 января. Момент опускания тела в склеп дол-
жен был сопровождаться салютом по всей стране, гудками фабрик и заво-
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дов в течение 3-х минут, приостановкой работы предприятий и учрежде-
ний, а также движения транспорта на 5 минут. Губернская комиссия по
организации траурного шествия через газету информировала население
о том, что и как будет проходить в день похорон. Был определен порядок
шествия колонн по городу и их сбор на Конной площади к моменту захо-
ронения. Знамена должны были быть черными или красными с черной
каймой. Сообщалось, что «опускание тела Ленина в могильный склеп
состоится в 4 часа дня. В Витебске оно будет сопровождаться артилле-
рийским салютом, который продлится 1 час. При первом выстреле обна-
жаются головы и склоняются знамена. После нескольких выстрелов ко-
лонны начинают расходиться» (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 63). 27 января
по губернии прошли массовые траурные мероприятия, сопровождающи-
еся клятвами «выполнить великое дело, начатое дорогим Ильичом».

После 27 января целые развороты газеты под заголовками «Умер
Ленин – дело его живет», «Витебск в трауре», «Губерния в трауре» были
посвящены описанию событий этого дня. Публиковались телеграммы и
отклики от рабочих, крестьян, студентов, красноармейцев, детей и подро-
стков из городов, уездов, волостей, деревень губернии. Скорбели о смерти
Ленина и призывали сплотиться вокруг РКП(б) заключенные губисп-
равдома. Крестьяне одной из деревень Велижского уезда, переживая
смерть вождя, обещали, что заветы Ильича, «являющиеся для них крас-
ным евангелием, будут неуклонно проводиться в жизнь» (ГАВт. Ф. 2289.
Оп. 2. Д. 93. Л. 87). Жители местечка Ореховно Полоцкого уезда и пред-
ставители расположенной там пограничной воинской части на собрании
постановили ходатайствовать о переименовании в память об В.И. Ленине
местечка Ореховно в Ильично (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 185). Бюро
партийной ячейки губоно (губернский отдел народного образования. –
Г.Я.) решило в подшефной Королевской волости превратить «еле дыша-
щую» избу-читальню в образцово-показательную, назвать ее именем
Ленина, провести общее собрание крестьян, посвященное описанию
жизни и деятельности вождя, ходатайствовать о переименовании Коро-
левской волости в Ленинскую (Там же. Л. 65). На собрании учителей,
устроенном той же ячейкой и правлением профсоюза работников про-
свещения, была принята резолюция, в ней школьные работники клялись
при обучении подрастающего поколения «каждую минуту, каждую се-
кунду» проводить в жизнь заветы Ильича. Своей клятвой они предвос-
хитили «профессиональную клятву», сделанную у Мавзолея Ленина 29
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мая 1924 г. от имени пятнадцати тысяч московских учителей наркомом
просвещения А.В. Луначарским (См.: Эннкер 2011, 199). Клятва у гроба
Ленина станет неотъемлемой традицией культа.

Автор заметки «Скорбь мужичья» писал, что «несколько стариков и
демобилизованный красноармеец», взявшие слово на организованном
политработниками собрании, говорили: «Тов. Ленина надо хоронить в
золотом гробу и наспиртовать, чтобы тело его оставалось целым… – Нужно,
чтобы портреты Ленина с биографией в каждой хате были» (ГАВт. Ф. 2289.
Оп. 2. Д. 93. Л.72).

Принимались резолюции о присвоении имени вождя школам,губер-
нскому показательному театру, сельскохозяйственному и механическому
техникумам, центральной витебской амбулатории, 1, 2, 3-му лесопиль-
ным заводам (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 77 об.). Имя Ленина стал
носить витебский Дом младенца. Возникли планы оборудовать в Мар-
ковщине (рабочий район города. – Г. Я.) садик и поставить памятник
Ленину. Бюст вождю должен был появиться в сельхозтехникуме и во Дворце
труда. Во Дворце труда и клубе им. Парижской Коммуны устраивались
«Уголки Ленина» (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 63 об.). «Чтобы партии
было легче продолжить дело Ильича, мы поможем ей, освежив ее ряды
вступлением в партию», – говорилось в общей резолюции рабочих лесо-
пильных заводов. После выступления докладчика на открытом заседа-
нии беспартийных и ячейки обувной фабрики беспартийные рабочие
говорили: «Мы просим принять нас в партию, ибо не хотим быть пас-
сивными зрителями. Из нас пока 4 товарища желают вступать в партию,
но мы уверены, что за нами последуют многие, многие рабочие» (Там же.
Л. 65). Газета регулярно сообщала о количестве рабочих, вступивших в
РКП. Губернская газета «Юный творец» стала называться «Юный лени-
нец», появились избы-читальни и красные уголки, газетные кружки и
стенные газеты его имени. В Доме работников просвещения был создан
кабинет Ленина, «Ленинский уголок» на еврейском языке работал в клубе
им. Хайкина и на фабрике «Профинтерн» (ГАВт. Ф. 10051-п. Оп. 1. Д.
243. Л.1). Стали создаваться кружки по изучению ленинизма.

В каждом номере газеты публиковались стихи рабочих, крестьян,
рабкоров, школьников, выражающие скорбь по поводу смерти вождя.
Приведем одно из них: «У свечи, над колесом машины / Повисла волос
белокурая прядь. / Швея! Кого ты потеряла: / Сына? Мужа? Сестру? Или
Мать? / Нет, не сестру и не мужа, / Я одинока как это свеча. / Хуже! / В
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сто раз хуже! / Нет Ильича…» (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 53). На тра-
урных собраниях, проходивших после похорон, принимались решения
о вступлении в партию, об участии в создании памятника Ленину на пло-
щади Свободы. Служащие губисполкома постановили отчислять в тече-
ние двух месяцев соответствующий процент заработной платы на его
сооружение. Рабочие предприятия «Водосвет» в день похорон на эти цели
собрали 276 руб. 65 коп. золотом и предложили «оставшееся жалование
Ильича, состоявшего почетным машинистом электрической станции,
обратить на сооружение ему памятника» (Там же. Л. 72 об.).

В газете увеличивается количество лозунгов и призывов, посвящен-
ных РКП – выразительнице заветов Ильича. Усиливаются мотивы тес-
ной связи вождя и рабочего класса. Уже в «Воззвании ЦК РКП(б)» были
заложены ориентиры того, как оценивать Ленина и его деятельность. Там
говорилось: «Умер основатель Коммунистического Интернационала,
вождь мирового коммунизма, любовь и гордость международного про-
летариата, знамя угнетенного Востока, глава пролетарской диктатуры в
России». Всю свою жизнь Ленин отдал делу рабочего класса, он не знал
«в своей прекрасной жизни ничего, кроме интересов партии, пролета-
риата, коммунистической революции» […]. «Вся наша коммунистичес-
кая семья есть коллективное воплощение Ленина» (Там же. Л. 52). Эти
идеи повторялись во всех выступлениях партийных и советских функ-
ционеров на местах. «Личной биографии тов. Ленин не имеет. Если по-
смотреть на жизнь и деятельность этого революционера, то мы увидим,
что это – биография всего рабочего класса в его непрерывной и напря-
женной борьбе со своими поработителями – капиталистами», – говорил
зам. председателя губисполкома Д. Прищепов (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93.
Л. 58 об.). Многие выступавшие на митингах и собраниях говорили о том,
что Ленин отказался от своей личной жизни и всю свою «бурную и ски-
тальческую жизнь» посвятил борьбе за дело рабочего класса и партии,
чем и подорвал свое здоровье. Общим местом становится идея о том, что
Ленин рожден из недр рабочего класса, что РКП(б) и пролетариат – его
наследники. Необходима сплоченность вокруг партии и дружная работа
по воплощению в жизнь планов и идей Ленина.

Газеты публиковали и мнения народных масс, часто высказанные с
искренней непосредственностью и простотой, а иногда явно стилизован-
ные корреспондентом под крестьянскую речь. Иногда в них звучат рели-
гиозные мотивы: «Ленин умер, но дух его живет с нами» «Он умер, но дух



Галина Яковлева

«Политизация траура»: смерть В.И. Ленина на страницах газет г. Витебска

73

его будет жить в наших сердцах и мозгах!». Один из авторов об учении
Ленина говорил как о «скрижалях ленинизма». «Клок земли на Красной
площади, принявший гроб Ильича, становится святой землей», – писал
другой. В письме из деревни автор утверждал, что бабы крестились на
образ и говорили так: «Вечная память Владимиру Ильичу, который поте-
рял здоровье за нас, серых мужиков. А остальным вождям революции дай
бог здоровья на многие годы, и удержать эту власть, которую завоевал
наш добрый Ленин. Молодые не крестились и бога не поминали. Стояли
только потупивши очи в пол». Часто «народные» сообщения состоят из
обращения к вождю, как правило, на «ты», клятвы выполнять заветы, и
собственно прощания. «Спи спокойно, дорогой учитель. Мы клянемся
до последней капли крови защищать добытую твоими трудами власть
Советов». «Спи, дорогой наш учитель, но твои идеи в нас не уснут!» (ГАВт.
Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 58 об. Л. 53. Л. 74. Л. 76).

В «траурный дискурс» были втянуты дети и подростки. Во всех шко-
лах состоялись собрания с докладами и пением «Вы жертвою пали». «Вот
идут дети. Школьники. Впереди, в группе траурных знамен, двое малы-
шей, как икону, несут портрет Владимира Ильича в рамке из черного
крепа. На знаменах лозунг: «Клянемся выполнить твои заветы!»», – так
описывал корреспондент их участие в траурном шествии в Витебске 27
января (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 64 об.). В 40-й школе 1-й ступени
Витебска на призывы докладчика следовать по стопам Ленина «дети по-
становили переименовать школу именем незабвенного Ильича» (ГАВт.
Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 67об.). В 7-й школе 2-й ступени было проведено
литературное утро, посвященное «памяти умершего великого вождя».
После специального доклада были прочитаны «два стихотворения уче-
нического творчества «На смерть Ильича». В принятой резолюции уча-
щиеся заявили, что смерть вождя еще больше сплотила их вокруг РКСМ,
а также решили назвать свою школьную стенную газету именем Ленина
(Там же. Л.63 об.). В Велижской еврейской детской коммуне после док-
лада по вопросу об увековечении памяти т. Ленина дети «поклялись, что
никогда не забудут дорогого учителя и постановили назвать свою ком-
муну его именем» (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 127). Девятилетняя уче-
ница 38-й школы Витебска Р.С. Берлин написала стихи: «Милый Ленин, /
Бедный мой, / Ты спишь / В земле сырой. / Когда подрасту, / В твою
партию вступлю, / Буду я бороться, как ты, / За счастье рабочих и бед-
ноты. / Бедный Ленин, / Милый мой, / Ты лежишь / В земле сырой» (Там
же. Л. 72 об.).
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В 1924 г. делегатки, посещавшие витебские детские сады, сообщали,
что на занятиях «обязательно все рисуют Ленина в гробу, это наиболее
обычная тема для ребят». В витебском центральном детском очаге раб-
кор увидел слепленный детьми «не то ящик, не то корыто», в котором
лежала фигурка, вероятно, означающая человека. Руководительницы
поясняли, что это Ленин в гробу, что «смерть тов. Ленина отразилась на
детском творчестве». Рабкор уточнял, что таких однородных фигурок –
«Ленин в гробу» – много (ГАВт. Ф. 2289. Д. 93. Л. 105). Эта информация
из витебской печати созвучна тем процессам, которые проходили в дет-
ской среде по всей стране. В сборнике 1924 г. «Дети дошкольники о Ле-
нине» приводятся материалы детского творчества, разговоров и игр, со-
бранных в дошкольных учреждениях Москвы. Их руководительницы,
записывая детские игры и разговоры, собирая рисунки и лепку, регист-
рировали это, как и всю свою работу с детьми, в порядке повседневного
учета. Так были зафиксированы детские игры, конструирующие обряд
похорон Ленина. Свидетельства бытования подобной игры, основыва-
ясь на архивных материалах вятского детского дома имени С. Халтурина
за 1925 год, приводит исследовательница Е. Горбушина. Обязательным
компонентом в такой игре был гроб. Дети конструировали его при помощи
столов или стульев. Похороны в обязательном порядке сопровождались
речами и песнопениями. «Отпевался» покойник известными для того
времени песнями: «Интернационалом», «Вы жертвою пали», «Ты умер,
товарищ, на славном посту» и «Кто нас первый приютил». Прощаясь с
вождём, дети произносили речи, декламация которых была сопоставима
с традиционными для похорон причитаниями. Анализируя сюжетную
структуру игры в «похороны Ленина», исследовательница делает вывод,
что по форме она напоминает традиционный русский похоронный об-
ряд (Смерть Владимира Ильича).

Официальная пресса показывала только одну сторону отношения
народа к вождю – всеобщую скорбь и поклонение. Пожалуй, только в
стихотворении «В этот день не ездили извозчики» постоянный автор ви-
тебских «Известий» Иван Резвый показал, что были и те, кто отнесся к
смерти вождя, по крайней мере, равнодушно. Естественно, это был «нэпач
с нэпачкою», который «соблазнил хорошею подачкою извозчика» и ехал
на санях, игнорируя пятиминутную остановку в момент опускания тела
Ленина в склеп, а также «совбарышня», болтавшая в тот момент в кори-
доре учреждения с кавалером. Конечно, они были порицаемы сознатель-
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ными рабочими. Другой корреспондент был более мягок: «Вот лавочка
нэпа. Тоже висит черный флаг. Искренняя ли тут скорбь? Кто знает»
(ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 93. Л. 65. Л. 55об.).

Новый всплеск мероприятий был связан с днем рождения Ленина
22 апреля, доклады о жизни и деятельности вождя читались на предпри-
ятиях города, в учебных заведениях, избах-читальнях местечек и дере-
вень. Весенние революционные праздники 1924 г. – Международный
женский день 8 Марта, 1 Мая, день Парижской Коммуны – связывались
с памятью о Ленине, в ходе их празднования декларировалось тесное
сплочение пролетариата и крестьянства вокруг партии, ее решающей роли
в жизни страны. На VI чрезвычайном съезде советов БССР (март 1924 г.)
при обсуждении мер по увековечиванию памяти Ленина упоминались
инициативы с мест. Появились «полоски имени Ленина», крестьяне их
коллективно обрабатывали, а доходы шли на общественные нужды, кре-
стьянки стали ткать полотна для учреждений имени Ленина, дети устра-
ивали «уголки имени дяди Ленина». Общество друзей Воздушного флота
решило построить эскадрилью «Советская Беларусь имени Ленина». 9
сентября 1924 г. Президиум ЦИК СССР издал постановление «О днях,
посвященных памяти В.И. Ленина». День кончины Ленина (21 января),
объявленный днем траура, являлся рабочим днем. Нерабочий день 22
января, связанный с событиями 9 января 1905 г., одновременно посвя-
щался и памяти В.И. Ульянова-Ленина.

С 18 по 25 января 1925 г. по городам, местечкам и деревням проходила
«Ленинская неделя». 22 января в городском театре состоялось траурное
заседание Витебского окружкома КП(б)Б совместно с городской партий-
ной организацией, членами городского совета и представителями фаб-
завкомов (фабрично-заводских комитетов. – Г.Я.). Во вступительном
слове секретаря окружкома, а также в докладе «Год работы без Ильича»
лейтмотивом проходила мысль о том, что партия и пролетариат выстояли,
не поддались панике, успешно работали без умершего вождя. Все заветы
Ленина партией выполнялись и будут осуществляться в дальнейшем.
Также прозвучали воспоминания о январских событиях 1924 г. «военкома
4-го корпуса т. Шапошникова», бывшего с другими делегатами съезда в
те дни в Горках. Аудитория ловила каждое его слово и «была точно одно
сплошное насторожившееся ухо». Но чуть ниже в тексте отчета говори-
лось: «После этого артистами театра была поставлена пьеса в 2-х дей-
ствиях, которая захватывающе рисовала, как в рабочей семье была встре-
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чена тревожная весть о смерти Ильича и как рабочий класс ответил на
потерю вождя Ленинским призывом» (ГАВт. Ф. 10051-п. Оп. 1. Д. 9. Л.15.).
Очевидно, что январский 1924 года накал эмоций, во многом искрен-
ний, но и инспирированный и политизированный властями, явно спал.
Появлялись другие акценты в памяти о вожде. Был канонизирован не
только его образ, который утратил реальные человеческие черты, но
«Ленин» и «ленинизм» стали активно использоваться в политической
борьбе. Так, о видном члене партии, не сохранившем завещанного вож-
дем единства, говорил, не называя всем очевидную фамилию Троцкого,
докладчик в городском театре 22 января 1925 г. В отчете агитпропа Вит-
окружкома КП(б)Б отмечалось, что «во время Ленинской недели в де-
ревни было командировано 22 работника». Помимо них участвовали в
мероприятиях на местах и шефы. В документе была очень характерная
фраза: «К приезду товарищей в районах были приурочены партийные
собрания, где прорабатывался вопрос о троцкизме» (ГАВт. Ф. 10051-п.
Д. 205. Л.110).

Решение ЦК РКП(б) о приеме в партию 100 тысяч рабочих от станка
было выполнено. Но уже в конце 1924 г. исключили из партии 6 партий-
цев – рабочих от станка, которые были членами «Ленинского призыва»
в Витебске. Свежей струей в партии они не стали. Им вменялось в вину
не только нежелание голосовать за решения своих бюро, но и пьянство,
наличие дома икон и совершение обряда крещения (ГАВт. Ф. 10051-п.
Оп. 1. Д. 318. Л. 15). Случаев таких было предостаточно. В год 10-летия
Октября при очередной кампании по вовлечению в партию рабочих от
станка речь шла о необходимости учета недостатков массового приема в
партию периода «Ленинского призыва». Многие инициативы о переиме-
новании волостей, местечек или превращении изб-читален в образцово-
показательные были забыты. В 1926 г. «Заря Запада» в рубрике «Два года
без Ленина» публиковала материалы о траурных мероприятиях, прохо-
дивших в городе. Пафос их был уже иным: «23 января в школьном клубе
5-й семилетки состоялся вечер самодеятельности, посвященный т. Ле-
нину и 9 января 1905 г. На вечере присутствовали красноармейцы содру-
жественной части. После докладов о Владимире Ильиче и о 9 января были

устроены дивертисмент и различные игры (!). Вечер прошел довольно ожив-
ленно. Г.Е.» (ГАВт. Ф. 2289. Оп. 2. Д. 106. Л. 39 об.).

О. Великанова писала, что «траурные мероприятия и сочувствие масс
к умершему были максимально использованы партией, чтобы перенести
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харизму Ленина на институты (партию), личности (лидеры соревнуются
в доказательстве своей верности и любви), чтобы саму харизму сделать
институтом власти, превратив ее в культ, ритуал, средство легитимации
для нового руководства» (Великанова 1994, 178). Пресса сыграла в этих
процессах огромную роль.

Список источников и литературы

Государственный архив Витебской области (ГАВт). Ф. 2289 (Коллекция
периодической печати). Оп. 2. Д. 93. Д. 106.

ГАВт. Ф. 10051-п. (Витебский губком РКП(б)). Оп. 1. Д. 318. Д. 205. Д. 9.

Великанова О.В. (1994) Образ Ленина в массовом сознании. Отечествен-

ная история, № 2: 177–185.

Смерть Владимира Ильича. Уроки истории XX век. (2015) http://urokiistorii.
ru/article/52726 (20.01.2019)

Эннкер Б. (2011) Формирование культа Ленина в Советском Союзе [пер.
с нем. А.Г. Гаджикурбанова; науч. ред. Е.Ю. Зубкова]. М.: РОССПЭН.
438 с.

GaÔina JakovÔeva

SÁru politiz‚cija: V. œeÚina n‚ve Vitebskas laikrakstu publik‚cij‚s

AtslÁgas v‚rdi: V. œeÚins, sÁras, VKP(b), kults

Kopsavilkums

PÁtÓjum‚, balstoties uz 1920. gadu Vitebskas laikrakstu publik‚cij‚m
par V. œeÚina n‚vi, par‚dÓta partiju funkcion‚ru un preses loma sÁru politi-
z‚cij‚ un VKP(b) vadoÚa tÁla mitoloÏiz‚cij‚. Tiei partijas darbinieki sÁru
san‚ksmÁs sniedza ziÚojumus un ierosin‚ja rezol˚cijas, kur‚s cilvÁku skumjas
par cilvÁka n‚vi p‚rvÁrt‚s politisk‚ akcij‚. Revol˚cijas vadoÚa tÁls ne tikai
bija kanonizÁts, zaudÁjot re‚l‚s cilvÁcisk‚s iezÓmes, bet v‚rdi ìœeÚinsî un
ìÔeÚinismsî tika aktÓvi izmantoti politiskaj‚ cÓÚ‚. PÁtÓjuma avoti liecina, ka
sÁru diskurs‚ tika iesaistÓti arÓ bÁrni un pusaud˛i.
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Galina Yakovleva

ìPoliticization of Mourningî:
on the death of Lenin in the newspapers of Vitebsk

Key words: V. I. Lenin, mourning, RCP (b), cult

Summary

The article based on the analysis of publications about the death of
Lenin in the newspapers of Vitebsk reveals the role of party functionaries
and the press in the ìpoliticization of mourningî and the mythologization of
the image of the leader of the RCP (b). It was party functionaries who made
reports at mourning meetings and proposed resolutions in which the experience
of peopleís grief over the death of a person turned into a political action. Not
only was Leninís image canonized, resulting in the loss of real human features,
but Lenin and Leninism became actively used in the political struggle. Children
and teenagers were drawn into the discourse of mourning.
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Everyday Life of Lithuanian Navy Sailors of
the Naval Training Warship ìPrezidentas Smetonaî

Key words: Lithuanian Armed Forces, Lithuanian Navy, warship ìPrezidentas
Smetonaî, everyday life of sailors

Introduction
Soon after Lithuania regained the region and the port of KlaipÎda in

1923, much attention was attributed to the protection of the seacoast. The
few available police cutters could not deter smugglers. On 18 July 1927, the
Lithuanian Government purchased a minesweeping vessel, M-59, from Ger-
many for 289,000 litas. It had been built at G. Seebeckís shipbuilding yard in
Geestem¸nde on 31 October 1917 and decommissioned in compliance with
the Versailles Treaty after World War I. This steamship was 59 meters long,
had water capacity of 525 tons, the maximum sailing speed of 17 knots, was
fuelled by coal, and had the draught 2.2 m (Surgailis 2003, 8). After long
discussions concerning the government jurisdiction to place it under, the decision
was made to assign the ship to the Ministry of the Interior and use it for the
protection of the seacoast and fighting against smugglers. Despite the shipís
initial successes, it became clear that this type of ship was not very effective
in fighting against smugglers on the Lithuanian seacoast. The shipís stokers
needed an hour to get its boilers up to the required steam pressure in order
for the ìPrezidentas Smetonaî to sail out of the harbour. In addition, once it
sailed, the black smoke pouring out of its chimney easily gave away its position.
As a result, the swift motorboats used by smugglers usually succeeded in
slipping out of the coastal zone. In January 1933, the ìPrezidentas Smetonaî
was decommissioned from the active service. Soon the ship ìPrezidentas
Smetonaî was handed over to the Ministry of Defense and moored in the
canal of the KlaipÎda fortress under the care of Major Antanas Kakelis and
three members of the crew (LCSA,929.f.,9.i.,81.c.,5-18. l). Members of the
Sailorsí Union proposed the idea of creating the Lithuanian Navy. The decision
to establish the Lithuanian Navy was finally made in 1934. On 1 September
1935, the Lithuanian Navy was officially established by the Order of Gen.
Stasys Ratikis, the Commander of the Lithuanian Armed Forces (Surgailis
2003, 21). The ship ìPrezidentas Smetonaî became the first ship of the Lithu-
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anian Navy of the Lithuanian Armed Forces. The warship ìPrezidentas
Smetonaî was given the status of a training ship with the assignment of
preparing naval reservists-sailors in various areas of specialization. About
200 different specialists were trained from 1935 to 1940. Upon the completion
of the military service in the warship, a part of sailors were employed in the
fleet of seacoast protection or commercial vessels.

The objective of the present article is to survey the everyday life of military
naval sailors on the warship ìPrezidentas Smetonaî. The everyday life of
Lithuanian Navy is perceived as the routine of the sailors and its regulations,
social life, leisure, traditions, celebrations, housing, living environment, provi-
sions, relationships and other activities related to their everyday life.

Everyday life on the warship ìPrezidentas Smetonaî in KlaipÎda
in 1935ñ1939
Since the very beginning of the establishment of the Military Navy, there

was a problem with the shortage of the commanding personnel, particularly
that of officers. In spite of the fact that the Lithuanian Armed Forces did have
several officers that had an appropriate military naval education and had
served in the Military Navy, non-commissioned officers were totally lacking.
The warship ìPrezidentas Smetonaî taken over by the Coastal Guard Service
from the Ministry of the Interior became the first and the only warship of the
Lithuanian Military Navy. Generally, the crew of a ship with such a design
had to be made up of no less than 70 sailors; however, taking into considera-
tion the real situation, a decision was made that the crew of the warship
ìPresidentas Smetonaî would comprise 50 seamen consisting of 5 officers, 2
boatswains, 19 non-commissioned officers, 2 lance-corporals, and 22 ordinary
sailors (LCSA, 832.f.,1.i.,1.c.,17. l). However, this plan could not be carried
out because of the catastrophic shortage of personnel. Thus, on 30 October
1935, only 4 officers, 6 non-commissioned officers, 21 ordinary sailors, and
a civilian were serving on the warship (LCSA, 832.f.,1.i.,12.c.,3.l.). 20 years
was the term of service in the Navy set for officers, 4 years for non-commis-
sioned officers, and 18 months for ordinary sailors. Judging by the description
of the ship, all the ship premises were divided into three parts.

The fore part of the ship (the foredeck/forecastle) was assigned to ordinary
sailors and serving on re-engagement personnel. It consisted of the mess hall
for ordinary sailors and serving on re-engagement personnel, the living quarters
for ordinary sailors (the crewís quarters), the living quarters for stokers, the
living quarters for helmsmen and gunners, a cabin for senior machine operators,
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a cabin for senior stokers, a cabin for the boatswain and the clerk as well as
the washroom and toilets for ordinary sailors and serving on re-engagement
personnel.

In the middle section of the ship (Spartekas), workshops and different
storerooms were situated for storing various things and equipment alongside
with the reservoir of fresh water, the steam sauna for private sailors and
serving on re-engagement staff, stoke-holds with furnaces, machinery sections,
and the shipís records office.

The stern part of the ship (the Poop) was designed for officers. In those
premises cabins for officers, the wardroom, a snackbar, toilets for officers,
and a steam sauna for officers were situated (LCSA, 832. f., 1.i., 2.c.,3.l.). In
the taken-over warship, repair work on both the internal and external parts
of the ship was carried out. While the ship was still under repairs, some
changes in the premises for the crew were accomplished in addition to other
performed jobs. Due to unknown reasons, a single-man cabin for the Com-
mander of the Ship was reconstructed and designed for two officers; the
washbasins and lavatory pans were replaced by glazed earthenware ones as
well. During the repairs, the sanitary facilities for officers were furnished
with 4 toilet bowls and 2 urinals (LCSA, 832.f., 1.i., 2.c.,81.l.).

On 1 September 1935, the first fifteen soldiers from an armored unit
were transferred to the ship ìPrezidentas Smetonaî of the Lithuanian Military
Navy for the follow-up service (LCSA, 832.f.,1.i., 2.c.,1.l.). Starting with the
very first days of their service on the ship, attempts were made to accustom
the assigned soldiers to the changed service order and living conditions. The
author did not succeed in finding the information on how the new sailors
reacted to the changes in their service; however, it is reasonable to make the
assumption that, during the first months of the service, many transgressions
were tolerated and attributed to the lack of experience of serving on the ship.
The first sailor punished for a two day-and-nights term in custody was Augustas
Kairys; on October 23ñ24, he remained in custody of the 6th Infantry Regiment.

Pursuant to the Order of 9 October 1935, the crew of the warship was
divided into two service shifts (guards). The division of the crew made it pos-
sible to pass to the formation of the standardized everyday service routine.
While during the first month all the members of the crew, including civilian
employees as well, without any exception lived and had meals only on the
ship, after the shifts were approved and the service routine regulated, starting
with 11 October, married civilian employees were allowed to go ashore and
live with their families. Generally, one service shift (guard) lasted 24 hours.
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Non-commissioned officers and sailors on the service-shift duty were prohi-
bited to leave the ship on non-service related matters during the entire 24
hours. All the other single non-commissioned officers and ordinary sailors
free from service were allowed to go on leave only at the specially allotted
hours of the daily schedule (LCSA, 832. f., 1.i., 18. c., 40. l.).

On 20 October 1935, the rights and duties of the Petty Officer (the
Boatswain) were confirmed, in accordance with which the Boatswain was
superior to all warrant officers and non-commissioned officers of the ship.
The Boatswain was exempt from guard service. He was responsible for the
order and the upkeep and maintenance of the cleanliness on the ship, he was
considered as the deputy officer for the formation and also responsible for
supervising all the ordinary sailors, non-commissioned officers, and warrant
officers to exercise the discipline. The Petty Officer also had to supervise all
the jobs performed on the ship (LCSA, 832. f., 1.i., 11. c., 9. l.).

However, during the first years of service, without adequately trained
non-commissioned officers available, the naval service and everyday life of
sailors were sufficiently hard to control. It is obvious that civilian employees
in the positions of the boatswain and senior non-commissioned officers could
not carry out their duties properly. Ordinary sailors took advantage of this
and deluded the inexperienced civilian employees. This is best reflected in
the examination report on the sanitary state of the shipís crew conducted by
the Chief Sanitary Officer of the 6th Infantry Regiment on 30 October 1935.
It was established during the examination that the underwear of nearly all
ordinary sailors was impermissibly dirty, that the regular clothes worn during
meals were also very dirty due to their long wear. Some of the sailors had
only one sheet and only one towel. Lots of soil and other crumbs were found
in the berths of most sailors, thus the sheets were very dirty. Some ordinary
sailors kept unclean rags and underwear under the mattresses. The water
used in the sauna for washing was taken straight from overboard and, there-
fore, was dirty; in addition to that, excrements from the water closets were
thrown overboard. The use of such water for washing violated all the sanitary
norms. Quite a few sailors wore long hair, which was not recommended for
hygienic considerations (LCSA, 832. f., 1.i., 5. c., 322. l.).

Notwithstanding a great number of problems encountered during the
first years of service on the military naval warship ìPrezidentas Smetonaî,
one can firmly state that, during the first years, an enormous progress was
made. The weekly training schedule of 7 February 1936 of the warship ìPrezi-
dentas Smetonaî, describing the daily training routine of the entire week
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testifies to that. The schedule differed depending on the fact whether it was a
working day or a Saturday or Sunday (LCSA, 832. f., 1.i., 5. c.,18. l.).

Starting with the very first years, much consideration was given to the
seamenís leisure time and the possibility to pursue self-education. On 16
March 1936, the sailorsí library of the ship received 300 copies of different
books from the Transportation Unit of the Lithuanian Armed Forces (LCSA,
832. f., 1.i., 4. c., 44. l.). However, both the library and the concern for the
organization of the seamenís leisure, following the model used in infantry
units, encountered objective difficulties because the ship did not have premises
suitable for furnishing reading rooms, libraries, and leisure pastime activities.
The crew of the ship could not make use of the officersí club of the 6th Infantry
Regiment either because it was 3 kilometers away from the shipís mooring
site. At the same time it should be pointed out that the absence of their own
club and reading rooms had a very negative impact not only on the intellectual
but also on the moral state of the seamen; therefore, the furnishing of the
corresponding premises on the ship was particularly important (LCSA, 832.
f., 1.i., 5. c., 338. l.). In spite of the emerging difficulties, basketball and foot-
ball teams of seamen that played in the KlaipÎda city league were organized
on the warship. The ship took pride in its own choir that participated in festive
events. The ship had a live tradition of singing the song ìMary, Maryî and
the National Anthem after the evening roll-call. A lot of KlaipÎda citizens and
city guests used to gather on the embankment in summer to watch that tradi-
tional naval ceremony of the warship (Jurktas 1991, 15; Butkus 1991, 15).
Training in boxing and swimming used to take place on the ship but most atten-
tion was devoted to the branches of water sports, namely rowing and yachting.

Everyday life on the warship ìPrezidentas Smetonaî after KlaipÎda
was lost
On 20 March 1939, the Minister of Foreign Affairs of Germany, Joachim

von Ribbentrop presented the Minister of Foreign Affairs of Lithuania with
the ultimatum to return KlaipÎda area to Germany as of 22 March. The
Lithuanian warship ìPrezidentas Smetonaî as well as seacoast guard ships
and Lithuanian merchant ships that docked in the harbor left the KlaipÎda
port. Small seacoast guard ships sailed to the harbour of –ventoji, merchant
ships departed for the harbor in Liepaja while the warship ìPrezidentas Smetonaî
could not enter the harbor of –ventoji and lay at anchor in the open sea in
front of the harbor (Jurg Meister 1975, 47). Urgent measures were taken to
deepen the harbor of –ventoji, so that the warship ìPrezidentas Smetonaî



Gintautas Jaktys
Everyday Life of Lithuanian Navy Sailors of the Naval Training Warship..

84

could enter it. Eventually, on 6 July 1939, the ship managed to enter the
deepened harbor of –ventoji and remained there until the Soviet occupation
in 1940 (Poci˚nas 1991, 8).

After the ship entered the harbor of –ventoji, many problems related to
supplying the ship with fresh water, provisions, lubricators, gasoline, etc.
emerged. Supplying of water was organized by transporting it in tanks from
DarbÎnai railway station but soon it became clear that the quality of the water
was so poor that it was suitable neither for cooking nor for steam boilers
(LCSA, 832. f., 1.i., 48. c., 114. l.). Seamen experienced hard living and every-
day conditions since a part of them had to live on the ship and the rest lived
on the shore. To find and rent a flat in –ventoji was very difficult and expensive.
An idea was suggested to permit officers to find accommodation in Palanga
or DarbÎnai but this proposal was not approved on the grounds of the fact
that officers had to live in the vicinity of the ship (LCSA, 832. f., 1.i., 48. c.,
82. l.). Non-commissioned officers and civilian employees had to live in the
neighboring small towns; therefore, most families of non-commissioned officers
and civilian employees lived separately. This had a negative impact on their
morale.

Still more complicated problems emerged while organizing the catering
of seamen because there were nearly no catering or trading facilities. The
situation in –ventoji was particularly unfavorable for organizing the medical
care of seamen. There was not a single residing doctor in –ventoji. Since
premises suitable for the examination of patients on the ship were practically
absent, the Chief of the Military Sanitary Service recommended the Com-
mander of the Ship to find such premises on the shore and organize a medical
aid post there (LCSA, 832. f., 1.i., 38. c., 158. l.). There were no suitable sports
facilities on the shore either, so it was difficult to organize seamenís leisure
time. Any physical exercise of the shipís crew was impossible due to the lack
of sports grounds (LCSA, 832. f., 1.i., 42. c., 7. l.). Idling rank-and-file sailors
tried to find a chance to consume alcohol and consequently got into brawls;
thefts and other disciplinary violations became more frequent on the ship. The
command of the ship made huge efforts to control the situation and they partly
succeeded. However, it was very difficult to maintain the discipline on the ship.

Conclusion
A short description of Lithuanian navy sailorsí everyday life on the naval

training warship ìPrezidentas Smetonaî has been given in the article. The
plans of the establishment of the Lithuanian Military Navy and its develop-
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ment were not implemented because of the Soviet occupation in 1940. Notwith-
standing the circumstances, the warship ìPrezidentas Smetonaî played a
decisive role in changing the Lithuanian land-related mentality and famili-
arizing both the officer body and wider public with the sea and the Military
Navy.
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Gintauts Jaktis

Lietuvas karakuÏa ìPrezidentas Smetonaî j˚rnieku ikdienas dzÓve

AtslÁgas v‚rdi: Lietuvas bruÚotie spÁki, Lietuvas kara flote, karakuÏis ìPrezi-
dentas Smetonaî, j˚rnieku ikdiena

Kopsavilkums

Rakst‚ sniegts ieskats Lietuvas karakuÏa ìPrezidentas Smetonaî j˚rnieku
ikdienas dzÓvÁ. Pirmajos gados bez atbilstoi apm‚cÓtiem virsniekiem bija
gr˚ti kontrolÁt j˚rnieku dienestu kara flotÁ. Civilisti, kuri dienÁja bocmaÚa
un miËmaÚa amatos, nespÁja pien‚cÓgi veikt savus pien‚kumus; ierindas j˚rnieki
to izmantoja un maldin‚ja nepieredzÁjuos komandierus. Dienests Lietuvas
kara flotÁ tika uzskatÓts par presti˛u, j˚rnieku sniegums par‚dÁs tika uzÚemts
sirsnÓgi. KarakuÏim ìPrezidentas Smetonaî bija izÌiroa loma lietuvieu men-
talit‚tes un priekstatu maiÚ‚ par j˚ru un kara floti.
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Margin‚l‚ sieviete un padomju re˛Óms:
sievieu stigmatiz‚cija Daugavpils presÁ un

prokurat˚ras materi‚los (1953ñ1964)

AtslÁgas v‚rdi: margin‚l‚ sieviete, padomju re˛Óms, sievieu stigmatiz‚cija,
Daugavpils prese, Daugavpils pilsÁtas prokurat˚ra

JÁdziens ìmargin‚lsî tiek definÁts k‚ ìrobe˛a; perifÁrija; centr‚lajam
opozÓcij‚ esosî (Pickering, Fergusson, Manser 2001, 366). T‚tad par margi-
n‚l‚m var dÁvÁt t‚s sievietes, kuru dzÓvesveids neiekÔ‚v‚s padomju likum-
doanas un sabiedrÓbas noteiktaj‚s norm‚s. Padomju sabiedrÓb‚ margin‚las
personas, tostarp sievietes, tika iedalÓtas Ëetr‚s kategorij‚s: politiskie disidenti,
margin‚lie kult˚ras p‚rst‚vji, soci‚lie ìparazÓtiî jeb liekÁ˛i un krimin‚l‚s
vides p‚rst‚vji ar izteikti deviantu uzvedÓbu, kas atrad‚s konflikt‚ ar Krimi-
n‚lkodeksa norm‚m (Фицпатрик 2008, 220). 1953.ñ1964. gad‚ ñ period‚,
kas PSRS vÁsturÁ tiek dÁvÁts ìHruËova atkusnisî, ñ Latvijas PSRS teritorij‚
minÁt‚ sievieu marginaliz‚cijas klasifik‚cija aptvÁra samÁr‚ plau sievieu
loku.

Par standartu, k‚dai bija j‚b˚t padomju sievietei, tika izmantots ìKomu-
nisma cÁl‚ja mor‚les kodekssî (Моральный кодекс 1961), kur definÁta gan
soci‚li vÁlama, gan antisoci‚la uzvedÓba, kas izpaud‚s k‚ sabiedrisko intereu
p‚rk‚pana: krimin‚lnoziegumi un administratÓvie p‚rk‚pumi, ìliekÁdÓbaî
un ìierauanaî.

Padomju likumdoana marginalizÁja arÓ sievietes, kur‚m devi‚cijas to
klasiskaj‚ izpratnÁ (alkoholisms, vaÔÓga seksu‚l‚ uzvedÓba, zagana, huli-
g‚nisms u. c.) nebija raksturÓgas, bet kuru uzvedÓba pÁc padomju tiesÓbu un
mor‚les norm‚m bija soci‚listisk‚s sabiedrÓbas intereu p‚rk‚pana, jo bija
pretrun‚ t‚m, piemÁram, ticÓg‚s sievietes, sievietes, kas nodarboj‚s ar neleg‚lu
uzÚÁmÁjdarbÓbu, lai viÚu Ïimenes varÁtu izdzÓvot preËu deficÓta apst‚kÔos,
sievietes ar provokatÓvu, ekscentrisku uzvedÓbu utt. Padomju ideoloÏija papla-
in‚ja tradicion‚lo margin‚lisma jÁdzienu, piemÁrojot to sievietÁm, kas neko
nebija noziegu‚s pret padomju varu un likumu, bet kuras padomju ideoloÏijas
ietvaros bija j‚stigmatizÁ soci‚lu apsvÁrumu dÁÔ.

Darb‚ tiek izmantoti divi jÁdzieni ñ ìmargin‚laî un ìmarginalizÁtaî.
K‚ margin‚las tiek raksturotas sievietes, kuras t‚das arÓ bija savas izteikti
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deviantas, antisoci‚las, bie˛i krimin‚las uzvedÓbas dÁÔ un kuras par margi-
n‚l‚m atzÓtu jebkura politisk‚ iek‚rta ñ zagles, kr‚pnieces, klaidones, alkohola
atkarÓg‚s u. c. Savuk‚rt marginalizÁtas ir sievietes, kuras par t‚d‚m tika
atzÓtas padomju tiesÓbu normu ietvaros: da˛‚du konfesiju ticÓg‚s, subkult˚ru
p‚rst‚ves, sievietes ar uzÚÁmÁju talantu, romu (Ëig‚nu) maz‚kumtautÓbas
p‚rst‚ves. Marginaliz‚cijas sekas gan likumdoanas, gan soci‚lo attiecÓbu
lÓmenÓ bija o sievieu soci‚l‚ stigmatiz‚cija ñ publiska pazemoana, izvai-
rÓan‚s, kontaktu ierobe˛oana un izstumana vai vardarbÓga sabiedrÓbas
iejaukan‚s viÚu priv‚taj‚ dzÓvÁ un smag‚kaj‚ izpausmÁ ñ pilnÓga soci‚l‚
izol‚cija no sabiedrÓbas.

PÁc psihologa «rvinga Gofmana (Erving Goffman), stigmatiz‚cija tiek
definÁta k‚ uzskat‚ma atÌirÓg‚ un cit‚d‚ vaj‚ana, kas tiek realizÁta, vadoties
pÁc k‚das noteiktas pazÓmes (Goffman 1963, 15). Padomju sabiedrÓb‚ Ós
pazÓmes tika iekÔautas padomju tiesÓbu aktos: PSKP CK Augst‚k‚s padomes
prezidija dekrÁtos, Latvijas PSR Krimin‚lkodeksa un AdministratÓvo p‚rk‚-
pumu kodeksa norm‚s u. c., bet attiecÓgo personu stigmatiz‚cija daÔÁji uzticÁta
sabiedrÓbai.

Aizspriedumu teorijas autores Geilina Bekere (Gaylene Becker) un RegÓna
¬rnolda (Regina Arnold), skaidrojot, k‚ sabiedrÓb‚ tiek stigmatizÁti indivÓdi,
apgalvo, ka patiesÓb‚ novirzi (kas ir margin‚la uzvedÓba un k‚das personas
ir margin‚las) nosaka soci‚l‚s grupas, kuras, izmantojot viÚu rÓcÓb‚ esoos
varas meh‚nismus (piemÁram, likumdevÁji), spÁj noteikt uzvedÓbas standartus
citiem. PÁtnieces raksta, ka soci‚l‚s grupas, ievÁrojot normas, kuru p‚rk‚pana
sabiedrÓb‚ tiek uzskatÓta par novirzi, t‚s uzspie˛ zin‚mai iedzÓvot‚ju daÔai,
kas pÁc ìetiÌetesî ir sabiedrÓbai nepiederoas, un viÚu stigmatiz‚ciju neuzskata
par noziedzÓgu nodarÓjumu, bet gan par sabiedrÓbas ar soci‚li akceptÁjamu
uzvedÓbu normu un sankciju piemÁroanu pret ‚du ìp‚rk‚pÁjuî. G. Bekere
un R. ¬rnolda uzsver ìmor‚les Ëempionuî nozÓmÓgo lomu, organizÁjot t. s.
ìkrusta karusî pret ìcit‚dajiemî (Becker, Arnold 1986, 40ñ41).

SaskaÚ‚ ar psihologa «. Gofmana stigmatiz‚cijas teoriju sabiedrÓbas
reakcija uz stigmatiz‚ciju ir da˛‚das stigmatizÁt‚s personas diskrimin‚cijas
formas. Stigmatiz‚cijas proces‚ notiek arÓ t‚s visp‚rin‚ana, kas izpau˛as k‚
individu‚lo papildu tr˚kumu pieÌirana stigmatizÁtajai personai, pamato-
joties uz vienu re‚li esou tr˚kumu. Padomju ideoloÏij‚ (un ne tikai) tas ir
propagandas paÚÁmiens, kas sabiedrÓbai ìatver acisî uz ‚dai personai vai
personu grupai piemÓtoiem apdraudÁjumiem, lai nostiprin‚tu to negatÓvo
tÁlu sabiedrÓb‚, k‚ arÓ lai da˛os gadÓjumos pamatotu savu negodpr‚tÓgo attieksmi
pret t‚m (Goffman 1963, 25). –is paÚÁmiens padomju presÁ tika samÁr‚
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plai praktizÁts attiecÓb‚ uz margin‚l‚m un marginalizÁt‚m sievieu katego-
rij‚m. Stigmatiz‚cija ir pamats negatÓvu stereotipu veidoanai, klieju radÓanai
margin‚lo un marginalizÁto sievieu izstumanai lÓdz pat izol‚cijai no sabied-
rÓbas ne tikai tiesiskaj‚ aspekt‚ (izs˚tÓana uz ì101. kilometruî, aizliegums
dzÓvot pilsÁt‚, p‚rvietoana uz ieslodzÓjuma viet‚m), bet arÓ soci‚laj‚ aspekt‚.

Lai gan, k‚ uzsver –eila Ficpatrika (Sheila Fitzpatrick), neviens politiskais
re˛Óms nespÁj pilnÓb‚ kontrolÁt sabiedrÓbu, tomÁr totalit‚risma apst‚kÔos,
k‚ds past‚vÁja PSRS, sabiedrÓba ir ne tikai varas upuris, bet arÓ t‚s sabiedrot‚
(Fitzpatrick 2008, 695). T‚dÁÔ sabiedrÓba ne tikai akceptÁja varas cÓÚu pret
jebkur‚m ñ no padomju likumdoanas pozÓcij‚m ñ sievieu margin‚lisma
izpausmÁm, bet arÓ aktÓvi iesaistÓj‚s taj‚, stigmatizÁjot Ós sievietes. EfektÓvs
t‚ laika ideoloÏiskais ierocis, kas bija brÓvi pieejams jebkuram sabiedrÓbas
loceklim, bija lok‚lais masu saziÚas lÓdzeklis ñ vietÁja pilsÁtas avÓze.

Viens no pÁtÓjuma avotiem ir Daugavpils pilsÁtas laikraksts ìPadomju
Daugavaî (1953ñ1961) / “Красное знамяî (ìKrasnoje Znamjaî), kas ar
latviski netulkotu nosaukumu, s‚kot ar 1961. gada maiju, aizvietoja ìPadomju
Daugavu,î 1953.ñ1957. un 1961.ñ1964. gada komplekti krievu un latvieu
valod‚. Laikraksts bija Latvijas Komunistisk‚s partijas Daugavpils pilsÁtas
un rajona komitejas, pilsÁtas un rajona darbaÔau˛u deput‚tu padomes org‚ns;
t‚ mÁrÌis bija popularizÁt komunistisko ideoloÏiju un tai atbilstou dzÓves-
veidu, ìcÓnÓties ar pag‚tnes paliek‚m cilvÁku apziÚ‚î (LNA DZVA, 871. f.,
1. apr., 2. lp.). Presei bija arÓ padomju sabiedrÓbu kontrolÁjoa un audzinoa
ideoloÏiska funkcija, kas noteica publik‚ciju strukt˚ru un raksturu. T‚dÁÔ
preses publik‚cijas netiei par‚da, k‚, izmantojot masu saziÚas lÓdzekÔus,
darboj‚s margin‚lo sievieu stigmatiz‚cijas meh‚nismi.

LÓdz 1957. gadam laikrakst‚ ìKrasnoje Znamjaî netika publicÁts neviens
sievieu margin‚lu uzvedÓbu raksturojos materi‚ls, jo preses priorit‚te bija
neb˚anas ra˛oan‚ un apkalpojo‚ sfÁr‚, un tikai pÁc 1956. gada PSKP XX
kongresa, kur‚ par priorit‚ti tika izvirzÓta soci‚lisma celtniecÓbas tuvin‚ana
padomju sabiedrÓbas ierindas pilsoÚiem, cÓnoties pret pilsoÚu ikdienas dzÓves
nevÁlamaj‚m izpausmÁm, preses izdevumos no 1957. lÓdz 1964. gadam tika
skarta sievieu margin‚lisma problÁma, lÓdz ar to var run‚t arÓ par o sievieu
stigmatiz‚cijas izpausmÁm presÁ.

K‚ otra avotu grupa ir izmantoti Daugavpils pilsÁtas prokurat˚ras
materi‚li ñ 278 lietas par 1948.ñ1965. gadu (LNA DZVA 875. f., 1. apr.);
no t‚m 33 lietas par 1953.ñ1964. gadu, kur‚s k‚ noziedzÓgo nodarÓjumu
veicÁjas figurÁja 43 sievietes, un viena lieta par ìPiecdesmitnieku sektasî
darbÓbu, kur‚ figurÁja 26 sievietes. Lai gan prokurat˚ras materi‚li (aizdom‚s
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turÁto un apcietin‚to sievieu pratin‚anas protokoli, liecinieku liecÓbas, lietu
apraksti, izmeklÁanas atzinumi u. c.) tika noformÁti form‚li un lakoniski,
tomÁr atseviÌos lietu materi‚los to autori ñ milicijas darbinieki, izmeklÁt‚ji
un prokurori ñ emocion‚li pauda savu personisko nost‚ju pret krimin‚lliet‚
iesaistÓtaj‚m person‚m un viÚu veiktaj‚m darbÓb‚m.

AnalizÁjot presÁ pieejamo inform‚ciju par margin‚lo sievieu personÓb‚m,
j‚atzÓmÁ, ka t‚s tika raksturotas viscaur negatÓvi: publik‚ciju autori neskopoj‚s
ar epitetiem ìzagleî, ìkr‚pnieceî, ìparazÓteî, ìliekÁdeî, ìdzeguzeî, ìsliÚÌeî
un citiem, k‚ arÓ no sievieu biogr‚fij‚m izvilka faktus, kas tikai pastiprin‚ja
viÚu negatÓvo tÁlu (Krilova 2019, 108). T‚dÁj‚di lok‚l‚s preses informatÓvaj‚
telp‚ tika veidoti pamati sievieu stigmatiz‚cijai. PiemÁram, publik‚cijas ìViÚi
saindÁ gaisuî galven‚ varone ir jauna sieviete, vientuÔ‚ m‚te JanÓna V., kas
audzina 12 gadus vecu meitu. Rakst‚ detalizÁti aprakstÓts JanÓnas V. dzÓves-
veids un dzÓves apst‚kÔi, da˛‚diem epitetiem apveltot un maksim‚li negatÓv‚
gaism‚ attÁlojot gan pau JanÓnu, gan viÚas netÓro, pÁc padomju sadzÓves
kult˚ras kanoniem bezgaumÓgi iek‚rtoto m‚jokli un viesus. ViÚa ir izvirtÓbas
perÁkÔa turÁt‚ja, pie viÚas regul‚ri ciemojas pilsÁtas krimin‚lais ìziedsî.
Publik‚cij‚ uzskaitÓti t‚di person‚˛i k‚ spekulante, divas sievietes, kur‚m
atÚemtas vec‚ku tiesÓbas, zagÔi un vÁl virkne vÓrieu, spekulantu, zagÔu un
laulÓbas p‚rk‚pÁju, visi ar izteiktu alkohola atkarÓbu un da˛‚d‚m deviant‚m
uzvedÓbas nosliecÁm. Publik‚cija beidzas ar patÁtisku slÁdzienu: ìUn nedrÓkst
pieÔaut, ka o gaisu saindÁ parazÓtisma baciÔi. Atkritumi no netÓriem kaktiem
j‚izmÁ˛î (Murako 1960, 4). AnalizÁjot o avotu, sare˛ÏÓti noteikt t‚ ticamÓbu,
cik liel‚ mÁr‚ publik‚cijas saturs atbilst ÓstenÓbai un vai visi kr‚Úie epiteti
nav ̨ urn‚lista izdoma, tomÁr, pielÓdzinot sievieti atkritumiem, viÚa tiek pret-
statÓta padomju sievietÁm un ierindota viszem‚kajos soci‚lajos sl‚Úos.

LÓdzÓga tendence vÁrojama publik‚cij‚ ìLarisa B. izklaidÁjasî: jaunai
sievietei, ìdzeguzeiî Larisai, kurai ‚rlaulÓb‚ piedzimis bÁrns un kuru pÁc
sabiedrÓb‚ valdoajiem aizspriedumiem ne tikai nosodÓja un m‚j‚ nav pieÚÁ-
musi m‚te, bet atst˚mis pat darba sievieu kolektÓvs, par aktÓviem mÁÏin‚ju-
miem izveidot savu personÓgo dzÓvi bag‚tÓgi veltÓti da˛‚di epiteti, kas liek
dom‚t, ka publik‚cijas motÓvs bija autores personÓgas antip‚tijas pret raksta
varoni, un mÁrÌis ñ viÚu stigmatizÁt ñ tika sasniegts (Krilova 2019a, 79ñ80).

Sievieu ar antisoci‚lu uzvedÓbu raksturojumam Daugavpils pilsÁtas presÁ
vair‚kus (1957ñ1964) gadus ir raksturÓga izteikta tendence: stigmatiz‚cijai
pilsÁtas preses publik‚cij‚s vair‚k vai maz‚k ñ atkarÓb‚ no padomju varas
tendencÁm da˛‚dos gados cÓnÓties ar vienu vai otru sabiedrÓbai nevÁlamu
par‚dÓbu ñ tika pakÔautas visas margin‚lo sievieu kategorijas. TomÁr, anali-
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zÁjot preses un prokurat˚ras lietu materi‚lus, atkl‚jas, ka tajos reti tika stigma-
tizÁtas personas, par kuru noziedzÓgajiem nodarÓjumiem tika paredzÁta krimi-
n‚latbildÓba. Inform‚cija par sievietÁm, kas tika aps˚dzÁtas un ties‚tas pÁc
Latvijas PSR Krimin‚lkodeksa pantiem, tika pasniegta bez emocij‚m, aprakstot
sausu faktu kopumu pÁc shÁmas: noziedzÓgais nodarÓjums ñ noziedzÓga
nodarÓjuma raksturs ñ gaita ñ sast‚vs ñ blakus nodarÓjumi, ja ir ñ lietas ap-
st‚kÔi ñ sods ñ autora slÁdziens. Nav j˚tama vai Ôoti minim‚li izteikta ir
dokumenta (publik‚cijas) autora personisk‚ nost‚ja: publik‚ciju autori Ópai
necent‚s, jo pats krimin‚lsod‚mÓbas fakts ofici‚li stigmatizÁja Ós sievietes k‚
likump‚rk‚pÁjas, un te nebija vietas diskusij‚m. Cit‚di bija ar sievietÁm, kas
p‚rst‚vÁja margin‚lo kult˚ru (DaugavpilÓ 50.ñ60. gados visbie˛‚k t‚s bija
reliÏisk‚s konfesijas un sektas). Te situ‚ciju un pau marginalizÁto sievieu
raksturojums publik‚cij‚s neaprobe˛oj‚s ar faktu konstat‚ciju, k‚ tas bija
iepriek minÁtaj‚m margin‚lo personu kategorij‚m (piemÁram, lietoja alko-
holu, uzbruka kaimiÚiem, lietoja necenzÁtus v‚rdus utt.). Daudz‚s pÁt‚m‚
laikposma publik‚cij‚s detalizÁti aprakstÓta marginalizÁt‚s sievietes personÓba,
akcentÁjot t‚s negatÓv‚s puses un apaubot arÓ rÓcÓbspÁju, lÓdz ar to maksim‚li
tiecoties viÚu pakÔaut stigmatiz‚cijai.

LÓdz ar antireliÏisko propagandu 1960. gadu pirmaj‚ pusÁ ticÓgo personu
stigmatiz‚cija bija Ôoti izteikta. Prese izsmÁja k‚ tradicion‚lo konfesiju ticÓg‚s,
t‚ arÓ ìsektantesî un viÚu sabiedrotos. TicÓg‚s sievietes autom‚tiski tika
marginalizÁtas, viÚ‚m piedÁvÁtas psihiskas novirzes un visda˛‚d‚kie netikumi:
alkoholisms, hulig‚nisms, dzÓvojam‚s platÓbas izkr‚pana, kulta priekmetu
neleg‚las ra˛otnes uzturÁana priv‚tm‚j‚, spekul‚cija lielos apmÁros u. c.
(Krilova 2018a, 56ñ57) PiemÁram, publik‚cij‚s ìBalt‚s m‚jas izrakumiî
(Sobolis 1961, 4) un ìPabr˚vÁt‚ kombin‚tsî (Солнцев 1963, 4) uzsvÁrts,
ka sievietes, kuras izgatavo un tirgo pabr˚vÁto, ir ticÓg‚s (vecticÓbnieces).

LÓdzÓga tendence vÁrojama arÓ Daugavpils pilsÁtas prokurat˚ras lietu
materi‚los. Vair‚k nek‚ 200 lappuu biezaj‚ 134. liet‚ ìPar sektantiem ñ
piecdesmitniekiemî (1962) figurÁ astoÚas aktÓvas ìpiecdesmitniecesî un vÁl
10 sievietes, kuras sektu bija pametuas, k‚ arÓ astoÚas sektantes, kas atrad‚s
psihiatrisk‚s slimnÓcas uzskaitÁ un kur‚m tika konstatÁts, ka psihiskas novirzes
radu‚s ilgstou l˚ganu un ìrun‚anas mÁlÁsî rezult‚t‚ (LNA DZVA, 875. f.,
1. apr., 134. lieta, 125.ñ129. lp.). SafabricÁtie fakti un, visticam‚k, viltot‚s
psihiatrisk‚s diagnozes ìpiecdesmitniekuî liet‚ atkl‚j vienu no padomju varas
represÓvajiem meh‚nismiem pret person‚m reliÏiskaj‚s sekt‚s, kas padomju
perioda vÁl‚kos gados plai tiek izmantots arÓ pret politiskajiem disidentiem
un cit‚m padomju iek‚rtai nevÁlam‚m person‚m: k‚ nor‚da vÁsturnieks,
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Krievijas Feder‚cijas politisko represiju upuru reabilit‚cijas komisijas konsul-
tants Anatolijs Prokopenko, neizdevÓgo cilvÁku nepieskait‚mÓbas pasludin‚ana
padomju varai deva iespÁju, nepievÁrot pasaules uzmanÓbu, ìbez trokÚaî
tos izolÁt psihiatriskaj‚s slimnÓc‚s; turkl‚t PSRS teritorij‚ tika propagandÁta
visliber‚l‚k‚ tiesÓbu koncepcija, saskaÚ‚ ar kuru likump‚rk‚pÁjs tika apskatÓts
drÓz‚k k‚ slimnieks, kur ir j‚‚rstÁ, nek‚ krimin‚lsodam pakÔauts noziedznieks
(Прокопенко 2005, 148). IeslodzÓana psihiatriskaj‚s slimnÓc‚s un nepamatota
psihiatrisk‚s diagnozes uzst‚dÓana, kas ir pamats turpm‚kai sievieu ne tikai
k‚ sektantu, bet arÓ k‚ psihiski slimu personu ar ierobe˛otu rÓcÓbspÁju stigmati-
z‚cijai, izol‚cijai un soci‚l‚ statusa pazemin‚anai sabiedrÓb‚ ñ tas bija arÓ
padomju varas mÁrÌis: diskreditÁt Ós ticÓg‚s. CitÁjot lietas materi‚lus, sektanti
tika ties‚ti, ìlai tumie neizglÓtotie atkritÁji nemuÔÌotu galvas ar reliÏiskiem
aizspriedumiem, nekropÔotu viÚu veselÓbuî (LNA DZVA, 875. f., 1. apr.,
134. lieta, 33. lp.). AnalizÁjot pilsÁtas preses un prokurat˚ras materi‚lus, var
secin‚t, ka politisko, ekonomisko un citu noziegumu inkriminÁana sievietÁm
sekt‚s un psihisko diagno˛u safabricÁana bija paÚÁmieni, k‚ sievietes maksim‚li
stigmatizÁt: izolÁt no sabiedrÓbas un ierobe˛ot viÚu parealiz‚cijas iespÁjas.

Stigmatiz‚cija pÁc etnisk‚s pazÓmes bija izteikti raksturÓga padomju preses
attieksmÁ pret romu (Ëig‚nu) tautÓbas p‚rst‚vÁm, kas ar savu ÓpatnÁjo kopie-
nas dzÓvesveidu un etnisko noslÁgtÓbu bija sveas padomju iek‚rtai un nepa-
kÔ‚v‚s arÓ ideoloÏiskai apstr‚dei. RaksturÓgi, ka noziegumu veicÁj‚m tautÓba
tika nor‚dÓta tikai attiecÓb‚ uz romiem: presÁ minÁtas Ëig‚nietes, kas ar bÁrniem
l˚dz ielaist dzÓvoklÓ padzerties un apzog lÓdzj˚tÓgos pilsoÚus (–achanovs 1957,
4); uzm‚cas pilsoÚiem ar zÓlÁanas pakalpojumiem, izkr‚pjot naudu (Krilova
2019, 107). Interesants fakts, ka gandrÓz visi antiËig‚nu kampaÚas raksti
tapui vien‚ laik‚, proti, 1960. gad‚. T‚da nost‚dne pret Ëig‚nu tautÓbas
sievietÁm k‚ potenci‚laj‚m noziegumu veicÁj‚m, kas ne vienmÁr bija pama-
tota, autom‚tiski marginalizÁja visas Ëig‚nu tautÓbas sievietes un nostiprin‚ja
negatÓvos etniskos stereotipus sabiedrÓb‚.

IntensÓvai stigmatiz‚cijai Daugavpils pilsÁtas presÁ tika pakÔautas sievietes
ar ñ no padomju pozÓcij‚m ñ seksu‚lu devianci (viss, kas bija ‚rpus tradicio-
n‚l‚s laulÓbas). PiemÁram, publik‚cij‚ ìNe kauna, ne godaî, ko papildina
foto materi‚li ñ raksta varoÚu ìsievietÁm lÓdzÓgu radÓjumuî Aleksandras G.
un Valentinas B. fotogr‚fijas ñ, abas jaunietes bag‚tÓgi apveltÓtas ar da˛‚diem
epitetiem un ÓpaÓbas v‚rdiem, lasÓt‚jiem atg‚dinot, ka vienai no viÚ‚m ir
liegtas tiesÓbas dzÓvot œeÚingrad‚ (attiecÓb‚ pret sievietÁm t‚di aizliegumi
visbie˛‚k tika praktizÁti tiei par seksu‚li deviantu uzvedÓbu) (Dadzis 1957,
4). Publik‚cij‚s tiek stigmatizÁtas arÓ sievietes, kas st‚jas aprÁÌina laulÓb‚s
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dzÓvojam‚s platÓbas dÁÔ (Krilova 2019, 105). 1959. gad‚ Daugavpils pilsÁtas
prokurat˚ras 260. lietas (LNA DZVA, 875. f., 1. apr., 260. l., 4. lp.) materi‚los
detalizÁti aprakstÓts, k‚ ìizvirtÓbas perÁkÔaî turÁan‚ aps˚dzÁt‚ deviÚu bÁrnu
m‚te Marija M. dzÓvoja izlaidÓgu dzÓvesveidu, par alkoholu un naudu nodar-
boj‚s ar prostit˚ciju, kop‚ ar cit‚m sievietÁm apzaga savus viesus virsniekus
un karavÓrus (Krilova 2018, 216).

Izteiktai stigmatiz‚cijai presÁ un prokurat˚ras materi‚los tika pakÔautas
arÓ ubadzes un klaidones. Daugavpils pilsÁtas prokurat˚ras 99. liet‚ (LNA
DZVA, 875. f., 1. apr., 99. l., 4.ñ10. lp.) 1961. gad‚ aps˚dzÓba par z‚dzÓbas
mÁÏin‚jumu un ubagoanu, kas tika kvalificÁts k‚ parazÓtisks dzÓvesveids, tika
izvirzÓta div‚m agr‚k ties‚t‚m ubadzÁm bezpajumtniecÁm (Krilova 2018, 213).

AktÓvi pilsÁtas presÁ vair‚ku publik‚ciju autori izsmÁja gados jaunas
sievietes, kas tika administratÓvi sodÓtas par alkohola lietoanu un hulig‚nisku
uzvedÓbu sabiedrisk‚s viet‚s: kopmÓtnes iedzÓvot‚ju ZinaÓdu A., kuras dÁÔ
k‚v‚s kavalieri (Соболь 1963); jaunas sievietes, kas konfliktÁja ar kaimiÚiem
koplietoanas telpu dÁÔ (VasiÔevskis 1959; Vilnis 1959).

Padomju varas strukt˚ras, izmantojot presi k‚ ruporu, akceptÁja pat
vardarbÓbu un rupju Úirg‚anos par sievietÁm, kas bija p‚rk‚puas sabiedrisk‚s
uzvedÓbas normas, t‚tad veikuas administratÓvos p‚rk‚pumus. Kliedzos
gadÓjums aprakstÓts publik‚cij‚ ìNe m˚su dienu ìvaronesîî: trim jaunietÁm
par ˛˚poanu, nepiedienÓgu uzvedÓbu un kauanos ne tikai katrai tika pie-
spriestas 15 dienas aresta ar ielu slaucÓanu milicijas darbinieka uzraudzÓb‚,
bet arÓ nosk˚ti mati (publik‚cijas v‚rdiem ñ ìpliki pauriî), ko autors nosauc
par eksperimentu uzvedÓbas uzlaboanai (Œlens 1959). Var iedom‚ties, ko
matu pilnÓga zaudÁana nozÓmÁja jaun‚m sievietÁm.

20. gadsimta 50. gadu beig‚s PSRS ien‚k jauna tendence ñ jaunieiem
atdarin‚t kapit‚listisko Rietumu modes tendences gan ‚rÁj‚ izskat‚ (kos-
mÁtika, apÏÁrbs), gan m˚zikas izvÁlÁ un dejoan‚. PÁtnieki N. œebina un
A. »istikovs (Лебина, Чистиков 2003, 262ñ266) uzsver, ka, pateicoties
HruËova atkusnim, kad PSRS teritorij‚ s‚k demonstrÁt Rietumu filmas, ien‚k
m˚zika (d˛ezs u. c.), tiek publicÁti ‚rzemju literat˚ras darbi, padomju pilsoÚu
apziÚ‚ par‚d‚s stereotips par visa, kas ra˛ots Rietumos, augstu kvalit‚ti.
Rietumu kult˚ras ìaizliegtie augÔiî, kas tika demonstrÁti HruËova reformu
laik‚, vÁl ilgi bija k‚rdinoi, un jebkur paÚÁmiens noskaÚot pilsoÚus pret
Rietumiem cieta neveiksmi. PÁc 1953. gada par masveida par‚dÓbu kÔ˚st
ìstilÓgoî subkult˚ra, kas ietvÁra noteiktus apÏÁrba atrib˚tus (sievietÁm kosmÁ-
tiku, ìBabettasî friz˚ru, auras bikses vÓrieiem u. c.), uzskatus, gaumi m˚zik‚.
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–Ós tendences atbalsis non‚k arÓ lÓdz Daugavpilij, lÓdz ar to marginalizÁto
sievieu kategorijai pievienojas vÁl viena ñ ìstilÓg‚sî, pÁc padomju skaistuma
un stila standartiem, ìraibi un bezgaumÓgi ÏÁrbu‚s jaunietes, kas vÁl nav
s‚kuas str‚d‚t vai m‚c‚s vidusskolas pÁdÁj‚s klasÁs un deju z‚lÁ ìlau˛as,
krat‚s un raust‚sîî (Fedotovs 1960). Publik‚cija, ko parakstÓjui deviÚi kom-
jauniei, aicina uz aktÓvu cÓÚu pret ìstilÓgajiemî, ìk‚rtÓbas sargiem atbrÓvojot
vakara dalÓbniekus no ‚du apmeklÁt‚ju kl‚tb˚tnesî, fokstrotu un tango
viet‚ ieviest sarÓkojumu un tautas dejas, kas, protams, cieta fiasko. MinÁt‚
publik‚cija ir pirm‚ pilsÁtas presÁ, kur pieminÁti Rietumu modes sekot‚ji,
tomÁr tas liek pamatu viÚu stigmatiz‚cijai, kas vÁl‚kos gados izpau˛as k‚
vardarbÓba pret Rietumu modes sekot‚jiem ñ apÏÁrbu un friz˚ru boj‚ana,
izklaides pas‚kumu izolÁana u. c.

Turkl‚t stigmatiz‚cijai tika pakÔauta ne tikai pati margin‚l‚ (un nereti
m‚kslÓgi marginalizÁt‚) sieviete, bet arÓ viÚas tuvinieki. PiemÁram, rakst‚
ìM‚jÓpaniekiî, apzÓmÁjot neleg‚lo uzÚÁmÁju tuvinieci, kas atst‚jusi viÚiem
krietnu mantojumu ñ nekustamo Ópaumu, laikraksta ìKrasnoje Znamjaî
krievu versij‚ lietots v‚rds убогая, kas tulkojum‚ nozÓmÁ ëgarÓgi atpalikusi
vai psihiski slima personaí (Кудряшова 1963), t‚dÁj‚di nosodot ne tikai nele-
g‚lo uzÚÁmÁju p‚ri, bet arÓ zemtekst‚ apaubot sievietes, kas bija devusi b‚zi
tuvinieku labkl‚jÓbai, rÓcÓbspÁju.

NoslÁdzot margin‚lo sievieu stigmatiz‚cijas piemÁru analÓzi Daugav-
pils pilsÁtas laikraksta ìPadomju Daugavaî / ìKrasnoje Znamjaî 1953.ñ
1964. gada publik‚cij‚s un Daugavpils pilsÁtas prokurat˚ras materi‚los, var
secin‚t, ka Latvijas PSR, t‚pat k‚ citur PSRS teritorij‚, sievieu stigmatiz‚cija
tika balstÓta uz ìcit‚d‚î, padomju sabiedrÓbas likumdoanas un mor‚les
norm‚m neatbilsto‚ un padomju sistÁmai bÓstam‚ vaj‚anu, paplainot tradi-
cion‚lo margin‚lisma jÁdzienu atbilstoi padomju ideoloÏijai, bet o rakstur-
iezÓmju nesÁju uzvedÓbu klasificÁjot k‚ margin‚lu.
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The Marginal Woman and the Soviet Regime:
stigmatization of women in Daugavpils press and in the materials of

Prosecutorís Office in the City of Daugavpils (1953ñ1964)
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gavpils press, procuratorís office of the city of Daugavpils (LNA DZVA)

Summary

Stigmatization of Women was one of the Soviet power mechanisms used
to fight womenís marginalism as an inappropriate phenomenon for the Soviet
society. In the research work, on the example of Daugavpils, the relation
between the Soviet power and the marginalised women in 1953ñ1964 is
discovered and analyzed through the notion of the Soviet law and under-
standing of moral. During this period of the Soviet time in the Latvian SSR,
the mechanisms of propaganda and law used by Soviet power institutions to
lower the social status of women and isolate them from the Soviet society
have been studied. Not only stigmatization of marginalized women, but also
that of their relatives and contact people have been researched. This problem
was vividly expressed in the press and in the materials of the prosecutorís
office of Daugavpils. The basis of the investigation are publications in the
press of Daugavpils ñ annual sets of 1953ñ1964 printed editions ìPadomju
Daugavaî (1957ñ1961) and ìKrasnoje Znamja ì (1956ñ1957; 1961ñ1964)
and the cases of the prosecutorís office of the city of Daugavpils, the study
and comparative analysis of which discovers the problem of womenís stigma-
tization in the Soviet society.
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Evaku‚cijas politikas atspoguÔojums laikrakst‚
ìTÁvijaî(1944ñ1945)*
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ganda, evaku‚cija, bÁgÔi

Ievads
Raksta mÁrÌis ir izpÁtÓt, k‚ laika period‚ no 1944. gada vidus lÓdz

1945. gada aprÓÔa beig‚m laikrakst‚ ìTÁvijaî tika atspoguÔota v‚cu okup‚cijas
iest‚˛u realizÁt‚ evaku‚cijas politika un ar k‚diem propagandas lÓdzekÔiem
tika mÁÏin‚ts ietekmÁt Latvijas iedzÓvot‚ju rÓcÓbu.

Laikraksts ìTÁvijaî pÁtÓjumam izvÁlÁts t‚pÁc, ka tas bija ne tikai minÁt‚
laika perioda liel‚kais un lasÓt‚kais periodiskais izdevums, bet arÓ okup‚cijas
re˛Óma neform‚lais oficiozs (Zellis 2013, 108). Laikrakst‚ tika publicÁti varas
iest‚˛u rÓkojumi, liter‚rie darbi, sludin‚jumi, inform‚cija par notikumiem
kaujas lauk‚, materi‚li par notikumiem vietÁj‚ mÁrog‚ un par notikumiem
pasaulÁ. B˚tiski, ka laikraksts ìTÁvijaî bija tiei pakÔauts Ostlandes reihsko-
mis‚ra preses efam Valteram Cimermanam un izdevuma saturam tika veikta
priekcenz˚ra, kas izslÁdza iespÁju publicÁt t‚du inform‚ciju, kas nesaskanÁja
ar okup‚cijas re˛Óma ofici‚lo nost‚ju (Zellis 2013, 114).

T‚ k‚ nacistisk‚s V‚cijas okup‚cijas laik‚ prese bija ietekmÓg‚kais propa-
gandas izplatÓanas kan‚ls, ko noteica izn‚kuo preses lÓdzekÔu daudzums un
tir‚˛a1, ir b˚tiski apl˚kot ne tikai laikrakst‚ ìTÁvijaî publicÁtos ofici‚los
paziÚojumus, kas attiec‚s uz evaku‚cijas norisi, bet analizÁt arÓ to, k‚ laik-
raksta slejas tika izmantotas okup‚cijas re˛Óma propagandai. Tas ir b˚tiski,
jo propaganda varÁja ietekmÁt to, k‚ Latvijas iedzÓvot‚ji uztvÁra notiekoo,
un attiecÓgi ietekmÁt viÚu lÁmumu noteikt‚s situ‚cij‚s, piemÁram, doties vai
nedoties bÁgÔu gait‚s. T‚dÁj‚di, lai gan okup‚cijas laika preses izdevumos
sniegt‚ inform‚cija j‚vÁrtÁ piesardzÓgi, tie atkl‚j manipul‚cijas metodes, ar
k‚d‚m okup‚cijas re˛Óms mÁÏin‚ja ietekmÁt iedzÓvot‚ju pasaules uzskatu un
cent‚s pan‚kt sev vÁlamo rÓcÓbu.

* Raksts sagatavots Latvijas Zin‚tnes padomes finansÁt‚ projekta Nr. lzp-2018/
1-0458 ìAtmiÚu p‚rnese starp paaudzÁm: naratÓv‚ perspektÓvaî ietvaros.
1 Sav‚ past‚vÁanas laik‚ ìTÁvijaî izn‚ca seas dienas nedÁÔ‚ un tika izdota 220 000 ñ
280 000 eksempl‚ros, bet 1944. gada beig‚s un 1945. gad‚ ñ 25 000 eksempl‚ros
(FlÓgere, Paeglis 1995, 126).
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Evaku‚cijas politika un t‚s atspoguÔojums laikrakst‚ ìTÁvijaî
PÁc Sarkan‚s armijas 1943. gada ziemas ofensÓvas, kad v‚cu armija tika

ìatspiestaî lÓdz Igaunijas un Latvijas robe˛ai, v‚cu varas iest‚des s‚ka pl‚not
evaku‚ciju gadÓjum‚, ja okup‚cijas re˛Ómam b˚tu j‚atst‚j Igaunijas un Latvijas
teritorijas. Lai pl‚notu un organizÁtu evaku‚ciju, 1944. gada mart‚ tika izvei-
dots speci‚ls darba t‚bs, tomÁr, kad 1944. gada j˚nij‚ V‚cijas OkupÁto
Austrumu apgabalu reihministrs AlfrÁds Rozenbergs vÁrs‚s pie ¬dolfa Hitlera
ar l˚gumu nekavÁjoties s‚kt evaku‚ciju, tas tika noraidÓts. Turkl‚t tika uzsvÁrts,
ka iedzÓvot‚ju vid˚ nek‚d‚ ziÚ‚ nedrÓkst rasties iespaids, ka b˚tu gaid‚mas
k‚das evaku‚cijas akcijas. T‚dÁj‚di tobrÓd faktiski tika apst‚din‚ta jebkura
izbraukana no Latvijas. TomÁr jau j˚nija otraj‚ pusÁ saistÓb‚ ar Sarkan‚s
armijas straujo kustÓbu uz prieku no Vidzemes un Latgales s‚k‚s bÁgÔu pl˚sma
rietumu virzien‚. J‚atzÓmÁ, ka, neraugoties uz izstr‚d‚tajiem pl‚niem, evaku‚-
cija tika realizÁta tikai daÔÁji un visai haotiski (Kangeris 1990, 130ñ136).

Pirm‚ bÁgÔiem veltÓt‚ publik‚cija laikrakst‚ ìTÁvijaî par‚dÓj‚s 1944. gada
12. j˚lij‚ ñ laik‚, kad v‚cu varas iest‚des vÁl nerealizÁja evaku‚ciju, t‚ viet‚
iest‚joties pret jebk‚diem bÁganas mÁÏin‚jumiem. Tas par‚d‚s arÓ minÁtaj‚
rakst‚: ìLai gadÓjumu nav daudz, tomÁr ir skumji zin‚t, ka m˚su tautas vis-
nopietn‚kaj‚ brÓdÓ gÔÁvuÔi un v‚jie bez atÔaujas atst‚j m˚su mÓÔo dzimteniî
(Ledain‚ Zviedrija 1944, 2). Raksta autors uzsvÁra nepiecieamÓbu saglab‚t
mieru un pildÓt savus pien‚kumus, nevis bÁgt. Lai iedzÓvot‚jus nomierin‚tu,
tika atk‚rtoti uzsvÁrts, ka nacistisk‚s V‚cijas bruÚotie spÁki sarg‚s Latviju
lÓdz galÓgai uzvarai p‚r boÔevikiem. No vienas puses, im solÓjumam vajadzÁja
sniegt Latvijas iedzÓvot‚jiem droÓbas saj˚tu, no otras ñ izraisÓt pateicÓbas
j˚tas un vÁlmi uzticÓgi veikt sev pieÌirtos uzdevumus.

Lai gan ofici‚l‚ attieksme pret evaku‚ciju nemainÓj‚s lÓdz pat augustam,
jau j˚lija otraj‚ pusÁ ìTÁvijaî s‚ka publicÁt ziÚas par bÁgÔiem no Latvijas
austrumu reÏioniem, vienlaikus vÁroties pie p‚rÁjo reÏionu iedzÓvot‚jiem ar
aicin‚jumu sniegt bez m‚j‚m palikuajiem visu iespÁjamo palÓdzÓbu. Visos
‚ laika ziÚojumos un rakstos tika uzsvÁrts, ka bÁgÔu gait‚s ir devuies tikai
apdraudÁtajos apgabalos dzÓvojoie, nevÁloties piedzÓvot t‚du pau likteni
k‚ tie, kas g‚ja boj‚ Baigaj‚ gad‚.2 J‚nor‚da arÓ, ka, par spÓti iepriekminÁtajiem
faktiem, ìTÁvijaî vienmÁr uzsvÁra, ka v‚cu milit‚r‚ vadÓba dara visu, lai gl‚btu

2 –o fr‚zi pirmoreiz lietoja latvieu dzejnieks Edvarts Virza 1939. gad‚, bet nacistisk‚s
okup‚cijas laik‚ to s‚ka izmantot, lai apzÓmÁtu padomju okup‚cijas periodu. Lai gan
v‚ciei uzsvÁra, ka tas ir pau Latvijas iedzÓvot‚ju izvÁlÁts apzÓmÁjums, t‚ bija daÔa
no v‚cu nacistisk‚s propagandas mainÁrijas (Zellis 2006, 94).
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iedzÓvot‚jus no kaujas zon‚m, un ka evaku‚cija, kur t‚ bijusi nepiecieama,
nav notikusi paniski, bet gan atbilstoi milit‚r‚s vadÓbas sniegtaj‚m nor‚dÁm.

K‚ redzams 1. attÁl‚, j˚lij‚ bÁgÔu tematika ìTÁvijasî slej‚s nebija seviÌi
popul‚ra, tomÁr n‚kamajos mÁneos situ‚cija strauji mainÓj‚s. August‚ un
septembrÓ gandrÓz ikkatr‚ ìTÁvijasî numur‚ bija las‚ma viena vai pat vair‚kas
ar bÁgÔiem/evakuÁtajiem saistÓta publik‚cija, bet vÁl‚k is skaits atkal samazi-
n‚j‚s. Kopum‚ no 1944. gada 12. j˚nija lÓdz 1945. gada 29. aprÓlim ìTÁvij‚î
konstatÁjamas 280 ar bÁgÔu tematiku saistÓtas publik‚cijas, kuras iespÁjams
sistematizÁt vair‚k‚s tematisk‚s grup‚s (sk. 2. attÁlu).

1. attÁls. Ar evaku‚ciju saistÓto publik‚ciju skaits laikrakst‚ ìTÁvijaî
1944.ñ1945. gad‚

2. attÁls. Evaku‚cijas problem‚tikai veltÓto publik‚ciju tematiskais iedalÓjums
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Ofici‚lie evaku‚cijas paziÚojumi un instrukcijas
–os materi‚lus iespÁjams sistematizÁt vair‚k‚s grup‚s: 1) aicin‚jumi

palÓdzÁt bÁgÔiem, ziedojot p‚rtiku un Ádienu un sniedzot pajumti; 2) infor-
m‚cija par viet‚m, kur bÁgÔiem j‚reÏistrÁjas un kur viÚi var vÁrsties pÁc palÓdzÓ-
bas; 3) paziÚojumi par evaku‚cijas nosacÓjumiem; 4) pavÁles atst‚t RÓgu un
doties uz Kurzemi, vÁl‚k uz V‚ciju (Ópai laik‚ starp augustu un novembri);
5) nor‚des, k‚ rÓkoties, sasniedzot Kurzemi vai V‚ciju, un lab‚kajiem veidiem,
k‚ atst‚t Latviju; 6) vÁran‚s pie noteikt‚m cilvÁku grup‚m ar mÁrÌi p‚rlie-
cin‚t viÚus evakuÁties uz V‚ciju.

Balstoties aj‚ materi‚l‚, iespÁjams hronoloÏiski izsekot organizÁt‚s
evaku‚cijas norisei, jo ìTÁvijaî k‚ centr‚lais laikraksts publicÁja ofici‚los
okup‚cijas varas iest‚˛u paziÚojumus, kas sk‚ra Latvijas teritoriju. Turkl‚t
is publik‚ciju veids tikai minim‚li satur ideoloÏiska rakstura inform‚ciju.

ìZiÚas no V‚cijasî: materi‚li par V‚cijas teritorij‚ non‚kuajiem
bÁgÔiem un viÚu dzÓves apst‚kÔiem
Pirm‚ ‚da veida publik‚cija ìTÁvij‚î par‚dÓj‚s jau 1944. gada 11. august‚,

kas bija ziÚojums par pirmajiem evakuÁtajiem, kas nokÔuvui V‚cij‚. T‚pat
k‚ p‚rÁjos ai kategorijai piederoajos rakstos, arÓ aj‚ tika uzsvÁrta viesmÓlÓg‚
uzÚemana, seviÌi pret bÁrniem, sistem‚tiska bÁgÔu apr˚pe un viÚu labie
dzÓves apst‚kÔi. Publik‚ciju mÁrÌis bija pier‚dÓt, ka pret latvieu bÁgÔiem V‚cij‚
neizturas k‚ pret darbaspÁku, bet gan k‚ pret v‚cieiem lÓdzvÁrtÓgiem cilvÁ-
kiem, un ka viÚu dzÓves apst‚kÔi ir lab‚ki nek‚ tiem, kas palikui Latvij‚. Liel‚
mÁr‚ Ós publik‚cijas bija mÁÏin‚jumi atspÁkot t‚s baumas, kas vÁstÓja par
pavisam cit‚diem dzÓves apst‚kÔiem kara sagrautaj‚ V‚cij‚.3 Liel‚k‚ daÔa o
rakstu tika publicÁti k‚ publiskas vÁstules no V‚cij‚ nokÔuvuajiem, kuri
raksta Latvij‚ palikuajiem Ôoti personisk‚ un uzticÓbu raiso‚ stil‚. TomÁr
tas, cik bie˛i aj‚s ìvÁstulÁsî las‚mas atsauces uz Latvij‚ izplatÓtaj‚m baum‚m,
ko t‚s mÁÏin‚ja atspÁkot, par‚da, ka Latvijas iedzÓvot‚ju vid˚ valdÓja lielas
un, protams, pamatotas ba˛as par dzÓves apst‚kÔiem V‚cij‚, kas liel‚ mÁr‚
atst‚ja iespaidu uz nevÁlÁanos pamest Latviju.

3 Par to liecina t‚di izskaistin‚ti apraksti k‚, piemÁram: ìDrÓz vien restor‚nos pie
garÓga alus kausa m˚su tautiei vÁl atceras t‚s aplamÓbas, ko saklausÓjuies aizbraucot.
CeÔa somas nav kontrolÁtas, mantas nav atÚemtas, visur sniegu‚s pretÓ tikai palÓdzÓgas
rokasî (Balode 1944, 2). ìT‚tad neticiet tiem, kuri V‚cij‚ nekad nav bijui un nezina,
k‚ te patiesÓb‚ j˚tas latvieu bÁgÔi, bet vai nu apzin‚ti jeb noziedzÓgi vieglpr‚tÓgi j˚s
atturî (R. ». 1944, 2).
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Ievadslejas, bÁgÔu dzÓves tÁlojumi un citi materi‚li
Uz o publik‚ciju pamata iespÁjams izdalÓt divas tÁmas, kas v‚cu varas

iest‚dÁm Ìita visb˚tisk‚k‚s. Pirmk‚rt, tie bija atk‚rtoti aicin‚jumi ikvienam
sniegt bÁgÔiem palÓdzÓbas roku (sauklis ìKo tu esi darÓjis bÁgÔu lab‚?î u. tml.).
–ajos rakstos ierasti vÁrojama vÁran‚s pie visu Latvijas iedzÓvot‚ju solidari-
t‚tes un stingri tiek nosodÓti tie Kurzemes iedzÓvot‚ji, kas nevÁlas dalÓt savas
m‚jas un p‚rtiku ar bÁgÔiem.

3. attÁls. Karikat˚ra, kuras autors vÁras pret tiem,
kas nesniedz palÓdzÓbu bÁgÔiem (ìNodroin‚an‚sî 1944, 2)

Otrk‚rt, visai bie˛i tika aprakstÓti bÁgÔu dzÓves apst‚kÔi KurzemÁ, kas
tika attÁloti k‚ pieticÓgi, vienlaicÓgi uzsverot, cik daudz darba tiek ieguldÓts,
lai bÁgÔiem palÓdzÁtu. Protams, arÓ o rakstu autori uzsvÁra nepiecieamÓbu
visiem solidarizÁties, k‚ arÓ p‚rciest o laika periodu, kas drÓz noslÁgsies ar
tot‚lu V‚cijas uzvaru, kad arÓ bÁgÔiem b˚s iespÁjams atgriezties sav‚s m‚j‚s
un str‚d‚t pie t‚l‚kas valsts izaugsmes. LÓdzÓga argument‚cija tika izmantota
arÓ, lai iedroin‚tu Latvijas iedzÓvot‚jus doties uz V‚ciju. RespektÓvi, ìTÁvij‚î
tika uzsvÁrts, ka pÁc iespÁjas vair‚k Latvijas iedzÓvot‚jiem ir j‚gl‚bj sevi no
boÔevikiem, lai tiktu saglab‚ts tautas dzÓvais spÁks, kas jau pÁc uzvaras varÁs
atjaunot valsti. Lai atspÁkotu jebk‚dus p‚rmetumus par bÁgÔu gÔÁvulÓgumu,
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ìTÁvijaî arÓ uzsvÁra, ka ìp‚rcelan‚s uz V‚ciju ajos apst‚kÔos neb˚t neno-
zÓmÁ bÁganu. Nevis bÁgÔi ir tie m˚su tautiei, kas jau atrodas V‚cij‚ un kas
vÁl turpu dosies, bet cÓnÓt‚ji, kas no jaun‚m pozÓcij‚m grib turpin‚t cÓÚu un
arÓ to turpina. ViÚu solis ir gr˚ts un smags, kas prasa stipras sirdis un cietu
apÚÁmÓbu, bet taisni Ós ÓpaÓbas ir arÓ cÓnÓt‚ju ÓpaÓbasî (Noleda 1944, 1).
T‚d‚ veid‚ izvÁle bÁgt tika attÁlota k‚ varonÓga rÓcÓba, bet palikana nosodÓta.

ì–ausmu propagandaî: materi‚li par padomju varas nodarÓjumiem
ieÚemtaj‚s teritorij‚s
Jau no pirmaj‚m nacistisk‚s okup‚cijas dien‚m ikviens propagandas

kan‚ls, ieskaitot presi, nenogurstoi vÁstÓja par padomju varas darbiem Baigaj‚
gad‚. Tas pilnÓb‚ saskanÁja ar situ‚ciju nacistiskaj‚ V‚cij‚, kur, s‚kot ar
1942. gadu ñ brÓdi, kad V‚cija s‚ka piedzÓvot arvien liel‚kus zaudÁjumus ñ,
valsts propaganda uzsvÁra t‚s briesmas, ko sev lÓdzi nes ìnecilvÁcÓg‚sî, no
austrumiem n‚ko‚s ìboÔeviku ordasî (Cull, Culbert, Welch 2003, 442ñ
443). TomÁr, ja v‚ciei tika biedÁti ar komunismu un ebrejiem, latvieu gadÓ-
jum‚ vienmÁr tika piesaukts Baigais gads un t‚ iespÁjam‚ atk‚rtoan‚s. T‚
k‚ Baig‚ gada ausmas nebija iztÁlotas un o propagandu bija iespÁjams balstÓt
uz re‚liem pier‚dÓjumiem un atmiÚu st‚stiem, tam bija vÁl jo liel‚ka ietekme.4

T‚pÁc nacistiskais re˛Óms o tÁmu izmantoja gandrÓz ikvien‚ propagandas
kampaÚ‚, ieskaitot to, kas bija mÁrÌÁta uz potenci‚lajiem evakuÁjamajiem.
T‚dÁj‚di, lai gan publik‚cijas, kas attÁloja padomju varas un Sarkan‚s armijas
necilvÁcÓgo rÓcÓbu ieÚemtajos apgabalos (brut‚las slepkavÓbas un izvaroanas,
Ópaumu izlaupÓanu, cilvÁku deport‚cijas, vÓrieu mobiliz‚cija un to cilvÁku
sodÓana, kas jebk‚d‚ veid‚ bija atbalstÓjui v‚cieus), nav specifiskas im
laika periodam un evaku‚cijas problem‚tikai, tie nenoliedzami varÁja atst‚t
iespaidu uz cilvÁkiem, kuriem noteikt‚ situ‚cij‚ bija j‚izlemj par doanos
bÁgÔu gait‚s. Turkl‚t j‚Úem vÁr‚ arÓ viens no propagandas b˚tisk‚kajiem
noteikumiem ñ atk‚rtoanas spÁks, kas paustajiem apgalvojumiem pieÌir
papildu p‚rliecÓbu, p‚rvÁrot tos par uzm‚cÓg‚m idej‚m. RespektÓvi, dzirdot
kaut ko atkal un atkal da˛‚d‚s versij‚s un jebkur‚ iespÁjam‚ viet‚, idejas un
tÁli pamaz‚m p‚rÚem cilvÁku (Zellis 2013, 190). –aj‚ gadÓjum‚ nacistisk‚
propaganda atk‚rtoja ìfaktusî par padomju varas darbiem.

4 Lai gan ierasti tiek pieÚemts, ka propaganda ir balstÓta uz meliem un maldin‚anu,
k‚ politisk‚s valodas forma t‚ vienmÁr tiek b˚vÁta uz patiesiem faktiem (Taithe,
Thornton 1999, 1ñ2).
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4. attÁls. Laikraksta ìTÁvijaî publik‚cijas par padomju varas rÓcÓbu
okupÁtajos apgabalos 1944./1945. gad‚

K‚ redzams 4. attÁl‚, ‚da veida publik‚cijas Ópai bie˛i tika publicÁtas
august‚, s‚kot ar mÁnea vidu, un novembrÓ. Tas sakrÓt ar laika periodiem,
kad evaku‚cija bija visaktu‚l‚k‚ un kad v‚cu varas iest‚des visvair‚k mudin‚ja
Latvijas iedzÓvot‚jus doties bÁgÔu gait‚s. VÁl‚k, kad evaku‚cija vairs nebija
tik aktu‚la, ìTÁvijaî publicÁja arvien maz‚k materi‚lu par padomju zvÁris-
kumu, kas par‚da, ka is jaut‚jums un bailes, ko ‚di materi‚li izraisÓja vai
vismaz varÁja izraisÓt, tika izmantoti, lai stimulÁtu cilvÁkus evakuÁties.

Nobeigums
PÁc laikraksta ìTÁvijaî satura analÓzes laika period‚ no 1944. gada j˚nija

lÓdz 1945. gada aprÓÔa beig‚m var secin‚t, ka nacistisk‚s V‚cijas varas iest‚des
izmantoja da˛‚das metodes, lai pan‚ktu sev vÁlamo Latvijas iedzÓvot‚ju rÓcÓbu.
T‚pat avÓzes rakstu satura analÓze Ôauj izsekot tam, k‚ mainÓj‚s okup‚cijas
varai vÁlam‚ rÓcÓba attiecÓb‚ uz evaku‚ciju, variÁjot no tot‚la bÁganas noso-
dÓjuma lÓdz Ôoti stingram mudin‚jumam to darÓt. Protams, analizÁjot tikai
laikrakstu materi‚lus, nav iespÁjams noteikt to, vai un cik liel‚ mÁr‚ tie patie‚m
ietekmÁja cilvÁku rÓcÓbu. Lai to noskaidrotu, pÁtÓjumu nepiecieams turpin‚t,
izmantojot cita veida avotus.
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Reflection of the Evacuation Policy in the Newspaper ìTÁvijaî
(1944ñ1945)

Key words: World War II, newspaper ìTÁvijaî, Nazi propaganda, evacuation,
refugees

Summary

The aim of the present article is to trace how the evacuation policy
implemented by the German occupation institutions was reflected in the
newspaper ìTÁvijaî in the period from mid-1944 to the end of April 1945,
and by what means of propaganda it was attempted to influence the actions
of the inhabitants of Latvia. The newspaper ìTÁvijaî was chosen because it
was the most influential and widely read newspaper of the period and was
also under full control of the occupation regime. Altogether it was possible
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to count 280 publications related to refugee/evacuation issues in ìTÁvijaî
from 12 June 1944 to 29 April 1945. These publications were systematized
in several thematic groups: 1) horror stories about Soviet atrocities in the
sacked territories; 2) official announcements and instructions for the refugees;
3) ìnews from Germanyî ñ different materials about the Latvian refugees
who had already reached Germany; 4) introductory articles; 5) depictions of
refugee life; 6) other materials.

After analyzing the content of the above mentioned publication groups
it was concluded that Nazi authorities used different means of propaganda
in order to achieve the preferable action from Latvian nation. ìTÁvijaî also
allows to trace the evolution of this preferable action towards evacuation
which varied from total condemnation to a very strict urging. However,
analysis of the articles published in ìTÁvijaî does not allow to conclude to
what extent people of Latvia submitted to these appeals, which would be the
task of further investigation.
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Исследования культуры Литвы середины XX века начались сравни-
тельно недавно и еще потребуют усилий различных специалистов (Jankevi-
Ëi˚tÎ 2009, 130). До настоящего времени исследователи больше внимания
уделяли изучению периода советской оккупации по сравнению с перио-
дом немецкой оккупации, как будто руководствуясь пословицей «Когда
говорят пушки, музы молчат»1. В годы второй советской оккупации цер-
ковное искусство находилось за пределами внимания искусствоведов
Литвы, поэтому сравнительно недавно были «открыты» два уникальных
образца применения техники с граффито в годы немецкой оккупации –
декор католических церквей в Лентварисе (лит. Lentvaris, польск. Land-

warowo, рус. Ландварово, Тракайский район) и в Пярлое (лит. Perloja, Ва-
ренский район). Статья искусствоведа Д. Василюнене о росписи стен
Пярлойской церкви (Vasili˚nienÎ 2004, 41) положила начало более ши-
рокому анализу этого памятника культуры. Декор католической церкви
Благовещения Деве Марии в Лентварисе был представлен на выставке
«Открывая наше наследие: церковь Лентвариса и ее декор 1905–1943 гг.»
(лит. Atraskime sav‡j· paveld‡: Lentvario ba˛nyËia ir jos dekoras 1905–1943),
открытой в Музее церковного наследия в Вильнюсе 18 декабря 2012 г. В
том же году был опубликован каталог выставки на литовском, польском
и английском языках (Lentvario ba˛nyËia ir jos dekoras 2012). Оба эти
культовые здания были украшены одной и той же группой вильнюсских
художников во главе с Ежи Хоппеном (лит. Jurgis Hopenas, польск. Jerzy

Hoppen, 1891–1969).
В данной статье внимание сосредоточивается на выполнении внут-

реннего декора Пярлойской римско-католической церкви. Проект де-
корирования этой церкви осуществлен в 1943 г. в очень короткие сроки

1 Inter arma silent musae (лат.)
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(всего за четыре месяца). По объему композиции и художественному ис-
полнению созданный декор является уникальным явлением в церков-
ном искусстве Литвы середины XX века.

Пярлойская римско-католическая церковь Пресвятой Девы Марии
и Святого Франциска Ассизского построена в 1928–1930 году по проекту
архитектора Вацлава Михневича (лит. Vaclovas MichneviËius, польск.
Wac˘aw Michniewicz, 1866–1947). Церковь однонефная, с трансептом.
Внутреннее пространство здания (14x19,5 м) покрыто цилиндрическим
сводом с люнетами, который опирается только на боковые стены (без
колонн). Более низкий пресвитерий с трехгранной апсидой, к которой с
обеих сторон примыкают ризницы (LukionytÎ 2014, 83).

Через десять лет после освящения церкви в Пярлою приходским свя-
щенником был назначен Винцентас Андрулявичюс (Vincentas Andrule-
viËius, 1912–1970), за два года до того окончивший Каунасскую духовную
семинарию. Вступил в должность 2 марта 1941 года. Молодой священ-
ник в Пярлое проработал все военные годы. Об этом периоде жизни
В. Андрулявичюс в своей автобиографии в 1966 году пишет весьма лако-
нично: «в Пярлое во время войны я сделал людям много хорошего»
(KVKA). В Пярлое до сих пор жива память о спасении им от расстрела
местных жителей. Священник хорошо говорил по-немецки. Это сыграло
немаловажную роль и в успешном выполнении проекта по декорирова-
нию церкви. Однако В. Андрулявичюс не был первопроходцем– он принял
эстафету от Казимира Кулака (лит. Kazimieras Kulakas, польск. Kazimierz
Ku˘ak, 1896–1989), Лентварского приходского священника, который с
разрешения епископа Мечисловаса Рейниса (MeËislovas Reinys, 1884–1953),
инициировал декорирование церкви Благовещения Деве Марии в Лент-
варисе в 1942 году. Программа декора этой церкви была разработана са-
мим священником Кулаком, профессором Стефаном Нарембским (лит.
Stefanas Narembskis, польск. Stefan NarÊbski, 1892–1966) и священником
Петром Следзевским (лит. Petras Sledzievskis, польск. Piotr ⁄ledziewski,
1884–1950). Контракт подписан с группой художников под руководством
Е. Хоппена. Подрядчиком стало акционерное общество «Statyba» (Lent-
vario ba˛nyËia ir jos dekoras 2012, 31), точнее – его Вильнюсский филиал.

Акционерное общество «Statyba» было основано в 1938 году. Обще-
ство за шесть лет деятельности (1938–1944) меняло свое название три
раза. Старое название компании было возвращено во время нацистской
оккупации (PoceviËius 2016, 759). Конкурируя с немецкими компаниями,
обществу приходилось принимать самые различные заказы. Среди за-
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казчиков были и служители церкви. По словам Эдмундаса Арбачяускаса
(Edmundas Arbas-ArbaËiauskas, 1915–2004), оккупационные власти за-
прещали использование материалов для гражданского строительства под
угрозой смертной казни. Техникой сграффито была украшена церковь
Лентвариса (Architektas Edmundas Arbas-ArbaËiauskas 1992, 7). Это стало
возможным благодаря тому, что руководство компании официально при-
нимало на работу людей искусства и науки, таким образом, оберегая их
от насильственной отправки на принудительные работы в Третий рейх, а
также давая им возможность получить продуктовые карточки, которые
выдавались только работающим (Kot˘owski 1991, 12). Это было очень
важно для поляков Литвы, так как в 1942 году нацисты дали указание
высшим учебным заведениям Вильнюса уволить преподавателей поль-
ского происхождения (Kot˘owski 1991, 12). Под действие указа попал и
профессор Вильнюсской художественной академии Е. Хоппен, уроже-
нец Каунаса. Поэтому в 1942–1944 годах он официально работал в каче-
стве маляра-декоратора в литовской строительной компании Statyba

(Kot˘owski 1991, 12). Следует отметить, что до сих пор бытует мнение о
том, будто Е. Хоппен был немецким пленником из Варшавской Акаде-
мии изящных искусств. Именно так Е. Хоппен представлен в справоч-
нике католических церквей Литвы (Misius, –ink˚nas 1993, 65). Эта ошибка
восходит к Никодемасу Швогжлису (Nikodemas –vog˛lys-Mil˛inas, 1899–
1985), который в 1969 году в своей рукописи «Истории Кайшядорской
епархии» (Mil˛inas, 1969), хранящейся в Архиве курии Кайшядорской епар-
хии, пишет: «в Варшаве гитлеровскими немцами был арестован заведу-
ющий Отделением декоративно-прикладного искусства Академии изящ-
ных искусств проф. Хоппен и сослан в Вильнюс. В Вильнюсе проф. Хоп-
пен попал в распоряжение инженера Галиниса и вынужденно работал в
Вильнюсском строительном тресте» (KVKA). На самом деле Е. Хоппен,
живописец, график, историк искусства, педагог, реставратор родился в
1891 году в Каунасе. В 1913 году учился в Академии изящных искусств в
Кракове у Станислава Дембицкого (польск. Stanis˘aw Mieczys˘aw DÊbicki,
1866–1924) – универсального художника «Молодой Польши» (польск.
M˘oda Polska), занимавшегося как пейзажем, портретной живописью,
так и книжной графикой (Hoppen [s. a., 3].). Затем учился в Петрограде
(1914–1917), а потом – на отделении изящных искусств Университета
Стефана Батория в Вильнюсе (с 1921 года). В 1924–1925 годах продол-
жил учебу в Париже. В 1934 году получил диплом художника-пластика
Университета Стефана Батория.
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Е. Хоппен позаботился и о своих учениках, которые также были на-
няты компанией. Приняв на работу художников, компания могла отпра-
вить их на выполнение заказа прихода Лентварис, не боясь попасть под
санкции оккупационной власти. C помощью Statyba как официального
подрядчика было законно приобретено и доставлено большинство необ-
ходимых материалов (Lentvario ba˛nyËia ir jos dekoras 2012, 57). К Рож-
деству 1942 года в Лентварисе были закончены запланированные работы.
Без декора остались лишь боковые галереи – не хватило средств.

Художники переехали в Пярлою. Приходской священник В. Андру-
лявичюс, приняв решение декорировать церковь, сумел установить кон-
такты с Е. Хоппеном, через которого вышел на директора Вильнюсского
отдела «Statyba» Бронюса Галиниса (Bronius Galinis, 1911–1990). В усло-
виях военного времени священник сумел убедить членов бедного прихода
взяться за проект декорирования всего интерьера церкви, построенной
всего десять лет назад. Воспользовавшись ситуацией, связанной с обес-
цениванием денег, В. Андрулявичюс сыграл в «демократию». В архиве
Пярлойской церкви хранятся анонимные воспоминания о принятии
прихожанами решения, нужного священнику: «Поднялся шум. Между
верующими возникли разногласия. Одни хотели украсить пол, другие
алтари, третьи – скамьи и так далее. Священник прислушался к совету
Елены Пигагайте-Чеснулявичене и хорошо сделал» (PBA). Вполне веро-
ятно, что прихожанка церкви Елена Чеснулявичене (Elena »esnuleviËienÎ)
высказала мысль самого священника, обсужденную заблаговременно.

И снова подрядчиком стала Statyba. Контракт с В. Андрулявичюсом
компания в лице директора Вильнюсского отдела Б. Галиниса подписала
8 августа 1943 года (PBA). В договоре говорится, что акционерное обще-
ство «за вознаграждение, предусмотренное в § 2 настоящего соглашения,
обязуется выполнить работы по окраске Пярлойской приходской церкви
с применением полихромии fresco secco в соответствии с приложенным
проектом, подготовленным художником проф. Ежи Хоппеном и подтвер-
жденным Пярлойским приходским священником» (PBA). По контракту
приход должен заплатить компании 10 400 рейхсмарок, а также предоста-
вить строительные материалы. О материалах, необходимых для живописи,
должны были позаботиться сами авторы проекта. Главным исполните-
лем проекта был Е. Хоппен. В соглашении содержалось требование свя-
щенника, чтобы работы выполняли следующие художники: Леонардас
Торвирт  – бригадир, ответственный за технический надзор живописец,
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а также Она Торвиртене, Игнас Богдановичюс, Эдвардас Синкявичюс и
Леонардас Янушкявичюс. (PBA). Все работы было предусмотрено вы-
полнить до 1 декабря 1943 года.

Интересным является тот факт, что официальную просьбу духовно-
му руководству о разрешении на декорирование храма В. Андрулявичюс
отправил только через месяц после подписания контракта, то есть 11 сен-
тября 1943 г.: «Прошу разрешить мне реставрировать интерьер Пярлой-
ской церкви и внести другие необходимые исправления. Планирую в фи-
гурной композиции декорировать всю церковь с применением полихромии
«fresco secco». Кое-где в технике «al fresco» и «sgrafitto». Проект подгото-
вит художник профессор Хоппен Ежи, будет утверждать приходской свя-
щенник. Работы будет выполнять один живописец и четыре художника.
Производитель работ – директор Вильнюсского отдела акционерного
общества Statyba, дипломированный инженер Галинис Бронюс. Так же
хочу переделать амвон, настелить в церкви деревянный пол, а также по-
строить боковой алтарь и отреставрировать табернакль.» (KVKA) Резо-
люция епископом Теофилюсом Матуленисом (Teofilius Matulionis,1873–
1962) была вынесена 22 сентября 1943 г. (KVKA). Канцлер Курии Кай-
шядорской епархии отправил ответ В. Андрулявичюсу 28 сентября 1943 г.:
«Сим сообщается, что на Вашем письме с просьбой дать разрешение на
ремонт и реставрацию Пярлойской церкви Его Преосвященство епис-
коп поставил резолюцию следующего содержания: «Разрешено. Бог в
помощь. 22 сентября 1943 г. + Теофилюс, епископ» (KVKA). Следова-
тельно, официальное разрешение епископа в Пярлою пришло только в
первые дни октября, когда работа по декорированию церкви была в са-
мом разгаре. Художникам за проделанную работу уже были выплачены и
определенные суммы денег (PBA).

При реализации проекта его исполнители столкнулись с трудностями,
вызванными военной ситуацией. Наиболее острая проблема – нехватка
красящих материалов. «Красок удалось купить только для нескольких
картин на потолке. Стены и потолки окрашены краской домашнего при-
готовления. Профессор Ежи Хоппен сам поручил девочкам собирать
полевые цветы, мальчикам – обдирать древесную кору, женщинам – при-
носить молоко из молочной (чтобы не было жира) и варил» (PBA). В этом
случае Е. Хоппен использовал свои знания техники живописи старых
мастеров, собственноручно производя заменители фабричных красок,
состоящие из пигментов растительного происхождения и, видимо, из
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казеина, полученного из обезжиренного молока путем нагревания. Д. Ва-
силюнене предположила, что использование техники сграффито также
могло быть связано с нехваткой красящих материалов (Vasili˚nienÎ
2004, 43).

Работа была завершена вовремя. Об этом гласит сохранившаяся над-
пись на стене притвора: «К вящей славе Божией и для спасения душ. С
позволения Его Преосвященства Теофилюса Матулениса, епископа Кай-
шядорской епархии, заботой священника Винцентаса Андрулявичюся,
администратора Пярлойской церкви, с помощью членов церковного ко-
митета Антанаса Цюниса, Ионаса Свирскаса, Рауласа Баублиса, Зигман-
таса Баублиса, Зигмантаса Станкаускаса, Миколаса Бучинскаса, Вин-
центаса Марчинскаса и других добрых мужей, с поддержкой прихожан,
при пособничестве соседних приходов, эта церковь декорирована в 1943
году в период от Праздника Успения Пресвятой Девы Марии до Торже-
ства Непорочного Зачатия Пресвятой Девы Марии. Декорацию выпол-
нил проф. искусств Юргис Хoппен’ас при помощи пятерых своих уче-
ников. Под покровительством AG2 Statyba AB3 Вильнюсского отдела, его
директор дипломированный инженер Б. Галинис» (перевод автора).

Декор интерьера Пярлойской римско-католической церкви полон
проявлений литовского патриотизма. Среди композиций религиозного
содержания были помещены и символы литовской государственности –
Погоня, крест Ягеллонов, Колюмны или Столпы Гедимина. Апогей патри-
отической темы – медальон с изображением Витовта Великого (Vytautas

Didysis, около 1350–1430) в центре парапета хоров. Обрамление медаль-
она состоит из лаврового венка с тремя национальными флагами Литвы
с обеих сторон. Внизу портрета – строчка из литовского гимна: “Lietuva,
TÎvyne m˚s¯ Tu didvyri¯ ˛eme” (Литва, Родина наша, Ты земля великих
мужей).

Также можно заметить и символическую игру цвета. На триумфаль-
ной арке изображены шесть ангелов, держащих надпись на литовском
языке: «Слава в вышних Богу и на земле мир людям доброй воли». Три
ангела слева, держащие слова «Слава в вышних Богу», окрашены в основ-
ные цвета христианства – красный, синий, желтый. Для ангелов справа,
держащих слова «На земле мир людям доброй воли», использованы цвета
литовского флага.

2 Aktiengesellschaft ñ акционерное общество.
3 AkcinÎ bendrovÎ ñ акционерное общество.
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Конечно, литовские геральдические символы и изображение Витовта
Великого среди композиций религиозного содержания были помещены
по желанию заказчиков, но вполне вероятно, что в условиях военного
времени и для исполнителей проекта – поляков Литвы – эти мотивы при-
обрели исключительное значение и важность и давали надежду на осво-
бождение. Историю декорирования Пярлойской церкви можно рассмат-
ривать как плодотворное сотрудничество между поляками и литовцами
в середине XX века, которое сделала возможным война.
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Sigits L˚˛is

Artes inter arma: Romas katoÔu baznÓcas m‚ksliniecisk‚ apdare
PÁrlojas ciemat‚ Otr‚ pasaules kara laik‚

AtslÁgas v‚rdi: Lietuva, Otrais pasaules kar, Romas katoÔu baznÓca, PÁrloja,
J. Hoppens

Kopsavilkums

PÁrlojas VissvÁt‚k‚s Jaunavas Marijas un AsÓzes SvÁt‚ Franciska Romas
katoÔu baznÓca, kuru projektÁjis arhitekts Vaclovs MihneviËs, tika uzcelta
1928.ñ1930. gad‚. BaznÓca veidota neorom‚nikas stil‚ ar neogotikas elemen-
tiem, iekÁjais dekors izgatavots Otr‚ pasaules kara laik‚. PÁrlojas baznÓcas
iekÁj‚ apdare m‚ksliniecisk‚ ziÚ‚ ir b˚tisks notikums Lietuvas baznÓcas
m‚ksl‚ 20. gadsimta vid˚. Unik‚lo sienas gleznojumu 1943. gad‚ pabeidza
m‚kslinieku grupa, kuru vadÓja slavenais ViÔÚas m‚kslinieks profesors Jer˛ijs
Hoppens. Draudzes priesteris Vincents AndruleviËs, izmantojot naudas vÁrtÓ-
bas krianos un draudzes locekÔu ziedojumu baznÓcai pieaugumu, k‚ arÓ iespÁju
lÁti nolÓgt bez darba palikuos ViÔÚas m‚ksliniekus, nolÁma baznÓcu izrot‚t
ar augstas m‚kslas darbiem. Tika apstiprin‚ts tempÔa dekorÁanas projekts,
izmantojot polihromijas freskosecco, alfresco un sgrafitto tehnikas. Tika pare-
dzÁts, ka visi darbi ir j‚pabeidz lÓdz 1943. gada 1. decembrim. Projekta Ósteno-
anas laik‚ rad‚s gr˚tÓbas, ko izraisÓja visp‚rÁj‚ kara situ‚cija. Visak˚t‚k‚
problÁma bija kr‚svielu tr˚kums, t‚s izdev‚s ieg‚d‚ties tikai da˛‚m glezn‚m.
J. Hoppens izmantoja savas zin‚anas par vecmeistaru glezniecÓbas tehniku,
personÓgi izgatavojot r˚pnÓc‚s ra˛otu kr‚su aizst‚jÁjus; profesors uzdeva
meitenÁm v‚kt savvaÔas puÌes, zÁniem ñ koka mizu, sievietÁm ñ g‚d‚t pienu
no pienotavas. Gleznojumi gandrÓz pilnÓb‚ p‚rkl‚j baznÓcas iekÁj‚s sienas.
Sgrafitto tehnika tika izmantota sienu, triumfa arkas, ÁrÏeÔu kora parapeta
rot‚an‚. ReliÏisk‚ tÁma tika papildin‚ta ar patriotiskiem simboliem un
Lietuvas valstiskuma elementiem.
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Sigitas L˚˛ys

Artes inter Arma: the decoration of the Roman Catholic Church
in Perloja during World War II

Key words: Lithuania, World War II, Roman Catholic Church, Perloja, J. Hoppen

Summary

The Church of the Blessed Virgin Mary and St. Francis of Assisi in Perloja
was built in 1928ñ1930 according to the project of architect Wac˘aw Michnie-
wicz. The church building is single-nave with a transept, composed in a neo-
romantic style with neo-Gothic elements. The interior decor was created during
World War II. The interior decor of the Perloja church is a remarkable piece
of ecclesiastical art of the mid-20th century because of its size and artistic
quality. This exquisite interior decor was created in 1943 by Jerzy Hoppen and
a group of artists from Vilnius led by him: Leonard Torwirt, Anna Torwirt,
Ignacy Bogdanowicz, Edward Sinkiewicz, and Leonard Januszkiewicz. Vincentas
AndruleviËius was the priest at the time when the decoration of the Perloja
church was still incomplete. The priest used donations of parishioners that
were more generous because of the devaluation of deposits during the war as
well as an opportunity to hire the painters left unemployed in Vilnius cheaper
and decided to decorate the church with paintings of a high artistic level. After
convincing the parishioners that the decoration of the church is more important
than floors or benches, V. AndruleviËius signed an agreement with the engineer
and head of Vilnius branch of the joint-stock company ìStatybaî Bronius
Galinis on 8 August 1943. The design of the church decor was approved which
included polychrome: fresco secco, al fresco, and sgraffito. The deadline and
the estimate of works were also confirmed. According to the plan, all works
had to be finished by 1 December 1943. Taking into account the living conditions
and poverty during the wartime, it is easy to understand that the artists needed
help from local people because of a lack of materials. The painters could afford
to buy paint only for few paintings. The bigger part of the decor is designed
using homemade paint. Professor Jerzy Hoppen applied his knowledge of
the technology used by ancient artists when producing a replacement for bought
paint. In order to do this, he instructed girls to collect wild flowers, boys to
peel bark off firewood and trees, and women to bring milk from a dairy farm.
The paintings almost entirely cover the inner walls of the church. The sgraffito
technique was used to decorate the walls, the triumphal arch, and the chorus
parapet with ornaments. The religious theme of the decor is complemented
by patriotic Lithuanian symbols and elements.
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Vladislavs Malahovskis

S‚d˛u dzÓves re‚lijas latgalieu emigr‚cijas autoru
atmiÚ‚s un dokument‚laj‚ proz‚

AtslÁgas v‚rdi: Latgale, s‚d˛a, ekonomiska un soci‚la vienÓba, latgalieu
emigr‚cijas autori

Ievads
Latgale bija vienÓgais novads Latvij‚, kur no 17. gadsimta lÓdz 20. gad-

simta 30. gadu beig‚m dominÁja atÌirÓgs no p‚rÁj‚s Latvijas zemnieku ap-
metnes veids ñ s‚d˛a. Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva dokumentos balstÓtie pÁtÓjumi
par Latgales s‚d˛u dalÓanu viensÁt‚s r‚da, ka arhÓva dokumenti neatkl‚j
daudzus b˚tiskus s‚d˛u iekÁj‚s dzÓves aspektus, t‚pÁc svarÓgs izziÚas avots
ir atmiÚas un dokument‚l‚ proza.

Raksta mÁrÌis ir, izmantojot latgalieu emigr‚cijas autoru Bonif‚cija
Brikas (1902ñ1994), Dektera (Donata M˚rnieka, 1901ñ1963), J‚zepa Gri‚na
(1891ñ1988), Leonarda Latkovska (1905ñ1991) u. c. publicÁto darbu frag-
mentus, noskaidrot v‚rda s‚d˛a etimoloÏiju un lietojumu, atkl‚t s‚d˛u izveido-
an‚s faktorus, atspoguÔot atseviÌus s‚d˛u dzÓves saimnieciskos un soci‚los
aspektus.

S‚d˛a, ciems, sala (sola)
S‚kotnÁji v‚rdam s‚d˛a bija vair‚kas nozÓmes: ëme˛‚ nolÓsta aramzemeí,

ëneliela kompakti apdzÓvota vieta ‚rpus pilsÁtasí, ëneliela zemnieku apmetne
bez savas baznÓcasí. S‚d˛a raksturota arÓ k‚ ëneliela lauku grupveida apdzÓvota
vieta, kurai ir kopÓgs nosaukums, bet atseviÌ‚m m‚j‚m nav sava nosaukumaí
(LVV 2000, 933).

V‚rds s‚d˛a (sinonÓms ciems) ir aizguvums no lietuvieu sÙd˛ius ëciems,
s‚d˛aí (Karulis II 1992, 141). Sala (sola) ñ ësensena apdzÓvota vieta, kas aizsar-
g‚ta no uzbrucÁjiemí. V‚rds sala ir ieguvis arÓ nozÓmi ës‚d˛a, ciemsí. Par sol‚m
LatgalÁ dÁvÁja arÓ zemnieku brÓvs‚d˛as. Kazimirs BuiÚickis (1788ñ1878),
balstoties uz jezuÓtu ziÚojumiem, apraksta pag‚nu solu Aulejas apkaimes
me˛os, kur dzÓvoja vÁl nekristÓtie zemnieki, kuri negribÁja pakÔauties mui˛-
nieku varai. BrÓvs‚d˛‚ valdÓjui pau iecelti virsaii, vec‚kie, priesteri (BuiÚickis
2003, 140ñ145).
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Latgalieu emigr‚cijas autoru darbos tiek lietots gan cÓms (ciems), gan
s‚d˛a, gan sola. Sniegtie piemÁri izvÁlÁti ar mÁrÌi ne tikai to par‚dÓt, bet arÓ
atspoguÔot da˛us s‚d˛u dzÓves aspektus (retin‚jums cit‚tos mans ñ V. M.).

Autors Lietotais Tekstu fragmentiapzÓmÁjums
J. Gri‚ns s‚d˛a JÓ dzeivÙja saspÓsti lelÙs s ‚ d ˛ Ù s .. (Gri‚ns 1968,

233)
L. Latkovskis s‚d˛a T‚va s‚ta atsaroda VarakÔ‚nu pogosta BokÙnu

s ‚ d ˛ a s  po‚ centr‚ (Latkovskis 1966, 86).
B. Brika cÓms Myusu c Ó m ‚  1912. god‚ beja 4 s‚tas.. (Brika

1969, 7).
Dekters cÓms Dorvas c Ó m a  dzeivi var ÌirÙt pÁc goda laikim

(Dekters 1970, 230).
Marija And˛‚ne sola Kotrai myusu pogosta s o l a i  beja sovs s o l a s

krysts, kurs ik s o l a i  beja cytaidÙk veidÙts
(And˛‚ne 1982, 32).

Vladislavs LÙcis s‚d˛a, VÁj‚nu kolna stÙvais ceÔ ar mozu pagrÓzÓni Óvad
cÓms, s ‚ d ˛ ‚ .. (LÙcs-Vaide‚ns 1997, 3).
sola JÓ pyrmÓ ir pi c Ó m a  un tod sÙc nu cytom pÔovom

skrÓt Kolna s o l a s  ÓdzeivÙtÙji (LÙcs-Vaide‚ns
1997, 10).

S‚d˛u izcelan‚s
S‚d˛u izcelan‚s pamat‚ galvenok‚rt dominÁja saimnieciskie faktori (no-

devu iev‚kana, klauu atstr‚d‚ana, zemnieku kopatbildÓba), kas palÓdzÁja
mui˛niekiem un valstij p‚rvaldÓt zemniekus. Pirm‚s s‚d˛as nereti veidoja
vienas dzimtas p‚rst‚vji. Laika gait‚ palielin‚j‚s s‚d˛u iedzÓvot‚ju skaits,
bet precÓbu rezult‚t‚ arÓ sast‚vs. LatgalÁ s‚d˛as veidoj‚s gan PolijasñLietuvas
valsts un carisk‚s Krievijas lauku saimniecisk‚s politikas rezult‚t‚, gan arÓ
(nomaÔ‚s viet‚s) k‚da cilvÁka vai vair‚ku cilvÁku darbÓbas rezult‚t‚.

Dekters par dzimto biju‚ Ludzas apriÚÌa Ciblas pagasta Dorvas (Dek-
teru) s‚d˛as izcelsmi raksta: OgrÙk˚s laik˚s eit augui leli me˛i. ŒsaradÓs
kaids pÙrdr˚nÓks, pastatejis pÁrteÚu un nu prÓ˛u calmim tacynÙjis dorvu.
Jam izaugui pÓci d‚li.. Nu im pÓcim veirim izaveidÙjis tagadÁjais Dorvas
cÓms ar 118 dvÁselem (Dekters 1970, 8). –‚du s‚d˛u izcelsmi pÁc Latgales
apceÔojuma 19. gadsimta 80. gados apstiprina arÓ latvieu etnogr‚fijas pÁtnieks
Augusts BÓlenteins (1826ñ1907): ìLatvieu ciemi senatnÁ bijui maz‚ki un
viens otrs no tagadÁjiem ciemiem s‚kum‚ tie‚m bijis viensÁtaî (BÓlenteins
2001, 406). AtseviÌi arhÓva dokumenti liecina par ko lÓdzÓgu. PiemÁram,



Vladislavs Malahovskis
S‚d˛u dzÓves re‚lijas latgalieu emigr‚cijas autoru atmiÚ‚s un dokument‚laj‚ proz‚

116

Ludzas apkaimes Buzdu s‚d˛‚ dzÓvojo‚s Ëetras saimes bija br‚Ôu FranËa,
J‚Úa un StaÚislava Ranc‚nu pÁcn‚cÁji (LNA LVVA, 43. f., 1. apr., 203. l. 1.ñ
11. lp.). ArÓ soci‚laj‚ atmiÚ‚ saglab‚juies nost‚sti sniedz inform‚ciju par
s‚d˛u izcelsmi no vienas dzimtas p‚rst‚vjiem (K‚ no diviem br‚Ôiem.. 1).

S‚d˛a k‚ saimnieciska vienÓba
S‚d˛‚s vair‚kas zemnieku Ïimenes dzÓvoja vienkopus. S‚d˛u lielums bija

da˛‚ds ñ no saimÁm lÓdz vair‚kiem desmitiem. SaimniecÓbas Ákas s‚d˛‚ atrad‚s
atseviÌi no lauku zemes. Visas kopÁj‚s lietas, tostarp ceÔi, kas ÌÁrsoja s‚d˛u,
tika uzturÁtas k‚rtÓb‚ kopÁjiem spÁkiem, savstarpÁji vienojoties.

B. Brika par dzimto RÁzeknes apriÚÌa VarakÔ‚nu pagasta Kozusolas
s‚d˛u ar 26 iedzÓvot‚jiem raksta: CÓmam beja k˚peja pÁrts, kuru saimnÓki
kurinÙja pÁc kÙrtas.. VÁrsi ikvÓnam saimnÓkam vajadzÁja turÁt divi godi pÁc
kÙrtas un tod sei godi jys beja breivs.. taipat cÓmam beja k˚pÁjo Óla saukta
par ˚Ôneicu (pÁc krÓvu ìulicaî). K˚pejÙ cÓma oka, k˚pejÙ sile l˚pu dzirdei-
onai.. Taipat cÓm‚ beja vÓna smÁde (Brika 1969, 5ñ9). Dekters Dorvas s‚d˛u
ar 118 iedzÓvot‚jiem raksturo k‚ papietiekamu saimniecisku organiz‚ciju:
Pou cÓm‚ beja kurpnÓki, sedlinÓki, skr˚deri, galdnÓki, kalÁji, vyrpÙtÙji, ÙdmiÚi,
p˚dnÓki un citi amatnÓki. Pagatavot pajyuga pÓdarumus, dorba reikus, rotus,
rogovas, siles, pÓstas, kipus, lÙpstas, teines kv‚Úas un mÙjas dzÁrnovas prota
gondrei˛ kotrys (Dekters 1970, 10).

Vienam s‚d˛as saimniekam parasti piederÁja past‚vÓga m‚jas vieta, uz
kuras tika celtas Ákas, augÔu un sakÚu d‚rzs past‚vÓg‚ lietoan‚, aramzeme ñ
izkaisÓta pa visiem ciema tÓrumiem Úoru veid‚ (birzÁs), pÔavas ñ lietojamas
Úoru veid‚, ganÓbas ñ visu saimnieku koplietoan‚. T‚ dÁvÁt‚s Úoru zemes
izveidoj‚s, jo LatgalÁ past‚vÁja tradÓcija sadalÓt saimniecÓbas zemi visu pieau-
guo saimnieka dÁlu starp‚. T‚dÁj‚di, mainoties paaudzÁm un pieaugot iedzÓ-
vot‚ju skaitam, zemes daudzums s‚d˛‚s nep‚rtraukti samazin‚j‚s. Zemi parasti
dalÓja gareniski. T‚d‚ veid‚ izveidoj‚s 2ñ3 hekt‚rus lielas saimniecÓbas ar 2ñ
3 metriem plat‚m, 100 un vair‚k metriem gar‚m Úoru zemÁm. PiemÁram,
Daugavpils apriÚÌa Aulejas pagasta Ru˛u s‚d˛‚ 14 saimniekiem zemes dau-
dzums sv‚rstÓj‚s no 3,9 lÓdz 15,5 hekt‚riem. Ãimenei, kurai piederÁja 15,5
hekt‚ri zemes, t‚ bija sadalÓta 126 ÚorÁs, bet Ïimenei ar piederoajiem 3,880
hekt‚riem 109 ÚorÁs (LNA LVVA, 1679. f., 170. apr., 3919. l., 12. lp.).
–aur‚s Úores varÁja apart tikai gareniski. Dekters atzÓmÁ: Eisas voi garas,
bet aurÙs Ú˚res apstrÙdÙt beja lela mÙksla. Beja jÙpr˚t izagr˚zeit ar orklu
un ecÁ˛u gar akminim, naaizskart suveren˚ e˛u un cyta teritoriju (Dekters
1970, 7).
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KopÓg‚s pÔavas un ganÓbas ik gadus p‚rdalÓja. Tas bija sare˛ÏÓts un laik-
ietilpÓgs process. Nereti siena pÔ‚vÁji vair‚k laika patÁrÁja pie pÔavu uzmÁrÓ-
anas un strÓdiem nek‚ pie paas pÔauanas. T‚pÁc pÔavu uzmÁrÓanas darbs
tika veikts pietiekami skrupulozi. –‚di to apraksta Dekters: N˚tÁmÁjui uz
saspraustom zeimem ̊ traj‚ pÔovas gol‚ un Óv‚rÙjui vÁÔ cytus pÓturas punktus
ceÔ‚ ñ kaidu lelÙku smylgu voi kryumu, jÓ sÙka typynÙtÓs smolkim s˚leiim
pa rosÙtu zÙli, kotrys atstÙdams aiz sevis tymsu streipi, taisnu, kai dzeÔ˛ceÔa
slÓdi. Bryzdami jÓ klusÁja. Da˛i gÙja kupri izmatui, acis izpl‚tui, v‚rdamÓs
vÓn‚ punkt‚ kai nu tymsa izlaisti teli, bet vysi bez mozÙkas vÙrbÙonÙs, it
kai yudiÚa spani uz golvas nasdami (Dekters 1970, 108).

J. Gri‚ns akcentÁ Úoru saimniekoanas sistÁmas negatÓvos aspektus,
kas ir radÓjusi zemes tr˚kumu un lÓdz ar to arÓ nabadzÓbu: J˚s zeme beja
sadaleita aurÙs Ú˚reitÁ, tÙs nabeja ÓspÁjams ni kÙrteigi apstrÙdÙt, ni Óm‚slÙt.
Labeibu pÔÙve ar sÁrpim un plÁse ar r˚kom. Da˛‚ saimesteib‚ sovas maizeites
pÓtyka leidz ZÓmassv‚tkim. ZemnÓks uz sovas Ú˚reites ar gryuteibom varÁja
izturÁt vÓnu zirdzeÚu, vÓnu g˚teÚu un cyuceÚu. G˚teÚa varÁja d˚t tik daudz
pÓna, ka napÓtyka aizbalynÙt putru. Goda laik‚ zemnÓks varÁja n˚kaut vÓnu
slikti n˚barÙtu cyuceÚu un gaÔas dabÙja tikai sv‚tdinÁs, sv‚tku dÓnÙs un sÓna
pÔauonas laik‚ (Gri‚ns 1968, 233).

Viens no galvenajiem s‚d˛u saimniekoanas sistÁmas principiem bija
atseviÌu t‚s locekÔu saimniecisk‚s darbÓbas saskaÚoana, maz‚kuma pakÔau-
an‚s vair‚kumam. No vienas puses, s‚d˛‚ valdÓja kolektÓvisma un savstar-
pÁj‚s izpalÓdzÓbas principi, no otras puses, visa saimniecisk‚ dzÓve bija pakÔauta
s‚d˛as dikt‚tam, ko noteica Úoru zemju sistÁma. SÁjas, ra˛as nov‚kanas un
pÔaujas darbiem vis‚ s‚d˛‚ bija j‚notiek vienlaicÓgi, lai nekaitÁtu kaimiÚa
laukam. Par to raksta B. Brika: Labeibu terum˚s styprÙkÙs saimes nu sovom
Ú˚rem rudiÚ˚s n˚vÙce pyrmÙs un vÙjÙkajom saimem vajadzÁja strÙdÙt pat
naktÓs, lai tur‚t˚s tom leidza, jÙ nan˚pÔautÙs Ú˚res bÓ˛i vÓn tyka n˚brodÙtas
(Brika 1969, 6).

UzÚÁmÓg‚kie s‚d˛inieki mÁÏin‚ja p‚riet viensÁt‚. TaËu tas nebija vien-
k‚ri, jo bija vajadzÓga p‚rÁjo s‚d˛inieku piekriana. Dekters par izieanu
viensÁt‚s raksta: Da˛i darvÓi t˚ uzjÁme kai napÓcÓamu Ôaunumu, kai nÙvi,
kurai navar izbÁgt.. JÙsakir˚t.. nu cÓma jaukumim. Tys taipat kai pÓdzeivÙt
guÚsgr‚ku (Dekters 1970, 319). NozÓmÓgs faktors p‚rieanai viensÁt‚s bija
k‚d‚ m‚j‚ izcÁlies ugunsgrÁks, kad parasti nodega visa s‚d˛a. V. LÙcis apraksta
Kolna solas iemÓtnieku vÁlmi p‚riet viensÁt‚s pÁc ugunsgrÁka: Itai tÙlÙk navar.
Vajag Ót vÓns‚tÙs. Byus kotram sovs zemes gobols, sova s‚ta, caur vÓnu nabyus
jÙcÓ vysai solai, kai tagad. Ari Ú˚res ir apnykuas (LÙcs-Vaide‚ns 1997, 11).
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S‚d˛a k‚ soci‚la vienÓba
Tadeus Puis‚ns (1918ñ2006) s‚d˛u raksturo k‚ etnisku un kultur‚lu

kopu, kas r˚pÁj‚s par sevi, sarg‚ja no jaun‚m idej‚m un katru sveo iespaidu
saÚÁma ar aizdom‚m un noraidi (Puis‚ns 1988, 174). KopÓgi svinÁtas k‚zas,
aizvadÓtas bÁres, da˛‚di saviesÓgi pas‚kumi vienoja s‚d˛u daudzveidÓgo sabied-
rÓbu un palÓdzÁja aizmirst par tr˚kumu. SvarÓgas bija kopÁj‚s kaimiÚu tikan‚s:

Ka vacÙki cylv‚ki sv‚tdines vokor˚s sagÙja k˚p‚ un pakavÁja laiku, tod
t˚ jim navar jimt Ôaun‚. Cytaidi dzeiveite byutu par daudz gryuta. Pi tam
beja vajadzeiba sasazynÙt s‚bram ar s‚bri, zynÙt, kas n˚teik pasaulÓ un
apkÙrtnÁ, kas slyms, kas miris, pÓdzimis, jaunu zyrgu Ómainejis, kaidas cenas
lynim, kas n˚d˚mÙjis precÁtÓs.. BÓ˛i vÓn zÓmas vokor˚s sagoja k˚p‚ Dorvas
cÓma Ôaudis un stÙstÁja vÓns ˚tram da˛aidas brÓsmu lÓtas, ka v‚lÙk naktim
navarÁja gulÁt (Dekters 1970, 44, 218).

No s‚d˛inieku vidus izvirzÓja s‚d˛as vec‚ko ñ izglÓtot‚ko, pieredzes bag‚-
t‚ko s‚d˛inieku, t‚du, kas s‚d˛‚ bija autorit‚te. S‚d˛as vec‚kais sasauca
s‚d˛inieku sapulces par s‚d˛ai aktu‚liem jaut‚jumiem: kopÁjo s‚d˛as objektu
uzturÁanas k‚rtÓba, kopÁjo ganÓbu un pÔavu sadalÓanas k‚rtÓba, mui˛as
nodevu normas sadale starp atseviÌ‚m saimÁm, palÓdzÓbas organizÁana
atraitnÁm un b‚reÚiem, da˛k‚rt arÓ strÓdi s‚d˛inieku starp‚, sÓko z‚dzÓbu
gadÓjumi u. tml. SapulcÁs piedalÓj‚s un pieÚÁma lÁmumus tikai pieauguie
vÓrieu k‚rtas s‚d˛inieki. B. Brika atzÓmÁ, ka sievietes un bÁrni skotk‚1 nepie-
dalÓj‚s (Brika 1969, 10).

Dekters uz Dorvas s‚d˛as piemÁra sniedz ieskatu s‚d˛u sabiedrÓbas
daudzveidÓb‚: DarvÓi beja slovoni vÁÔ ar t˚, ka te varÁja atrast da˛aidus
cylv‚ku tipus, it kai pÙrstÙvus nu plaÙ DÓva pasauleia. Te beja pusokli,
klybi un k˚rli, vaci un jauni, prac‚ti un naprac‚ti, gari un eisi, rasni un tÓvi,
pÔÙpeigi un mazruneigi, vÓnkÙri un sleip‚ti, radaveiti un prosti, lÓleigi un
ba˛eigi, l‚ni un strauji, strÙdeigi un kyutri, jautri un rauduleigi, bezbÁdeigi
un ba˛eigi, humora pylni un saskÙbui. [..] Vysi leidzeigi beja tikai dvÁseles
padareionÙs, pr˚ti: sirsneigi, vÓsmÓleigi un izpaleidzeigi (Dekters 1970, 10).

SvarÓgs s‚d˛u sabiedrisk‚s dzÓves aspekts bija konfliktsitu‚ciju risin‚ana:
Jo vystas, b‚rna voi aizskÙrtas e˛as dÁÔ iznÙce nalaime sasaraut un kaimiÚam
ar kaimiÚu ilgÙku laiku narunÙt, kas gon reti gadejos, tod izleigona n˚tyka
pÁc bazneicas un pi glÙzes ols (Dekters 1970, 10ñ11). Bie˛s strÓdu cÁlonis
bija kaimiÚa Úoru nobrad‚ana. B. Brika raksta: –˚s n˚brodÙonas dÁÔ

1 No kr. сходка ësapulce, san‚ksmeí.
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reizem iznÙce osa bÙronÙs un lomÙonÙs kaimiÚu storp‚, bet leidz kautinim
un tÓsai nikod naaizgÙja (Brika 1969, 6).

Objekts ar nozÓmÓgu soci‚li reliÏisku funkciju s‚d˛‚ bija krucifikss, kura
tuvum‚ tika noturÁtas l˚ganas un reliÏiskie dzied‚jumi. Marija And˛‚ne
(1909ñ1988) atzÓmÁ: Kod lyugonas pi Krysta izabeidze, grybÁjÙs vÁÔ sasatikt
ar draudzinem, pasarunÙt.. Bet parodums un Ôau˛u pÓjamtais lykums, tÙ
naatÔÙve (And˛‚ne 1982, 35).

Nobeigums
Latgalieu emigr‚cijas autoru darbos s‚d˛u dzÓve ir atspoguÔota daudz-

veidÓgi un spilgti, jo vair‚kumam no viÚiem t‚s ir piedzÓvot‚s bÁrnÓbas atmiÚas,
k‚ arÓ dzirdÁtais da˛‚dos st‚stÓjumos vÁl no tieajiem s‚d˛u dzÓves lieciniekiem.

S‚d˛u p‚rieana viensÁt‚s s‚k‚s ar t‚ dÁvÁto Stolipina likuma (1906,
1910, 1911) izdoanu, kad LatgalÁ tika sadalÓta 901 s‚d˛a (18%). P‚rÁj‚s
s‚d˛as sadalÓja agr‚r‚s reformas rezult‚t‚ Latvijas Republik‚. Uz 1937. gadu
LatgalÁ bija sadalÓtas 4 526 s‚d˛as, ierÓkojot 67 673 viensÁtas (Latvijas agr‚r‚
reforma 1938, 148). Diem˛Ál jau ir aizg‚jusi t‚ paaudze, kura dzÓvojusi s‚d˛‚s.
TomÁr LatgalÁ lÓdz pat m˚sdien‚m nav iesakÚojuies ofici‚li pieÌirtie m‚ju
(viensÁtu) nosaukumi. Nereti vec‚ka gadag‚juma cilvÁki sevi joproj‚m mÁdz
identificÁt k‚ biju‚s s‚d˛as (ciema) iedzÓvot‚ju.
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Vladislavs Malahovskis

Village Life Reality in the Memories and Documentary Prose
of Latgalian Émigré Authors

Key words: Latgale, village, economic and social entity, Latgalian émigré
authors

Summary

Latgale was the only region in Latvia where since the 17th century and
up to the end of the 1930s the characteristic population in rural settlements ñ
the village ñ prevailed. The aim of the article is to reveal the village as a
substantial feature of rural life in Latgale. The following tasks were set: to
find the historical origin and etymology for the term ëvillageí (s‚d˛a, ciems,
sala (sola)); and to study the different aspects (economic and social) of life in
a village (s‚d˛a) and their reflections in the memoirs and documental prose of
Latgalian émigré authors. The word s‚d˛a ëvillageí is borrowed from Lithu-
anian sÙd˛ius, a synonym being ciems. Latgalians called the free farmersí
territories by the name sala (sola), which were not dependent on the landlord
classes in the 17th century. Latgalian émigré authors use different names (as
synonyms) for the village: s‚d˛a, cÓms (ciems), and sola (sala). A village is a
compact area in the countryside without a church of its own. The village was
a key element of the economic life in rural Latgale relating to issues of ëropeí
land, common land, and in the work for economic coordination. Villages
were ruled by a democratic but conservative and patriarchal social environ-
ment (village chief election, the common meeting open to male adults only,
social occasions, the common prayer at the village crucifix). Today, the concept
of village has remained in public memory as a place of residence identification
of the rural population.
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Objects of Prehistoric Heritage in the Heraldry
of European Countries

Key words: coat of arms, prehistoric heritage, heraldic symbol, administrative
unit, European countries

Introduction
The article discusses the contemporary stage of heraldry development

with a focus on the use of the objects of prehistoric heritage in the coats of
arms of the smallest administrative units. This process became noticeable
only at the very end of the 20th century and the beginning of the 21st century
and continues to this day. This development already enables one to distinguish
certain tendencies, which will be briefly discussed in this paper by leaving
out purely heraldic aspects.

The source of data is the information found on the Internet on the admi-
nistrative division of countries (kommuna, gemeinde, municipio, freguensia,
etc.), the representations of coats of arms, blazons; however, the information
on the interpretation of the symbols represented by the objects on a specific
coat of arms could not always be found. Hence, the review includes only
those cases, which did not raise any doubts.

The present review includes data on the local heraldry of the EU Member
States as well as Norway and Switzerland, with the exception of Ireland and
the United Kingdom. After reviewing the data of the symbolism of several
tens of thousands of local administrative units at the end of 2018, 408 valid
coats of arms with the symbols using the objects of prehistoric heritage were
identified. Such objects refer to everything that reached our days from the
period starting from the arrival of the human being in Europe (approximately
1.1ñ1.2 million years ago) to the establishment of states (from the 1st millen-
nium BC to the 1stñ2nd millennium AD).

Distribution of heritage objects in coats of arms
The review of coats of arms shows that various objects of prehistoric

heritage perform the function of a heraldic symbol. To avoid unnecessary
meticulousness, an attempt was made to classify them into several conditional
groups of different size. The classification is not flawless, but, as a certain
draft, it makes it possible to understand the situation better. As seen in Fig. 1,
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there are six groups the largest of which brings together structures and various
constructions. The absolute majority is represented by the so-called megalithic
structures ñ menhirs, cromlechs, dolmens, long stone barrows, etc. (Fig. 2: 1a).

Figure 1. Objects of prehistoric heritage and their distribution
in coats of arms

They include the objects, which are well seen above the surface of land,
are usually large, sometimes appear in groups, and are dated from the Late
Neolithic to the Early Bronze Age (about 4500ñ2000 BC) (Schnurbein 2009,
90ñ97, abb. 96ñ98). Whereas the territories of Spain, Portugal, France, and
Germany fall to the area of these structures, they are relatively common in
local heraldry. Sardiniaís nuraghes developed between the 2nd millennium
BC and the 3rd century BC can be regarded as a special form of the late
structures (Melis, 2003). Several instances were found where barrows visible
above the surface of land are portrayed in a coat of arms (Fig. 2: 1b) (Kommu-
nale...). Such cases where a coat of arms displays the structure of a grave
with its composition only seen in the course of archeological excavations
also fall to this group.

A slightly artificial second group represents jewellery, working tools,
and weapons, which are usually referred to as the major artefacts in archeology.
Regarding this group as an entirety, it appears that the distribution of these
objects in the coats of arms of different countries is most even. However,
taken separately, the parts of the group demonstrate different numbers and
diversity. As it could be expected, jewellery ñ neck-rings, brooches, bracelets,
pins, rings, etc. ñ makes up the largest group (46 cases) (Fig. 2: 2a). It should
be noted that the symbols of the coats of arms of certain countries (e.g.
Latvia) including prehistoric objects feature jewellery entirely. Weapons ñ
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Bronze and Iron Age swords (Fig. 2: 2b), daggers, battle axes (18 cases) ñ
make up the smallest group. Working tools take the intermediary position
(33 cases). This group includes the earliest handheld stone picks, horn and
stone tools, stone axes (Fig. 2: 2a), a flint axe, quern-stones, bronze razors,
ard ploughs.

1 a b 2 a b

3 a b 4 a b

5 a b 6 a b

Figure 2. Examples of the coats of arms with the objects of prehistoric heritage:
1a ñ Cournon commune (France); 1b ñ Ehndorf community (Germany);

2a ñ Tarmstedt municipality (Germany); 2b ñ La Tène municipality (Swiss);
3a ñ Wanna village (Germany); 3b ñ Fritzens municipality (Austria);
4a ñ Villatoro municipality (Spain); 4b ñ Mèhtelek village (Hungary);

5a ñ Tanum Municipality (Sweden); 5b ñ Fonelas municipality (Spain);
6a ñ Vèrtesszˆlˆs village (Hungary); 6b ñ Odsherred municipality (Denmark).

The third group encompasses various vessels (Fig. 2: 3a-b) ñ ceramic
and metal, household and ritual, including urns. It should be noted that vessels
are represented very differently. It is often pictured in a very detailed manner;
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however, specific features sometimes are not highlighted, and it is difficult to
decide on the period of the vessel. There are cases when a general description
explaining the coat of arms or the clarification of the symbolism expressed
by the objects depicted on the coat of arms is not very helpful; therefore,
some coats of arms had to be excluded from the present review. Urns often
play the function of a heraldic symbol, in particular in the coats of arms of
Germany, Austria, the Czech Republic, and Romania.

Other groups are relatively scarce. The fourth group is comprised of
various sculptural objects dominated by the so called verraco (17 cases) (Fig. 2:
4a). They include rough-made granite animal sculptures found in the west of
the Iberian Meseta, the Spanish provinces of Ávila, Salamanca, Zamora,
Cáceres, Segovia, and in the northeast of Portugal. About 400 such objects
have been identified to this day. Though they are predominated by the images
of boars or pigs, they also represent bulls and bears. They are believed to
date back to the 5thñ1st centuries BC and are considered the legacy of the
Spanish Celts, the Vettons (Álvarez-Sanchís 2005, 215ñ286). Coats of arms
with other zoomorphic and anthropomorphic small plastic figures (Fig. 2:
4b) and steles with carvings also fall into this group.

The fifth group unites the coats of arms with the prehistoric drawings of
different periods. For example, the coat of arms of Krokom Municipality
(Krokoms kommun) in Sweden displays the image of a moose from the Neolithic
petroglyphs of Glˆsa (Olofson 2004); the coat of arms of Tanum Municipality
(Tanums kommun) features a ship of the Bronze Age and a ploughing scene
(Fig. 2: 5a) (Наскальные...). The coat of arms of Anderlingen (in Germany)
pictures a stone with a group of three persons. Five coats of arms containing
the fragments of prehistoric drawings were identified among Spanish coats
of arms (Fig. 2: 5b). The coat of arms of Prignac-et-Marcamps Commune
(France) features a mammoth (Prignac-et-Marcamps Commune), which
represents the engraving from the Pair-non-Pair Cave and is arguably the
only one in heraldry to represent the expressive art of Paleolithic caves (Pair-
non-Pair Cave).

The sixth group represents everything that did not fit in other groups. It
mainly includes the coats of arms featuring exceptional and even unique
objects. For instance, the coat of arms of Odsherred Municipality (kommune)
displays the famous Trundholm sun chariot (Fig. 2: 6b) dated to the 18thñ
17th centuries BC (Kaul 2004, 54ñ57). The unique Nebra sky disk dated to a
similar period (Meller, Michel 2018) is depicted on the coat of arms of Unstruttal
collective municipality (Verbandsgemeinde, Saxony-Anhalt, Germany) (Un-
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struttal Collective Municipality). It should be noted that the coat of arms of
Vértesszó́ló́s (Hungary) pictures an image of the reconstruction of an archaic
human being (Homo heidelbergensis, circa 350,000 years old) (Henke, Rothe
202ñ205; 229ñ232) (Fig. 2: 6a) (National and historical symbols of Hungary).

Coats of arms with the objects of prehistoric heritage in individual
countries
It is worthwhile to take a brief look at the distribution of the coats of arms

under investigation in the chosen countries. It should be said that their distri-
bution is very uneven. By this criterion the chosen countries can be divided
into three groups. As seen in Fig. 3, the first group is comprised of five coun-
tries; Germany, where the number of the coats of arms featuring the objects
of prehistoric heritage nearly equals the coats of arms of Spain, Italy, Portugal,
and France taken together, stands out in this group. The second group also
includes five countries with the number of the coats of arms with prehistoric
objects ranging from 7 to 11. The third group covers all other countries where
the coats of arms in question were not found at all or only isolated cases
were identified.

Figure 3. Distribution of the coats of arms with the objects of
prehistoric heritage in terms of countries: 1ñ first group; 2 ñ second group

The distribution of the coats of arms representing the objects of prehistoric
heritage in terms of countries also shows a significant inconsistency, in
particular in the countries of the first group. For example, barely four coats
of arms containing prehistoric objects were found in continental Italy, and
they were all identified in its northern part (Lombardy and Trentino). Every-
thing else comes from the island of Sardinia and its unique heritage. Regardless
of the fact that most of the coats of arms in question were found in Germany,
the inconsistency is obvious in this case as well. Their absolute majority comes
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from Schleswig-Holstein (67 cases), Lower Saxony (48 cases) and Rhineland-
Palatinate (33 cases); meanwhile, barely several such instances were found in
other places, and none were identified in the land of Saxony. In the case of
Spain, Portugal, and France, the inconsistency is not that obvious, but there
are ìblankî areas as well. How could we explain it? Attention should be
paid to several important circumstances of general type. As mentioned before,
it is a contemporary stage of heraldry development characterised by the creation
of local symbolism in the places where it has not previously existed or it was
insufficient. The existence of local coats of arms with the objects of prehistoric
heritage reflects a part of this process. There is basically no reason for their
radical change in the places where the symbolism has been passed down from
earlier times. Nevertheless, it should be noted that, due to the change of cir-
cumstances, an old coat of arms could in rare cases be supplemented with
new symbols, including prehistoric ones. On the other hand, local adminis-
trative units are the most unstable part of the whole administrative division.
Owing to a number of reasons, it involves the continuous process of larger or
smaller reforms with various transformations. For instance, a large-scale
administrative reform, which mainly involves the smallest territorial units,
has been launched in Portugal in 2013 (2013 reform in Portugal). Therefore,
the information on the symbolism of the local administration of certain
provinces is currently lacking. Though the administrative reform implemented
in Sardinia in 2016 (2016 reform in Sardinia) focused on the new division of
provinces, it inevitably affected certain communes. Similar problems are cur-
rently solved by Greece. Meanwhile, the transition to the creation of contem-
porary local symbolism has just begun in Bulgaria, and local symbols still
remind the specificities of the socialist period.

New coats of arms, including those representing the objects of prehistoric
heritage, will inevitably emerge in the future, either in the regions undergoing
administrative reforms or the places where such symbolism is developed for
the first time. Hence, the present review can be treated as momentary reflecting
the current situation only.

The emergence of the objects of prehistoric heritage in heraldry is an
essentially new and, with certain exceptions, rare development (only paleonto-
logical objects are rarer). What determines the turning of prehistoric objects
into heraldic symbols? Such an object has to exist in the first place (it has to
exist above the surface of land or be unearthed or raised from water in the
course of archeological investigations), be appropriate, well known, and univer-
sally recognizable. Then everything depends on the approach towards prehis-
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toric heritage, which has considerably changed over the past decades, and
the tradition of using its objects for symbolism.

Conclusions
The review of the data of 408 local coats of arms with the objects of

prehistoric heritage revealed that the function of a heraldic symbol is played
by diverse objects of prehistoric heritage, which cover nearly the whole interval
of prehistory and which can conditionally be divided into several groups.
The absolute majority of such objects are well seen above the surface of land,
are usually large, sometimes appearing in groups, the so-called megalithic
structures, as well as sculptural objects and steles. The content of prehistoric
objects represented by the coats of arms of individual countries depends on
local specificities.

The review of the distribution of the coats of arms featuring the objects
of prehistoric heritage in the countries under discussion revealed a significant
inconsistency. Such coats of arms are especially numerous in the group of
five countries, with Germany taking a special place in this group (164 cases).
This group also shows a clear internal inconsistency associated with the deve-
lopment of local symbolism in the places where it has not previously existed.
The largest group is represented by the countries where coats of arms either
include no objects of prehistoric heritage or only isolated cases can be identified.
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AizvÁstures mantojuma objekti Eiropas valstu heraldik‚

AtslÁgas v‚rdi: Ïerbonis, aizvÁstures mantojums, heraldisks simbols, adminis-
tratÓv‚ vienÓba, Eiropas valstis

Kopsavilkums

Rakst‚ analizÁti dati par Eiropas SavienÓbas dalÓbvalstu (izÚemot Œriju
un Apvienoto Karalisti) apdzÓvoto vietu ÏerboÚiem, kuros heraldikas simbolu
lomu spÁlÁ aizvÁstures mantojuma objekti.

PÁtot 408 ÏerboÚus, noskaidrots, ka tajos izmantoti da˛‚di objekti no
aizvÁstures perioda: celtnes un konstrukcijas, artefakti (rotas, darbarÓki, ieroËi),
trauki, skulpt˚ras, grafikas u. c. Pirm‚ grupa ir visreprezentatÓv‚k‚. ÃerboÚu
ar aizvÁstures objektu attÁliem izplatÓba nav vienmÁrÓga. Visliel‚ko grupu
veido valstis, kur ‚di ÏerboÚi nav sastopami vai konstatÁjami tikai atseviÌos
gadÓjumos. AizvÁstures objektu attÁlojums ÏerboÚos bija atkarÓgs no t‚, vai
‚di objekti ir sastopami attiecÓgaj‚ teritorij‚, k‚ arÓ no sabiedrÓbas attieksmes
un labvÁlÓgiem apst‚kÔiem, kad vietÁjie simboli tika izmantoti pirmo reizi.
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В ночь с 20 на 21 января 1927 г. события в Валмиере развивались стре-
мительно: от посиделок и разговоров о положении в стране в торгово-
промышленном клубе до попытки военного мятежа. Лейтенант Эдгарс
Олиньш (Edgars J‚nis OliÚ, 1901– ?), имя которого на следующий день
было упомянуто во всех газетах, пытался захватить в городе власть, опи-
раясь на силы своих подразделений. Формальным поводом послужили
разговоры о том, что дисциплина в латвийской армии не поддерживается
на должном уровне. Это вызвало у разгоряченного спиртным Э. Олиньша
раздражение, он вернулся в казармы, поднял по тревоге свою часть, воо-
ружил солдат боевыми патронами и повел их в город. Необходимость
выступления он объяснил готовящимся коммунистическим мятежом.
Военные успели занять железнодорожную станцию, телефон, почту и еще
несколько важных пунктов, прежде чем лейтенанта арестовали.

Несмотря на то, что события этой ночи внешне скорее напоминали
хулиганские действия со стороны пьяного офицера, чем серьезную по-
литическую акцию, и дали современникам повод говорить о произошед-
шей в Валмиере «трагикомической истории» вместо «вооруженного госу-
дарственного переворота», исследователи отмечают важность внутри- и
внешнеполитических обстоятельств случившегося, связь с подобными
событиями в Европе – удавшимся переворотом в Литве 17 декабря 1926 г.,
попыткой правого путча 22 января 1933 г. в Чехословакии и другими схо-
жими сценариями (KrÁsliÚ 2008, S. 151–152).

Идея возможного правого переворота всколыхнула латвийское об-
щество месяцем ранее: 17 декабря 1926 г. в Литве было свергнуто левое
коалиционное правительство М. Слежевичюса (Mykolas Sle˛eviËius, 1882–
1939) и установлен авторитарный режим А. Сметоны (Antanas Smetona,

1874–1944). Контексты перекликались: в Латвии, как и в Литве, накануне
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переворота у власти находился левый кабинет М. Скуениекса (MarÏers
Skujenieks, 1886–1941), составленный из представителей меньшевиков,
Демократического центра, Союза младокрестьян и Латгальской партии
сельхозрабочих. Коалиции приходилось противостоять оппозиции –
влиятельному Латышскому крестьянскому союзу. Ее действия подверга-
лись критике и со стороны крайне правых – Латышского национального
клуба (ЛНК). Внешнеполитическая линия левых, в том числе перегово-
ры с Москвой о заключении торгового договора, вызывала у оппозиции
неодобрение. Как подчеркивал, например, председатель ЛНК Я. Приеде
(J. Priede) сразу после прихода к власти А. Сметоны, повод для правых
переворотов всегда найдется там, «где будут левые правительства». Оппо-
зиционная пресса уже не одну неделю намекала на то, что парламентская
система неэффективна и установление твердой власти путем «бескров-
ного» государственного переворота, по примеру Литвы, будет способ-
ствовать государственной стабильности и порядку (Bergs 1926; Nacional‚s
diktaturas idejas uzvarg‚jiens 1927). События в Валмиере вызвали в лат-
вийской политической среде и в СМИ новый виток взаимных обвине-
ний, обострили отношения между социал-демократами, которые пред-
ставляли интересы кабинета, с одной стороны и оппозицией – c другой.
Актуализировался вопрос о том, насколько реальна смена власти в Лат-
вии – парламентским или насильственным путем. Однако еще раньше
масла в огонь подлила Москва.

18 декабря 1927 г. в «Известиях» вышел материал о том, что в Латвии
готовится «фашистский» переворот (Латвийские фашисты подготовляют
переворот 1927), который был представлен как пророческий и предуп-
реждающий. Говорилось, что в период между 18 и 26 января в Латвии
произойдет вооруженное восстание, направленное на свержение прави-
тельства, – по примеру Литвы и при поддержке «английских и польских
агентов». Среди участников были названы К. Улманис (K‚rlis Augusts Vil-
helms Ulmanis, 1877–1942), генералы латвийской армии Э. Айре (Eduards
Aire, 1876–1933), П. Радзиньш (PÁteris Valdem‚rs RadziÚ, 1880–1930) и
ряд других политиков и военных, а среди организаций – партия Латыш-
ский крестьянский союз, Клуб латышских националистов, айзсарги,
организация «TÁvijas Sargs» («Страж отечества») и некоторые другие. 20
декабря вышло дополнение, где внимание читателя акцентировалось на
тесной связи подготовки путча с деятельностью социал-демократичес-
кого кабинета. Интересно проследить историю появления этого матери-
ала на свет.
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В советском полпредстве в Риге и в консульстве в Даугавпилсе к тому
моменту уже в течение нескольких недель тщательно собиралась и ана-
лизировалась информация об активизации правых кругов и возможности
переворота в Латвии по примеру литовского. В конце декабря 1926 г.,
после того как поверенный в делах СССР в Латвии С.И. Боркусевич про-
вел ряд бесед с латвийскими политиками и представителями дипкорпуса,
было подготовлено донесение в НКИД, основанное на записях этих раз-
говоров, а также агентурных сведениях (АВП РФ. Ф. 0150. Оп. 18. П. 24.
Д. 2. Л. 391). Наибольшее внимание уделялось теме возможного правого
переворота. В качестве предполагаемых диктаторов уже тогда назывались
имена К. Улманиса и А. Бергса, упоминались Э. Айре и П. Радзиньш.
Военное обеспечение переворота якобы гарантируют айзсарги и штаб
генерала П. Радзиньша. Информатор подчеркивал: переворот в Латвии
«будет во что бы то ни стало», это лишь вопрос времени, а окончатель-
ный срок напрямую зависит от политики правящего кабинета – будут ли
проведены реформы в армии, реорганизация Министерства внутренних
дел и вообще «резкие меры» во внутренней политике (Там же). Сведения
агента приняли в советском полпредстве всерьез, поэтому из НКИД были
запрошены инструкции на случай, если переворот произойдет в ближай-
шие дни, в том числе поднят вопрос о необходимости вывезти архив пол-
предства в Москву. В начале января 1927 г. в полпредстве прошло сове-
щание, где было принято решение разработать оборонительный план
(Там же. Л. 389, 399).

Линия на выявление «фашистских» группировок и определение ха-
рактера и сроков будущего переворота как одно из основных направле-
ний деятельности полпредства продолжилась и в дальнейшем. Донесе-
ния и агентурные сведения поступали в Москву с декабря 1926 г. и легли
в основу публикаций в «Известиях», которые так взбудоражили латвий-
ское общество за несколько дней до событий в Валмиере. Высказыва-
лась твердая уверенность, что переворота не избежать, откладывается же
он, с одной стороны, из-за разногласий в лагере правых по вопросу о
лидере (на эту роль претендовали, по различным сведениям, К. Улма-
нис, А. Бергс, полковник в отставке К. Тютис (Kris Õ˚Ìis, 1874–1945), с
другой – момент восстания будет зависеть «от практической политики»
социал-демократов (Там же. Л. 341, 371, 391). Как подчеркивал полпред
С.И. Аралов (1880–1969) в донесении члену Коллегии НКИД Б.С. Сто-
монякову (1882–1940) 19 января 1927 г., латвийская пресса правого толка
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ведет «идейную подготовку фашизма», пишет о том, что парламентская
система вследствие неэффективности себя изжила, в армии же и в среде
военизированных организаций идет подготовка «практическая», и «фа-
шистский переворот действительно готовится» (Там же. Оп. 19. П. 37.
Д. 60. Л. 89–91).

В связи с этим на заседании Коллегии НКИД 17 января 1927 г. было
принято решение дать в печать материал «об акциях латвийских фашис-
тов в виде корреспонденции из Риги» (Там же. Л. 93). Такой ход должен
был послужить дополнительным способом привлечения внимания обще-
ственности (как советской, так и латвийской) к внутреннему положе-
нию в Латвии, условиям работы правительства, сформированного лишь
месяц назад, но столкнувшегося с серьезной оппозицией в лице «фаши-
стов», а также давал возможность в очередной раз намекнуть на то, что,
если все же «заговорят ружья и пулеметы», СССР не останется в стороне,
ведь «слабым местом» в Латвии является «лежащая вдоль советской гра-
ницы Латгальская область» (На очереди – Латвия 1927).

Оценивая советские донесения из Риги, можно констатировать, что
советская дипломатия использовала выступление Э. Олиньша для стиму-
лирования в латвийском обществе кампании против «буржуазии и реак-
ции». Это выразилось во вполне конкретных попытках повлиять на внут-
реннюю политику в стране. Определенный эффект был достигнут: социал-
демократы через прессу заявляли о «готовности бороться с фашизмом»,
министр иностранных дел Ф. Циеленс (FÁlikss CielÁns, 1888–1964) 23 ян-
варя на митинге выступил с заявлением о подстрекательстве со стороны
«латышских фашистов» и вероятности развязывания гражданской войны
в Латвии (Druva 1927; Что говорят о выступлении Ф. Циеленса 1927; АВП
РФ. Ф. 0150. Оп. 19. П. 37. Д. 60. Л. 74–76), активизировались левые проф-
союзы, представители которых выступили с инициативой «создать единый
фронт против фашистов» (Левые профсоюзники предлагают «единый
фронт против фашистов» 1927). В советских документах подчеркивалось:
социал-демократы в сложившихся условиях вынуждены защищаться, а
неудавшийся путч сыграл на руку – дал «лишнее время для организации
обороны» и «возможность перейти в наступление» (АВП РФ. Ф. 0150.
Оп. 19. П. 37. Д. 60. Л. 58–60). Как писал полпред С.И. Аралов Б. С. Сто-
монякову, «Вольмарское весьма курьезное опереточное восстание» «от-
крыло» социал-демократам глаза и показало реальность государствен-
ного переворота. Само по себе выступление, как видим, всерьез не вос-
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принималось, важнее был эффект, который оно произвело в обществе и
который можно было бы использовать в дальнейшем – это, согласно со-
ветской терминологии, выявление «классовых противоречий» в стране
и обострение «классовой борьбы». Отмечалось также, какие выгоды сле-
дует извлечь социал-демократическому правительству из создавшегося
положения: С.И. Аралов подчеркивал, что в этих условиях следует при-
нять в расчет общественные опасения, «что в случае фашистского перево-
рота СССР силой захватит Латвию». Также можно утверждать, что социал-
демократы воспользовались ситуацией, чтобы укрепить свое положение
и заявить об опасности активной позиции лидеров правого спектра. Были
проведены перестановки в армии, усилился нажим на правых – прошли
аресты среди членов Клуба латышских националистов, был принят за-
кон, позволявший правительству создавать военно-полевые суды в мир-
ное время. Таким образом, эпизод местного значения использовался как
инструмент внутренней политики.

События декабря 1926 г. – января 1927 г. оказали влияние и на фор-
мирование советской политической линии в Латвии. С 1925 г. вырабаты-
валась позиция СССР в отношении Латвии и пришедшее к власти социал-
демократическое правительство рассматривалось как благоприятная
конъюнктура для укрепления отношений. С.И. Аралов настаивал на том,
что подписание как политического, так и экономического соглашений
следует ускорить и добиться этого именно при действующем правитель-
стве («договор нам легче подписать с эсдеками, чем с крестьянами»), так
как возможность нового «фашистского переворота» не исключена, «не-
долговечность левого правительства очевидна, и сами социал-демократы
об этом откровенно говорят» (Там же. Л. 51, 58–60). Все через те же «Из-
вестия» транслировалось: «фашисты» в Латвии ведут «тонко рассчитан-
ную» агитацию против левого правительства в прессе и «в то же время
лихорадочно подготовляются к перевороту на тот случай, если слишком
долго придется ждать естественной смерти малокровного правительства
левой коалиции» (Латвия на распутье 1927).

Последнее обстоятельство очень хорошо осознавал и постоянно под-
черкивал в своих донесениях С.И. Аралов: социал-демократов в опреде-
ленной степени деморализовали уже литовские события, поэтому «пе-
редышка», которую они получили после инцидента в Валмиере, должна
быть использована для укрепления положения и оказания «нашей ско-
рой помощи» правящему кабинету. При этом советская сторона учиты-
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вала и интересы оппозиции – прежде всего Латвийского крестьянского
союза (ЛКС). В период переговоров о политическом и торговом союзах
предпринимались усилия, чтобы в этом процессе принимали участие пред-
ставители «крестьян». В феврале 1927 г. советский торгпред И.В. Шевцов
передавал желание Москвы «видеть небольшую, но авторитетную деле-
гацию», куда вошел бы один из лидеров ЛКС А. Кливе (¬dolfs KlÓve, 1888–
1974) как руководитель партии, имеющей в Латвии определенную базу, и
как человек, которого Москва хорошо знает. На финальном этапе про-
работки и заключения торгового договора с Латвией, и особенно в пред-
дверии его ратификации, в июне–августе 1927 г., актуализировался воп-
рос о том, каким образом привлечь ЛКС. И.В. Шевцов писал: «Если мы
материально заинтересуем лидеров Крест. Союза не только путем отдель-
ных мероприятий, но дадим им возможность систематически от нас за-
рабатывать, – мы тем самым сделаем для себя очень большое дело» (АВП
РФ. Ф. 0150. Оп. 19. П. 34. Д. 31. Л. 117–122). Среди предпринятых мер –
закупка товаров у фирм, «близких к Ульманису и Кливе», создание сме-
шанных торговых обществ с целью реализации советских экспортных
товаров, в правление которых предполагалось ввести «видных латвийских
общественных деятелей», договоренности, достигнутые в беседах с Уль-
манисом и Кливе о предоставлении экономических заказов тем лицам,
«которые они укажут», и др. (Там же. Л. 128).

И если ожидания в отношении политического альянса с Латвией не
оправдались (советско-латвийский договор о гарантиях был парафиро-
ван 9 марта 1927 г., но впоследствии не был ратифицирован латвийской
стороной и в силу не вступил), то торговый договор был заключен 2 июня
1927 г., ратифицирован в ноябре и предоставил возможности для расши-
рения двусторонней торговли. Таким образом, события декабря 1926 г. в
Каунасе и попытка правого путча в Валмиере в январе 1927 г. определили
для советской дипломатии и линию взаимоотношений с социал-демок-
ратами, и выработку стратегии взаимодействия с правой оппозицией в
Латвии.
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J˚lija Mihailova

1927. gada 21. janv‚rÓ Valmier‚ notiku‚ puËa k‚
ìideoloÏiskas un praktiskas faisma sagatavoanasî novÁrtÁjums

padomju diplom‚tu ziÚojumos un slepenajos materi‚los

AtslÁgas v‚rdi: Latvija, PSRS, puËs Valmier‚, Edgars OliÚ, Padomju Savie-
nÓbas un Latvijas attiecÓbas

Kopsavilkums

Rakst‚ apskatÓti 1927. gada 20.ñ21. janv‚ra nakts notikumi Valmier‚,
kad leitnants Edgars OliÚ cent‚s veikt valsts apvÁrsumu. Neraugoties uz to,
ka notikums ilga tikai da˛as stundas un pilsÁtas iedzÓvot‚ji to pat nepamanÓja,
vÁsturnieki atzÓmÁ incidenta iekpolitisk‚ un ‚rpolitisk‚ konteksta nozÓmi,
saistÓbu ar lÓdzÓgiem notikumiem Eirop‚ ñ 1926. gada 17. decembra apvÁr-
sumu Lietuv‚, labÁj‚ apvÁrsuma mÁÏin‚jumu 1933. gada 22. janv‚rÓ »ehos-
lov‚kij‚ u. c.

Padomju diplom‚tija E. OliÚa uzst‚anos izmantoja, lai Latvijas sabied-
rÓb‚ stimulÁtu kampaÚu pret bur˛u‚ziju. Efekts tika pan‚kts: soci‚ldemokr‚ti
ar preses starpniecÓbu deklarÁja ìgatavÓbu cÓnÓties pret faismuî; ‚rlietu ministrs
F. CielÁns 23. janv‚ra mÓtiÚ‚ n‚ca klaj‚ ar paziÚojumu par ìlatvieu faistuî
veikto k˚dÓanu un pilsoÚu kara iespÁjamÓbu Latvij‚; aktivizÁj‚s kreis‚s arod-
biedrÓbas, kuru p‚rst‚vji uzÚÁm‚s iniciatÓvu ìizveidot vienotu fronti pret fais-
tiemî. Taj‚ pa‚ laik‚ Maskava veda sarunu par politisk‚s un tirdzniecÓbas
alianses noslÁganu ar Latviju. Notikumi Valmier‚ tika izmantoti, lai atbalstÓtu
soci‚ldemokr‚tisko valdÓbu k‚ labvÁlÓgu vidi attiecÓbu stiprin‚anai. Tika
Úemtas vÁr‚ arÓ labÁj‚s opozÓcijas intereses, ar kuras p‚rst‚vjiem RÓg‚ sadar-
boj‚s padomju diplom‚ti. T‚dÁj‚di 1926. gada decembra notikumi KauÚ‚
un labÁj‚ apvÁrsuma mÁÏin‚jums Valmier‚ 1927. gada janv‚rÓ padomju diplo-
m‚tijai noteica gan attiecÓbu lÓniju ar soci‚ldemokr‚tiem, gan arÓ stratÁÏijas
izstr‚di mijiedarbÓbai ar labÁjo opozÓciju Latvij‚.
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ìIdeological and Practical Preparations of Fascismî:
military coup of 21 January 1927 in Valmiera in the reports of

Soviet diplomats and agent materials

Key words: Latvia, the USSR, coup díétat in Valmiera of 21 January 1927,
Edgars OliÚ, Soviet-Latvian relations

Summary

The article discusses the events on the night of 20ñ21January 1927 in
Valmiera, when Lieutenant Edgars OliÚ, an officer of the Latvian armed
forces, attempted a coup díétat. Despite the fact that the coup lasted for only
few hours and the citizens learned about it from the newspapers, one must
notice the importance of the internal and external political context of the
incident and its connection to similar events in Europe ñ the successful coup
of 17 December 1926 in Lithuania, an attempt by the right coup on 22 January
1933 in Czechoslovakia, and other similar scenarios.

A significant role in the coup was played by the policy of Moscow: the
OliÚí action was used by the Soviet diplomacy as another stage of stimulating
the campaign in Latvian society against the so-called bourgeoisie and reaction
and thus influencing the home policy in Latvia. In this sense, a certain effect
was achieved: the Social Democrats, through the press, stated ìreadiness to
fight fascismî, the Minister of Foreign Affairs F. CielÁns spoke in a public
rally about the incitement by ìLatvian fascistsî and the likelihood of a civil
war in Latvia, intensified left trade unions whose representatives took the
initiative to ìcreate a united front against the fascistsî. One must state that
the Social Democrats took advantage of the situation to strengthen their
position and emphasize the danger of the active position of the leaders of the
right-wing spectrum.

Moscow formed a political line in the conditions of negotiations on a
political and trade alliance with Latvia. The events in Valmiera were used to
support the Social Democratic government as a favorable conjuncture for
strengthening mutual relations. The interests of the right-wing opposition
were also taken into account. Thus, the events of December 1926 in Kaunas
and the attempt of the right putsch in Valmiera in January 1927 defined for
Soviet diplomacy both a line of relations with the social democrats and the
development of a strategy of interaction with the right opposition in Latvia.
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Татары-пленники в Московском государстве

XVI века: характеристика источников

Ключевые слова: плен, пленные, татары, Ногайская Орда, дипломати-
ческая переписка

История противостояния Русского государства и тюрко-татарских
государственных образований представляет собой сложную исследова-
тельскую область, изучаемою уже очень давно, но до сих пор совсем не
равномерно. Так, значительно больше внимания уделяется пленникам
славянам и балтам, в то время как татары в этом контексте, как правило,
не изучаются. Хотя военные конфликты и нападения на кочевья (районы
кочевания) тоже приводили к угону населения, для историков это почти
неизведанная территория. В статье сделана попытка обрисовать круг ис-
точников и их информационный потенциал, благодаря которым озна-
ченная проблематика может быть изучена.

Первой и наиважнейшей группой источников являются посольские
книги. Этот тип документов возник в Московском государстве на рубеже
XV–XVI вв. Профессор Н.М. Рогожин специально не оговаривал, когда
появилась эта документация, но отмечал ее наличие с XV столетия (Рого-
жин, 1994 с. 3), а источниковед Л.В. Мошкова в недавней своей работе
уточнила этот вопрос и на основе кодикологического1 анализа и иссле-
дования филиграней (водяных знаков)2 древнейших посольских книг
отнесла их появление к самому концу XV в. (Мошкова 2017 с. 232 – 242).
Сами по себе посольские книги относятся ко вторичным источникам, в
которые копировались текущие дипломатические документы: послания,
грамоты воеводам, инструкции послам и лицам, сопровождавшим ино-
земных послов, материалы переговоров, отчеты дипломатов. Все это де-
лает посольские книги уникальным по информативности документом,
локальным архивом, как их когда-то назвал Н.М. Рогожин, – и этот ар-

1 Кодикология – наука о рукописных книгах
2 Водянóй знак (также филигрáнь) – видимое изображение или рисунок на бумаге,
который выглядит светлее при просмотре на просвет (или темнее при просмотре
в отражённом свете на тёмном фоне).
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хив содержит данные и по истории плена. В посольских книгах отложи-
лась разная информация о плене и работорговле. Во-первых, время от
времени встречаются рассказы об обстоятельствах пленения, жизни в
плену и способах освобождения русских полоняников. В определенном
смысле эти истории можно рассматривать как эго-документы. Во-вто-
рых, имеются сведения о системе выкупа и освобождения (Моисеев 2019,
138–146). В-третьих, мы имеем репрезентативные данные о пленённых
татарах. В основном, эти сведения сосредоточены в посланиях татарс-
ких феодалов. Информация, которой оперируют они в своих письмах,
бывает разнообразной и иногда весьма подробной. Например, в 1577 г. о
2-х пленниках, находившихся в Москве у Михаила Срывкова, знали, что
«…один грамоте умеет, а [у] другого в ухе и носе по кольцу» (См.: РГАДА
Ф. 127. Оп. 1. Кн. 8. Л. 72.).

Иногда материалы дипломатической переписки фиксируют факты
розыска пленных, которые позволяют более отчетливо выяснить судьбы
людей. В этом контексте примечательна история Гирея, слуги ногайского
аристократа Дин-Ахмеда. Он ездил в Крымское ханство с торгом, оттуда
попал в Литву, после чего оказался в русском плену (РГАДА Ф. 127. Оп. 1.
Кн. 6. Л. 182об.). По результатам проверки в освобождении было отказано,
так как Гирей «служил» польскому королю (РГАДА Ф. 127. Оп. 1. Кн. 6.
Л. 190.). Однако отказ не прекратил обращений по поводу его освобож-
дения. Господин Гирея отвел это обвинение, утверждая, что его слуга бе-
жал из Литвы, а не участвовал в боевых действиях на ее стороне (РГАДА
Ф. 127. Оп. 1. Кн. 6. Л. 228.). Интересно, что подобная настойчивость
была обыкновенной практикой для ногайской стороны в вопросе об осво-
бождении своих соотечественников. В этом смысле показательна исто-
рия борьбы за Аигилди. Еще в 1561 г. ногайская сторона обратилась к
царю Ивану Грозному с просьбой отпустить Аигилди, уточнив его про-
исхождение (сын имилдеша3) Тагиекши, а также обстоятельства плене-
ния (РГАДА Ф. 127. Оп. 1. Кн. 6. Л. 6об., 10). Русские власти ожидаемо
его не разыскали, тогда ногайские власти уточнили, что его знает Тягри-
берди-кипчак (РГАДА Ф. 127. Оп. 1. Кн. 6. Л. 180об. – 181.). Ответ вновь
был не утешителен: не сыскали (РГАДА Ф. 127. Оп. 1. Кн. 6. Л. 188.).
Тогда ногаи самостоятельно выяснили судьбу пленника: он содержался
у толмача Карача, проживавшего у боярина Ивана Васильевича Шере-
метева (РГАДА Ф. 127. Оп. 1. Кн. 6. Л. 215).

3 Имилдешь – молочный брат.
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Анализируя переписку, можно прояснить и вопрос о половозраст-
ном составе плена. Кроме мужчин среди пленников встречались и жен-
щины (РГАДА. Ф. 127. Оп. 1. Кн. 6. Л. 212об., 241 – 241об., Кн. 10. Л. 134об.;
ПКСРНО, 116). К сожалению, выяснить возраст пленников мы можем
лишь иногда и то только в общем виде. В этом смысле обращают на себя
внимание вот эти сведения: «Да в Казань ходила жонка с сыном к племяни
повидатца. А та жонка пошлая наша, а зовут ее Гулбагар, а сына зовут
Нагаем. И ты бы однолично ту жонку и с сыном с сем нашим послом к
нам отпустил. А живет она в селе Вотенине, что на лице у нево рана,
Сюдюгозею зовут у тово» (ПКСРНО, 156). В приведенном отрывке любо-
пытно прилагательное «пошлая». Дело в том, что в XVI в. это слово озна-
чало «старый» (Моисеев, Ерусалимский 2017, 130–131). Следовательно,
в данном случае мы можем узнать, что плененная Гулбагар была женщи-
ной в возрасте, но точнее это прояснить нельзя. Все это делает посоль-
ские книги одним из важнейших источников по истории плена, кото-
рый пока в этом контексте анализировался еще недостаточно полно и
последовательно.

Вторую группу составляют нарративные источники, прежде всего
летописи. В летописях отложились сведения по внутренней и внешней
политике Русского государства. Впрочем, то, что касается пленных татар,
то эти сведения чаще всего лапидарны и избирательны. Летопись в пер-
вую очередь фиксирует знаковые события, и ее автора (или авторов) не
интересует масса случаев, где главные герои простые улусники, а не «ве-
ликие люди». Текст, который выстраивает летописец (хотя для XVI в.
уместно говорить и о больших авторских коллективах), должен повество-
вать о справедливости и неотвратимости кары за злодеяния. В этих пове-
ствованиях мы чаще встречаем царя-судию, который может не только
казнить, но и миловать. Особенно хорошо это видно в рамках рассказа о
казанской войне 1545–1552 гг. Пленение крымских князей, бежавших
из Казани, и их последующая судьба описана следующим образом: «Изы-
мали их живых и к государю привели сорок шесть человек и государь их
за их жестосердие казнити велел смертию» (ПСРЛ. Т. 13. С. 166). Образ
милостивого царя мы встречаем при рассказе о взятом в плен гареме ас-
траханского хана, когда царь распорядился «цариц азтороханьских под-
чити не пленниц, якоже бы свободных встретити…» (ПСРЛ. Т. 13. С. 253).
В целом, оценивая информационную насыщенность летописей по исто-
рии плена, необходимо признать, что в рамках изучения плена татар это
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не самый подробный источник. Для летописи фиксация фактов плена и
последующей судьбы пленников – это избирательная практика, подчи-
ненная определенному авторскому замыслу. Поэтому этот тип источника
для нашей проблематики может играть только вспомогательную роль.

Третья группа источников – это завещания (духовные или душев-
ные грамоты). Для этого документа фиксация и особое выделение плен-
ников не является необходимым условием, поэтому подобные сведения
встречаются в них не всегда, но все же имеют место быть. В основном
такие сведения встречаются в той части завещания, в которой прописы-
вается судьба слуг завещателя. Чаще всего сами сведения, приводимые в
этом типе документации, крайне скупы. Можно встретить вот такие сло-
воупотребления: «Караул новокрещен нагайского полону» [Акты 1998,
333 № 387]. Иногда в актах встречается определение «крепостной басур-
ман» [Акты 1997, 242 № 268]. Все это, наряду с другими документами, а
именно актами купли-продажи и писцовыми книгами, может расширить
наши знания о судьбах татар, попавших в плен.

Внимательный анализ всех групп источников, составление на их ос-
нове баз данных позволят довольно подробно исследовать такую малоизу-
ченную страницу истории, как история плена, а в нашем случае – историю
плена татар, которая в подобном контексте еще не изучались.
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Tat‚ru kara g˚stekÚi Maskavas valstÓ 16. gadsimt‚:
avotu raksturojums
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Kopsavilkums

Krievijas un tat‚ru attiecÓbas bija sare˛ÏÓtas un neviennozÓmÓgas. BruÚotas
sadursmes noveda pie t‚, ka Krievij‚ atrad‚s ievÁrojams skaits sag˚stÓto tat‚ru.
–ie vÁstures notikumi ir reti atspoguÔoti pÁtÓjumos. Raksta mÁrÌis ñ apzin‚t
avotus, kas Ôauj izpÁtÓt sag˚stÓto tat‚ru vÁsturi Krievij‚. Pirm‚ liel‚ avotu
grupa ir vÁstniecÓbu gr‚matas, galvenok‚rt par Krimas hanisti un Nogaju
ordu. Otru grupu veido naratÓvie avoti ñ hronikas, pieraksti; treo ñ testamenti,
kuros fiksÁts kalpu liktenis. Ir b˚tiski noskaidrot o ziÚu inform‚cijas patie-
sumu, proti, vai ir iespÁja noteikt ieslodzÓto dzimumu un vecumu, viÚu uzturÁ-
an‚s apst‚kÔus un konfesion‚l‚s dzÓves jaut‚jumus.

Maxim Moiseev

Tatars ñ Prisoners in the Moscow State in the 16th Century:
investigation of sources

Key words: captivity, Tatars, Nogai Horde, diplomatic correspondence

Summary

Russian-Tatar relations were complex and ambiguous. Armed clashes
led to the fact that in Russia there was a significant number of prisoners of
the Tatars, but they, unlike the captive population in the steppe, have scarcely
been regarded as a research object. The purpose of the present paper is to
outline the range of sources that allow studying the history of Tatar prisoners
in Russia. The first large group of sources are the Embassy books, primarily
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on relations with The Crimean Khanate and the Nogai Horde. The second
group consists of narrative sources ñ Chronicles, notes. The third group entails
wills, which recorded the fate of the servants. Another objective of the present
study is to determine the nature of references to prisoners in the main groups
of sources. It is also important to clarify the content potential of this infor-
mation, namely, whether it is possible to determine the gender-age composition
of prisoners, their conditions of detention, issues of religious life.
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Catholic Lay Organisations in Latvia (1920sñ1930s):
Historiographical Research
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The Catholic Church is one of the oldest and largest Christian denomi-
nations in Latvia, which for centuries has been existing side by side with
several other denominations ñ Lutherans, Orthodox, and Old Believers.

On the one hand, the Catholic Church can be perceived as merely a
religious organization with its hierarchy, internal laws and norms, which
have been described and discussed by numerous authors. On the other hand,
especially since the Second Vatican council (VCII; 1962ñ1965), the Catholic
Church may be regarded as a ìliving organismî, where an important role is
being played by its parishes, or, to be more precise, by lay people or secular
Church members, fully or partially involved in the life and on-going processes
of the Church. However, Catholic lay organizations have already existed
much earlier than the discussed period (Broks, Cakuls 2018; Nork‚rkls 2014,
285ñ295); according to some authors, active spreading of lay organizations
had started already at the end of the 1860s (Broks 1993, 69), i.e. almost a
century before VCII. The first official Latvian Catholic organization in the
true sense of the word was established at the beginning of the 20thcentury in
St. Petersburg (Broks 1993, 69).

Historiographical research concerning the lay peopleís activities in Latvia
in the 1920ñ30s leads to the conclusion that the authors mainly speak about
the relationship between the state and the Church (mainly its representatives:
priests and bishops and their influence on parish members). There are several
historians who have written about the history of the Catholic Church in
Latvia, and Latgale in particular (Springovics 1961; Broks 1993; Strods 1996;
Cakuls 2001; Runce 2008), mainly discussing the most important facts, for
example, the noticeable Church representatives (e.g. E. OíRurke, A. Sprin-
goviËs, J. Rancans, F. Trasuns) and events (Concordat with the Catholic
Church, the question about the foundation of the Archbishopric of Riga, the
question concerning the Cathedral of Jacob). The discussion of the issue con-
cerning lay peopleís activities is limited to mentioning the number of parishes
and parish members, listing the most popular confraternities and unions, and
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the Catholic press editions. For instance, Z. Balevics briefly mentions the
existence of the parish committees (Balevics 1964, 15), although the role of
lay people should not be underestimated taking into account the fact that
there were not so many priests at the beginning of the 1920s1; but they had
two major roles by that time: spiritual guidance and educational programs,
which in fact were established with the help of lay organisations.

On the one hand, it is quite obvious, because at the beginning of the
1920s, when Latvia had gained independence, it was important to solve various
issues concerning the state of religion at the legislative level, which would
determinate the place of religion and the Church in the state and the society,
solve the problem of property, etc. On the other hand, there is always the
other, non-official part, which still can and should be used to represent the
Catholic Church, namely, lay organizations and unions. For example, one of
the central and sometimes controversially perceived themes discussed by histo-
rians investigating the situation in Latvia in the 1920ñ30s is the question
about the Concordat between Vatican and the Republic of Latvia (Vizbulis
2003); only some authors in a few words mention the special meaning of the
Concordat also for the Catholic organizations and unions (SpringoviËs 1961,
127).

The other point, which can be used to prove the special place of parish
members in the on-going processes in the relations between the Church and
the state, is the fact that parish priests could be arrested or, on the contrary,
escaped from prison, owing to the parish membersí benevolence (Balevics
1978, 81; Runce 2008, 121)

We may find that authors operate with crude numbers: Catholics, being
the second largest Christian denominanion in Latvia, has shown the fastest
and numerous natural growth or national composition within the Catholic
Church (Strods 1995, 248ñ251; Cakuls 1997) They also praised and criticized
the intervention of the Church in the societyís cultural life and education
(Broks 1993 vs Balevics 1964). As concerns Z. Balevics, the specific feature
of his works is a peculiar style and propagandist terminology (the same has
been noticed about Z. Springovics (1961). For example, he gives much atten-
tion to Catholic priests who ìwere actively cooperating with bourgeoisieís

1 There was 1 priest for about 3.5 thousand of catholic population according to the
magazine Police Messenger (GarÓgo lietu p‚rvalde//Policijas vÁstnesis Nr. 57.
16.11.1923. p. 6). In the UK at the same period there was 1 priest for 500 catholic
population according to The Catholic Directory.
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associationsî(Balevics 1964, 41) to get benefit from their members, or about
the internal struggle of the society, which, in reference to Latgale, is considered
to be totally Catholic-related, on the one hand, and not escaped the influence
of the socialist ideas, on the other hand (Balevics 1964,40ñ58; 160ñ223;
Springovics 1961, 131ñ138). However, it has to be noted that the focus is on
the reaction of the legal representatives of the Church (bishops and priests).
Another point, which is stressed by both authors, is the attempts of Polo-
nisation of Latgalians (again, from the point of view of the Church officials)
(Balevics 1964,8). There are also documents testifying to the fact that in
certain periods of time Catholics were endangered by the Orthodox Church,
rather than by Polonization (Runce 2008, 82). It is noteworthy that, as regards
organizations and confraternities, some authors use the term Catholic organi-
zations (Cakuls 2001), while others prefer the term Latgalian organizations
(Broks 1993). Some authors even claim that there were certain difficulties
experienced during the census of 1935, since most people used the words
ìLatgalianî and ìCatholicî as synonyms (Balevics 1964, 36).

It should be kept in mind that not only the internal changes in the Catholic
Church, the interaction of different cultures and mentalities (in case of Latvia,
and Catholic Latgale in particular, historians usually emphasize this special
mentality and state that the Latgalians have a special bond with the Catholic
Church (Balevics 1964, 202; Broks, 1993 6)) had a great impact on the lay
people of the Catholic Church in Latvia, but also the political state, which in
the 1920ñ30s was quite supportive.

The authors either avoid discussing or are very brief about the perception
of the Church by lay people or the role of lay organizations in the process of
education (Broks 1993, 20ñ23, 84ñ85) or support of the different layers of
the society: e.g. the Catholic organization ìSauleî was the leading girls school,
and the Organization of the Catholic workers helped to struggle not only
with spiritual temptations, but also with material difficulties (Strods 1996,
261).

The author who definitely deserves to be distinguished is J. Cakuls; he
worked as a secretary in The Metropolitan Curia of Riga and made great
compilations of the Catholic Church archives. These compilations contain a
lot of starting points for deeper investigations.

One of the notable works, which could be used for discussing the number
of Catholic parishes and the official number of its members, is the collection
of Roman Curia archive documents, prepared and commented on by J. Cakuls;
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however, it could hardly help to come to the conclusion about the parish
membersí activities or any additional inside-parish confraternities (Cakuls
1997, 778). On the other hand, it shows the general tendencies: development
of new parishes, the growth of the number of parish members, differences
between regions, or differences between rural and suburban parishes. It should
be emphasized that one of the most interesting and emotional differentiation
of rural ñ suburb parishes belongs to Z. Balevics (Balevics 1964), even though
his description is extremely politicized and sometimes has no references to
the facts, it still presents the main tendencies in the spread of the Catholic
ideas in the society, depending on the region and the area.

Nevertheless, there are some facts that could indirectly lead up to certain
conclusions about the situation within the Catholic lay organizations. For
example, one of the oldest confraternities, namely, the Third Order of Saint
Francis, which, according to Bishop A. Springovicsí letter to the parishes,
was in an urgent need of reorganization. That reorganization entailed not
only the increase of the spiritual control on behalf of the Church (from that
time on, each member had to follow strict rules, they had to pass various
examinations, which also included testing of the very basic Christian know-
ledge; this reveals that even the most active part of Catholic lay people had a
rather low level of understanding of the ideas and ideals of the Catholic
Church), but also some organizational moments, for example, the number
and the list of members had to be included in the parish records (Cakuls
2001, 96). What is more important, one of the subchapters, concerning the
strengthening of the religious life, presents examples of the activity of several
Catholic unions: Latvian Catholic Youthís Union, Latvian Catholic Academic
Union, Catholic Workersí Union, Latgale Union of Catholic Teachers, Catholic
Women Organisation and Fraternitas Catholica (Cakuls 2001, 98ñ100). One
can find a short overview of the main activities, some financial information,
and descriptions of the development and difficulties, which could be used as
a basis for more thorough investigations. As to Latvian Catholic Youthís Union,
the authors especially emphasize the significance of the unionís organized
event, namely, Song Festival (Cakuls 2001, 89ñ90) that was held for the first
time in 1931 followed by another one in 1935 with twice as large number of
participants (Broks 1993, 89).

Catholic periodicals and the role of lay people in the edition of these
periodicals have not been much discussed either. The authors underline that
some of those periodicals were mainly led by priests who were the major
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contributors to those journals (only with some exceptions),and the majority
of articles in them were written by priests. There were also some specific
Catholic journals that were developed and circulated owing to the effort and
contribution of quite a number of lay people (Broks 2018).

To sum up, the historiansí main focus when discussing the Catholic
Church in Latvia in the 1920ñ30s is not the Catholic lay confraternities and
organizations, but rather the official relations between the new Republic of
Latvia and the Catholic Church; nevertheless, the fact that the authors speak
about the Catholic unions, some of their activities, their (sometimes con-
fronting) ideas, which had a great impact on the Catholics, proves that this
poorly investigated part of the history of the Catholic Church is important
and should be treated as a separate topic.
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Kopsavilkums

KatoÔu laju organiz‚cijas darbÓba Latvij‚ 20. gadsimta 20.ñ30. gados ir
maz pÁtÓta tÁma, neraugoties uz to, ka tiei Óm organiz‚cij‚m bija liela loma
latgalieu, k‚ arÓ citos reÏionos dzÓvojoo katoÔu garÓgaj‚ (kas izpaud‚s izglÓ-
tÓbas jom‚) un materi‚laj‚ atbalst‚. V‚rdi ìkatolisî un ìlatgalietisî bie˛i
vien tiek lietoti k‚ sinonÓmi, un daudzi pÁtnieki akcentÁ latgalieu saikni ar
katoÔu baznÓcu. PÁtÓjumos vÁsturnieki galvenok‚rt fokusÁjas uz katoÔu baz-
nÓcas un Latvijas valsts attiecÓb‚m, pievÁras katedr‚les jaut‚jumam. KatoÔu
laju organiz‚ciju darbÓba Latvij‚ 1920.ñ1930. gados ir interesants izpÁtes
objekts.
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Introduction
In the aftermath of its de jure recognition in 1921 and its entrance in the

League of the Nations, Latvia could finally start establishing diplomatic
relations with other countries. Latviaís goals were supported by Italy, with
whom the Baltic countries had formed a special bond in the cultural, political,
and trade spheres. Italy also regarded the relations with Latvia as a way of
doing away with the Bolshevik sphere of influence in the Baltic countries
since the Communist Party had still a significative influence (even if it was
banned). In the field of trade, Latvia needed a strong support for rebuilding
its economy which was strongly influenced by the German invasion before
the period of Independence.

The business situation before the period of Independence
Its geographical position helped Latvia to maintain an important role in

the Baltics. Riga, in fact, together with Ventspils and Liepaja, played a crucial
role in the maritime trade. Those three ports had a unique importance in
North-Eastern Europe, connecting Russia and Western Europe. In 1912 only,
the value of exports for all three ports was 1,044,917, 365 francs (LVVA
2575 f., 9 apr., 578. l., 142 lp.). Furthermore, the active role of these ports
allowed them to establish good relationships with Great Britain, Germany,
France, and the United States.

In 1913 the industry sector counted 372 factories and 90 thousand
workers. In the beginning of the First World War, the majority of employees,
composed especially of Germans, were expelled or enlisted in the imperial
army. The German army advance in Riga forced the Russian empire to
evacuate all the factories and send all the goods from the Baltic city to remote
places of the empire (Archivio storico-diplomatico del Ministero degli Affari
Esteri e della Cooperazione Internazionale, f. DGAC, paese Lettonia, posizione
3, p. 2). Only few materials were retrieved after the First World War and at



Rosario Napolitano
The Trade Relations between Latvia and Italy in the Interwar Period (1921ñ1940)

151

the same time a large number of workers, almost 70 thousand, decided to
stay in Russia where they found a new occupation. As a consequence, the
population of Riga decreased from 518 thousand of 1914 to 220 thousand.
The German occupation, moreover, caused the destruction of numerous
establishments which added to the unstable economic position, accompanied
by the difficult political situation before the Independence, of the Baltic
countries. For this reason, the Baltic countries increased the agriculture and
the livestock and carried out an important agrarian reform (Dini 1991, 105).
The trip of the first Latvian Foreign Minister ZigfrÓds Anna Meierovics in
1925, who visited several European capitals, such as Berlin, Paris, and Rome,
had a few different goals. The visit to Germany was made to request compen-
sation for the damages caused by the war to the agricultural sector, while to
Italy ñ to establish the first official trade agreement.

The trade agreement in July 1925 and the abolishment of consular
Visa
After the Independence in 1918 we can distinguish two different kinds

of economic policies in Latvia: the internal development policy and that of
collaboration with foreign countries. The Baltic country, after taking advan-
tage of internal resources, tried to establish a new economic path with other
countries. Between 1923 and 1938, Latvia ratified 82 economic agreements
with numerous countries, such as Brasil, England, Italy, and the USA (De
Gregorio 1939, 173ñ174).

Between 1922 and 1923 there was a weak recovery of the Latvian
industry in several fields, such as weaving, dairy, paper mill, wood, alcohol
distilling, canned fish, linen industry, and matches; those goods were produced
for domestic consumption or for export to neighboring countries. The linen
and alcohol production, in particular, were the sectors which raised the main
profit in the Latvian State, almost 24 million lats per year (6 million for the
linen and 18 million for the alcohol). The agricultural sector was not as
stable, since it was subjected to the cold climate and the season of growing
only lasting five or six months per year. In the case of agricultural products,
the export no longer consisted of industrial goods; they were such as bacon
and butter (Kasekamp 2010, 115). Another important factor was the crucial
role that Latvia had in the Baltic sea as a trade transit point. In 1923 and
1924 measures were taken with the hope of restoring the importance of
Latvian ports before the First World War throughout their traffic with Russia.
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The big potential of Latvia convinced Italy to establish relations with such a
distant country, with the purpose of expanding its export volume not only in
the Baltic area but also in Southern Europe. The first important step was
made in 1925. The trade agreement, which was signed in Rome on 25 July
1925, could be considered as the beginning of business relations between
Latvia and Italy. One year earlier, the Head of the Italian delegation in Riga,
Renato Piacentini (who was in charge from 1924 until 1926) raised some
hesitations concerning the possibility to finance the construction of the pavilion
ìItaliaî with lire 50,000 as part of the event of the 4th agriculture and indus-
trial trade show which took place in the Latvian capital from 20 July till 3
August (ASD MAEC, DGAC f., paese Lettonia, posizione 3, p. 3). Piacentini
in his letter sent to the office of the economic coordination in Rome expressed
his doubts for the huge amount budgeted, but at the same time expressed
willingness to send Italian participants to the exhibition, which was focused
on the car industry and agricultural machineries, and group them in one
specific spot instead of mixing them with the other participants. The following
year was considered an important year for the bilateral relations between
Latvia and Italy. On 25 July the most important trade agreement between
the two countries was signed, with the intent to enlarge and develop the
economic relations between the two countries. The ten clauses established in
the agreement included full freedom of navigation and commerce for both
countries and, at the same time, Italy and Latvia could benefit from the same
rights, privileges, and immunity.

The meeting took place in Villa Torlonia and the numerous participants,
apart from Mussolini and Meierovics, also listed the Head of Latvian Legation
in Rome,Vilis –˚manis, the Italian General Secretary for the Foreign Affairs,
Count Naselli, and the Head of the Baltic Affairs Section,Vilhelms Munters,
who successively held the title of Latvian Minister of Foreign Affairs from
1933 until 1936. The decree went into effect on 19 December 1926.

For Meierovics that was not his first trip to Italy: in 1920 the young
Minister had visited Italy to meet the Italian Prime Minister, Giovanni Giolitti
and the Italian Ministry of Foreign Affairs, Carlo Sforza, to ask for their
support for the de jure recognition (1921. gada 26. janv‚ris 2016, 9).

One year after that important agreement, Italy and Latvia reached another
important goal: on 12 June 1926, both countries signed a settlement for the
abolishment of consular Visa, owing to which, depending on the situation of
the labor market, it would be easier for employees to move to Latvia or to
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Italy, and the same concerned tourists and students (ASD MAEC f. Com-
missariato Generale per líemigrazione 1901ñ1927, busta 82, p. 68.). The
abolition of Visa came into effect on 1 July 1926.

The results of the 1925 agreement were already apparent at the beginning
of the 1930s: the most important goods exported from Italy to Latvia were
tangerines and oranges (1003 tons in 1930), lemons (668 tons in the same
year), and crude leather (69 tons) (LVVA 2570 f., 12 apr., 39. l., 9 lp.). From
Latvia, instead, the prevalent exported goods to Italy entailed butter (157
tons in 1934 with a profit of 113 thousand lats), plywood (539 tons sold in
1935 for 215 thousand lats), and linen thread (the biggest number of tons ñ
342 soldin 1933 for 598 thousand lats). The best year for Latvian-Italian
trade relations in recorded import numbers was 1938 that showed both
countries topping their goals: the import of goods from Italy with an expense
of 3,572 million lats for 5,026 million units, while Latvia in the same year
exported to Belpaese 2,869 million units totaling up to the value of 2,584
million lats (LVVA 2570 f., 12 apr., 39. l., 9 lp.).

Besides food and plywood, Latvia in 1928 purchased from Italy military
equipment, such as lightweight tanks (the previous year Latvia had bought 6
items). The military sphere between both countries was affected by a disgrace-
ful episode in 1924, when the Latvian Ministry of War bought from Italy
four seaplanes, which turned out to be defective (ASD MAEC, DGAC f.,
paese Lettonia, posizione 27). Three out of four broke down after just a few
instances of use, and experts acknowledged that the conditions of the machines
were invalid, the engines had been over-worked, and the wings had been
made of used material. The unlucky consequence of these flaws were two
plane catastrophes in Liep‚ja where two expert pilots lost their lives (ASD
MAEC, DGAC f., paese Lettonia, posizione 27).

Another Italian industry that developed an interest in trade with Latvia
was the Neapolitan company Cirio, which was famous for producing tomato
sauce. Naples had a special relationship with Latvia, as it was one of the Italian
cities with a Latvian consulate and the first city where the Latvian language
was taught at a University (at the Istituto Orientale), and it also had com-
mercial ties with the Baltic countries. In February 1929, the Latvian Consul
in Naples, Mario Placella addressed his concerns about the economic situation
in the region of Campania to the Minister of Latvia in Rome, PÁteris SÁja,
and the possible trade relationships with the Baltic countries. Naples, which
previously had not had any kind of trade relations with Latvia, with its favor-
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able position in the Mediterranean Sea could offer the young Baltic countries
several possibilities throughout the naval trade, which was considered the
ìheartî of the development of the commercial sphere. The naval trade of the
Italian city was well known for the export of dry and fresh fruits, cheese
products, pasta, and cotton products; on the other hand, Naples needed wood,
linen (the Italian market of linen was very weak), and cellulose (which was
imported from Austria and Norway).

The war with Ethiopia and the economic sanctions
The worst business year was recorded in 1936 when Latvia and Italy

reaped from their trade exchange respectively only 14 thousand lats and 601
thousand lats. The reason can be traced back to the beginning of the war of
Italy against the Ethiopian Empire in 1935. The violent colonial policy imple-
mented by Mussolini in the African country, obliged the League of Nations
to implement economic sanctions against Italy. Latvia decided not to follow
other countries with these sanctions but its trade connection with Italy was
nevertheless affected. Following the sanctions, Duce decided to face the problem
and adopted some radical changes to the Foreign Economic system and estab-
lished the Ministero per lo Scambio e le Valute (which was in charge from
1935 until 1944) with the aim to reform the exchanges with foreign countries.
The sanctions to Italy were waived by the League of Nations on 15 June
1936.

The international tensions caused by the Molotov-Ribbentrop pact signed
between the Nazi Germany and the Soviet Union on 23 August 1939, accor-
ding to which Europe was divided into two spheres of influence, left Latvia
under the power of Stalinís regimeand put a temporary stop to the trade
relations between the Baltic countries and Italy: the Visa between the two
countries was reactivated on 7 September of the same year, just few weeks
later.
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Figure 1. The trade agreement between Latvia and Italy
(LNA-LVVA-2670-3-112-11)
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Latvijas un It‚lijas tirdzniecÓbas attiecÓbas
starpkaru period‚ (1921ñ1940)

AtslÁgas v‚rdi: Latvijas neatkarÓba, de jure, ZigfrÓds Anna Meierovics, Benito
MusolÓni, Latvijas un It‚lijas attiecÓbas

Kopsavilkums

Ieg˚stot neatkarÓbu 1918. gad‚, Latvija pÁc da˛iem gadiem sasniedza
vÁl vienu svarÓgu mÁrÌi ñ iekÔ˚anu N‚ciju lÓg‚ (1921). Abus Latvijas mÁrÌus
atbalstÓja It‚lija, kas izveidoja labus tirdzniecÓbas sakarus ar jauno Baltijas
republiku. Komerci‚lo attiecÓbu lauk‚, kas mazin‚ja att‚lumu starp ab‚m
valstÓm, Belpaese un Latvija bija noslÁguas vair‚kus lÓgumus, no kuriem
svarÓg‚kais tika parakstÓts 1925. gad‚, piedaloties Benito MusolÓni un ZigfrÓ-
dam Annam Meierovicam. TirdzniecÓbas attiecÓbas starp It‚liju un jaunaj‚m
Baltijas valstÓm tika p‚rtrauktas 1939. gad‚, kad nacistisk‚s V‚cijas un PSRS
parakstÓt‚ Molotova-Ribentropa pakta rezult‚t‚ Latvija, k‚ arÓ Igaunija un
vÁl‚k arÓ Lietuva tika iekÔauta Padomju SavienÓb‚ gandrÓz uz piecdesmit gadiem.
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Евгения Назарова

Из истории пленных Первой мировой войны:

судьба Яниса Озолса

Ключевые слова: военнопленные Первой мировой войны, Н.А. Рубакин,
Янис (Иоанн) Озолс, Германия в 1921–1922 г., Восточная Пруссия, пре-
дания о золотом кладе в горе

Сто лет назад закончилась необычайно кровавая мировая война. Пе-
чальной ее особенностью помимо применения новых видов вооружения,
химического оружия, было огромное количество военнопленных. Плен-
ных военнослужащих русской армии было около 2,5 млн из общего числа
8 млн. пленных всех армий. Из них 12 тыс. составляли латыши, литовцы
и эстонцы. Русская армия потеряла пленными примерно столько же во-
еннослужащих, сколько и погибшими (Виноградская, 2012; Нагорная
2010, 147).

Согласно статьям Гаагской конвенции о военнопленных 1907 г., с
пленными обязаны были обращаться человеколюбиво, оказывать меди-
цинскую помощь. Рядовых можно было привлекать к не слишком об-
ременительным оплачиваемым работам,но не связанным с военными
действиями, на государство и на частных лиц. Пленные имели право от-
правлять религиозные обряды, переписываться с родными на родине,
получать денежные переводы и посылки и т.п. (Конвенция о законах и
обычаях сухопутной войны).

Опубликованные в последнее время архивные материалы и иссле-
довательские работы расширяют представления о том, как жили воен-
нопленные на самом деле. Условия конвенции на практике далеко не всегда
соблюдались, особенно в отношении тех пленных, которые пытались
бежать или выступали с разными требованиями. Были большие проблемы
с питанием и медицинским обслуживанием, сложности с получением по-
сылок и денег с родины. Последнее в первую очередь касалось военно-
пленных из России, особенно тех, кто происходил из районов, занятых
немцами, в том числе и из Латвии. (Что такое немецкий плен; Нагорная
2010, оборот обложки.).

Вместе с тем, большую гуманитарную помощь военнопленным ока-
зывали различные благотворительные организации. Они же устраивали



Евгения Назарова

Из истории пленных Первой мировой войны: судьба Яниса Озолса

158

в лагерях библиотеки и школы для пленных. Русские военнопленные,
которые в подавляющем большинстве имели образование не выше на-
чальной или неполной начальной школы, получали возможность попол-
нить свои знания в литературе, иностранных языках, агрономии и др.
(Нагорная 2010, 321–325).

Книги для военнопленных собирали благотворительные организа-
ции. Но пленные могли получать их и самостоятельно. Так, в 1918 г.
просьбу прислать произведения латышских писателей от имени 200 плен-
ных латышей из лагеря в г. Фридберг (Friedberg) на юге Германии напра-
вил в латышские газеты поручик Рудолфс Клинсонс (Назарова 2019, 151).

Письма от пленных с просьбой присылать книги сохранились и в
архиве выдающегося русского ученого, гуманиста и педагога Николая
Александровича Рубакина (1862–1946). Его книги через благотворитель-
ные организации попадали в лагерные библиотеки (НИОР РГБ. 358, 189,
1). Некоторых пленных привлекала возможность получить по его кни-
гам навыки занятия самообразованием (НОИР РГБ358, 225, 17; НОИР
РГБ 358, 290, 50).

Среди таких стремящихся к знаниям был латыш Янис Озолс (в пись-
мах он называет себя Иоанном Озолом) из международного лагеря «Штар-
гард в Померании» (с нем. Stargardin Pommern, совр. Старград). Из книг
Н.А. Рубакина, которые были в лагерной библиотеке, Озолсу досталась
только одна. Он просил Рубакина присылать другие его книги. Но Озолс
хотел еще и стать учеником Рубакина, просил «зачислить его в ученики»
(НИОРРГБ 358, 289, 69, л. 10об). Обмен письмами между Рубакиным и
Озолсом, продолжавшийся в 1921– начале 1922 г., – это содержательный
разговор между учителем и учеником. Всего сохранилось 10 писем Озолса
и три письма (черновики) Н.А. Рубакина.

Письма Озолса интересны для историка в трех аспектах: они дают
представление о самом Озолсе; дополняют другие сведения о лагерях для
военнопленных; содержат любопытную информацию по истории Гер-
мании начала 1920-х гг.

К моменту знакомства с Рубакиным Озолсу 32 года. Он был родом
из Курземе, из бедной крестьянской семьи. Рано став сиротой, он с дет-
ства познал тяжесть крестьянского труда, не смог закончить даже началь-
ную школу. Обязательную военную службу он проходил незадолго до
войны и вскоре после ее начала был призван в действующую армию.

Озолс – личность необычная даже среди целеустремленных учени-
ков Рубакина (см.: Назарова 2015, 196–204; Назарова 2017, 241–243). Он
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чрезвычайно одарен от природы и при этом жадно стремится к знаниям,
а его цель – «служить великому человечеству и правде» (НИОРРГБ 358,
289, 69, л. 12об).

Тяжелая жизнь приучила Озолса выживать в любых условиях. Он не
упоминает о школе в лагере Cтаргард, хотя, вероятно, она там была. В
плену он выучил немецкий и английский языки. Но учебники приходи-
лось покупать у других пленных. Так как денег у него не было, он «жерт-
вовал своей пайкой», хотя в лагере и так «была голодовка» (Там же, л. 14).
По его словам, библиотеки тогда в лагере еще не было. Хотя есть сведе-
ния, что махинации с книгами наиболее предприимчивые пленные про-
изводили в Cтаргарде и после появления библиотеки (Нагорная 2010, 242,
243).

Озолсу повезло: его послали из лагеря работать в поместье в округе
Регенвальде (Regenwalde), недалеко от лагеря. Для пленных, знакомых с
крестьянским трудом, работа в сельском хозяйстве была предпочтитель-
нее, чем жизнь в самом лагере. Работая и живя вне лагеря, Озолс остался
в стороне от полной дезорганизации жизни в Саргарде, последовавшей
за поражением Германии в войне, когда выживать там стало еще слож-
нее (Нагорная 2010, 268 и др.)

Русским языком Озолс, вероятно, овладевал в годы службы в армии,
а в лагере научился писать, читал русскую литературу. В письмах он сво-
бодно и бойко излагает свою мысль, но делает огромное количество грам-
матических и стилистических ошибок. Чтение русской классики ска-
залось на стиле его писем. Например, в письмах он неоднократно упот-
ребляет восклицание «ах!» (Там же, л.л. 13 об., 16 об.), которое больше
подходит для восторженных девушек вроде Наташи Ростовой, чем для
много пережившего мужчины. Действительно, сочинения «графа Тол-
стова» его особенно увлекали. Но он читал и произведения других писа-
телей. Влияние литературы видно и в таком его образном сравнении: «как
крупинка мельчайшая перед высокой горой так я стою перед великой
наукой» (Там же, л. 13об.).

В некоторых фразах сказалось влияние других языков. Например, в
словосочетании «Вами сказанные слова» (Там же, л. 16) – отражено вли-
яние латышского языка. Влияние латышского видно и во фразах типа:
«настоящее время буду проживать» (Там же, л. 4), где отсутствует пред-
лог «в», что соответствует локативу (падежу lokatÓvs) в латышском языке.
Влияние немецкого языка отражено в конструкциях, где инфинитивная
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форма глагола стоит в конце фразы: «Прошу Вас сердечно научных книг
выслать» (Там же, л.1).

Переписка между Озолсом и Рубакиным началась в феврале 1921 г.
К этому времени Озолс, очевидно, официально уже не был пленным, но
решил остаться в Германии «ради учения книг» Рубакина (НИОР РГБ
358, 289, 69, л.4; здесь и далее при цитировании сохранены стиль и ор-
фография писем Я. Озолса). Из Латвии он уехал много лет назад, близ-
ких там у него не осталось, а воспоминания о тяжелом детстве не вызывали
желания туда вернуться. Россию он почти не знал. О событиях в ней он
знал из газет, но они его не привлекли. Он уже стал человеком мира. Жизнь
в Германии и работа в том же хозяйстве, где он работал, будучи пленным,
позволяли ему иметь заработок, достаточный даже для покупки книг.
Кроме того, из Германии было легче переписываться с жившим в Швей-
царии Н.А. Рубакиным. Правда, Озолс еще полностью не ощутил себя
свободным человеком, противопоставлял себя «вольным» немцам, ко-
торые с удовольствием слушали его рассказы о книгах Рубакина (Там же,
л. 11об).

У Рубакина Озолс просил прислать (продать ему) его научно-попу-
лярные работы о происхождении вселенной, об устройстве человеческого
тела, о происхождении человека, книги по астрономии и физике. Зака-
зывал он и научно-популярные труды других авторов по списку, опубли-
кованному в книге Рубакина «Вперед и вверх!» (Там же, лл. 2, 5, 10 об.,
13, 16; Рубакин 1921). Он стремился получить те знания, которые не по-
лучил в детстве, на многие его вопросы учитель в сельской школе не мог
ответить. А за некоторые неудобные вопросы о вселенной, луне и звез-
дах учитель даже подверг его телесному наказанию (НИОР РГБ 358, 289,
69, л.13). Читая же присылаемые книги, Озолс избавился, как он писал,
от «нелепых верований», если еще и имел какие-нибудь (Там же, л.16).

Книги Озолс «читал с жаром и передумывал прочитанное». Окружа-
ющие его люди посмеивались над ним, не понимая его пристрастия к
учению, но он выбрал для себя путь только «вперед и вверх». Он чувство-
вал в себе достаточно силы, чтобы «преодолевать препятствия /…/ на
жизненном пути»; борьба с препятствиями его не устрашает, «напротив,
ободряет и придает большой интерес» (Там же, лл. 11,12). То есть, Озолс
азартен по жизни, но его цель – «быть полезным человечеству». А для
своих товарищей-немцев он просил книги на немецком языке, чтобы
тоже увлечь их чтением.
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Чтобы исправить грамотность и стиль в русском языке, Озолс про-
сит учителя задавать ему «какой-нибудь урок или указания, чтобы имел
возможность больше писать и высказывать» то, что он переживает (Там
же, л. 13об.). Для тренировки Озолс пишет учителю, о том,что он прочи-
тал в присланных книгах, а также рассказывает о происходящем вокруг
него. Причем один его рассказ весьма интересен для представления о том,
как простые немцы сопереживали политическим и экономическим труд-
ностям Германии после поражения в войне.

Вот этот рассказ: «В этом году в Восточной Пруссии в десяти верстах
от Кенигсберга /…/ какой-то старик 60-ти летний рассказывал…, что ему
являются каждую ночь 3 молодые человека божественного облика», велят
ему копать землю на соседней горе, где он должен найти «целый проход,
который ведет в какой то прóклятый когда то город или заколдованный
и там очень много золото и серебра находится, /…/ этими драгоценнос-
тями он должен спасти Германию, он выбранный человек Богом и этот
самый заклятый город поднимется на первый день Пасхи наверх, то есть
на Божий свет (это было как раз 8 дней до пасхи) и что было?»

Старик взбудоражил всех окрестных жителей, которые принялись
вскапывать гору. Народ приходил даже «из отдаленных местностей, /…/
в первый день пасхи были десятки тысяч», которые «были захвачены как
будто сумасшествием». Даже «власти, которые желали, чтобы народ ра-
зошёлся, [и уверяли] что эта все чепуха», через какое-то время присоеди-
нились к копателям. Но «все в своих ожиданиях и в вере в чудо горько
ошибались. Ни город, ни клад не поднялись из горы, а из-за этого «мно-
гие и даже помещицы сошли с ума».

Озолс заключает, что «из-за одного нервно больного старика» при-
ключилось «сумасшествие на многие тысячи людей», которые верят вздору
и разным сказкам. Ему жалко таких людей, так как они «мало еще про-
свещены», верят «какой ни будь нелепице» (НИОР РГБ 358, 289, 69,
л.л.17, 17об.). Он, естественно, не знал, что в записанном им рассказе
совместились отголоски преданий разных народов мира о спрятанном в
горе золоте и об ушедшем под землю или воду городе (например, Китеж-
град. Легенда о русской Атлантиде; Витола 2006, 375–381; и др.) с патри-
отическими настроениями немцев в 1921 г. Те люди, которые перекапы-
вали гору, были не просто «кладоискателями». Они искали клад, который
должен был спасти Германию.

Заметим, что клад искали «в первый день Пасхи», который в 1921 г.
приходился на 27 марта (Даты пасхи по годам). А как раз в начале марта
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1921 г. Германия отказалась платить репарации странам Антанты, сочтя
их требования чрезмерными, после чего бельгийские и французские вой-
ска оккупировали немецкие порты на Рейне (Руге 1974, 123). Таким об-
разом, Озолс записал важный для истории Германии исторический сю-
жет. Не ясно, была ли информация об этом случае в Восточной Пруссии
напечатана в газетах или она передавалась среди населения устным пу-
тем. В любом случае, очевидно, что у жителей Германии данный рассказ
нашел понимание и сочувствие.

Рубакин всячески поддерживал и поощрял стремление Озолса по-
могать людям, поскольку и сам разделял взгляды своего ученика. В его
письмах отражено жизненное кредо самого Рубакина: «делая что-либо
для себя, старайтесь в это самое время делать возможно больше добра и
для других», «лучше поступиться своим, чем благодушествовать за счет
другого» и т.п. (Л.19).

Переписка прервалась в начале 1922 г., хотя в письмах нет намёка на
конец общения. Не исключено, что при переезде Рубакина в 1922 г. из
Кларана (фр. Clarens), где он жил с 1905 г., в Лозанну (fr. Lausanne) письма
Озолса и его адрес могли затеряться в массе перевозимых бумаг – не до-
глядели помощники Рубакина. Хочется думать, что с самим Озолсом ни-
чего страшного не случилось, хотя нельзя не принимать во внимание то,
что в обществе Германии нарастали тенденции, которые не соответство-
вали человеколюбивым планам Озолса. Может быть, в такой обстановке
он вернулся на родину. Но найти конкретного человека по имени Янис
Озолс без дополнительных данных практически невозможно.
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Pirm‚ pasaules kara g˚stekÚi: J‚Úa Ozola liktenis

AtslÁgas v‚rdi: Pirmais pasaules kar, karag˚stekÚi, N. Rubakins, J‚nis Ozols,
V‚cija 1921.ñ1922. gad‚, Austrumpr˚sija, nost‚sti par kaln‚ aprakto zeltu

Kopsavilkums

Rakst‚ apskatÓta Pirm‚ pasaules kara g˚st‚ krituo krievu armijas ka-
ravÓru dzÓves epizode. PÁtÓjuma avots ir sarakste starp krievu zin‚tnieku,
skolot‚ju un hum‚nistu N. Rubakinu un karag˚stekni J‚ni (Johanu) Ozolu,
kur palika V‚cij‚ pÁc atbrÓvoanas no g˚sta. Sarakste norisa 1921. gad‚ ñ
1922. gada s‚kum‚.

AnalizÁjam‚s vÁstules 1) sniedz priekstatu par skolnieku Ozolu, 32 gadus
vecu latvieti no Kurzemes, zemnieku izcelsmes, mazizglÓtotu, bet talantÓgu
un ar lielu vÁlmi skoloties; 2) papildina inform‚ciju par karag˚stekÚu likteni ñ



Евгения Назарова

Из истории пленных Первой мировой войны: судьба Яниса Озолса

164

par dzÓvi pusbad‚ nometnÁs, darbu mui˛‚s, labdarÓbas organiz‚ciju aktivi-
t‚tÁm, skolu un bibliotÁku izveidoanu karag˚stekÚiem; 3) raksturo sare˛ÏÓto
politisko un ekonomisko situ‚ciju V‚cij‚ pÁc VersaÔas lÓguma noslÁganas.

Evgeniya L. Nazarova

One Episode in the History of World War I Prisoners:
the faith of J‚nis Ozols

Key words: prisoners of WWI, N.A. Rubakin, Ioann (J‚nis) Ozols, Germany
in 1921ñ1922, legends of gold in a mountain in East Prussia

Summary

The paper deals with one episode in the history of WWI prisoners. The
main source for this study is the correspondence between Russian scholar,
teacher, and humanist, Nicolas A. Rubakin and a war prisoner Ioann (J‚nis)
Ozols, who had decided to stay in Germany after release from the POW camp,
as it was easier to fulfill his aim of lifeby living in Germany. He wanted to
become an educated person in order to be useful to all mankind.

As a historical source this correspondence is interesting in three aspects.
Ozolsí letters give an idea about him. At that time he was a Latvian of 32
years, born in Kurzeme in a peasant family. He was badly educated but very
gifted by nature and aspired to knowledge. He had learned by himself German
and English, had read many works by Russian writers, and he wanted to
increase his knowledge in other sciences, first of all in sciences of man and
the universe. His letters provide much information about the life of war priso-
ners: poor food supplies in the camps, doing agricultural work in estates
outside the camps, the activity of charity organizations ñ opening of schools
and libraries for prisoners.

The third was connected with the difficult political and economic situa-
tion of Germany after the conclusion of the Treaty of Versailles and with the
patriotic mood of common Germans, that was manifested in rumors about
gold in a mountain in East Prussia, which people of the region tried to excavate
in order to give it to the government to pay reparations.

The correspondence between the teacher and the pupil could be inter-
rupted when Ozolsí address and letters were lost during Rubakinís moving
from Clarens to Lausanne. The further destiny of J‚nis Ozols is not known.
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Послевоенная женская повседневность

и ее репрезентация в устных источниках

Ключевые слова: война, женщины, индивидуальные стратегии, повсед-
невные практики, выживание, устные источники

В настоящее время все более усиливается интерес к истории повсед-
невности, большинство исследователей первостепенное внимание уде-
ляют стратегиям выживания и формам поведения населения в специфи-
ческих социально-политических условиях, пытаются осмыслить проблемы
репрезентации образов прошлого в исторической памяти. Основу насто-
ящей статьи составили материалы фондов Национального архива Респуб-
лики Беларусь и Государственного архива Витебской области, которые
освещают различные аспекты социально-экономической и морально-
политической ситуации после освобождения территории БССР от наци-
стской оккупации и в первые послевоенные годы. Для изучения субъек-
тивного восприятия послевоенной повседневности были записаны ин-
тервью с жителями Витебщины – женщинами и мужчинами 1916–1938 гг.
рождения, которые позволили ознакомиться с наиболее устойчивыми,
не исчезнувшими в течение длительного времени впечатлениями совре-
менников тех событий.

С освобождением территории БССР в 1944 г. после трехлетней на-
цистской оккупации наступил мир, но еще в течение ряда лет он был
фактически полувоенным и требовал не меньшего героизма, чем воен-
ное время. Проблема перехода от войны к миру – и в экономическом, и
в социальном, и в психологическом плане – стояла перед каждым чело-
веком, перед всем обществом, которое преимущественно было женским.
Война и оккупация привели к диспропорции полов, в результате кото-
рой удельный вес женщин в республике составлял 55,1% от общей чис-
ленности населения. Особенно перевес женского населения над мужс-
ким сказывался в сельской местности, где в возрастной группе от 16 до
55 лет женщины составляли около 80%от общей численности тех, кто
являлся основной трудоспособной частью общества (Белязо 1974, 133;
ГАВО. Ф. 1-п. Оп. 1. Д. 42. Л. 54). Свидетели, рассказывая о повседневной
жизни, о гибели на фронте большинства ушедших на войну (или, как чаще
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говорят сами респонденты, «взятых на войну») мужчин, масштабы про-
изошедшей демографической катастрофы осознают, как трагедию.

Первоочередными мероприятиями по восстановлению мирной жизни
освобожденных территорий стала организация обеспечения населения
продовольствием и необходимыми промтоварами. Однако введенное с
первых дней в городах обеспечение рабочих и служащих по карточкам
проходило с большими перебоями, отпускаемые фонды далеко не обес-
печивали снабжение по установленным нормам (ГАВО. Ф. 10060-п. Оп. 1.
Д. 8. Л. 17; Ф. 7044-п. Оп. 1. Д. 14. Л. 110). Преодоление прежде всего
социально-экономических последствий войны стало актуальным и для
сельских жителей, которые составляли преобладающую часть населения.
Особенно тяжелая ситуация сложилась в восточных районах, террито-
рия которых была партизанским краем (ГАВО. Ф. 10060-п. Оп. 1. Д. 21.
Л. 51). Докладные записки по ситуации в районах констатировали, что
большинство населения нуждается в одежде и обуви, «ходит в лохмотьях,
этими же лохмотьями прикрывается» (ГАВО. Ф. 1-п. Оп. 1. Д. 19. Л. 6; Ф.
10060-п. Оп. 1. Д. 21. Л. 99). Проблема «выживания» в тяжелых матери-
ально-бытовых условиях является лейтмотивом в воспоминаниях респон-
дентов. По субъективному их ощущению, в качестве наиболее острых
проблем послевоенной повседневности выступали сложности с приоб-
ретением продовольственных товаров и предметов каждодневного спроса:
«люди были почти раздеты, был голод», «голодные годы были (…) ниче-
го нельзя было купить», «ничего нельзя было достать» (Сафроненко, Де-
мидко, Дворецкая).

Стратегии же выживания людей подразумевали в первую очередь
адаптацию к бытовым проблемам. Как отмечают сами респонденты, глав-
ную роль в обеспечении сельчан продуктами питания играло содержа-
ние приусадебных участков: «самым ценным была земля» (Дворецкая).
В условиях дефицита товаров и ограниченной распределительной системы
горожане, которые имели такую возможность, уезжали в деревню, где
было легче с продовольствием. Одним из способов приспособления насе-
ления к послевоенным условиям стала продажа на рынке сохранившихся
материальных ценностей и обмен их на продукты и одежду: «продавали
на кусок хлеба, на пуд зерна, чтобы детей прокормить» (Демидко). Де-
фицит различных товаров жители республики старались восполнить под-
ручными средствами. В сельской местности распространенной стала
практика возвращения к домотканой одежде и самодельной обуви: «сеяли
лен, ткали на кроснах, шили сами одежду, не сделаешь этого – ходи голым»
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(Кульба). В условиях тотального дефицита важно было не только полу-
чить товары первой необходимости, но и максимально экономно их ис-
пользовать: «ходили в лаптях зимой, а летом босиком, так как нужно было
беречь лапти» (Виташкевич). Как городские, так и сельские жители, адап-
тируясь к новым условиям, вспоминали все свои навыки и умения, стали
заниматься самыми разными видами промыслов и оказания услуг. Мно-
гие перебивались случайными заработками, значительное распростра-
нение получило «отходничество» в Латвию, Литву, западные районы
БССР (ГАВО. Ф. 10060-п. Оп. 1. Д. 21. Л. 53).

Сложность положения населения, пережившего оккупацию, заклю-
чалась не только в понижении материального уровня жизни, но и в ухуд-
шении жилищных условий. Так, в Витебске жилой площади сохранилось
менее 3% по отношению к 1940 г. Значительная часть горожан проживала
в полуподвальных помещениях, бункерах. Жители сожженных и разру-
шенных деревень ютились в шалашах и землянках (ГАВО. Ф. 1-п. Оп. 1.
Д. 40. Л. 27; Д. 20. Л. 84). В условиях дефицита строительных материалов,
отсутствия транспорта, нехватки средств не было возможно быстро ре-
шать жилищную проблему. В некоторых районах крестьяне продолжали
жить в землянках до 1946 г. (ГАВО. Ф. 10060-п. Оп. 1. Д. 540. Л. 1). Описа-
ние экстремальных бытовых обстоятельств, при которых многие оста-
лись без «крыши над головой», занимает основное место в повествова-
нии очевидцев.

Материалы архивов свидетельствуют, что практически во всех райо-
нах сложилась критическая медико-эпидемиологическая ситуация
(ГАВО. Ф. 102-п. Оп. 3. Д. 16. Л. 37; Ф. 10060-п. Оп. 1. Д. 21. Л. 40). Упо-
минание о значительном распространении среди родственников и зна-
комых инфекционных заболеваний (сыпной тиф, чесотка, дизентерия и
т.д.), в том числе имевших смертельный исход, присутствует во всех рас-
сказах респондентов: «кто мог, тот обращался в больницу, у многих про-
сто не было транспорта (…). Очень часто умирали. Бывало, что и в боль-
ницах умирали, не хватало лекарств» (Демидко).

Таким образом, новые суровые условия существования после окку-
пации и войны изменили повседневную жизнь всех групп населения,
особенно это сказалось на женщинах. Проводив мужей на фронт, они
приняли на себя мужские хозяйственные обязанности по дому и после
окончания оккупации продолжали быть основными кормильцами семей
до возвращения демобилизованных мужчин. Описания экстремальных
бытовых послевоенных обстоятельствах сближает эти тексты с рассказами
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о жизни на оккупированной территории, однако в представлении самих
женщин знаковым отличием «военной повседневности» и «послевоен-
ного мира», является возвращение мужчин: «потом пришли мужчины с
войны (…) вот тогда только появилось ощущение мирной жизни» (Де-
мидко). Последствия войны особенно тяжело отразились на укладе жизни
тех женщин, чьи мужья погибли. Оценка их положения предстает одно-
значной: «особенно вдовам было тяжело», «больше всего было жаль вдов
с детьми», «у кого был хозяин, жили покрепче» (Демидко, Дворецкая,
Виташкевич).

Уделом огромного числа женщин стали утраченное здоровье, оди-
ночество и бедность, а первым их послевоенным опытом стал опыт не
окончившейся войны на «трудовом фронте». Они активно включились в
восстановление народного хозяйства: в 1945 г. женщины составляли 48%
рабочих и служащих БССР, по сравнению с 38% в 1940 г. Сразу после
освобождения территории Беларуси на многих предприятиях женщины
составляли преобладающую часть кадров. С притоком на производство
демобилизованного мужского населенияудельный вес женщин несколько
снизился и в 1950 г. составил 45%, однако их количество среди рабочих и
служащих за первое послевоенное пятилетие выросло более чем в 1,5 раза
(Марченко 1977, 115–117; ГАВО. Ф. 1-п. Оп. 1. Д. 4. Л. 24, 27). Женщины
стали основной рабочей силой и на селе – во вновь созданных колхозах
и в личных подсобных хозяйствах. В ситуации повсеместной разрухи,
когда технические возможности сельского хозяйства были минимальны,
большую часть работ приходилось выполнять вручную: женщины пере-
носили на себе семена и продукты, вскапывали землю под посевы в кол-
хозах, широко привлекались к ручной косьбе (ГАВО. Ф. 45-п. Оп. 1. Д. 1.
Л. 49). Об этом свидетельствуют и рассказы респондентов, лишенные ге-
роической составляющей официального дискурса: «женщины сами впря-
гались в плуг и пахали на себе», «в колхозе за 12 километров ходили за
удобрением» (Пономарева, Виташкевич).

Женщины составляли основную часть работающих в колхозах, но
их представительство на руководящей работе было незначительным и
после войны из года в год только уменьшалось. Если в 1946 г. женщины
составляли 4,7%, то в 1950 г. всего 1,1% председателей колхозов (НАРБ.
Ф. 4-п. Оп. 49. Д. 14. Л. 38; Д. 27. Л. 1). Вопрос «О недооценке выдвиже-
ния женщин на руководящие работы» неоднократно становился пред-
метом обсуждения партийных органов, которые оценивали такое пред-
ставительство женщин среди председателей колхозов и сельских советов
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как «совершенно недостаточное» (ГАВО. Ф 1-п. Оп. 1. д. 101. Л. 90; НАРБ.
Ф. 4-п. Оп. 49. Д. 32. Л. 141). Со стороны же мужчин-руководителей
сложившаяся ситуация имела типичное объяснение: «особой нужды в
укомплектовании руководящих кадров за счет женщин не было, т.к. у
нас хватает мужчин» (ГАВО. Ф. 1-п. Оп. 1. Д. 101. Л. 89). Таким образом,
с наступлением мирной жизни женщины стали выполнять традиционно
приписываемые им второстепенные роли. Провозглашенное в Советс-
ком государстве равенство полов не принимали ни мужчины, ни сами
женщины, большинство которых в рассказах о своем опыте войны глав-
ное место отводят мужьям, завоевавшим победу, предпочитая оставаться
в тени их славы.

В условиях массового вовлечения женского населения в производ-
ство одной из задач местных органов власти стало восстановление сети
детских садов и действовавших до войны в летний период детских пло-
щадок. Но, несмотря на рост количества учреждений по уходу и присмотру
за детьми на протяжении послевоенного восстановительного периода, к
1950 г. в городах только на 20% была восстановлена сеть детских садов и
на 45% яслей, а в селах детские учреждения составляли лишь 1% к дово-
енному уровню. В сложившейся ситуации многие матери вынуждены
были брать детей с собой на работу или оставлять их дома без присмотра
(НАРБ. Ф. 4-п. Оп. 49. Д. 30. Л. 7; Д. 32. Л. 142–143). Как свидетельствуют
аналитические отчеты Женотдела ЦК КП(б)Б, основная часть женщин-
колхозниц, привлекавшихся к ответственности из-за невыполнения обя-
зательного минимума трудодней, – это матери-одиночки, имевшие на
иждивении малолетних детей (НАРБ. Ф. 4-п. Оп. 49. Д. 18. Л. 150–151).
Именно на женщин, оставшихся без мужей, легла вся ответственность
за их детей. Главной целью для многих из них стало налаживание страте-
гии, которая помогла бы, как и во время войны, обеспечить выживание
своего ребенка: спасти от голода, «достать» товары и организовать быт в
условиях дефицита, сберечь здоровье.

В исключительно сложной социально-экономической ситуации для
многих женщин одним из способов выживания стало обращение за по-
мощью к местным органам власти, которые пытались решить вопросы
по удовлетворению материально-бытовых нужд населения, прилагали
усилия по государственному обеспечению и бытовому устройству семей
военнослужащих и партизан [ГАВО. Ф.1-п. Оп.1. Д. 26. Л. 2]. Существен-
ной мерой помощи женщинам со стороны государства стало увеличение
указом Президиума Верховного Совета СССР от 8 июля 1944 г. государ-
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ственного пособия беременным, многодетным и одиноким матерям
(НАРБ. Ф. 4-п. Оп. 49. Д. 30. Л. 158–159). Ввиду выраженной диспро-
порции полов государство поощряло матерей-одиночек, предусматри-
вая выплату пособий не состоящим в браке женщинам на содержание
ребенка, до 12-летнего возраста. В целях улучшения демографической
ситуации было установлено почетное звание «Мать – героиня», учреж-
ден орден «Материнская слава» и «Медаль материнства» для женщин,
родивших и воспитавших пять и более детей. Архивные источники сви-
детельствуют, что на местах имелся ряд недостатков в выполнении Указа.
Задержка выплат и случаи невыдачи продуктов питания торгующими
организациями в ситуации дефицита зачастую имели объективные при-
чины, связанные с нехваткой людей, транспорта, товаров и продуктов
на местах. Однако иногда за счет выплат матерям госпособий погашали
недоимки по разным налогам, наблюдалась практика принудительного
зачисления сумм, причитающихся матерям по пособиям, на вклады в
сберкассы (НАРБ. Ф. 4-п. Оп. 49. Д. 16. Л. 10–11). Вместе с тем, предус-
матриваемые Указом меры не затронули крестьянок, которые составляли
основную часть женского населения. Льготы для беременных и кормя-
щих женщин-колхозниц предусматривались только Уставом сельскохо-
зяйственной артели, утвержденным в 1935 г. (НАРБ. Ф. 4-п. Оп. 49. Д. 29.
Л. 159).

В то же время, несмотря на предпринимаемые меры помощи жен-
щинам-матерям, довоенный уровень рождаемости не только не был дос-
тигнут, но даже уменьшился в 1950 г. на 5 % по сравнению с 1940 г. Не
способствовал ему и жесткий контроль государства над «репродуктив-
ными правами» женщин в виде запретных мер на проведение абортов,
которые с 1936 г. разрешались только в исключительных случаях по реше-
нию врачебной комиссии. Архивные документы констатируют большое
количество криминальных операций, после которых женщины длитель-
но болели, оставались инвалидами или даже умирали (НАРБ. Ф. 4-п.
Оп. 49. Д. 32. Л. 152, 155). В связи с отсутствием официальной статисти-
ки трудно подсчитать, сколько женщин рисковали своим здоровьем до
того времени, когда в 1955 г. аборты были легализованы.

Основная часть населения с пониманием относилась к тому, что де-
фицит и нехватка средств не позволяли поддержать всех нуждающихся:
«знали, что само государство бедное, что ничем не может помочь» (Дво-
рецкая). Вместе с тем можно выявить отличия рассказов жителей восточ-
ных районов от западных, где определенная часть общества не смири-
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лась с включением этих территорий в состав СССР и не приняла социа-
листические преобразования. Все респонденты отмечали, что слишком
обременительными для крестьян были поставки по установленным нор-
мам (молоко, яйца, мясо, масло, шерсть), однако большинство жителей
западных районов акцентировали внимание на негативную оценку орга-
низации колхозов: «многие были недовольны, но ничего с этим поде-
лать не могли» (Демидко). Присутствующая в архивных материалах ин-
формация свидетельствует, что если отдельные крестьянки западных рай-
онов демонстрировали пассивность, равнодушие к мероприятиям совет-
ской власти, высказывая недоверие убеждениям «в преимуществах кол-
хозного строя», то применение методов грубых приказов в создании кол-
хозов вызывало активное противодействие женщин села. Имели место
многочисленные случаи выступления женщин против коллективной
уборки урожая, распространенной была ситуация, когда вступившие в
колхоз на работу не выходили и не вырабатывали ни одного трудодня
(НАРБ. Ф. 4-п. Оп. 49. Д. 32. Л. 155; Д. 25, Л. 175). Характерным является
случай в д. Смоничи Молодечненской области, где свыше 40 женщин,
проклиная колхоз и «советы», ложились под трактор, который выехал
провести общую вспашку поля (НАРБ. Ф. 4-п. Оп. 49. Д. 21. Л. 11).

Примечательно, что респонденты, проживавшие в западных райо-
нах, в своих воспоминаниях, указывая на недовольство определенной
части населения установившейся советской властью, отмечали, что «эта
власть лучше, чем немецкая» (Дворецкая). Основные настроения жите-
лей региона определял патриотический подъем и вера в справедливость
войны против нацистской Германии. Так, духовный настрой женщин
характеризует попавшее в отчет высказывание крестьянки по поводу ук-
лонения части населения от мобилизации в Красную Армию в послеок-
купационный военный период: «Пусть лучше я буду вдовой погибшего
героя, чем женой живого дезертира» (Ф. 10060-п. Оп. 1. Д. 286. Д. 73).

В свою очередь западные районы БССР стали объектом присталь-
ного внимания руководящих партийных органов. Учитывая опыт 1920-х
годов, для усиления работы среди местных женщин в райкомах, горко-
мах и обкомах были созданы женотделы, начавшие свою деятельность в
январе – марте 1946 г. и просуществовавшие до 1954 г. (НАРБ. Ф. 4-п.
Оп. 49. Д. 16. Л. 14). Важным направлением их деятельности стало поли-
тико-моральное воспитание женщин в духе социалистической идеоло-
гии. Вместе с тем, в западных областях республики отделами проводи-
лась значительная работа по ликвидации неграмотности женщин, 80%
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от числа которых было обучено к концу 1950 г. (НАРБ. Ф. 4-п. Оп. 49.
Д. 30. Л. 8).

Несмотря на материальные трудности, уже в послеоккупационный
период войны были сделаны первые шаги по налаживанию работы учреж-
дений культуры, которым придавалось большое значение в политико-
моральном воспитании населения, находившегося в течение трех лет под
нацистской оккупацией. Работа культурно-просветительных учреждений
осуществлялась через профсоюзы, спортивные организации, дома куль-
туры, кружки. В сельской местности очагом культуры и местом проведе-
ния досуга должны были быть клубы и избы-читальни (ГАВО. Ф. 10113-п.
Оп. 1. Д. 21. Л. 4–6). В то же время докладные записки по ситуации в
районах констатировали, что сельчане не очень стремятся посещать куль-
турно-просветительские учреждения, деревенская молодежь предпочи-
тает по домам собираться на вечеринки, которые сводятся главным обра-
зом к танцам (ГАВО. Ф. 119-п. Оп. 1. Д. 14. Л. 60–61). Сами современники
вспоминают, что времени на досуг было крайне мало, отдых представлял
собой лишь смену одного дела на другое: «зимой собирались, а летом
работали все», «без дела не сидели, бо надо было выживать» (Маркевич,
Демидко).

Несмотря на то, что государственные и местные органы власти осо-
бое внимание придавали восстановленному после оккупации обычаю
проводить митинги и массовые народные гуляния 1 Мая, 8 Марта, в День
Октябрьской революции (ГАВО. Ф. 10113-п. Оп. 1. Д. 11. Л. 103–104;
Ф. 10060-п. Оп. 1. Д. 19. Л. 134), в праздничной традиции основное место
занимали семейные и религиозные праздники: «государственные празд-
ники у нас никто не отмечал, но только в школе проходили митинги. А
религиозные все время отмечали. Пасху отмечали, как положено, чем
могли, было яйцо или не было, все равно отмечали» (Демидко). В своих
воспоминаниях проживавшие в западных районах жители указывали на
негативную оценку государственной политики по отношению к религии
(«многие были недовольны, что уничтожали костелы»)(Демидко). Вместе
с тем, традиционная религиозная культура в послевоенные годы не была
вытеснена из сознания и поведения значительной части, сельского насе-
ления, о чем свидетельствуют не только устные источники, но и архив-
ные документы. Так, руководство районов сообщало об имевших место
случаях, когда молодежь подавала заявления для вступления в комсомол
и продолжала ходить в церковь, костел, а иконы висели даже в некото-
рых сельских советах (Ф. 10060-п. Оп. 1. Д. 20. Л. 173; д. 322, л. 1).
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Особый аспект составляет анализ ретроспективного отношения са-
мих женщин-респондентов к происходящему с ними в послевоенный
период. Согласно воспоминаниям, несмотря на низкий уровень жизни,
их основные настроения характеризовались ощущением постепенного
возвращения норм мирной повседневности, исчезновением атмосферы
страха: «ночью можно спать спокойно, никто не придет», «не стреляли,
(…) бежать, прятаться не надо было» (Кульба, Селезнева). С одной сто-
роны, преодоление последствий войны было связано с низким матери-
альным уровнем жизни и тяжестью утрат, которые усугублялись в пре-
имущественно женском обществе проблемой личной неустроенности. С
другой стороны, люди не могли быть настроены негативно, так как им
удалось пережить огромное несчастье – войну, по сравнению с которой
трудности послевоенной повседневности воспринимались как нечто вре-
менное и преодолимое: «радовались, что остались живые» (Капляр). Об-
щность трудностей, выпавших на долю всего населения, определила пос-
левоенную атмосферу взаимопомощи и коллективизма: «жили очень
дружно, делились последним», «все помогали друг другу, были сплочен-
ными», «люди от горя сблизились» (Дворецкая, Богданович, Капляр).
Именно последние ощущения отложились в памяти респондентов как
приоритетные ценности послевоенной повседневной жизни.

Таким образом, в послеоккупационный период и первые годы после
окончания войны белорусское общество было преимущественно женс-
ким. Согласно архивным материалам, которые соотносятся с устными
свидетельствами, поиск женщинами стратегий выживания, их личная
линия поведения формировались под влиянием повседневных реалий
лишений и потерь в условиях войны на «трудовом фронте». Среди спо-
собов приспособления к сложным жизненным условиям главное место
занимали режим жесткой экономии, торговля личным имуществом или
его обмен, содержание приусадебных участков, применение старых на-
выков и занятие ремеслом. Несмотря на усилия местных органов власти
решить вопросы обеспечения социальных нужд населения, женщинам
республики во многом приходилось рассчитывать лишь на свои силы,
признавая неизбежность трудностей жизни как тяжелое наследие опус-
тошительной войны. При этом их настроения определялись эмоциональ-
ным подъемом и оптимистическими ожиданиями в связи с окончанием
оккупациии войны, верой в перемены к лучшей жизни.

Анализ нескольких десятков повествований не претендует на пол-
ноту описания женской повседневности этого периода. В то же время
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полученная в ходе интервью информация коррелирует с данными архи-
вных документов. Повествования о женской послевоенной повседнев-
ности, устные источники сохраняют свою эмоциональную значимость и
дополняют документальные материалы.
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Irina Nikolajeva

PÁckara sievietes ikdiena un t‚s atspoguÔojums mutv‚rdu avotos

AtslÁgas v‚rdi: kar, sievietes, individu‚l‚s stratÁÏijas, ikdienas prakse, izdzÓ-
voana, mutv‚rdu avoti

Kopsavilkums

PÁtÓjum‚ izmantoti Vitebskas apgabala Valsts arhÓva un Baltkrievijas
Republikas Nacion‚l‚ arhÓva dokumenti. –ie avoti raksturo soci‚li ekono-
misko un mor‚li politisko situ‚ciju pÁc Baltkrievijas PSR teritorijas atbrÓvo-
anas no nacistu okup‚cijas un pirmajos pÁckara gados, sniedz priekstatu
par kara ietekmi uz sievieu ikdienas dzÓvi.

Balstoties uz mutv‚rdu avotu ñ ierakstÓto Vitebskas apgabala iedzÓvot‚ju
atmiÚu ñ analÓzi, rakst‚ pÁtÓta pÁckara sievieu ikdienas dzÓves subjektÓv‚
uztvere un rekonstruÁtas Baltkrievijas sievieu uzvedÓbas paradumu un soci‚lo
noskaÚojumu izmaiÚas saistÓb‚ ar piel‚goanos mierÓgai dzÓvei un atgrieanos
pie ierast‚ dzÓvesveida.

Secin‚ts, ka ikdienas problÁmu risin‚an‚ sievietÁm liel‚koties bija j‚pa-
Ôaujas uz saviem spÁkiem un, atzÓstot dzÓves gr˚tÓbas par neizbÁgamu kara
mantojumu, j‚atrod iespÁjas, k‚ pirm‚m k‚rt‚m apmierin‚t materi‚l‚s sadzÓves
vajadzÓbas. Taj‚ pa‚ laik‚ sievieu noskaÚojumu noteica emocion‚ls pacÁ-
lums un optimistiskas cerÓbas. Interviju laik‚ g˚t‚ inform‚cija kopum‚ korelÁ
ar arhÓvu dokumentu datiem. Mutv‚rdu avoti saglab‚ emocion‚lo nozÓmi
un papildina dokument‚los materi‚lus.
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Irina Nikolayeva

Post-War Everyday Life of Women and
Its Representation in Oral Sources

Key words: war, women, individual strategies, everyday practices, survival,
oral sources

Summary

The article deals with the study of the documents stored in the State
Archives of the Vitebsk Region and the National Archives of the Republic of
Belarus, which characterize the socio-economic and moral-political situation
after the liberation of the territory of the BSSR from the Nazi occupation
and in the first post-war years, allowing to imagine the influence of the military
factor on the everyday life of women. Based on the analysis of oral source
materials collected by recording the memories of Vitebsk region residents,
the subjective perception of womenís everyday life in the post-war period
was studied with the aim of reconstructing the transformation of behavioral
practices and public attitudes of Belarusian women in a situation associated
with adaptation to a peaceful life and returning to their habitual lifestyle.

It is concluded that, in solving daily life problems, women in many res-
pects had to rely on themselves and, recognizing the inevitability of the diffi-
culties of life as a heavy legacy of war, seek opportunities to meet primarily
material and household needs. At the same time, womenís mood was deter-
mined by emotional uplift and optimistic expectations. The information obtained
from the interviews is generally correlated with the data of archival documents.
Despite a certain transformation of the narratives of the female postwar
everyday life, oral sources retain their emotional significance and complement
the documentary materials.
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Guntis Pakalns

Pasaka par Bulbulputnu Latvij‚:
vÁsture, avoti, cilvÁki

AtslÁgas v‚rdi: ATU 550, ATU 551, Bulbulputns, ìSult‚ns, viÚa trÓs dÁli un
brÓnuma putnsî, ìT˚ksto un vienas nakts pasakasî, latvieu pasakas, pasaku
ìceÔoanaî

Lauku skolot‚ja Ana Lerha-Pukaia (1859ñ1903) D˛˚kstes-Pienavas
pagast‚ pierakstÓt‚s pasakas un teikas tika sav‚ktas galvenok‚rt 19. gadsimta
astoÚdesmitajos gados un izn‚ca trÓs sÁjumos 1891. gad‚. Otraj‚ sÁjum‚
tre‚s pasakas nosaukums ir ìPutnu Bulbulis. (Bubulis)î (Lerhis-Pukaitis
1891, 4ñ7). Tiei is pasakas variants vÁl‚k p‚rpublicÁts daudz‚s pasaku
izlasÁs un kÔuvis par iemÓÔotu latvieu tautas pasaku.

Raksta autoram Ó pasaka palikusi atmiÚ‚ no bÁrnÓbas gr‚mat‚m. T‚s
pla‚kai izpÁtei autors pievÁrsies, rakstot koment‚rus izdevumam ìLatvieu
brÓnumu pasakasî (Pakalns 2017, 87ñ88).

Œss pasakas satura izkl‚sts: trÓs ÌÁniÚa dÁli ìizzin‚jui, ka viÚpus deviÚ‚m
valstÓm otram ÌÁniÚam t‚ds putns, kas visu padara, ko tik liek. [..] putnam
uz kreis‚s k‚jas naga esot mazs gredzentiÚ. Kas o gredzenu nomauc, tam
putns piederotî. Vec‚kais dÁls dodas putnu meklÁt, iecÁrt tilt‚ trÓs robus ñ ja
tie paliek asiÚaini, tad lai steidzas palÓg‚. Atrod birzÁ trij˛uburu liepu ar zelta
b˚rÓti. Vakar‚ atlai˛as putns un ìs‚k ̨ Áli, ̨ Áli jaut‚t: Visi guÔ, vai tad nevienas
dvÁselÓtes nav, kas sacÓtu: Putnu Bubuli, ej ir tu gulÁt? TiklÓdz ÌÁniÚa dÁls to
saka, putns viÚu p‚rvÁr par bÁrzu. Jaun‚kais dÁls neatbild putnam, atdzÓvina
br‚Ôus un citus noburtos. AtceÔ‚ br‚Ôi iegr˚˛ jaun‚ko j˚r‚, bet gredzens paliek
viÚam pirkst‚. Jaun‚kais tiek aiznests uz ˚dens meitu vieglaj‚m rociÚ‚m
j˚ras valdnieces skaistaj‚ dzintara pilÓ. J˚ras valdniecei skaistais jauneklis
patÓk, t‚ apprec viÚuî. VÁl‚k jaun‚kais dÁls apciemo tÁvu, putns s‚k dzied‚t,
un visi uzzina, ko vec‚kie dÁli nodarÓjui.

1891. gada J. DÓcmaÚa ìPasaku v‚celÓtÁî publicÁts pasakas variants
par ìBolbones putnuî (–mits 1931, 263ñ265), kas izraisÓja latvieu mitoloÏijas
pÁtnieku interesi. Jau pÁc p‚ris mÁneiem presÁ par‚dÓj‚s nost‚sts, ka Vecum-
niekos k‚d‚ purv‚ ìm‚jojui vair‚k p‚ru bulbulu, kuri n‚kui s‚d˛‚ p‚rtiku
meklÁtî, lÓdz iedzÓvot‚ji to ligzdas ìizpostÓjui, bÁrnus ap‚vui, arÓ da˛us no
lielajiem non‚vÁjui, [..] atlikuie putni, briesmÓgi brÁkdami, izg‚zui savus
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l‚stus p‚r s‚d˛u, kura no t‚ brÓ˛a p‚rakmeÚojusiesî. No t‚ cÁlies purva no-
saukums ìSodumsî. Otraj‚ teik‚ bulbulu ligzdu postÓt‚ji p‚rvÁrsti par kokiem
(SiÌens 1891, 120; kritika: –mits 1925, 131).

ApmÁram pusgadu iepriek t‚ paa laikraksta cit‚ pielikum‚ tiek jaut‚ts
par ìbulbulaî v‚rda nozÓmi, atsaucoties uz ApsÓu JÁkaba (1858ñ1929) 1888.
gad‚ publicÁto st‚stu: ìB˚tu interesanti dab˚t jo sÓkas ziÚas par o mitoloÏisko
b˚tni, jo ka tas t‚ds ir, pier‚da t‚da luËiËaÚu (vendu) teika, kur k‚dam likteÚa
putnam Bilbilam piekrÓt svarÓga loma; k‚ds vendu karalis spÁjis laupÓtus bÁrnus
p‚rvÁrst par putniemî (V‚rdnÓcas druskas Nr. 34, 1891). PÁc p‚ris nedÁÔ‚m
publicÁta atbilde: ìBulbuls Rund‚lÁ apzÓmÁ to pau ko bubuls, bet varb˚t t‚
ir paipala, jo t‚ ìbulbulÁîî (V‚rdnÓcas druskas Nr. 46, 1891). IespÁjams, ka
Ó iemesla dÁÔ A. Lerhis-Pukaitis aiz pasakas nosaukuma iekav‚s ielicis vair‚k
zin‚mo v‚rdu ìbubulisî un arÓ pasakas tekst‚ to izlabojis.

ApsÓu JÁkaba st‚st‚ ìSveos ÔaudÓsî ir atsauce uz o pasaku: ìVai gan
ZaÔo tÁvs nav tas putns, kas o me˛u cÁlis no apburtiem cilvÁkiem, tos p‚r-
vÁrzdams kokos? Un vakaros t‚dÁÔ ar tev liekas g‚r‚ atskanot vaidas un
gaudas, kas sagr‚bj tev sirdi ˛Álum‚ un asar‚s, neizsak‚m‚s s‚pÁs un lÓdz-
cietÓb‚, ko brÓnuma putna dzied‚ana sacÁlusi. Tu nevari vairs savas sirds
remdÁt un gribi teikt ìatdusies, bulbul!î, bet, to teicis, tu krÓti burvÓbas var‚:
karst‚ sirds tev atdziest, un tu esi sastindzis koks, bez sirds, bez juanasî
(ApsÓu JÁkabs 1888, 8ñ9).

Izmantojot tÓmekÔa vietni periodika.lv, var noskaidrot, ka v‚cbaltu presÁ
un liter‚rajos darbos bulbula (B¸lb¸l) putns pieminÁts ik pa laikam, kop
1834. gada; ir zin‚ms, ka t‚ sauc austrumu zemju lakstÓgalu dzimtas putnu;
da˛k‚rt ar to salÓdzina dzied‚t‚ju balsis; tas minÁts arÓ lugas ìPÁrs Gintsî
tulkojum‚. –is putns bija zin‚ms arÓ folkloras pÁtniekam, valodniekam un
sinologam PÁterim –mitam (1869ñ1938): ììbulbuÔb‚rdaî mums atg‚dina
pazÓstamo ìbulbul putnuî pasak‚s. B˚tu no intereses pier‚dÓt, vai is v‚rds
tie‚m ir bijis paas tautas mutÁ pazÓstams, jeb tik vÁl no gr‚mat‚m izplatÓjies.
Persieu valod‚ ìbublulî nozÓmÁ lakstÓgalu, kas austrumu teik‚s spÁlÁ lielu
lomuî (–mits 1897).

Divdesmito gadu s‚kum‚, gatavojot publicÁanai latvieu pasaku izde-
vumu, profesors P. –mits sistem‚tiski p‚rl˚koja sen‚kos pasaku tulkojumus
latvieu valod‚, kas varÁtu b˚t ietekmÁjui mutv‚rdu tradÓciju, un sniedza
par tiem p‚rskatu pirm‚ sÁjuma ievad‚. ViÚ nor‚da uz diviem ì1001 nakts
pasakuî tulkojumiem k‚ iespÁjamiem avotiem (–mits 1925, 88, 123):
1) T. Zilpaua tulkojums 1866. gad‚ ìTrÓs prinËi un buraputnisî (–mits

1925, 119ñ120);
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2) cits v‚rd‚ neminÁta autora tulkojums 1873. gad‚ ìTrÓs prinËi un brÓnuma
lakstÓgalaî (Divi st‚sti 1873, 1ñ5).
Lai gan T. Zilpaua teksts ir krietni gar‚ks (Zilpaus 1866, 45ñ73), daudzas

lÓdzÓgas detaÔas rada iespaidu, ka tiei tas varÁtu b˚t pamat‚ A. Lerha-Pukaia
pierakstÓtajai pasakai. TaËu arÓ ie teksti neatkl‚j, k‚pÁc jaun‚kais dÁls neatbild
uz putna aicin‚jumu novÁlÁt viÚam labunakti. T. Zilpaua versij‚ putns pat
ierauga jaun‚ko tÁva dÁlu, ieskat‚s viÚam acÓs. DetalizÁt‚ks o tekstu salÓdzi-
n‚jums varÁtu b˚t pÁtÓjums par to, kas notiek, publicÁtam pasakas tekstam
p‚rejot atpakaÔ mutv‚rdu tradÓcij‚ ñ tiek atmesti gar‚ki psiholoÏiski tÁlojumi,
piel‚gota pasakas ìainavaî utt.

Izmantojot tÓmekÔa resursus un pieejamo literat˚ru, diezgan ilgi neizdev‚s
atrast o pasaku izdevuma ì1001 nakts pasakasî publicÁjumos. J‚piebilst,
ka ì1001 nakts pasakasî ir da˛‚das izcelsmes tekstu kr‚jums bez stingri
noteikt‚m robe˛‚m, ar senu vÁsturi. Eirop‚ ì1001 nakts pasakasî kÔuva
pazÓstamas ar A. Gal‚na (Galland) tulkojumu franËu valod‚ (1704ñ1708),
pirmie pla‚kie tulkojumi v‚cu valod‚ par‚dÓj‚s tikai 19. gadsimta s‚kum‚
(Marzolph, Leeuwen 2004, 724ñ726). Tulkot‚ji kr‚jumam nereti pievienoja
jaunas pasakas. Pasaka par vezÓru, viÚa trÓs dÁliem un brÓnuma putnu ir tikai
t. s. ìWortley-Montagueî manuskript‚, kur iekÔautas daudzas citur neatro-
damas pasakas vai to ÓpatnÁji varianti; ai pasakai nav zin‚ms pirmavots
ar‚bu valod‚ (Marzolph, Leeuwen 2004, 402). Past‚v viedoklis, ka t‚ varÁtu
b˚t liter‚ra fikcija, Úemot par paraugu lÓdzÓgas Rietumeiropas pasakas (Blécourt
2012, 510ñ511).

1873. gada pasakas anonÓmajam latvieu tulkojumam izdev‚s atrast
avotu pirmaj‚ lielaj‚ ì1001 nakts pasakuî tulkojum‚ v‚cu valod‚ (Habicht,
Hagen, Schall 1826, 102ñ109), savuk‚rt T. Zilpaua tekstam avotu nav
izdevies atrast ñ iespÁjams, t‚ ir Ós pasakas liter‚ra apdare.

LÓdzÓgas pasakas par brÓnuma putnu un trÓs dÁliem ir Ôoti popul‚ras
Eirop‚ un izsenis pievÁrsuas uzmanÓbu (piem., Aarne 1908, 145ñ200). Gan
P. –mits (–mits 1931, 6ñ7), gan citi pÁtnieki nor‚da, ka o strukt˚r‚ lÓdzÓgo
pasaku tipu motÓvi nereti ir sapl˚dui un sajaukuies (Blécourt 2011, 2012;
Uther 2004, 319). TaËu pasakai par Bulbula putnu ir b˚tiskas atÌirÓbas:
varonis meklÁ tikai brÓnumputnu, nevis pÁc tam arÓ brÓnumzirgu un princesi;
putna jaut‚jums pirms miega, vai k‚ds nav tuvum‚, u. c. 1917. gad‚ P. –mits
laikraksta lasÓt‚jus aicina sniegt ziÚas par o pasaku (iespÁjams, tolaik viÚ
str‚d‚ja pie latvieu pasaku tipu kataloga): ìT‚pat b˚tu pateicÓgs par katru
ziÚu, ko man pies˚tÓtu par Bulbula putnu. Par Bulbula putnu gan ir Ôoti daudz
variantu cit‚s valod‚s, bet visi tie, cik man lÓdz im ir zin‚ms, st‚v t‚lu no
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m˚su pasakas. M˚su nost‚stu par Bulbula putnu var uzskatÓt par patst‚vÓgu
pasakas tipu, lai gan ir j‚dom‚, ka Ó pasaka b˚s aizÚemtaî (–mits 1917).

ìLatvieu pasak‚s un teik‚sî P. –mits tie‚m izdalÓjis atseviÌu nodaÔu
Bulbulputna pasak‚m (–mits 1931, 257ñ267; atseviÌs motÓvs: –mits 1926,
277ñ278), ievietojot t‚s starp 550. pasaku tipu ìZelta putnsî (–mits 1931,
175ñ257) un 551. pasaku tipu ìDÁli meklÁ tÁvam brÓnuma z‚lesî (–mits 1931,
267ñ294). IespÁjams, ìLatvieu pasaku tipu r‚dÓt‚j‚î Bulbulputna pasakas
izdalÓtas k‚ atseviÌs apaktips (Ar‚js, Medne 1977, 92ñ93; sal.: Uther 2004,
318ñ322).

Ne ApsÓu JÁkabs 1888. gada st‚st‚, ne P. –mits, run‚jot par bÁrnÓb‚
dzirdÁto pasaku (–mits 1925, 130),1 ko viÚ atceras tik spilgti, ka pÁc atmiÚas
pierakstÓjis (–mits 1931, 261ñ263), vÁl neuzsver, ka t‚ ir latvieu pasaka.
Var pieÚemt, ka par ìlatvieu pasakuî t‚ kÔ˚st, par‚doties A. Lerha-Pukaia
publicÁjum‚ 1891. gad‚ ñ tolaik tika pieÚemts, ka no mutv‚rdu st‚stÓjuma
pierakstÓt‚s pasakas ir latvieu (lai gan presÁ tika diskutÁts, ka da˛as ir lÓdzÓgas
Grimmu vai k‚du citu publicÁjumu pasak‚m). K‚ ÓpatnÁja pasaka publicÁta
daudz‚s latvieu pasaku izlasÁs, tostarp padomju laik‚, kad ra˛Óg‚kie to
sast‚dÓt‚ji bija K. Ar‚js un O. Ambainis (Pakalns 2019, 168ñ169). 20. gad-
simta latvieu pasaku izlasÁm netika pievienoti koment‚ri (arÓ avotu nor‚des
ir retums), lÓdz ar to lasÓt‚jiem bija nezin‚ma Ós pasakas iespÁjam‚ vÁsture
un putna v‚rda izcelsme. Padomju laik‚ P. –mita pasaku publicÁjumu drÓkstÁja
izmantot k‚ tekstu avotu, taËu t‚ zin‚tnisk‚ nozÓme bija j‚kritizÁ (piem.:
Ambainis 1989, 85ñ87). K‚ popul‚ra latvieu pasaka t‚ tika tulkota cit‚s
valod‚s, ilustrÁta, iestudÁta amatieru te‚tra uzvedumos, pieminÁta dzej‚,
tostarp latvieu emigr‚cij‚.

J‚saka, ka is ir tikai viens no piemÁriem tam, k‚ konkrÁts pasakas
tulkojums izveidojis lok‚lu latvieu pasakas tradÓciju.
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The Folktale about the Bulbulbird in Latvia: history, sources, people

Key words: ATU 550, ATU 551, B¸lb¸lbird, ìSultan and His Sons and the
Enchanting Birdî, ìTales of One Thousand and One Nightsî, Latvian folk-
tales, folk-tale migration

Summary

Numerous Latvian folk-tale selections feature the tale ìPutnu Bulbulis
(Bubulis)î recorded by Anss Lerhis-Pukaitis. It was first published in 1891.
This folk-tale is characterized by the plot line where the youngest son gains
control over the enchanting bird by not answering its request to wish it good
night and thus remains unnoticed. Some enthusiasts of the Latvian mythology
hoped to prove that Bulbulputns is an ancient Latvian folk-mythology being.
On the other hand, the publications in the 19th century local German press
display the knowledge that ìB¸lb¸lî is the name for an oriental bird of the
nightingale family. The translation from German by T. Zilpaus 1866 or the
anonymous translation of the folk-tale from 1873 may well have been adopted
into the oral tradition. Already in 1925 this was pointed out by PÁteris –mits
ñ the editor of the largest Latvian folk-tale edition. The popularity of the
folk-tale is attested by the fact that by the Latvians ñ in ìThe Types of the
Latvian Folktalesî (1977), unlike folk-tale type catalogues of other nations,
this type has been selected as a specific subtype, differing from the ìBird,
Horse, and Princessî (ATU 550), and ìWater of Lifeî (ATU 551) so popular
in Europe. The folk-tale ìSultan and His Sons and the Enchanting Birdî
(No. 374) cannot be found in the older publications of the ìOne Thousand
and One Night Talesî; the only source of it is the so-called Wortley-Montague
manuscript from England, originating around the end of the 18th century.
This folk-tale was included in the first larger translation of the ì1001 nightî
into German (1826), through which it must have been translated into Latvian,
and consequently become part of the Latvian oral and folk-tale book tradition.
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T‚lis PumpuriÚ

StaÚislavs Kambala ñ viens no Latvijas valsts
dibin‚t‚jiem. Nezin‚mi biogr‚fijas fakti

AtslÁgas v‚rdi: StaÚislavs Kambala, Latgale, Latvijas Tautas padome, Latvijas
Banka

StaÚislavs Kambala (1893ñ1941) bija viens no pazÓstam‚kajiem un
ievÁrojam‚kajiem latgalieiem, kur darbojies gan 1917. gada Latgales
kongres‚, gan arÓ vÁl‚k ñ Latvijas Republikas laik‚. S. Kambala bijis ne vien
aktÓvs Latgales sabiedriskais darbinieks, Latgales Apvienoan‚s kongresa
dalÓbnieks, bet arÓ vienÓgais Latgales p‚rst‚vis Latvijas Republikas prokla-
mÁanas akt‚ RÓg‚ 1918. gada 18. novembrÓ, Latgales un Latvijas patriots.

Pirm‚ pasaules kara laik‚ S. Kambala bijis latvieu strÁlnieks, kur iesais-
tÓjies nacion‚li noskaÚoto karavÓru aktivit‚tÁs. Veicin‚jis latgalieu skolas
un avÓ˛niecÓbas attÓstÓbu. PÁc Latvijas Republikas nodibin‚anas turpin‚ja
darboties politik‚, ar laiku pievÁrs‚s banku nozarei, uzÚÁmÁjdarbÓbai. LÓdz-
tekus tam aktÓvi piedalÓjies izglÓtÓbas un kult˚ras pas‚kumos, Ópai latgalieu
katolisko aprindu rÓkotajos. S. Kambala k‚ politiÌis izcÁl‚s ar emocion‚l‚m,
nereti as‚m run‚m, t‚dÁj‚di iemantojot gan atbalstÓt‚jus, gan arÓ politiskos
pretiniekus (Latvijas valsts dibin‚t‚ji 2018, 390ñ398). 1917. gad‚ darbojies
Latvieu Pagaidu nacion‚l‚s padomes izveidÁ Valk‚, vÁl‚k sadarboj‚s arÓ ar
politiÌiem, kurus RÓg‚ dÁvÁja par Demokr‚tisko bloku. K‚ vienÓgais Latgales
Zemes padomes p‚rst‚vis piedalÓj‚s Tautas padomes politisk‚s platformas
pieÚeman‚ 17. novembra sÁdÁ, kur‚ tika vÁlÁts arÓ jaun‚ tautas p‚rst‚vnie-
cÓbas prezidij‚. Latvieu Zemnieku savienÓba S. Kambalu izvirzÓja par otro
sekret‚ra biedru, un lÓdz ar p‚rÁjiem kandid‚tiem tika vienbalsÓgi ievÁlÁts.
18. novembra svinÓgaj‚ akt‚ k‚ vienÓgajam deleg‚tam no Latgales bija dots
v‚rds apsveikumam; sav‚ run‚ S. Kambala izcÁla latgalieu izseno vÁlmi
apvienoties ar p‚rÁjo Latviju:

ìMetot skatu uz m˚su tautas vÁstures pÁdÁjiem septiÚi simti gadiem,
ieraug‚m Latgali k‚ no koka atgrieztu zaru, kuram nepiepl˚st vairs dzÓvÓbas
vielas. Latgales garÓg‚ kult˚ra bijusi galven‚ k‚rt‚ poÔu rok‚s, bag‚tie me˛i
piederÁjui mui˛niekiem, tirdzniecÓba ir sveinieku rok‚s, ierÁdÚi bijui krievi.
Mums paiem nek‚ nebija. Ne run‚t latgaliski nedrÓkstÁja, ne dom‚t. T‚dos
apst‚kÔos tauta nevarÁja dzÓvot. T‚dÁÔ t‚ vienmÁr gribÁjusi pieslieties p‚rÁjai
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Latvijai. Jau pag‚ju‚ gadu simteÚa 80-tos gados izteikta Ó vÁlÁan‚s, bet
mui˛niecÓba im nodomam nost‚jusies ceÔ‚. T‚ tas g‚jis lÓdz tagadÁjam laikam.
[..] Apvienot‚ Latvija nu j‚ceÔ pau rok‚m, ar pau spÁku, ar politisku partiju
un grupu apvienoanos. Dievs lai svÁtÓ brÓvo Latviju!î (Latvijas Tautas
padome 1920, 13)

Protokol‚ aiz S. Kambalas runas piezÓme: ìLatgales priekst‚vja runai
seko ilgi, ilgi, visas Padomes un pilsoÚu vienpr‚tÓgi aplausi. Runa n‚ca no
sirds un g‚ja pie sirds.î (Latvijas Tautas padome 1920, 13)

ViÔa RÓdzinieka (1884ñ1962) vienÓgaj‚ valsts proklamÁanas svinÓg‚
mirkÔa fotogr‚fij‚ S. Kambala, kuram pie sv‚rku atloka piesprausta nacion‚lo
kr‚su lentÓte, redzams st‚vam pie prezidija galda labaj‚ pusÁ. Savos 25 gados
viÚ bija jaun‚kais prezidija loceklis.

N‚kam‚s dienas sÁdÁ tika izvirzÓts jaut‚jums par Tautas padomes
manifesta druk‚anu Latgalei, kur S. Kambala atzÓst, ka ìabi prieklikumi
b˚tu apvienojami t‚d‚ ziÚ‚, ka nodruk‚tu 1) liter‚risk‚ valod‚ un 2) Latgales
izloksnÁ. B˚tu arÓ daÔa j‚nodruk‚ krievu valod‚, jo tur dzÓvojot daudz krievu-
vecticÓbnieku, kuri neprot latgaliski un ja viÚu valod‚ nenodruk‚tu, tad to
ieskatÓtu par letom‚niju.

Dr. KalniÚ uzskata inÓ liet‚ par kompetentu personu Latgales priekst‚vi
un atzÓst, ka j‚rÁÌin‚s ar pÁdÁj‚ izteikt‚m dom‚m. Nolemj druk‚t manifestu
jaunaj‚ ortogr‚fij‚ un daÔu krievu valod‚î (Latvijas Tautas padome 1920, 16).

Jau Tautas padomes pirmaj‚s sÁdÁs, neatk‚pdamies no nacion‚lpatrio-
tiskajiem uzskatiem, S. Kambala uzsvÁra, ka jaun‚s valsts centr‚lajai varai
j‚respektÁ gan Latgales kult˚ras un ekonomisk‚ savdabÓba, gan maz‚kum-
tautÓbu tiesÓbas.

2. decembra sÁdÁ Latgale bija p‚rst‚vÁta kupl‚k‚ skait‚. LÓdz ar S. Kam-
balu sÁdÁ piedalÓj‚s ¬dams Turkupuls (1891ñ1969), Valerija Seile (1891ñ
1970), Antons Laiz‚ns (1884ñ1954), P‚vels Laiz‚ns (1888ñ1933), Jezups
Tras˚ns (1898ñ1978), StaÚislavs Jaudzems (1890ñ1969) (Latvijas Tautas
padome 1920, 19).

Sarkan‚s armijas uzbrukums 1918. gada decembrÓ S. Kambalu p‚rsteidza
LatgalÁ, un tikai n‚kam‚ gada maij‚ slepus izdev‚s nokÔ˚t Liep‚j‚, uz kurieni
bija evakuÁjusies Latvijas Tautas padome un Pagaidu valdÓba.

Ar spilgtu runu S. Kambala uzst‚j‚s Tautas padomes ‚rk‚rtas sÁdÁ Liep‚j‚
1919. gada 12. maij‚, kas bija sasaukta pÁc 16. aprÓÔa puËa. Bijis lielinieku
ieÚemtaj‚ teritorij‚, S. Kambala sav‚ run‚ austÓja gan labÁjos, gan kreisos
politiÌus par nespÁju rast kopÁju valodu:
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ìPirms nedÁÔas es, p‚rn‚cis no Latgales un no RÓgas, apstulbu, izdzirdis
to, kas notiek Liep‚j‚. Tur aiz frontes cilvÁki mirst no bada, mirst cietumos,
tiek aplaupÓti, liel‚k‚ daÔa lauku paliks neapsÁta ñ cilvÁki gaida gl‚banas,
izmocÓtie rÓdzenieki negrib ticÁt, ka Liep‚j‚ valdÓba g‚zta, viÚi netic, ka liep‚-
jieu pr‚tus viÔÚo ne cÓÚa ar lieliniekiem, bet grupu cÓÚa par varu, spekul‚cija
ar ministru portfeÔiem. ViÚi netic, ka, vedot kopÁjo cÓÚu ar lieliniekiem, galÁji
labais sp‚rns nevar nodibin‚t kopÁjas frontes ar galÁji kreiso. T‚s baumas,
kas staig‚ pa RÓgas iel‚m, viÚi uzskata k‚ lielinieku provok‚ciju.

Vai t‚ grupa bez citiem iedzÓvot‚jiem ir spÁjÓga gl‚bt Latviju? Vai zem-
nieki un str‚dnieki cÓnÓsies reakcion‚ras grupas vadonÓb‚ un lab‚? NÁ. Ar
savu reakcion‚ro rÓcÓbu t‚ sacels tik Ógnumu, kurnÁanu un neapzinÓg‚s masas
sagatavos lieliniecismam.

T‚pÁc latgaliei nosoda reakcion‚r‚s grupas kombin‚cijas, pieprasa
UlmaÚa kabineta atgrieanos, grupu savstarpÁju sapraanos un kopÁjas frontes
nodibin‚anu cÓÚai ar lielniecismu.

Es ticu, ka pie labas gribas tas b˚s iespÁjams, jo man ir piedzÓvojumi no
Latgales, kur zemstÁs mÁs zemnieki str‚d‚j‚m kop‚ ar mui˛niekiem, kaut bija
pretrunas, pat asas pretrunas, bet str‚d‚t varÁja. (Aplausi)î (Latvijas Tautas
padome 1920, 87ñ88)

AktÓv‚ka S. Kambalas parlament‚r‚ darbÓba bija 1919. gad‚, kad Tautas
padome atgriez‚s RÓg‚. S. Kambala tika ievÁlÁts KaraklausÓbas, Satversmes
sapulces Centr‚laj‚ vÁlÁanu un Uzsaukumu izstr‚d‚anas komisij‚s. Tad
n‚c‚s run‚t gan pie likumprojektu apsprieanas, gan ziÚojumiem (K‚rkliÚ
1925 a, 42ñ43).

Bermonti‚des laik‚ S. Kambala bija iekÔauts biju‚ apsardzÓbas ministra
J‚Úa Z‚lÓa (1874ñ1919) vadÓtaj‚ deleg‚cij‚, kas 5. oktobrÓ dev‚s uz Varavu,
lai vestu sarunas par Polijas palÓdzÓbu Latvijas atbrÓvoan‚ no ienaidniekiem
(B. Latvieu deleg‚cijas prieknieks J. Z‚lÓtis par Polijas-Lietavas-Latvijas
kopÁjo uzst‚anos 1920).

Satversmes sapulces vÁlÁan‚s S. Kambala kandidÁja no Latgales Zem-
nieku partijas, kurai viÚ bija lÓdzdibin‚t‚js. Partija uzr‚dÓja labus rezult‚tus
un pÁc ieg˚to vietu skaita parlament‚ bija otra liel‚k‚ pilsonisk‚ partija, kas
vair‚k darboj‚s gan k‚ Latvieu Zemnieku savienÓbas politiku atbalstoa
partija. Ar vÁlÁanu cÓÚu saist‚ms arÓ S. Kambalas dibin‚tais un lÓdz 1920. gada
novembrim rediÏÁtais laikraksts ìLatgalÓtsî, kas izn‚ca lÓdz 1926. gadam
(Latvieu periodika. 3. sÁjums, 1. daÔa 1988, 298ñ299). Satversmes sapulcÁ
S. Kambalu ievÁlÁja par otro viceprezidentu, viÚ bija ievÁlÁts L˚gumu un
s˚dzÓbu, PavaldÓbas, PieprasÓjumu un Satversmes komisij‚s (no PavaldÓbas
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un Satversmes komisij‚m drÓz vien izst‚j‚s). Daudzreiz uzst‚j‚s ne tikai likum-
projektu apspriean‚, bet arÓ par citiem jaut‚jumiem, izraisot plau rezonansi
sabiedrÓb‚ (K‚rkliÚ 1925b, 82ñ83).

Spilgt‚k‚ runa, Ìiet, bija Satversmes sapulces ‚rk‚rtas sÁdÁ 5. novembrÓ,
kad S. Kambala uzst‚j‚s debatÁs par soci‚ldemokr‚tu pieprasÓjumu sakar‚
ar Krievijas s˚tÚa Jakova GaÚecka (Ганецкий Яков, 1879ñ1937) notu valdÓbai.
S. Kambala nor‚da, cik paviri un vieglpr‚tÓgi uzst‚jas soci‚ldemokr‚ti,
apvainodami valdÓbu valsts nodevÓb‚:

ì[..] Ja Latvija obrÓd ir, tad tas ir pilsonisko partiju nopelns, un is darbs
ir veikts pret soci‚ldemokr‚tu gribu, kuri visiem spÁkiem p˚lÁj‚s izjaukt
nacion‚lo darbu. Un kad lielinieki 1918. gada beig‚s n‚ca uz RÓgu, soci-
‚ldemokr‚ti aizg‚ja no Tautas padomes un iest‚j‚s StuËkas dienest‚. Bet
1919. gada decembrÓ soci‚ldemokr‚tu konferences v‚rd‚ Satversmes sapulces
loceklis J. Celms s˚tÓja lieliniekiem (3. padomju kongresam) taisnoan‚s rakstu
par soci‚ldemokr‚tu iest‚anos Tautas padomÁ un tanÓ rakstÓja, ka soci‚l-
demokr‚ti st‚vot padomju varas pusÁ! (Soci‚ldemokr‚ti sauc, ka tas bijis
1920. g. janv‚rÓ.). Latgale vÁl tad asiÚoja zem lielinieku j˚ga, un m˚su soci‚l-
demokr‚ti ar to gr˚da dunci mugur‚ m˚su armijai.

(Run‚t‚js J. Celma rakstu tura rok‚s un nolasa no t‚ raksturÓg‚k‚s vietas,
kuras Satv. sapulcÁ rada sens‚ciju.) [..]

Soci‚ldemokr‚tu interpel‚cija ir nodevÓba pret Krievij‚ vÁl smokoiem
latvieiem. Interpel‚cijas nol˚ks ir dot padomju Krievijai rok‚s ieroËus pret
Latviju un latvieu bÁgÔiem, un viÚa ir rakstÓta GaÚecka uzdevum‚. (Ilgi aplausi
lab‚ pusÁ. Soci‚ldemokr‚ti sauc: ìKambala izgl‚ba UlmaÚa valdÓbuî)î
(Satversmes sapulces ‚rk‚rtÁj‚s sÁdes turpin‚jums 5. novembrÓ 1920)

S. Kambala vÁlreiz nor‚da uz viÚa rok‚s non‚kuo vÁstuli, kuru Latvieu
soci‚ldemokr‚tisk‚s partijas centr‚l‚ komiteja ar J˚lija Celma (1879ñ1935)
parakstu s˚tÓjusi 3. padomju kongresam Latvij‚ un PÁterim StuËkam (1865ñ
1932) un kur‚ rakstÓts, ka Latvieu soci‚ldemokr‚tu partija ne tikai negribot
sabotÁt padomju varu, bet gan apsolot to vis‚di atbalstÓt: ì–‚du vÁstuli m˚su
soci‚ldemokr‚ti s˚tÓja StuËkam tai laik‚, kad Latvijas demokr‚tisk‚ republika
jau bija nodibin‚ta. Ja t‚ nav valsts nodevÓba, kas tad tas ir?!î (Satversmes
sapulces ‚rk‚rtÁj‚s sÁdes turpin‚jums 5. novembrÓ 1920)

DebatÁs viens no soci‚ldemokr‚tu lÓderiem Fricis Menders (1885ñ1971)
atbildÁja: ìKur j‚aizst‚v Krievijas revol˚cija, mÁs iesim kop‚ ar padomju
Krieviju,î ar ko izsauca z‚lÁ lielus protestus un pat saucienus publik‚: ìNost
ar komunistiem!î (Satversmes sapulces ‚rk‚rtÁj‚s sÁdes turpin‚jums 5. no-
vembrÓ 1920)
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Laikrakst‚ ìValdÓbas VÁstnesisî atreferÁta S. Kambalas runa 5. novembra
sÁdÁ un atzÓmÁts, ka attiecÓb‚ uz tagadÁjo interpel‚ciju run‚t‚js aizr‚da, ka
pats soci‚ldemokr‚tu lÓderis Dr. P. KalniÚ k‚d‚ komisijas sÁdÁ priv‚t‚ sarun‚
izteicies, ka interpel‚cija nekas nopietns neesot: ìT‚tad t‚ iesniegta vienÓgi
skand‚la sacelanas dÁÔ un par patiku padomju Krievijas s˚tnim GaÚeckim,
t‚ k‚ m˚su valdÓbai, kura godÓgi un nopietni pilda miera lÓgumu ar Krieviju,
lai varÁtu tomÁr p‚rmest t‚ nepildÓanu.î S. Kambalas runu pavada ilgi
aplausi, bet pret soci‚ldemokr‚tiju, seviÌi pret Celmu, atskan nep‚rprotami
saucieni. (Latvijas Satversmes sapulces ‚rk‚rtÁj‚ sÁde 5. novembrÓ, 1920)

LÓdzÓgi k‚ daudziem vÁl‚kajiem politiÌiem, arÓ S. Kambalas aktÓva
iesaistÓan‚s sabiedriski politiskajos procesos notika Pirm‚ pasaules kara laik‚,
Ópai pÁc Krievijas Febru‚ra (Marta) revol˚cijas. SalÓdzinot ar p‚rÁjiem prokla-
mÁt‚jiem, viÚam vair‚k n‚c‚s darboties armijas, t. i., latvieu strÁlnieku vidÁ.

S. Kambala pÁc Pirm‚ pasaules kara izcelan‚s 1914. gad‚ izglÓtÓbu tur-
pin‚ja Petrogradas garÓgaj‚ semin‚r‚. Petrograd‚ bija s‚cies plas sabiedrisks
un tautas audzin‚anas darbs. 1915. gad‚ darboj‚s Latgales bÁgÔu palÓdzÓbas
biedrÓba Vladislava RubuÔa (1887ñ1937), Valerijas Seiles un Kazimira Skrindas
(1875ñ1919) vadÓb‚. KopÓg‚ darb‚ tika piesaistÓti visi novada izglÓtotie dar-
binieki un garÓdznieki, viens no aktÓv‚kajiem bija S. Kambala. ViÚ darboj‚s
pirmajos Latgales laikrakstos (ìDryvaî u. c.), aicin‚ja latvieus ieg˚t izglÓtÓbu,
1917. gad‚ publicÁja uzsaukumu tautai ìPleskoviei un okupÁto apvidu
pilsoÚiî. S. Kambala cÓnÓj‚s pret krievu virskundzÓbu, aicin‚ja tautu atbrÓvoties
no ilg‚ austrumu ˛Úauga, organizÁties nacion‚l‚ latvieu valstÓ. S. Kambala
r˚pÁj‚s par pirmaj‚m latviskaj‚m gr‚mat‚m, valodas tÓrÓbu un skol‚m. 1918.
gad‚ publicÁts S. Kambalas izdevums ìAtskats par pareizrakstÓbas apspriediî
(Latkovskis 1942).

S. Kambala bijis deleg‚ts Latgales kongres‚ 1917. gada 26.ñ27. aprÓlÓ,
k‚ Latgales Pagaidu Zemes padomes p‚rst‚vis piedalÓjies Ukrainas Centr‚l‚s
Radas organizÁtaj‚ Mazo tautu kongres‚ Kijev‚, kur ar runu uzst‚j‚s ZigfrÓds
Anna Meierovics (1887ñ1925). Krievijas Tautu SavienÓbas PadomÁ ievÁlÁti
latviei: Kijevas universit‚tes lektors M‚rtiÚ BruÚinieks (1866ñ1950), Kur-
zemes Zemes padomes loceklis Kristaps Bahmanis (1867ñ1942), Vidzemes
Zemes padomes loceklis ZigfrÓds Anna Meierovics, Latgales StrÁlnieku grupas
izpildu komitejas loceklis S. Kambala (K. L. Krievijas Tautu SavienÓbas PadomÁ
1917). 1917. gada oktobrÓ S. Kambala bija laikraksta ìLatgolas Pagaidu
Zemes Pad˚mes ZiÚojumsî redaktors (Latvieu periodika. 1768ñ1919.
1. sÁjums 1977).
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Atgriezies VidzemÁ, aktÓvi iesaistÓj‚s latvieu nacion‚lo ideju populari-
zÁan‚ strÁlnieku vidÁ, k‚ Latgales Zemes padomes p‚rst‚vis piedalÓj‚s
Latvijas Pagaidu Nacion‚l‚s padomes darb‚ 1917. gada 16.ñ17. novembrÓ
(29.ñ30. novembrÓ) Valk‚, kur emocion‚l‚ run‚ kl‚tesoos iepazÓstin‚ja ar
situ‚ciju LatgalÁ:

ìKambala (latgalietis) run‚ par Latgales pievienoanu Latvijai. Krievij‚
anarhija. No Krievijas puses ÌÁrÔu neb˚s, pievienojot Latgali Latvijai. Bet
LatgalÁ pa‚ ai ziÚ‚ lielas gr˚tÓbas un sare˛ÏÓjumi. Latgales cittautiei, ebreji
un vecticÓbnieki ir pret pievienoanos. ArÓ Õempa partija par pievienoanos
negrib run‚t. LatgalÁ par maz ir re‚la spÁka, kas st‚vÁtu par pievienoanos,
kaut gan Latgales zemnieki ir lieli nacion‚listi. Bet pateicoties tumiem spÁkiem
un demagoÏiskai aÏit‚cijai, latgalieu tauta tiek jaukta. To jau r‚da Ludzas
zemste, kur‚ savÁlÁti tikai melnsimtnieciski krievi. VienÓgi latviski dom‚joais
apgabals ir RÁzeknes apriÚÌis. T‚ RÁzeknes zemstÁ p‚rsvars ir latvieiem.
Latgales Satversmes sapulci tagad nevarÁtu sasaukt, jo cittautiei tam str‚d‚tu
pretim. ArÓ plebiscÓts tagadÁjos apst‚kÔos LatgalÁ priek mums var izn‚kt
nelabvÁlÓgs. LatgalÁ vÁl j‚str‚d‚ liels aÏit‚cijas darbs. Ja baltiei pai neÌeltos,
tad gan varÁtu pan‚kt Latgales pievienoanu.î (Valka. Latvieu Pagaidu
Nacion‚lpadomes sÁde 17. novembrÓ 1917)

K‚ vienu no risin‚jumiem, taËu taj‚ brÓdÓ nerealizÁjamu, S. Kambala
saskatÓja latvieu strÁlnieku izmantoanu apvienoan‚s ideju popularizÁan‚:
ìTad varÁtu s˚tÓt uz Latgali k‚du latvieu strÁlnieku pulku, kur varÁtu taut‚
aÏitÁt un noskaidrot Latgales pievienoan‚s vajadzÓbu, bet no m˚su lielinie-
ciskiem pulkiem t‚du lietu nav ko gaidÓt. Pie latvieu pulkiem varb˚t vajadzÁtu
dibin‚t latgalieu pulku, kur o uzdevumu varÁtu veikt, bet tas b˚tu Ôoti
gar ceÔ.î (Valka. Latvieu Pagaidu Nacion‚lpadomes sÁde 17. novembrÓ
1917). Kl‚tesoie secina: ìNo Kambalas runas redzams, ka Latgales pievie-
noanas jaut‚jums ir gr˚ts un uz viÚu optimistiski nevar skatÓties.î (Valka.
Latvieu Pagaidu Nacion‚lpadomes sÁde 17. novembrÓ 1917). PÁc Kambalas
runas J‚nis Akuraters (1876ñ1937) izteicies, ka ìvajadzÁtu noteikt Latvijas
robe˛as LatgalÁ. Ar to apvienotas Latvijas ideja uz ‚rieni ieg˚tu liel‚ku noteik-
tÓbu.î (Valka. Latvieu Pagaidu Nacion‚lpadomes sÁde 17. novembrÓ 1917)

Ja Nacion‚lpadomes dibin‚anas sÁdÁ S. Kambalas teiktais tika apl˚kots
k‚ Latvijas apvienoan‚s problÁma, tad lielnieciskaj‚ Latgales strÁlnieku
padomÁ, kas san‚ca 19. novembrÓ (2. decembrÓ), viÚa proponÁt‚s idejas guva
nosodÓjumu. SÁdes atreferÁjum‚ teikts:

ìPadome atzÓst, ka maz darÓts no sekcijas puses, lai b˚tu zin‚ms LatgalÁ,
ko dom‚ viÚas dÁli ierakumos. ViÚi prasa mieru, maizi, brÓvÓbu. ViÚi iet cÓÚ‚
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ar soci‚ldemokr‚tijas kreiso sp‚rnu, bet nevis ar tautas ìsoci‚listiemî, k‚
Kambalu, Rubuli un baznÓckungu Skrindu. –iem kungiem Padome izsaka
stingr‚ko protestu, jo viÚi spekulÁjui ar viltot‚m strÁlnieku dom‚m. StrÁlnieki
neatzÓst bur˛u‚zijas nacion‚lpadomi, bet gan demokr‚tiski vÁlÁtas zemju
padomes. Kambala atst‚j z‚li p‚rmetumu pavadÓts; viÚam seko prap. Greivuls,
kur gan vÁl‚ki klusiÚ‚m ielÓda atpakaÔ ñ redz, ka viÚu pozÓcija sagrauta!î
(Vaidavietis 1917)

Valk‚ S. Kambalas runas pavadÓja aplausi, taËu pavisam cit‚di viÚam
un domubiedriem veic‚s dzimtaj‚ pusÁ. Bez atturÓg‚s, pat noliedzo‚s Latgales
minorit‚u attieksmes pret Latgales pievienoanu Latvijai 1917.ñ1918. gada
ziem‚ ñ neilgi pÁc lielinieku veikt‚ valsts apvÁrsuma Petrograd‚ ñ auga padomju
varas piekritÁju ietekme un saruka S. Kambalas p‚rst‚vÁt‚s Latgales Pagaidu
Zemes padomes autorit‚te. Lai arÓ soci‚listi iest‚j‚s par apvienotas Latvijas
autonomiju, un 1918. gada beig‚s viÚi pat no Padomju Krievijas valdÓbas
pan‚ca Latgales form‚lu pievienoanu Vidzemes guberÚai, taËu tas kalpoja
vienÓgi p‚rvaldes atviegloanai un nebija saistÓts ar nacion‚las valsts ideju
(Spreslis 1957, 106ñ107). –‚d‚ politiskaj‚ gaisotnÁ S. Kambala piedzÓvoja
neveiksmes un bija spiests uzklausÓt skarbu kritiku no politiskajiem oponen-
tiem, tostarp arÓ no agr‚kajiem armijas biedriem. Lielinieki un citi kreis‚
sp‚rna latgaliei noraidÓja S. Kambalas izteiktos prieklikumus arÓ 2. Latgales
kongres‚ jeb Vitebskas guberÚas latgalieu apriÚÌu padomju kongres‚ 16.ñ
17. decembrÓ RÁzeknÁ (Spreslis 1957, 106ñ107). Kad 1917.ñ1918. gada mij‚
lielinieki pilnÓb‚ p‚rÚÁma kontroli VidzemÁ, LPNP p‚rcÁla darbÓbu uz Petro-
gradu. Padomes 2. sesij‚ 1918. gada janv‚ra beig‚s S. Kambalu ievÁlÁja LPNP
Inform‚cijas nodaÔ‚, turkl‚t bija paredzÁts, ka viÚ kop‚ ar citiem latgalieu
p‚rst‚vjiem darbosies Ópai izveidotaj‚ LPNP Latgales lietu nodaÔ‚ (Latvieu
pagaidu nacion‚l‚s padomes otr‚s sesijas protokols, 28.ñ31.01.1918). –o
ieceri izjauca S. Kambalas apcietin‚ana ñ pÁc atgriean‚s VidzemÁ lielinieki
viÚu arestÁja un ievietoja CÁsu cietum‚, kur viÚ atrad‚s lÓdz V‚cijas karaspÁka
ien‚kanai 1918. gada febru‚ra beig‚s (StaÚislava Kambalas personisk‚ lieta.
LBA, 10. lp.). ArÓ v‚cu okup‚cijas laik‚ viÚ tika varas iest‚˛u vaj‚ts un
1918. gada mart‚ pat mÁnesi nosÁdÁja cietum‚ (StaÚislava Kambalas perso-
nisk‚ lieta. LBA, 12. lp.). LÓdzinÁj‚s biogr‚fij‚s kÔ˚daini nor‚dÓts, ka S. Kam-
bala turÁts CÁsu cietum‚ 1919. gad‚ lielinieku laik‚ (Kroders 1929, 56).
V‚cu okup‚cijas 1918. gad‚ viÚ str‚d‚jis RÁzeknes apriÚÌa zemstÁ un bijis
latvieu skolot‚ju kursu p‚rzinis (JÁkabsons, –Ëerbinskis 2006, 71).

Maz‚k apl˚koti ir notikumi, kas saist‚s ar Latvijas apvienoan‚s prob-
lÁm‚m LatgalÁ v‚cu okup‚cijas laik‚, kuru risin‚an‚ aktÓvi iesaistÓj‚s arÓ
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S. Kambala. Neskaidrs statuss V‚cijas okup‚cijas laik‚ 1918. gad‚ bija
iepriekÁj‚ gada maij‚ dibin‚tajai Latgales Pagaidu Zemes padomei. Ofici‚li
t‚s darbÓba netika atÔauta, taËu Ós padomes locekÔi, arÓ S. Kambala, varÁja
salÓdzinoi brÓvi paust savus nacion‚los uzskatus un ietekmÁt lÁmumu pieÚem-
anu RÁzeknes, Ludzas un Daugavpils apriÚÌu pavaldÓb‚s ñ zemes padomÁs
(zemstÁs). V‚cijas okup‚cijas iest‚des to piecieta, jo saskaÚ‚ ar BrestÔitovskas
miera lÓgumu Latgale netika iekÔauta V‚cijai pievienojamo teritoriju skait‚,
lai gan taj‚ atrad‚s V‚cijas karaspÁks. T‚dÁÔ diplom‚tiska aprÁÌina dÁÔ V‚cija
1918. gad‚ bija ieinteresÁta, lai tiei no paas Latgales n‚ktu iniciatÓva par
pievienoanos Vidzemei. Nacion‚li noskaÚoto S. Kambalu nevadÓja V‚cijas
okup‚cijas varai loj‚li apsvÁrumi, viÚ izmantoja iespÁju organizÁt Latgales
pap‚rvaldi, lai aizst‚vÁtu vienotas Latvijas ide‚lus (Latgales n‚kotne 1918;
Latgales sabiedrisk‚ darbÓba v‚cu okup‚cijas apst‚kÔos 1918).

1918. gada 27. un 28. maij‚ RÁzeknÁ notika apriÚÌa zemstes locekÔu
pilnsapulce, kur‚ bija j‚pieÚem rezol˚cija par Latgales pievienoanu Vidzemei
un Kurzemei. Par Latgales n‚kotni run‚ja S. Kambala:

ìAizr‚dÓjis uz valsts centraliz‚cijas Ôaunumiem, viÚ nor‚da arÓ uz lielas
decentraliz‚cijas tr˚kumiem. TÁvam viegl‚k uzaudzin‚t savu vien Ïimeni,
nek‚ vair‚kas sveas Ïimenes zem viena jumta. Tas nav dabÓgi, ka latvisk‚
Latgale ir saistÓta pie krievisk‚s Vitebskas guberÚas. Latgale ir tuv‚ka atlikuai
Latvijai. Te viÚai tr˚kst liel‚ka centra, jo viÚas dabÓgais kult˚ras centrs var
b˚t tikai tur Latvij‚ ñ RÓg‚. Krieviem ir sava m‚muliÚa Volga, latvieu
m‚muliÚa ir Daugava. Ap to mums latvieiem j‚kopojas, t‚ m˚s ved plaaj‚
j˚r‚, pie viÚas atrodas m˚su liel‚kais saimnieciskais centrs ñ RÓga, kur‚ vien
atrodas Daugavas atslÁgas, nevis Vitebsk‚. Ja mÁs gribam radÓt kult˚ru, tad
mums nav j‚piegrie˛as Krievijas anarhismam, kur var atraut atpakaÔ Niko-
lajus un MihailusÖ (krievs Smirnovs protestÁ [..] pieslienas k‚j‚s, izsauk-
damies, ka tas nav pielai˛ams, un ar troksni atst‚j z‚li. VÁl‚k viÚ iesniedz
atteikanos no zemstes locekÔa amata. Pie sÁdes dalÓbniekiem Smirnova
demonstr‚cija nek‚das ìlÓdzj˚tÓbasî nesaceÔ.)î (Latgales n‚kotne 1918).

ìMums nopietni j‚skat‚s n‚kotnÁ, neÔaujoties sevi no tagadÁjiem neiz-
bÁgamiem dienu notikumiem maldin‚t uz vienu vai otru pusi. Mums j‚seko
Daugavpils un Ludzas zemstes priekzÓmei un j‚atdal‚s no Krievijas, lai pievie-
notos Vidzemei un Kurzemei zem viena valdo‚ centra RÓg‚, paturot sev
autonomiju.î (Latgales n‚kotne 1918)

Vair‚ki kl‚tesoie pÁc runas izteica S. Kambalam pateicÓbu un atbalstu.
Ar 24 ìparî un 9 ìpretî balsÓm, da˛iem atturoties, tika pieÚemta rezol˚cija
par Latgales pievienoanu Latvijai. SapulcÁ arÓ ievÁlÁja 5 deleg‚tus, tostarp
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S. Kambalu, uz Latgales centr‚l‚s Zemes padomes sÁdi DaugavpilÓ 5. oktobrÓ,
kad visu trÓs minÁto apriÚÌu deleg‚ti vÁlreiz pieÚÁma lÁmumu par apvieno-
anos ar Vidzemi un Kurzemi, oreiz jau V‚cijas okup‚cijas varas apst‚kÔos.
(Latgales n‚kotne 1918)

S. Kambalas lÓdzdalÓba gan 1917. gada notikumos, gan arÓ pÁc valsts
dibin‚anas radusi atspoguÔojumu viÚa novadnieka rakstnieka Antona
RupaiÚa (1906ñ1976) daiÔradÁ. Kult˚rvÁsturisk‚ rom‚na ìGaisa ratiî frag-
ment‚ ìDumpiniekiî tÁloti PÁterdienas svÁtki BÁrzgalÁ 1920. gadu s‚kum‚:

ìVisiem uz mÁles bija divi popul‚ri v‚rdi: Satversmes sapulces vicepre-
zidents StaÚislavs Kambala un pr‚vests PÓters Apinieks.

BÁrzgaliei Kambalu sauca viÚa sÁtas palam‚ ñ par Pupu Tanclavu, bet
t‚lieiem Ó palama lika daudz ko piedom‚t. Citi run‚ja, ka viÚ ir pup‚s
dzimis, citi ñ ka ar pupiÚ‚m vien barots no dzimanas. Daudzajie atcerÁj‚s
Kambalu no 1917. gada revol˚cijas laikiem, kad viÚ mÓtiÚos r‚dÓja ar sar-
kan‚m lentÁm p‚rsietas rÓkstes, ar ko kungi austÓjui zemniekus. ViÚ st‚stÓja,
ka Ós rÓkstes glab‚ju‚s PÁterpils Dumas muzej‚, bet Ôaudis dom‚ja, ka ir
gan paa grieztas StapuÔu kr˚m‚jos. TomÁr Satversmes sapulces vÁlÁan‚s
latgaÔu vairums balsoja par Kambalu k‚ par nabagu vÓru, kas taisnÓgi sadalÓs
k‚roto mui˛u zemi, un tagad daudzajie gribÁja satikt viÚu bÁrzgalieu svÁtkos.î
(Rupainis 1961, 12)

ìPie biedrÓbas nama simti zemes gribÁt‚ju gaidÓja Kambalu. [..] Beidzot
melns rikot‚js atr‚va arÓ zemes dalÓt‚ju Kambalu, bet kumeÔ zviegdams
trauc‚s p‚ri tirgus laukumam, t‚ ka gaidÓt‚ji dab˚ja redzÁt tikai Kambalas
zilo mÁteli, augstu rok‚ paceltu platmali un balt‚s manetes ar zelta pog‚m.î
(Rupainis 1961, 13)

S. Kambalas pirmaj‚ pla‚kaj‚ biogr‚fij‚, kas publicÁta gr‚mat‚ ìLat-
vijas darbinieku galerija. 1918ñ1928î, par viÚa dzimanu, skolas un dienesta
gadiem rakstÓts:

ìDzimis 1893. gad‚ 13. j˚nij‚ RÁzeknes apriÚÌÓ, BerzgaÔa pagasta StapuÔu
s‚d˛‚ k‚ lauksaimnieka dÁls. Beidzis PÁterpils katoÔu garÓg‚ semin‚ra filoso-
fijas kursu un apmeklÁjis Latvijas augstskolas juridisko fakult‚ti. 1914. gada
31. j˚lij‚ iesaukts k‚ volontiers Krievijas karaspÁk‚. 1915. gad‚ pÁc Oranien-
baumas kara skolas nobeiganas izvests par praporËiku. LÓdz 1917. gadam
dienÁjis 52. SibÓrijas strÁlnieku pulk‚, tad p‚rg‚jis uz 2. RÓgas strÁlnieku pulku.
PiedalÓjies cÓÚ‚s pret lieliniekiem.î (Kroders 1929, 56)

–Ós neprecÓz‚s ziÚas vÁl‚k p‚rpublicÁtas citos izdevumos. Don‚ts Lat-
kovskis (1912ñ1943) S. Kambalam veltÓtaj‚ nekrolog‚ nor‚dÓjis, ka novad-
nieks dzimis 12. j˚nij‚ (Latkovskis D. Miris StaÚislavs Kambala (1893ñ1941),
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1942). 1921. gada 7. mart‚ RÁzeknÁ izdotaj‚ pasÁ ierakstÓts, ka BÁrzgala
pagasta pilsonis StaÚislavs Ontona dÁls Kambala dzimis 1893. gada 12. j˚nij‚
BÁrzgala pagast‚. (StaÚislava Kambalas pase 1921, 1. lp.) ArÓ 1919. gada
1. oktobrÓ aizpildÓtaj‚ studenta kartiÚ‚ dzimanas datums nor‚dÓts 12. j˚nijs
(StaÚislava Kambalas LU studenta lieta, 2. lp.). BÁrzgales draudzes 1893. gada
dzimuo reÏistr‚ ar Nr. 69 ierakstÓts, ka 12. (24.) j˚nij‚ BÁrzgales draudzes
StapuÔu s‚d˛‚ zemnieku Ontona un D‚rtas Kambalu ÏimenÁ piedzimis dÁls
StaÚislavs Kambala, kur kristÓts 13. (25.) j˚nij‚ (RÁzeknes-RÁznas dekan‚ts,
Romas katoÔu dzimuie 1893. g., 61. lp. o.p.).

Par dzimanas vietas nosaukumu arÓ bijuas domstarpÓbas, jo gan no-
saukums, gan pagasta teritorija laika gait‚ mainÓjusies. S. Kambalas dzimanas
laik‚ bija nevis BÁrzgales, bet KuÔÚevas pagasts. S. Kambala dzimis pareizÁj‚
Lend˛u pagasta teritorij‚ StapuÔu s‚d˛‚ (Ranc‚ne A., 2017).

PÁc vietÁj‚s BÁrzpils pagasta skolas devies uz RÁzeknes pilsÁtas skolu un
vÁl‚k uz PÁterpili, lai izglÓtÓbu turpin‚tu Sv. KatrÓnes Ïimn‚zij‚ (Latkovskis
D. Miris StaÚislavs Kambala (1893ñ1941), 1942). S. Kambalas biogr‚fi nor‚da,
ka viÚ ìstudÁjis tieslietas Latvijas Universit‚tÁî. Lai arÓ pasÁ pie nodarboan‚s
rakstÓts ìstudentsî, precÓz‚ks ir ieraksts ìValsts darbinieku galerij‚î, kur
minÁts, ka S. Kambala ìapmeklÁjis Latvijas augstskolas juridisko fakult‚tiî
(Kroders 1929, 56). S. Kambalas LU studentu liet‚, kas ies‚kta un arÓ beigta
1919. gad‚, ir 2 lapas; ar 1919. gada 24. septembri datÁts iesniegums Augst-
skolas rektoram ar l˚gumu uzÚemt viÚu Ekonomiski juridisk‚s fakult‚tes
juridiskaj‚ nodaÔ‚ un aizpildÓta studenta kartiÚa ar nor‚di, ka viÚ uzÚemts
1. oktobrÓ (StaÚislava Kambalas LU studenta lieta, 2. lp.). Studenta kartiÚas
otr‚ pusÁ S. Kambala ar savu parakstu apliecin‚jis, ka 1. oktobrÓ visus doku-
mentus saÚÁmis atpakaÔ (StaÚislava Kambalas LU studenta lieta, 2. lp. o.p.).

1922. gad‚ darbu s‚ka Latvijas Banka un S. Kambalas banku darbinieka
gaitas.

ìLatvijas Bankas padomes pirmais sast‚vs tika izveidots un t‚ pilnvaras
atvasin‚tas no Ministru kabineta 1922. gada 22. septembrÓ (1919. gada
16. j˚lija likuma k‚rtÓb‚) izdotajiem Stat˚tiem. Par padomes prieksÁdÁt‚ju
Ministru kabinets 19. oktobrÓ apstiprin‚ja Ringoldu Kalningu (1873ñ1940),
par locekÔiem ñ ¬dolfu KlÓvi (1888ñ1972), K‚rli Benzi (1884ñ1960), J‚ni
Bisenieku (1864ñ1923) (pÁc viÚa n‚ves 1923. gada 3. febru‚rÓ Ministru kabi-
nets apstiprin‚ja Frici Menderu, StaÚislavu Kambalu, Aleksandru K‚rkliÚu
(1892ñ1959) k‚ Finanu ministrijas priekst‚vi, PÁteri Siecenieku (1865ñ
1930), J‚nis Vesmani (1878ñ1942) un J‚ni ZÁbergu (1871ñ1927). ViÚi un
bankas galven‚ direktora vietas izpildÓt‚js K‚rlis Vanags (1883ñ1942) pieda-
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lÓj‚s padomes pirmaj‚ sÁdÁ 1922. gada 23. oktobrÓ un turpin‚ja str‚d‚t lÓdz
1923. gada j˚nija s‚kumam, kad tika Óstenota Saeimas prasÓba atjaunot bankas
padomes sast‚vu.î (PuriÚ ¬. Latvijas Banka (1922ñ1940), 2012, 59) Jaunaj‚
padomÁ S. Kambala vairs neatgriez‚s.

LÓdz 1924. gadam S. Kambala bija sabiedrÓbas ìLinsÁklaî valdes loceklis
un RÓgas latvieu lauksaimniecÓbas kredÓtbiedrÓbas valdes loceklis, paju sabied-
rÓb‚ ìGromotaî direktors-rÓkot‚js, bet 1925.ñ1926. gad‚ Latgales akciju
bankas direktors-rÓkot‚js (PuriÚ ¬. Latvijas Banka (1922ñ1940), 2012, 59).

Partiju cÓÚu rezult‚t‚ (Partiju cÓÚas ap augstiem amatiem, 1926) S. Kam-
bala 1926. gad‚ kÔuva par vienu no galven‚ direktora vietniekiem. ìLauku
Darbsî rakstÓja: ìPar Latvijas bankas 5. direktoru iecelts StaÚislavs Kambala,
kur Satversmes sapulcÁ ìvaronÓgi cÓnÓj‚sî pret lugas ìPansî izr‚dÓanu uz
latvju skatuvÁm un drÓz‚k varÁtu noderÁt par k‚da ÌinÓa vai fostroktdÓles
direktoru.î (¬˛i par d‚rzniekiem 1926) PretÁji skeptiÌu prognozÁm S. Kam-
bala ‚tri iejut‚s baÚÌiera lom‚ un attaisnoja savu izvirzÓanu augstajam
amatam. ìKatrs direktors vadÓja konkrÁtu bankas darbÓbas jomu, k‚ to bija
noteicis galvenais direktors, un bija par to pilnÓgi atbildÓgs. Par nepilnÓb‚m
viÚu p‚rziÚ‚ esoaj‚s atbildÓbas jom‚s direktori E. –vÁde, V. BandreviËs un
S. Kambala ÌÓr‚s no amatiem.î (PuriÚ 2012, 67) Desmit gadu laik‚ S. Kam-
balam bija izn‚cis pildÓt da˛‚dus pien‚kumus. Ne mazums n‚c‚s arÓ saÚemt
kritikas presÁ, bet viÚam atÌirÓb‚ no da˛a cita bankas direktora nebija j‚sÁ˛
uz aps˚dzÁto sola. Par viÚa aizieanu laikrakstos bija paziÚots p‚ris teikumos:
ìLatvijas bankas direktors StaÚislavs Kambala iesniedzis finansu ministrim
atl˚gumus no amata. K[ambala] aizejot pensij‚.î (Latvijas bankas dir. St. Kam-
bala atst‚j dienestu bank‚, 1936). 8. aprÓlÓ notika Latvijas Bankas padome
sÁde. ìPensij‚ aizg‚ju‚ direktora S. Kambalas lÓdzinÁjos pien‚kumus ñ sekre-
tari‚ta, tekoo rÁÌinu, lauksaimnieku daÔas, vÁrtspapÓru un bankas saim-
niecÓbas p‚rzin‚anu bankas valde uzdevusi pagaid‚m izpildÓt direktoram
[Ernestam] OzoliÚam.î (Latvijas Bankas padome 1936)

No bankas ìdirektorÁanasî laika savulaik presÁ izskanÁja k‚ds tiesas
process, t. s. PoÔa-Kambala ant‚˛as lieta (PoÔa-Kambala ant‚˛as lieta, 1929),
kur S. Kambala bija cietuais. PrecÓz‚k sakot, cietu‚ lom‚ non‚ca pats, lÓdz-
darbojoties k‚d‚ ìdzelten‚s presesî pas‚kum‚. 1929. gad‚ laikrakst‚ ìRÓgaî
par‚dÓj‚s kompromitÁjoa publik‚cija, un drÓz vien uzrad‚s k‚ds bijuais
Saeimas deput‚ta kandid‚ts J‚zeps Polis, kur bija gatavs par attiecÓgu summu
g‚d‚t, lai t‚das lietas turpm‚k nenotiktu. Naudas nodoana bija sarun‚ta
k‚d‚ sestdienas pÁcpusdien‚ S. Kambalas kabinet‚ bank‚. Kad pÁc kaulÁan‚s
Polis saÚÁma 500 latu un gatavoj‚s doties prom, no kabineta skapjiem izn‚ca
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divi apsargi, kuru kl‚tb˚tni bija noorganizÁjis S. Kambala (Notverts ant‚˛ists,
1929). Par ìRÓgasî ant‚˛as lietu ìPÁdÁj‚ BrÓdÓî vÁl rakstÓja 1933. gad‚, kad
izr‚dÓj‚s, ka S. Kambalam bijui vÁl divi ìbÁdu br‚Ôiî un tiesu lietas n‚c‚s
turpin‚t (K‚ trÓs banku direktori ñ latgaliei atpirkuies ar 2000 ls, lai par
viÚiem neraksta? 1933).

Œsi pirms savas 43. dzimanas dienas pensij‚ aizg‚juais S. Kambala pie-
vÁrs‚s saviem uzÚÁmumiem Gulbenes pusÁ, bija ieg‚d‚jies 1930. gadu s‚kum‚
bankrotÁjo‚s Litenes papÓrfabrikas Ópaumus. Jau 1935. gada vasar‚ ìBrÓv‚
Zemeî un citi laikraksti vÁstÓja, ka Litenes valËu dzirnav‚s (bijuaj‚ Litenes
papÓrfabrik‚) pabeigts sl˚˛u remonts un Ópanieks S. Kambala gaida god‚tos
lauksaimniekus (Litenes valËu dzirnav‚s 1936). 1930. gadu otraj‚ pusÁ laik-
rakstu rekl‚m‚s un cit‚s publik‚cij‚s vair‚kk‚rt pieminÁtas Litenes dzirnavas
un t‚s Ópanieks S. Kambala: ka viÚ ziedojis 50 latu tr˚cÓgo skolÁnu Ádin‚anai
(Litenes dzirnavu Ópanieks S. Kambala ziedojisÖ, 1937); LitenÁ ierÓkojis
elektrÓbas lÓniju (Litenes pagasts 1938); dzirnav‚s nelaimes gadÓjum‚ boj‚
g‚jua str‚dnieka dÁÔ j‚st‚jas tiesas priek‚ (SodÓts Litenes dzirnavnieks 1939).
S. Kambalas uzÚÁmums ñ dzirnavas, kokz‚ÏÁtava un vilnas p‚rstr‚de ñ bija
pagast‚ liel‚kais. Diem˛Ál saimniekoanas laiks ‚tri beidz‚s, jo 1940. gad‚
s‚k‚s padomju okup‚cija un uzÚÁmumu nacionaliz‚cija.

VÁl pirms padomju okup‚cijas, 1940. gada 31. janv‚rÓ, S. Kambala sav‚
dzÓvoklÓ RÓg‚, Aspazijas bulv‚rÓ reÏistrÁja uzÚÁmumu, ìkura darbÓbas nozare
ir aÏent˚ra (optiski, foto, medicÓniski, fizik‚li instrumenti un piederumi, Ìimi-
k‚lijas, keramika un stikls)î (RÓgas apgabaltiesas TirdzniecÓbas reÏistra nod.
1940). Padomju okup‚cijas laik‚ ar VeselÓbas aizsardzÓbas tautas komis‚ra
vietnieka Mihaila Joffes (1898ñ1979) pavÁli Nr. 16 noteikts: ìN/U ìStaÚislavs
Kambalaî pievienoju kantorim ìMedinstrumentsî k‚ optikas nozari un uzdodu
kantorim ìMedinstrumentsî p‚rÚemt uzÚÁmuma aktÓvus un pasÓvus.î (Ведо-

мости Президиума Верхного Совета ЛССР 1940); 1941. gad‚ S. Kambala
str‚d‚jis artelÓ ìOptiÌisî (StaÚislavs Kambala 1941).

S. Kambala p‚ragri no dzÓves ÌÓr‚s 1941. gada 21. decembrÓ. PÁdÁjos
sveicienus ìTÁvij‚î ìm˚su mÓÔajam princip‚lamî un ìg‚dÓgajam saimnie-
kamî bija ievietojui Litenes dzirnavu darbinieki un Litenes fabrikas str‚dnieki
(StaÚislavs Kambala 1941), k‚ arÓ pÁdÁj‚s darba vietas arteÔa ìOptiÌisî darba-
biedri (StaÚislavs Kambala 1941). T‚pat viÚu pieminÁja biju‚s studentu vie-
nÓbas ìDzimteneî, kur viÚ bija goda biedrs, saime (StaÚislavs Kambala 1941).
Pla‚ku nekrologu, kura autors bija D. Latkovskis, savam novadniekam 1942.
gada 7. janv‚rÓ bija ievietojis laikraksts ìRÁzeknes ZiÚasî (Latkovskis 1942).
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S. Kambalu 24. decembrÓ no RÓgas S‚pju Dievm‚tes baznÓcas izvadÓja
uz SvÁt‚ MiÌeÔa kapiem (StaÚislavs Kambala 1941). 1942. gada 21. decembrÓ
S. Kambalas sieva un bÁrni aicin‚ja uz svÁto misi Sv. JÁkaba katedr‚lÁ sakar‚
ar viÚa viena gada n‚ves atceres dienu (StaÚislava Kambalas viena gada n‚ves
atceres diena 1942).

1921. gada 31. janv‚rÓ RÓg‚ S‚pju Dievm‚tes baznÓc‚ S. Kambala salau-
l‚ts ar Kalupes pagast‚ dzimuo Teklu Teoslavu Vaideri (StaÚislava Kambalas
pase 1921., 1. lp.), kurai gan pasÁ nor‚dÓts, ka kristÓta k‚ luterticÓg‚ (Teklas
Kambalas pase 1922, 1. lp.). Kambalu ÏimenÁ bija divi bÁrni: 1923. gad‚
RÓg‚ dzimuais dÁls LeonÓds StaÚislavs (1923ñ1973) (LeonÓda StaÚislava Kam-
balas LU studentu lieta, 2. lp.) un 1924. gad‚ Uzulmui˛as pagasta RÓtiÚu
dzirnav‚s dzimusÓ Lidija Anna (precÁjusies Ceple; 1924ñ2008) (Lidijas Annas
Kambalas Dzimanas apliecÓba, 2. lp.). DÁls 1942. gad‚ pabeidza RÓgas PÁtera
DzeÚa (1877ñ1946) Ïimn‚ziju un 1943. gad‚ iest‚j‚s LU Meh‚nikas fakul-
t‚tes in˛enierzin‚tÚu nodaÔ‚. Diem˛Ál 1943. gad‚ n‚c‚s studijas pamest un
doties dienÁt latvieu leÏion‚ (LeonÓda StaÚislava Kambalas LU studentu lieta,
8. lp.). S. Kambalas dzÓvesbiedre, kura bija pazÓstama Latgales sabiedrisk‚
un kult˚ras darbiniece, m‚ksliniece, un meita Otr‚ pasaules kara beig‚s pameta
dzimteni. Tekla Kambala mirusi 1950. gada 10. decembrÓ Sidnej‚, Austr‚lij‚
(SÁru sludin‚jums 1951), p‚rapbedÓta blakus vÓram Latvij‚.

S. Kambala bija spilgta, daudzpusÓga personÓba, kas atst‚ja b˚tisku devumu
Latvijas un Ópai Latgales vÁsturÁ.

1. attÁls. StaÚislava
Kambalas pase, izdota
RÁzeknÁ 1921. gada
7. mart‚ (LNA LVVA)
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T‚lis PumpuriÚ

Founder of the Latvian State StaÚislavs Kambala:
new biographical facts

Key words: StaÚislavs Kambala, Latgale, Peopleís Council of Latvia, Bank
of Latvia

Summary

At the proclamation of the Republic of Latvia on 18 November 1918,
only one of the 38 state founders represented the whole Latgale region. It
was a Latvian rifleman and public figure StaÚislavs Kambala (1893ñ1941).
Although information about him has been published quite frequently in
various biographical publications, yet the past publications contain a lot of
misleading and contradictory information. This article attempts to clarify
both the facts concerning the activities of S. Kambala during the First World
War, as well as in the period of the Republic of Latvia when he was one of
the directors of the Bank of Latvia and was engaged in economic activities.
Information about his education as well as his activities at the end of his life
was also clarified.

S. Kambala was an active participant in many important events for Latvia.
Frequently, his work has earned controversial judgment from contemporaries
and later researchers. StaÚislavs Kambala once left a significant influence on
the overall political life of Latvia, which could be explored further.
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Zane RozÓte

StudÁjoo sievieu soci‚lais portrets:
Latvijas M‚kslas akadÁmijas piemÁrs (1921ñ1940)

AtslÁgas v‚rdi: audzÁknes, Latvijas M‚kslas akadÁmija, augst‚k‚ izglÓtÓba,
soci‚lais portrets

Ar neatkarÓg‚s Latvijas pasludin‚anu 1918. gad‚ sievietÁm tika pieÌirtas
tiesÓbas uz augst‚ko izglÓtÓbu piln‚ apjom‚.1 Starpkaru period‚ humanit‚r‚s,
tehnisk‚s un dabaszin‚tnes bija iespÁjams apg˚t Latvijas Universit‚tÁ (LU),
akadÁmisko un profesion‚lo izglÓtÓbu m˚zik‚ ñ Latvijas Valsts konservatorij‚,
savuk‚rt tÁlot‚jm‚kslas izglÓtÓbu ñ Latvijas M‚kslas akadÁmij‚ (LMA).

Lai arÓ augstskolu pirmajos darbÓbas gados studentes uzl˚koja k‚ jaunu
fenomenu, tomÁr audzÁkÚu ievÁrojamais skaits liecin‚ja, ka studÁjoas sie-
vietes nebija nekas neparasts, k‚ tas bija pirms Pirm‚ pasaules kara. Turkl‚t
studenu skaitliskais Ópatsvars augstskol‚s bija b˚tisks pamatojums sievieu
gatavÓbai izmantot jaun‚s valsts pieÌirt‚s tiesÓbas, k‚ arÓ izpratnei par izglÓ-
tÓbas nozÓmi viÚu juridisk‚s, politisk‚s, garÓg‚s un finansi‚l‚s patst‚vÓbas
centienu realizÁan‚.

Latvijas historiogr‚fij‚ augstskolu studentÁm starpkaru period‚ veltÓta
nepietiekama vÁrÓba, aprobe˛ojoties ar statistikas datiem. T‚dÁj‚di iztr˚kst
pla‚ks soci‚lais raksturojums par sievietÁm augst‚k‚s izglÓtÓbas iest‚dÁs.
StudÁjo‚s sievietes bija viena no aktÓv‚kaj‚m sabiedrÓbas daÔ‚m, kurai bija
b˚tiska loma sievieu emancip‚cijas proces‚. –‚da tÁmas izpÁte Ôauj papildin‚t
sievieu vÁstures naratÓvu.

Raksta mÁrÌis ir veidot studÁjoo sievieu soci‚lo portretu2, analizÁjot
Latvijas M‚kslas akadÁmijas audzÁkÚu3 sast‚vu (daudzums, vecums, tautÓba,
soci‚l‚ izcelsme, konfesion‚l‚ piederÓba) studiju procesa kontekst‚ (studiju
izvÁle un gaita, sare˛ÏÓjumi m‚cÓbu proces‚) laik‚ no LMA atkl‚anas 1921. gad‚

1 Krievijas impÁrij‚ sievietes netika uzÚemtas augstskol‚s. 19. gadsimta otraj‚ pusÁ
SanktpÁterburg‚ tika izveidoti Augst‚kie sievieu kursi, kur sievietÁm tika sniegtas
zin‚anas augstskolas lÓmenÓ, bet nepieÌÓra augstskolas diplomu.
2 Ar terminu ìsoci‚lais portretsî tiek apzÓmÁts demogr‚fisko un statistisko r‚dÓt‚ju
kopums, kas Ôauj novÁrtÁt un interpretÁt noteiktu sabiedrÓbas grupu.
3 LMA un Latvijas Valsts konservatorij‚ lietoja v‚rdu ìaudzÁknisî, bet par ìstudentiemî
sauca tika LU pilntiesÓgos audzÁkÚus.
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lÓdz padomju okup‚cijas s‚kumam 1940. gad‚. Raksta avotu b‚zi veido
galvenok‚rt Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts arhÓva (LNA LVA)
LMA audzÁkÚu personas lietas.

LMA atkl‚ana 1921. gada 12. oktobrÓ4 bija nozÓmÓgs pavÁrsiens m‚kslas
izglÓtÓb‚, sniedzot iespÁju pirmoreiz ieg˚t augst‚ko m‚kslas izglÓtÓbu Latvijas
teritorij‚. LMA strukt˚ra tika veidota pÁc PÁterburgas M‚kslas akadÁmijas
parauga: ìpÁc Ëetriem gadiem visp‚rÁjo studiju klasÁs5 sekoja specializ‚cija
meistardarbnÓc‚sî (KÔaviÚ 2016, 65). LMA nodroin‚ja Dabasskatu glez-
niecÓbas, Figur‚l‚s glezniecÓbas, DekoratÓv‚s glezniecÓbas, Grafikas, TÁlnie-
cÓbas, LietiÌ‚s tÁlniecÓbas un Keramikas meistardarbnÓcas.

Laik‚ no 1921. lÓdz 1940. gadam akadÁmij‚ tika uzÚemti 860 audzÁkÚu,
no kuriem sievietes bija 261. StudÁjoo sievieu skaits LMA, salÓdzinot ar
cit‚m augstskol‚m, bija neliels. PiemÁram, LU FiloloÏijas un filozofijas fakul-
t‚tÁ divdesmit gadu laik‚ bija studÁjuas vair‚k nek‚ 1800 studentes. TomÁr
sievieu Ópatsvars ab‚s augstskol‚s bija lÓdzÓgs ñ ap 30%, kas bija Ôoti augsts
r‚dÓt‚js visas Eiropas kontekst‚. Turkl‚t ìsievieu skaita p‚rsvars bija vÁro-
jams, piemÁram, Latvijas konservatorij‚î (Gerharde-Upeniece 2016, 64).

Lai izprastu, k‚ds bija LMA audzÁkÚu sast‚vs, nepiecieams apl˚kot
ziÚas, ko par audzÁknÁm sniedz da˛‚di statistikas p‚rskati un personas lietas.

LMA studÁja da˛‚du tautÓbu sievietes, tomÁr viÚu skaits b˚tiski atÌÓr‚s.
Sievieu, t‚pat k‚ visu audzÁkÚu, vid˚ procentu‚li vair‚k bija latvietes (192).
StudÁjoo vid˚ bija arÓ liel‚ko Latvijas minorit‚u ñ v‚cu (22), krievu (21),
ebreju (16) ñ p‚rst‚ves, tomÁr viÚu skaits bija ievÁrojami maz‚ks. Pavisam
niecÓgu studÁjoo daÔu veidoja poÔu (6), lietuvieu (2), igauÚu (1) un ukraiÚu
(1) tautÓbas audzÁknes. Personas lietas sniedz inform‚ciju ne tikai par sievieu
tautÓbu, bet arÓ par pilsonÓbu. Liel‚k‚ daÔa bija Latvijas pilsones, tomÁr studÁ-
joo vid˚ bija arÓ vair‚kas audzÁknes no ‚rzemÁm ñ Krievijas, Lietuvas un
Igaunijas. J‚atzÓmÁ, ka LMA nepast‚vÁja ierobe˛ojumi audzÁkÚu uzÚemanai
no ‚rzemÁm, tomÁr viÚiem bija j‚maks‚ ievÁrojami augst‚ka studiju maksa,
turkl‚t pÁc gr‚da ieg˚anas netika pieÌirtas aroda tiesÓbas Latvij‚. T‚dÁj‚di
o audzÁkÚu liet‚s atrodami gan l˚gumi pielÓdzin‚t m‚cÓbu maksu Latvijas

4 LÁmums par LMA dibin‚anu pieÚemts 1919. gada 20. august‚. Rektora Vilhelma
PurvÓa vadÓb‚ tika uzs‚kti akadÁmijas sagatavoanas darbi ñ atbilstoas m‚cÓbu
Ákas nodroin‚ana, m‚cÓbspÁku person‚la izveide, finansi‚l‚s un materi‚l‚s b‚zes
radÓana utt.
5 Pabeidzot visp‚rÁj‚s m‚kslas klases, audzÁkÚiem pieÌÓra zÓmÁanas skolot‚ja tiesÓbas
vidÁj‚s izglÓtÓbas iest‚dÁs.
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pilsoÚiem (LNA LVA 485. f., 1. apr., 475. l., 3. lp.), gan ziÚas par iesniegumiem
uzÚemt viÚas Latvijas pavalstniecÓb‚ (LNA LVA 485. f., 1. apr., 1068. l., 8. lp.).

StudÁjo‚m sievietÁm bija da˛‚da ticÓba, tomÁr visvair‚k p‚rst‚vÁtas
bija luter‚nes (latvietes, v‚cietes). KatoÔu ticÓbai piederÁja visas poÔu un lietu-
vieu audzÁknes, k‚ arÓ divas latvietes un divas v‚cietes. Ebrejietes tradicion‚li
bija j˚daistes. Savuk‚rt krievu tautÓbas audzÁknes bija pareizticÓg‚s vai vecti-
cÓbnieces. PareizticÓbai piederÁja arÓ latvietes. (1. att.)

1. attÁls

Apl˚kojot studÁjoo sievieu soci‚lo izcelsmi, secin‚ms, ka t‚ bija Ôoti
da˛‚da, lai arÓ starpkaru period‚ studÁjoie visbie˛‚k tika raksturoti k‚ ìlatvju
zemnieku meitas un dÁliî (Skulte 1923, 5). Vairums audzÁkÚu bija no zem-
nieku ÏimenÁm, tomÁr studiju dokument‚cij‚ atrodamas ziÚas par daudz
pla‚ku soci‚lo izcelsmi. NozÓmÓgu studÁjoo Ópatsvaru veidoja sievietes, kuru
vec‚ki bija ierÁdÚi, brÓvo profesiju p‚rst‚vji (‚rsti, skolot‚ji, m‚kslinieki),
amatnieki, str‚dnieki utt. AudzÁkÚu daudzveidÓg‚ soci‚l‚ izcelsme apliecina,
ka studÁanas iespÁjas neatkarÓg‚s Latvijas laik‚ bija pieejamas plaai sabiedrÓbai.

LMA uzÚemanas noteikumi neparedzÁja vecuma ierobe˛ojumus,
galvenais atlases kritÁrijs bija m‚kslinieciskais talants. AudzÁknes vair‚kum‚
bija vecum‚ no 18 lÓdz 25 gadiem, taËu vecuma amplit˚da bija pla‚ka.
Jaun‚k‚ audzÁkne bija Erna Geistarte (15 gadu), kura akadÁmij‚ uzÚemta
1926. gad‚, bet pÁc Ëetriem gadiem materi‚lo apst‚kÔu dÁÔ bijusi spiesta
izst‚ties (LNA LVA 485. f., 1. apr., 255. l., 12. lp.). Savuk‚rt vec‚k‚ audzÁkne
bija skolot‚ja Hedviga Kalbrandta (46 gadi), kura studijas uzs‚ka 1925. gad‚,
bet izslÁgta no akadÁmijas seus gadus vÁl‚k m‚cÓbu naudas nesamaks‚anas
dÁÔ (LNA LVA 485. f., 1. apr., 376. l., 2. lp.). (2. att.)
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2. attÁls

J‚nor‚da, ka par pilntiesÓgiem LMA audzÁkÚiem varÁja kÔ˚t ar pamat-
skolas izglÓtÓbu, savuk‚rt LMA Satversmes izmaiÚas 1932. gad‚ paredzÁja
pilntiesÓgu audzÁkÚu tiesÓbu pieÌiranu person‚m ar pilnu vidusskolas izglÓ-
tÓbu. Vair‚k nek‚ 70% audzÁkÚu bija ieguvuas pilnu vidusskolas izglÓtÓbu,
tomÁr studÁjoo vid˚ bija arÓ sievietes ar pamatskolas, zem‚ko arodskolu
izglÓtÓbu, k‚ arÓ t‚das, kas bija skoloju‚s m‚jas apst‚kÔos. Desmit audzÁknes
bija m‚cÓju‚s vai arÓ turpin‚ja studijas cit‚s augstskol‚s. PiemÁram, Milda
LiepiÚa pirms LMA atkl‚anas iest‚j‚s LU Arhitekt˚ras fakult‚tÁ, bet
fakult‚tes pirmie kursi bijui ìp‚rslogoti ar daudziem tehniskiem priek-
metiemî (Bokalders 1992, 1851), k‚ statistika, meh‚nika, augst‚k‚ matem‚-
tika, un jauniete esot izst‚jusies no LU. Doroteja Feiert‚ga 1921. gad‚ studijas
uzs‚ka vienlaicÓgi LMA un LU Arhitekt˚ras fakult‚tÁ. No LMA audzÁkne
izslÁgta gadu vÁl‚k lekciju neapmeklÁanas dÁÔ (LNA LVA 485. f., 1. apr.,
225. l., 2. lp. op.), toties 1930. gad‚ viÚa LU ieguvusi arhitekta kandid‚ta
gr‚du (LNA LVVA 7427. f., 1. apr., 4827. l., 25. lp.). ValentÓna Uskure vien-
laicÓgi studÁjusi LMA un LU LauksaimniecÓbas fakult‚tÁ (LNA LVA 485. f.,
1. apr., 957. l.; LNA LVVA 7427. f., 1. apr., 11496. l.).

LMA studÁjoajiem l˚dza sniegt inform‚ciju arÓ par m‚kslas izglÓtÓbu.
ZiÚas par m‚kslas izglÓtÓbu bija Ôoti daudzveidÓgas ñ pam‚cÓba, priv‚tstundas,
lietiÌ‚s m‚kslas un amatniecÓbas skolas, iecienÓta bija RÓgas Tautas augst-
skolas ZÓmÁanas un gleznoanas studija, Latvijas Kult˚ras veicin‚anas
biedrÓbas zÓmÁanas studija, k‚ arÓ priv‚t‚s m‚kslinieku studijas, kur virkne
m‚kslinieku pied‚v‚ja apg˚t zÓmÁanas un gleznoanas pamatus. Vair‚kas
audzÁknes bija izglÓtoju‚s ‚rzemÁs, piemÁram, ParÓzes priv‚taj‚ krievu un
franËu akadÁmij‚ (LNA LVA 485. f., 1. apr., 801. l., 1. lp.), Helsinku m‚kslas
skol‚ (LNA LVA 485. f., 1. apr., 776. l., 1. lp.) u. c.
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Sievieu vid˚ visiecienÓt‚k‚s bija studijas Figur‚l‚s glezniecÓbas darbnÓc‚,
kur‚ bija m‚cÓju‚s 37 studentes. Grafikas, Keramikas un TÁlniecÓbas meistar-
darbnÓc‚s bija m‚cÓju‚s attiecÓgi 27, 24 un 20 audzÁknes. Vilhelma PurvÓa
(1872ñ1945) vadÓto Dabasskatu glezniecÓbas darbnÓcu bija apmeklÁjuas tikai
14 sievietes, arÓ DekoratÓv‚s glezniecÓbas un LietiÌ‚s tÁlniecÓbas meistar-
darbnÓc‚s audzÁkÚu skaits bija samÁr‚ niecÓgs, kopskait‚ tikai 10. B˚tiski,
ka lÓdz iespÁjai m‚cÓties meistardarbnÓc‚s non‚ca tikai puse no studiju uzs‚-
kuaj‚m sievietÁm, bet to audzÁkÚu skaits, kuras period‚ lÓdz padomju okup‚-
cijai ieguva m‚kslas zin‚tÚu gr‚du, bija tikai 53. Pirm‚s Ëetras sievietes
akadÁmiju absolvÁja tikai 1930./1931. m‚cÓbu gad‚, pÁc tam, kad to bija
pabeigui pirmie 25 vÓriei (SalnÓtis 1938, 85).

LMA studiju gaitu raksturoja bie˛ie p‚rtraukumi, ieilguais m‚cÓbu
process, k‚ arÓ nelielais absolventu skaits. Pats studiju process LMA bija Ôoti
noslogots. Visp‚rÁjie m‚kslas priekmeti tika apg˚ti dienas un vakara klasÁs,
kas nozÓmÁja, ka studentiem nereti akadÁmij‚ bija j‚pavada gandrÓz visa
diena. ParalÁli nodarbÓb‚m meistardarbnÓc‚s studentiem bija j‚apmeklÁ
pedagoÏisko un teorÁtisko priekmetu lekcijas, kas varÁja norisin‚ties gan
no rÓtiem, gan vÁlu vakar‚. Lai spÁtu sekmÓgi nodoties darbam akadÁmij‚,
vair‚kums sievieu bija bez past‚vÓgas nodarboan‚s, kas savuk‚rt ietekmÁja
viÚu materi‚los apst‚kÔus. DaÔa audzÁkÚu uzturÁja sevi ar gadÓjuma darbiem,
priv‚tstundu pasnieganu vai arÓ savu darbu p‚rdoanu, vasaras tika pavadÓtas
laukos, lai nopelnÓtu un iekr‚tu finansi‚los lÓdzekÔus vai uzturu n‚kamajam
m‚cÓbu gadam. Vair‚kumu audzÁkÚu uzturÁja vec‚ki, vÓrs vai citi radinieki.
TomÁr radinieku sniegt‚ finansi‚l‚ palÓdzÓba reti bija pietiekama, lai sekmÓgi
turpin‚tu m‚cÓbas. LMA audzÁkÚiem bija j‚maks‚ par m‚cÓb‚m, k‚ arÓ paiem
j‚pÁrk studij‚m nepiecieamie materi‚li ñ otas, audeklus, kr‚sas, m‚lus utt.
StudÁjoo sievieu personas lietas ir raksturÓgas ar neskait‚miem l˚gumiem
pagarin‚t m‚cÓbu maksas termiÚu, atbrÓvot no studiju maksas vai pieÌirt
stipendiju. Gan LMA vadÓba, gan Studentu padome cent‚s finansi‚li atbalstÓt
studÁjoos. MazturÓg‚kos, bet apd‚vin‚t‚kos audzÁkÚus varÁja atbrÓvot no
m‚cÓbu maksas, audzÁkÚi varÁja l˚gt Kult˚ras fondam pieÌirt stipendiju
lekciju nomaksai vai ikdienas iztikai. LMA pirka lab‚kos studentu darbus
(AudriÚ 1982, 772), t‚dÁj‚di nedaudz finansi‚li atbalstot audzÁkÚus. Nereti
gr˚to materi‚lo apst‚kÔu dÁÔ studentes bija spiestas uz noteiktu laika periodu
vai pilnÓb‚ p‚rtraukt studijas. IespÁjas sekmÓgi pabeigt studijas ietekmÁja arÓ
da˛‚di audzÁkÚu Ïimenes apst‚kÔi ñ gr˚tniecÓba, bÁrnu audzin‚ana, radinieku
slimÓba vai n‚ve, pau sievieu veselÓba. Studijas tika p‚rtrauktas arÓ specifis-
k‚ku iemeslu dÁÔ, piemÁram, vair‚kas v‚cietes p‚rtrauca m‚cÓbas sakar‚ ar
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v‚cbaltieu izceÔoanu 1939. gad‚ (LNA LVA 485. f., 1. apr., 251. l., 6. lp.),
savuk‚rt ebrejietes izslÁdza no LMA ar v‚cu okup‚cijas spÁku ien‚kanu
Latvij‚ 1941. gada j˚nij‚ (LNA LVA 485. f., 1. apr., 257. l., 14. lp.).

Lai arÓ starpkaru period‚ ìm‚ksla joproj‚m bija vÓrieu monopolsî
(Vanaga 2008), tomÁr sievieu ien‚kana un aktÓv‚ darboan‚s m‚kslas jom‚,
nodibinoties neatkarÓgai Latvijai, bija acÓmredzama. –o procesu nenoliedzami
veicin‚ja augst‚k‚s izglÓtÓbas pieejamÓba, turkl‚t tas bija novÁrojams vis‚s
jom‚s. PÁtÓjuma rezult‚ti r‚da, ka da˛‚das etnisk‚s izcelsmes, vecuma un
soci‚l‚ st‚vokÔa p‚rst‚vÁm un sabiedrÓb‚ kopum‚ bija nostiprin‚jusies izpratne
par augst‚k‚s izglÓtÓbas svarÓgu nozÓmi sievieu intelektu‚lajos, garÓgajos un
finansi‚lajos centienos. Lai arÓ LMA audzÁkÚu skaits bija salÓdzinoi neliels,
turkl‚t absolvÁjuo audzÁkÚu bija vÁl maz‚k, studÁjoo sievieu aktivit‚tes
vÁrtÁjamas k‚ nozÓmÓgs sievieu soci‚l‚ statusa paaugstin‚anas piemÁrs.
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Zane RozÓte

A Social Portrait of Female Students:
example of Art Academy of Latvia (1921ñ1940)

Key words: female students, Art Academy of Latvia, higher education, social
portrait

Summary

With the proclamation of the independent Latvia in 1918, women were
granted the right to higher education, vast in its scope. The availability of
higher education contributed to womenís entry into the public sphere and
visible activities in the areas previously reserved only for men according to
traditions. Yet, in Latvian historiography the topic of a female student has
remained neglected in historical research, limited only to statistical data, not
providing a broader identification of the studentsí social characteristics, activi-
ties, and role in emancipation processes. The aim of the present article is to
analyse female studentsí social portrait as exemplified by Art Academy of
Latvia, describing the structure of students (number, nationality, age, social
origin, etc.) and study process (choice and pace of study, difficulties in the
study process). Art Academy of Latvia was founded in 1921 and in the first
two decades 261 women were enrolled in it. The structure of female students
was very diverse; most of them were Latvian and Lutheran, although national
minorities and other religions were represented as well. Even though most of
the students were peasants by origin, this social indicator was broader (labour,
crafts, trade, so-called free professions, etc.). Most of the students were young
(18ñ25 years) with required secondary school education and with different
types of art education and experience. Studies were intense, so most of the
students did not work. As a result, it affected the financial conditions of
female students, and often forced them to terminate studies for a period of
time or completely. An example of the Academy female studentsí social portrait
shows that understanding of the role of higher education in womenís intel-
lectual, political, and financial efforts had become established among women.
Although the number of Academy female students was comparatively small,
the number of graduates was even smaller, the activities of female students
were considered as an important example of improving the social status of
women.
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VÁstures gait‚ viena no aktu‚l‚m tÁm‚m ir jaun‚s paaudzes p‚rst‚vju
integrÁana sabiedrÓbas dzÓvÁ. No sabiedrÓbas skatupunkta katra n‚kam‚
paaudze tiek uzl˚kota k‚ iepriekÁjo paaud˛u pieredzes mantiniece un turpi-
n‚t‚ja, t. i., sabiedrÓbas turpm‚k‚s past‚vÁanas garants. TaËu, no indivÓda
viedokÔa integrÁan‚s sabiedrÓb‚ nav t‚ vienk‚r‚k‚ lieta. Neraugoties uz to,
ka cilvÁkam ir tieksme kontaktÁties ar sev lÓdzÓgiem, viÚam piemÓt arÓ spÁcÓga
vÁlme nodalÓties no citiem un saskaÚot visu tikai ar paa izpratni (Кант 1995,
60).

SabiedrÓbas apzin‚tajai un skaidri postulÁtajai vajadzÓbai pÁc uzkr‚t‚s
pieredzes nodoanas ir vÁlams saskanÁt ar cilvÁka subjektÓvo gatavÓbu iesais-
tÓties soci‚l‚s adapt‚cijas proces‚. Ar soci‚lo adapt‚ciju saprot indivÓda vai
soci‚l‚s grupas mijiedarbÓbu ar soci‚lo vidi, aktÓvu piel‚goanos soci‚laj‚m
prasÓb‚m (Latvian Oxford...), proti, piel‚goanos soci‚l‚s vides materi‚lajiem
apst‚kÔiem, norm‚m un vÁrtÓb‚m (Антинази 2009). Soci‚l‚s adapt‚cijas
process pats par sevi nav viegls, taËu strauju politisko un soci‚lo p‚rmaiÚu
laik‚ tas kÔ˚st Ópai saspringts un bie˛i vien traumÁjos. Raksta mÁrÌis ir
atkl‚t, k‚ Austrumlatvijas ñ Latgales un SÁlijas dienvidu daÔas ñ jaun‚ paaudze
reaÏÁja uz sovetiz‚cijas centieniem aj‚ teritorij‚.

Rakst‚ skatÓta situ‚cija 20. gadsimta Ëetrdesmito gadu otraj‚ pusÁ un
piecdesmito gadu pirmaj‚ pusÁ ñ uzreiz pÁc Otr‚ pasaules kara, kura laik‚,
Latvijai zaudÁjot valsts neatkarÓbu, vara t‚s teritorij‚ secÓgi p‚rg‚ja no PSRS
nacistisk‚s V‚cijas rok‚s un pÁc tam atkal ñ padomju valsts, kur‚ valdÓja
komunistiskais totalit‚risms staÔinisma form‚. Austrumlatvijas iedzÓvot‚ju,
arÓ jaunieu, likteÚi bija lÓdzÓgi p‚rÁj‚s Latvijas teritorijas iedzÓvot‚ju likteÚiem
sovetiz‚cijas apst‚kÔos. TaËu j‚rÁÌin‚s ar vietÁjo specifiku, proti, izteikt‚ku
soci‚lo diferenci‚ciju un etnisko daudzveidÓbu aj‚ Latvijas daÔ‚ (Swain 2004,

* Raksts sagatavots Valsts pÁtÓjumu programmas ìLatvijas mantojums un n‚kotnes
izaicin‚jumi valsts izaugsmeiî projekta ìIndivÓda, sabiedrÓbas un valsts mijiedarbÓba
kopÁj‚ Latvijas vÁstures proces‚: vÁrtÓbu konflikti un kopÓgu vÁrtÓbu veidoan‚s
vÁsturiskos l˚zuma punktosî Nr. VPP-IZM-2018/1-0018 ietvaros.
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7), kas zin‚m‚ mÁr‚ ietekmÁja vietÁjo iedzÓvot‚ju attieksmi pret padomju
varu. Pateicoties krievu valodas zin‚an‚m, viÚi spÁja nepastarpin‚ti g˚t infor-
m‚ciju no varas, kas da˛k‚rt Ô‚va izvairÓties no represij‚m, bet jo Ópai ñ
‚tr‚k piel‚goties jaunaj‚m prasÓb‚m, izmantojot ìsoci‚l‚ liftaî iespÁjas, kuras
padomju vara pied‚v‚ja tr˚cÓgo iedzÓvot‚ju bÁrniem. TomÁr, lai arÓ veiksmÓga
adapt‚cija jaunaj‚s soci‚l‚s dzÓves form‚s un paustais ìpiederÓbas un atzÓanas
apliecin‚jums v‚rdos un darbosî Ìietami apstiprin‚ja ievÁrojamas daÔas
vietÁjo jaunieu izdarÓto izvÁli (Lasmane 2014, 217) par labu padomju pra-
sÓb‚m, viÚu iekÁj‚ individu‚l‚ attieksme pret apk‚rtÁjo neb˚t nebija vienmÁr
optimisma pilna. Daudzos gadÓjumos izvÁles situ‚ciju apgr˚tin‚ja nepie-
cieamÓba atteikties no ìsavaî ñ kop bÁrnÓbas ieaudzin‚t‚m norm‚m un
vÁrtÓb‚m.

Lai sÓk‚k pÁtÓtu situ‚ciju, tika analizÁti Daugavpils Universit‚tes Mut-
v‚rdu vÁstures centra (DU MVC)1 kr‚juma materi‚li. Atbilstoi raksta tÁmai
atlasÓti to teicÁju dzÓvesst‚sti, kuri bija dzimui 20. gadsimta divdesmitajos
gados vai trÓsdesmito gadu pa‚ s‚kum‚ un paspÁja ieg˚t vismaz pamatizglÓ-
tÓbu neatkarÓgaj‚ Latvijas valstÓ, bet pÁckara period‚ lÓdz 1956. gadam bija
uzs‚kui darba gaitas. SvarÓgs dzÓvesst‚stu atlases kritÁrijs bija, lai tie n‚ktu
no vietÁjiem iedzÓvot‚jiem, kuri pÁt‚maj‚ posm‚ uzturÁj‚s Latvijas teritorij‚
(ieskaitot arÓ tos, kas bija mobilizÁti V‚cijas vai PSRS armij‚, izvesti uz V‚ciju
vai uz PSRS att‚lajiem reÏioniem vai cit‚di uz laiku brÓvpr‚tÓgi vai piespiedu
k‚rt‚ p‚rvietoti, bet pÁc tam atgriezuies dzimtenÁ). Latvijas austrumu daÔas ñ
polietnisk‚s un daudzkonfesion‚l‚s Latgales un SÁlijas ñ specifika noteica,
ka teicÁju vid˚ ir k‚ latviei, t‚ arÓ krievi, poÔi, ebreji u. c.; intervÁjamie identi-
ficÁja sevi k‚ katoÔus, luter‚Úus, pareizticÓgos, vecticÓbniekus vai neticÓgos.

NeatkarÓgi no individu‚l‚s etnisk‚s vai konfesion‚l‚s piederÓbas visi
vietÁjie 20. gadsimta divdesmitajos un trÓsdesmitajos gados dzimuie iedzÓ-
vot‚ji oblig‚ti bija g‚jui skol‚ un ieguvui pamatizglÓtÓbu, kura sniedza ne
tikai zin‚anas da˛‚dos m‚cÓbu priekmetos, bet arÓ tikumisk‚s, patriotisk‚s
un pilsonisk‚s audzin‚anas pamatus. Turkl‚t Ïimenes tradÓcijas, ikdienas
dzÓve laukos un mazpilsÁt‚s, apk‚rtÁj‚ vide kopum‚ palÓdzÁja bÁrniem un
jaunieiem adaptÁties t‚ laika Latvijas sabiedrÓb‚ un piesavin‚ties tai rakstu-

1 DU MVC ñ zin‚tniski pÁtnieciskais centrs, kas darbojas Daugavpils Universit‚tÁ
kop 2003. gada, veicot Austrumlatvijas iedzÓvot‚ju atmiÚu audiofiks‚ciju, doku-
mentÁanu un mutv‚rdu vÁstures avotu arhÓva uzturÁanu atbilstoi m˚sdienu zin‚tnes
prasÓb‚m. 2019. gada beig‚s kr‚jums ietvÁra ap 1200 dzÓvesst‚stu. Pla‚k sk.:
https://du.lv/fakultates/humanitara-fakultate/strukturvienibas/mutvardu-vestures-centrs/
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rÓgas vÁrtÓbas: ì[..] blakus neapzin‚ti atdarin‚m‚m darbÓb‚m un kop‚ ar
t‚m tiek apg˚tas soci‚l‚s, tai skait‚ Átisk‚s nozÓmesî (Lasmane 2012, 52).

–Ós paaudzes pieredze ir unik‚la, t‚ ietver vair‚ku politisko re˛Ómu maiÚu,
Otro pasaules karu, dzimtenes okup‚ciju, teroru u. c. –o cilvÁku dzÓves sare˛-
ÏÓtÓbu noteica tas, ka viÚu socializ‚cija jau bija s‚kusies starpkaru period‚
neatkarÓgaj‚ Latvijas valstÓ, taËu ar okup‚cijas varu ien‚kanu n‚c‚s revidÁt
savu intelektu‚lo un mor‚lo ìbag‚˛uî, lai adaptÁtos pavisam citos apst‚kÔos.
Atskatoties pag‚tnÁ caur 21. gadsimta s‚kum‚ fiksÁto atmiÚu prizmu, ir
j‚atzÓmÁ, ka t‚s ir individu‚lo traumatisko p‚rdzÓvojumu pilnas, jo p‚rvÁr-
an‚s par ìpadomju cilvÁkuî prasÓja ne tikai lÓdz im neierastu ÓpaÓbu izkop-
anu un jaunu vÁrtÓbu atzÓanu, bet arÓ sava veida nodevÓbu ñ atteikanos no
vÁrtÓb‚m, kas bija ieaudzin‚tas pirms tam.

Padomju cilvÁka ide‚ls, k‚du to bija iecerÁjui komunisma ideologi, atva-
sin‚ts no komunistisk‚s audzin‚anas sekmÓgas Óstenoanas (Философская

Энциклопедия). T‚s rezult‚t‚ vajadzÁja tapt lÓdz im nebijuai padomju cilvÁku
kopai, kuru individu‚l‚ dzÓves jÁga ir cÓÚa par mieru vis‚ pasaulÁ un komu-
nisma uzcelana Padomju SavienÓb‚ (Теплов 1953, 69). Padomju cilvÁka
tipisk‚k‚s rakstura ÓpaÓbas, pÁc padomju psihologa dom‚m, bija komunis-
tiskais idejiskums, padomju patriotisms, soci‚listiskais hum‚nisms, komu-
nistisk‚ attieksme pret darbu un vÁl vismaz septiÚas tamlÓdzÓgas ÓpaÓbas.

OkupÁjot Latvijas teritoriju, PSRS varas instit˚cijas uzs‚ka aktÓvu soveti-
zÁjoo darbÓbu divos virzienos: pirmk‚rt, iznÓcinot vai uz ilg‚ku laiku neitrali-
zÁjot politiskos pretiniekus; otrk‚rt, piesaistot tos, kas simpatizÁja komunistis-
kajai ideoloÏijai un padomju varai. M˚su rÓcÓb‚ ir gan pirm‚s, gan otr‚s grupas
cilvÁku dzÓvesst‚sti. To analÓze Ôauj apgalvot, ka neatkarÓgi no komunistisk‚
re˛Óma vaj‚an‚m vai labvÁlÓbas Latgales iedzÓvot‚ju saskarsme ar o re˛Ómu
bija traumatiska.

ñ Sakiet, par padomju laikiem k‚das jums atmiÚas?
ñ Nu nekas, neko mums.. No s‚kuma Ôoti raud‚j‚m par Latvijas laiku.

Oi, kur mÁs p‚rdzÓvoj‚m, vai dieniÚ, vai dieniÚ, nu, dom‚j‚m ñ viss, pasaule
sabruka. [..] oi, [19]49. gad‚ bÁg‚m proj‚m, oi, ausmÓgi bija (DU MV 356).

Represiju tieo upuru skaits Latvij‚ bija apmÁram 119 000 cilvÁku (Bleiere
2005, 318), katrs no viÚiem piedzÓvoja traÏÁdiju. Liela daÔa no tiem, kas
izdzÓvoja, lÓdz m˚˛a galam nespÁja p‚rvarÁt psiholoÏisko traumu (Saleniece
2010, 71ñ72).

Visu laiku slÁpa savu pag‚tni. Ne paziÚas, ne draugi, tikai radinieki
zin‚ja viÚa dzÓvesst‚stu [..], ka viÚ bija represÁts, izs˚tÓts uz SibÓriju. ViÚ
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taËu nevienam arÓ neteica, ka tÁvs bija noauts. [..] T‚ arÓ dzÓvoja bailÁs ñ kas
negad‚s: kaut kas atkl‚sies, kaut kur uzzin‚s [..] T‚ san‚ca, mor‚li bija gr˚ti,
sare˛ÏÓti, [bie˛i lik‚s], ka naktÓ klauvÁ k‚ds, jau liekas ñ atn‚ca tev pakaÔ vai
izsauc kaut kur [represÓvajos] org‚nos.. (DU MV 665, tulk. no krievu val.).

Bet arÓ tie, kurus represijas nesk‚ra tiei, dzÓvoja apjukum‚, nebeidzam‚s
bailÁs spert aplamu soli, ìnetr‚pÓtî, uzvesties neatbilstoi ofici‚laj‚m prasÓb‚m.
Ar savu piedzimanu neatkarÓgaj‚ valstÓ un izturÁanos, kas bija ieaudzin‚ta
ìbur˛u‚ziskaj‚î Latvij‚, viÚi vienmÁr bija aizdom‚s turamie par neloj‚lo
attieksmi pret padomju iek‚rtu. ViÚiem bija j‚main‚s, lai kÔ˚tu ìk‚ visiî
(Saleniece 2003, 199ñ200). Lai iekÔautos jaunaj‚ iek‚rt‚, jaunieiem vajadzÁja
piedzÓvot nopietnu vÁrtÓbu transform‚ciju: uzticÓbas Latvijas valstij viet‚
pieÚemt k‚ ìsavuî Padomju SavienÓbu; atteikties no etnisk‚s paapziÚas kop-
anas un ticÓbas Dievam; slÁpt piederÓbu soci‚lajai elitei vai atteikties no ìnepa-
reiziemî radiniekiem; netiekties uz bag‚tÓbu, bet dzÓvot askÁtiski u. tml.

Ar nacion‚lo identit‚ti apzÓmÁ ìindivÓda piederÓbas izj˚tu nacion‚lajai
(pretstat‚ reÏion‚lajai, vietÁjai), valstiskai kopienai, bet, no otras puses, ñ arÓ
veidu, k‚d‚ valstisk‚ kopiena identificÁ sevi un tiek identificÁta attiecÓb‚s ar
cit‚m valstÓm un sabiedrÓb‚mî (Rozenvalds, Zobena 2014, 10). Mutv‚rdu
vÁstures avoti liecina, ka pirmskara Latvijas jaunatne bija piesavin‚jusies
diezgan noturÓgu piederÓbas saj˚tu Latvijas valstij (nacion‚l‚s identit‚tes
aizmetÚi), visai bie˛i sasaistot t‚s ieaudzin‚anu ar skolas apmeklÁjumu, kas
iepazÓstin‚ja ar valstsm‚cÓbas pamatiem, deva gan zin‚anas, gan praktisk‚s
iemaÚas par valsts simbolu lietoanu un godin‚anu, maz‚kumtautÓbu
bÁrniem ñ latvieu valodu. Neraugoties uz to, ka valsts bija pavisam jauna,
bet, iespÁjams, tiei t‚pÁc, daudz‚s ÏimenÁs bija Ôoti silta attieksme pret valsti.
GandrÓz visiem teicÁjiem atmiÚas par to ir izteikti nostalÏiskas, arÓ bie˛i
sastopam‚ K. UlmaÚa tÁla idealiz‚cija atmiÚ‚s liecina par teicÁju pozitÓvo
attieksmi pret starpkaru perioda Latviju.

[19]35. gad‚, mÁs p‚rg‚j‚m uz jauno m‚ju dzÓvot, kur tÁvs uzcÁla [..]
Un v‚ca vÁl naudu, tas bij jau papildus BrÓvÓbas piemineklim, t‚ nauda, un
atbrauca no pagasta.. divi kungi droi vien k‚ vec‚kais un sekret‚rs [..] tÁvs
izÚÁma savu naudas maku un izdeva pieci lati, un padeva viÚam, un parakstÓj‚s
ar t‚du lepnumu. ViÚi aizbrauca proj‚m, un viÚ nesaka: ìL˚k, atbrauca
man te izplÁsa naudu, te t‚pat naudas mazî, ñ nek‚, viÚ ar t‚du lepnumu to
naudu atdeva, un t‚pÁc es, k‚ tagad eju gar pieminekli, vienmÁr saku: ìTe ir
mana tÁva pieci lati ielikti!î Es nezinu, cilvÁkiem, laikam, viss g‚ja uz augu,
t‚pÁc viÚi to visu uzÚÁma t‚ ar cerÓb‚m.. no sirds.. (DU MV 656).
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Komunistisk‚ ideoloÏija balstÓj‚s uz ìpasaules revol˚cijasî un proleta-
ri‚ta diktat˚ras konceptiem, t‚pÁc Latvijas jaunatnes gatavoan‚s dzÓvot uz
demokr‚tiju orientÁt‚ sabiedrÓb‚ nebija derÓga un no jaun‚s varas pelnÓja
apzÓmÁjumu ìbur˛u‚ziskais nacion‚lismsî, striktu nosodÓjumu un barg‚s
represijas nepaklausÓbas gadÓjumos (VilciÚ 1997). Savu uzticÓbu Latvijas
valstij jaunieiem vajadzÁja aizmirst un t‚ viet‚ pieÚemt k‚ ìsavuî Padomju
SavienÓbu: RÓgas viet‚ par galvaspilsÁtu uzskatÓt Maskavu ar mauzoleju galve-
naj‚ laukum‚ (agr‚k Latvijas presÁ par to rakstÓja k‚ par dÓvainÓbu); Latvijas
policistu un karavÓru viet‚ paÔauties uz apaub‚ma izskata un uzvedÓbas
padomju k‚rtÓbniekiem un milit‚rperson‚m (Saleniece 2004); Latvijas valsts
simbolus nomainÓt pret sarkano karogu un piecstaru zvaigzni utt.

DzÓvesst‚sti, t‚pat k‚ arhÓva dokumenti, ir pilni ziÚu par to, k‚ okup‚cijas
s‚kum‚ Latvijas cilvÁki cent‚s paslÁpt, lai gl‚btu, sarkanbaltsarkanos karogus,
brÓvvalsts laika monÁtas, dokumentus, fotogr‚fijas, formastÁrpus u. c. Bet,
ja t‚ laika dokumentos, kurus producÁjui un nodevui arhÓv‚ varas p‚rst‚vji,
Ó rÓcÓba tika atmaskota, nosodÓta un novÁrsta, vÁl‚k radot vÁsturniekos il˚ziju,
ka vara guva virsroku un lika vietÁjiem iedzÓvotajiem aizmirst savu neatkarÓgo
valsti, tad dzÓvesst‚stos atkl‚jas komunistu varas neatmaskot‚ rÓcÓba. N‚k
klaj‚ ziÚas par klusÓb‚ svinÁto 18. novembri, par karogiem, kas lÓdz ar
Atmodas s‚kumu izÚemti no slÁptuvÁm, un par dauziem citiem faktiem, kuri
liecina, ka 20. gadsimta trÓsdesmito gadu bÁrni un jauniei tomÁr saglab‚ja
piemiÚu par savu valsti:

[skol‚ pirms kara] visi dzied‚ja ìDievs, svÁtÓ Latvijuî un visi zin‚ja un,
tad kad bija kult˚ras nam‚ Kr‚slav‚ pirm‚ Tautas frontes san‚ksme, tas ir
[19]89. gad‚, [..] bija pilna, pilna z‚le.. st‚vgr˚d‚m, st‚vÁja gar sien‚m, st‚vÁja
vestibil‚.. un nu pirmo reizi dzied‚ja ìDievs, svÁtÓ Latvijuî.. man apk‚rt
st‚vÁja vecticÓbnieki Ôoti daudz [..] un k‚ s‚ka [dzied‚t] man aizmugurÁ, es
zin‚ju, k‚ tur st‚v tie vecticÓbnieki, tie krievi vietÁjie, k‚ viÚi s‚ka, dzirdu, ka
viÚu balsis [skan], es pagriezos, man saskrÁja asaras acÓs, viÚi zin‚ja.. visus
ilgus gadus os.. viÚi zin‚ja o dziesmu.. (DU MV 656).

PiederÓba pirmskara Latvijas politiskajai un soci‚lajai elitei (valsts un
pavaldÓbu ierÁdÚi, armijas un policijas virsnieki, rado‚ inteliÏence, uzÚÁmÁji
u. c.) bija Ôoti presti˛a, un jauniei tika audzin‚ti ar domu par soci‚lo izaugsmi.
Padomju sabiedrÓb‚ visaugst‚k tika vÁrtÁta piederÓba komunistiskajai partijai
un ìprolet‚risk‚ izcelsmeî, savuk‚rt ìbur˛u‚zisk‚ izcelsmeî varÁja kÔ˚t par
ieganstu ierobe˛ojumiem karjer‚ vai pat represij‚m. VajadzÁja slÁpt izcelsmi
no ìsoci‚li naidÓgiem elementiemî, faktiski ñ atteikties no vec‚kiem vai citiem
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tuviniekiem, ja tie piederÁja ìbur˛u‚zijaiî, ìsÓkbur˛u‚zijaiî, ìmelnsv‚rËiemî
utt. Bet arÓ tas negl‚ba no sodÓanas un ìp‚raudzin‚anasî padomju gaumÁ:

[..] es noklusÁju, ka mans tÁvs .. bija apcietin‚ts un noauts. .. man bija
izziÚa no bÁrnunama, ka mani audzin‚ja vectÁvs. Onkulis [..] Mani uzskatÓja
par ìtautas ienaidniekaî dÁlu .. (DU MV 665, tulk. no krievu val.).

Pirms kara bag‚tÓba vai materi‚l‚ labkl‚jÓba tika vÁrtÁta Ôoti augstu.
Jaundibin‚taj‚ Latvijas valstÓ iedzÓvot‚ju vair‚kums bija zemnieki, kuri ieguva
nelielus zemes gabalus 20. gadsimta divdesmito gadu agr‚r‚s reformas rezul-
t‚t‚, it Ópai LatgalÁ daudzas Ïimenes pirmo reizi kÔuva par zemes Ópaniekiem
un ieguva zin‚mu soci‚lu stabilit‚ti un saimniecisk‚s (reizÁ arÓ soci‚l‚s)
izaugsmes iespÁjas. TurÓba n‚ca smaga darba rezult‚t‚ un deva paÔ‚vÓbu uz
n‚kotni. Katrs zemes pleÌÓtis tika apstr‚d‚ts, padarot visu zemi plaukstou
un skaistu. K‚ liel‚kaj‚s Austrumlatvijas pilsÁt‚s DaugavpilÓ un RÁzeknÁ, t‚
arÓ mazpilsÁt‚s Kr‚slav‚, PreiÔos, Il˚kstÁ u. c. iedzÓvot‚ji nodarboj‚s ar sÓkra-
˛oanu, tirdzniecÓbu un pakalpojumu snieganu un pelnÓja savu iztiku smag‚
darb‚. Patiesi bag‚tu cilvÁku bija maz, taËu daudzi gribÁja par t‚diem kÔ˚t.
Vec‚ki no mazotnes pieradin‚ja bÁrnus ne tikai pie darba iztikai (ieana
ganos), bet arÓ pie ra˛oanas iemaÚ‚m (piemÁram, k‚ pareizi sagatavot lauk-
saimniecÓbas produktus ñ sviestu, linus u. c. ñ eksporta vajadzÓb‚m) un biznesa
loÏikas:

TÁvam bija darbs [dom‚ts: mazs uzÚÁmums]. Pie tÁva str‚d‚ja [cilvÁki] ñ
gan v‚ciei n‚ca, gan krievi n‚ca ñ mÁs t‚pat str‚d‚j‚m. .. [tÁvs] sÓkos darbus
uzÚÁm‚s .. cilvÁkus algojis (DU MV 622, tulk. no krievu val.).

Komunistisk‚ ideoloÏija noliedza priv‚tÓpaumu k‚ ekspluat‚cijas sakni,
kultivÁja naidu pret ìasinss˚cÁjiem bur˛ujiem ñ ekspluatatoriemî un paredzÁja
n‚kotnÁ viÚu ìk‚ Ìiras likvid‚cijuî. Turkl‚t revolucion‚ro komunistu aprin-
d‚s tika piekopts savdabÓgs askÁtisms un bargi nosodÓts ìmietpilsoniskumsî,
ieskaitot tieksmi pÁc komforta. NedrÓkstÁja demonstrÁt ne tikai materi‚lo
situÁtÓbu, bet arÓ tieksmi uz to (tas tika traktÁts k‚ ìpriv‚tÓpanieciskumsî
un asi nosodÓts). VajadzÁja augstu vÁrtÁt piederÓbu tr˚cÓgo cilvÁku sl‚nim, ar
ko Latvij‚ lÓdz tam nelepoj‚s, drÓz‚k kaunÁj‚s. 20. gadsimta divdesmito ñ
trÓsdesmito gadu bÁrniem gan vec‚ki ar savu piemÁru, gan skola caur maz-
pulku organiz‚ciju, gan pati dzÓve m‚cÓja tiekties pÁc p‚rticÓbas. DzÓvesst‚stos
netr˚kst piemÁru par pau bÁrnu un jaunieu saimniecisko aktivit‚ti, kur‚
viÚi saskatÓja jÁgu tad, ja t‚ nesa peÔÚu:



IrÁna Saleniece
Jaunieu soci‚l‚s adapt‚cijas iezÓmes Austrumlatvij‚ pÁc Otr‚ pasaules kara

212

Mamma un vecm‚miÚa gatavoja saldÁjumu, bet p‚rdevu es, p‚rdeva
mans br‚lis. [..] gadatirgus (toreis kirmas sauc‚s), Ópai reliÏiskajos [svÁtkos]..
SvÁt‚ Don‚ta dien‚ es p‚rdevu arÓ ˚deni, manupr‚t, [prasÓju] santÓmus par
gl‚zi (DU MV 623, tulk. no krievu val.).

T‚pat nav reta kop bÁrnÓbas nostiprin‚jusies p‚rliecÓba, ka vislab‚kais
dzÓvesveids ir patst‚vÓga saimniekoana, un Óst‚ saimnieka ñ iniciatÓvas bag‚ta,
str‚dÓga un atbildÓga ñ iemaÚu kopÁana no vec‚kiem vai citiem pieaugu-
ajiem:

ñ Mans tÁvs bija mazizglÓtots, nekad neiesaistÓj‚s politik‚, vienmÁr varu..
ñ K‚da vara, ar t‚du j‚samierin‚s!
ñ Samierin‚ties ñ tas ir viens, bet otrais ñ [varas uzturÁta iek‚rta] derÁja

labi, iedom‚jieties, bija Ëetras govis, 20 hekt‚ru [zemes], viÚ dzÓvoja sprauni ñ
Ópanieks! TÁvs nedzÁra mans (DU MV 214, tulk. no krievu val.).

T‚pÁc nav brÓnums, ka liel‚k‚ daÔa Ós paaudzes cilvÁku nekad nesamie-
rin‚j‚s ar to, ka viÚu ÏimeÚu manta tika nacionalizÁta/kolektivizÁta soveti-
z‚cijas gait‚. ArÓ padomju period‚ viÚi smagi str‚d‚ja, lai nopelnÓtu, un
vienmÁr augstu vÁrtÁja materi‚los labumus.

Etnisk‚ paapziÚa bija raksturÓga ne tikai latvieiem, bet arÓ Latvijas
maz‚kumtautÓbu p‚rst‚vjiem. Pat m˚sdien‚s, pÁc ilgstoas apspieanas
padomju period‚, tiek atzÓts, ka ìneb˚tu pareizi novÁrtÁt par zemu etnisk‚s
identit‚tes lomuî (Œjabs 2014, 26). NeatkarÓg‚s Latvijas valsts parlament‚raj‚
period‚ liel‚k‚s no Latvijas etniskaj‚m minorit‚tÁm (v‚ciei, ebreji, krievi,
poÔi un baltkrievi) ieguva skolu autonomiju, kas no N‚ciju lÓgas puses bija
atzÓta par sekmÓg‚ko pieredzi nacion‚l‚ jaut‚juma risin‚an‚ Eirop‚.
Rezult‚t‚ Latvijas sabiedrÓb‚ netr˚ka attiecÓgo valodu zin‚t‚ju un kult˚ras
tradÓciju uzturÁt‚ju, lai vadÓtu organiz‚cijas, izdotu presi, uzturÁtu kult˚ras
iest‚des, te‚trus utt.

Komunisma teorÁtiÌi m‚cÓja, ka Óstiem prolet‚rieiem nav dzimtenes un
jebkuras etnisko j˚tu izpausmes ir tikai ìnacion‚lismsî; publiski slavÁja
etnisko nihilismu, kuru dÁvÁja par ìprolet‚risko internacion‚lismuî. Savuk‚rt
etnisk‚s apziÚas kopÁji tika turÁti aizdom‚s par centieniem atdzÓvin‚t ìbur-
˛u‚zisko iek‚rtuî, t‚pÁc nodoties etnisk‚s minorit‚tes ierastaj‚m aktivit‚tÁm
bija pat bÓstami. StaÔinisma posm‚ tas Ópai bija sak‚ms par Latgales poÔiem,
kuru pÁdÁj‚s skolas Latvij‚ tika likvidÁtas 1948. gad‚. ArÓ pret latvieu
ìnacion‚listiemî laiku pa laikam tika organizÁtas kampaÚas, ìatmaskojotî
un nosodot tos, kuri uzdrÓkstÁj‚s turÁties pie savas valodas un kult˚ras.
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Par galveno ieroci cÓÚ‚ pret etnisko da˛‚dÓbu kÔuva rusifik‚cija. Padomju
SavienÓb‚ jau 20. gadsimta trÓsdesmitajos gados bija vÁrojama visu etnisko
grupu unifik‚cijas un rusifik‚cijas tendence, kas ar laiku tikai pieÚÁm‚s spÁk‚.
Nav neviena reglamentÁjo‚ dokumenta, kur‚ vietÁjiem iedzÓvot‚jiem b˚tu
aizliegts lietot savu valodu un pieprasÓts run‚t tikai krieviski, bet pavisam
drÓz pÁc kara daudzviet Austrumlatvij‚ s‚ka dominÁt krievu valoda. Bija
izveidota vide, kur varÁja iztikt ar krievu valodas zin‚an‚m vien. VietÁj‚s
varas iest‚dÁs liela daÔa darbinieku (ieskaitot partijas komiteju sekret‚rus un
izpildkomiteju prieksÁdÁtajus) run‚ja tikai krieviski, jo, ieceÔot cilvÁkus
amatos, no viÚiem prasÓja ìtÓras biogr‚fijasî, k‚das nevarÁja b˚t vietÁjiem,
kas kara laik‚ dzÓvoja nacistu okupÁtaj‚ teritorij‚. IebraucÁji no PSRS nerun‚ja
vietÁj‚s valod‚s, bet ar katru gadu Austrumlatvij‚ t‚du cilvÁku kÔuva arvien
vair‚k ne tikai administratÓvaj‚s, milit‚raj‚s un valsts droÓbas iest‚dÁs, bet
jebkur‚ darba viet‚, jo ekonomisko migrantu ien‚kana no PSRS ìvecaj‚m
republik‚mî atg‚din‚ja pl˚dus. ViÚi ìatÌaidÓjaî vietÁjos iedzÓvot‚jus t‚d‚s
proporcij‚s, ka DaugavpilÓ, piemÁram, jau 20. gadsimta piecdesmitajos gados
vairs neizn‚ca pilsÁtas avÓze latvieu valod‚, tikai vien‚ no pilsÁtas skol‚m
m‚cÓbu valoda bija latvieu, bet p‚rÁj‚s ñ krievu. VÁsturiski liela daÔa Austrum-
latvijas iedzÓvot‚ju prata run‚t vair‚k‚s valod‚s, tai skait‚ arÓ krievu valod‚,
t‚pÁc viÚiem atÌirÓb‚ no citu Latvijas novadu iedzÓvot‚jiem nebija gr˚ti
piel‚goties jaunajai situ‚cijai, kad ofici‚l‚ saskarsme p‚rsvar‚ norisin‚j‚s
krieviski. VÁsturisk‚ perspektÓv‚ par savu atvÁrtÓbu, toleranci un kompromisa
pieÚemanu viÚi samaks‚ja nesamÁrÓgu cenu ñ daÔa vietÁjo valodu izzuda no
publisk‚s aprites, stipri apdraudÁta bija arÓ latvieu valodas pilnvÁrtÓga lieto-
ana. PÁckara iebraucÁji neuzskatÓja par vajadzÓgu apg˚t vietÁj‚s valodas.
Da˛iem t‚da iespÁja pat nebija ien‚kusi pr‚t‚, un viÚi, nodzÓvojui Latvij‚
vair‚k par 60 gadiem, neiem‚cÓj‚s nevienu v‚rdu latviski. Latvieiem lielas
daÔas ien‚cÁju necieÚa ir iegravÁta atmiÚ‚, un katram ir st‚sti par to, k‚
krieviski run‚joie bie˛i vien agresÓvi uzst‚ja, lai visi p‚rÁjie ar viÚiem run‚jot
ìcilvÁku mÁlÁî:

[teicÁjai esot slimnÓc‚], es saku: ìM‚siÚ, labrÓt!î Latviski. ìНе понимаю,

что вы там бормочeте.î Es krieviski saku: ìА как Вы давно живете в

Латвии?” “С [19]45 года.î Es saku: ìNo [19]45. gada, un nezin‚t, ko nozÓmÁ
ìlabrÓtî?î “Я не хочу знать.î [..] Un viÚa pateica.. sarkana ñ sarkana, dus-
mÓga ñ dusmÓga.. viÚa pateica, ka ne viÚa, ìни мои дети, ни внуки, ни правнуки

никогда не будут” vot it‚ te, “латышский язык [изучать]î [..] Tas bija
[19]87. gads (DU MV 55).
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Sovetiz‚cijas apst‚kÔos izauguie Latgales ebreji, poÔi, baltkrievi, vietÁjie
krievi atÌirÓb‚ no saviem vec‚kiem un vecvec‚kiem bie˛i vien vairs neprata
ne tikai latvieu vai k‚das citas vietÁj‚s etnisk‚s grupas, bet pat pai savu
valodu, run‚ja tikai krieviski. Pat daÔa latvieu, Ópai DaugavpilÓ un cit‚s
pilsÁt‚s, kÔuva ìkrievvalodÓgieî. M˚sdien‚s ierakstÓtajos dzÓvesst‚stos vec‚k‚s
paaudzes teicÁjiem, kuri atceras pirmskara Austrumlatvijas daudzvalodÓbu
un etnisko da˛‚dÓbu, ir s‚pÓgi apzin‚ties, ka t‚ ir neatgriezeniski zaudÁta.

TicÓba Dievam pirmskara Latvij‚ bija plai izplatÓta, lai arÓ baznÓca bija
Ìirta no valsts un skola ñ no baznÓcas. TomÁr Latvijas skol‚s tika pasniegta
ticÓbas m‚cÓba Ëetru kristieu konfesiju (katoÔi, pareizticÓgie, luter‚Úi un vecti-
cÓbnieki) p‚rst‚vjiem un j˚daistiem (ìMozus ticÓgieî). Liel‚k‚ daÔa skolÁnu
apmeklÁja ticÓbas m‚cÓbas stundas. Tas nozÓmÁ, ka viÚiem bija ne tikai
ieaudzin‚ts paradums apmeklÁt baznÓcu un ievÁrot reliÏisk‚s tradÓcijas, bet
arÓ sistem‚tiski iem‚cÓtas zin‚anas par reliÏijas dogm‚m, baznÓcas organiz‚-
ciju un ticÓgo dzÓves norm‚m.

Komunistisk‚ ideoloÏija ne tikai uzskatÓja par pasaprotamu ìkomu-
nisma cÁl‚juî ateistisko (ìzin‚tniskoî) pasaules uzskatu, bet arÓ sagaidÓja no
viÚiem iesaistÓanos cÓÚ‚ pret reliÏiju. ìKarojo‚ ateismaî nost‚ja bija Ópai
aktu‚la vado‚m amatperson‚m, ̨ urn‚listiem, pedagogiem u. c. ar ideoloÏijas
izplatÓanu saistÓtiem darbiniekiem. VietÁjiem iedzÓvot‚jiem bija j‚atsak‚s
no ticÓbas Dievam (ìtumsonÓbasî), taËu Ó prasÓba sastapa, Ìiet, visliel‚ko
neizpratni un pretestÓbu:

[..] mÁs visi bij‚m ticÓgie, mÁs bij‚m visi audzin‚ti t‚, ka mums bija katru
svÁtdienu j‚iet uz baznÓcu, izs˚dzÁt grÁkus ... [nevar] atÚemt no cilvÁka to
garÓgo, kas bija iepotÁts kop bÁrnÓbas. K‚ t‚ var?! (DU MV 5, tulk. no
krievu val.)

DzÓvesst‚sti atkl‚j vair‚kus vietÁjo iedzÓvot‚ju reliÏisk‚s uzvedÓbas mo-
deÔus sovetiz‚cijas apst‚kÔos ñ s‚kot ar atteikanos no reliÏijas un beidzot ar
aizieanu no laicÓg‚s dzÓves, kÔ˚stot par garÓdznieku (Saleniece 2013). TomÁr
nospiedoais vair‚kums teicÁju cent‚s ignorÁt vai ìapietî antireliÏisk‚s prasÓbas:

[Kad] es uz skolu g‚ju, mums visp‚r bija gr˚ti, pie mums bija atbraukusi
komisija no pilsÁtas, ir pÁc kara, lai krustus nenÁs‚ .. pret ticÓbu bija. Lika
[noÚemt krustiÚu] .. pirmo reizi brÓdin‚ja, bet pÁc tam [..] ÚÁma nost un
kr‚snÓ meta. Nu bet pie mums, k‚ mamma m˚s m‚cÓjusi [..] uz skolu g‚j‚m
bez krustiÚiem, bet kad m‚j‚s atn‚c‚m, nÁs‚j‚m (DU MV 927, tulk. no krievu
val.).
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Ja sprie˛ pÁc starpkaru bÁrnu un jaunieu paaudzes, komunistisk‚s varas
neatlaidÓgie un brut‚lie centieni likvidÁt reliÏiju Austrumlatvij‚ nenesa
gaid‚mos rezult‚tus. Neraugoties uz represiju D‚mokla zobenu, viÚi palika
uzticami no senËiem p‚rmantotajai ticÓbai. TaËu n‚kam‚s paaudzes demonstrÁ
pavisam citu attieksmi ñ vair‚kums padomju laika bÁrnu ir vienaldzÓgi pret
reliÏiju, starp viÚiem netr˚kst arÓ ateistu. –is fakts izraisa s‚pÓgus p‚rdzÓvo-
jumus un pap‚rmetumus viÚu vec‚kos.

T‚dÁj‚di Austrumlatvijas iedzÓvot‚ji sovetiz‚cijas posm‚ vair‚kos
aspektos guva traumatisku pieredzi. M˚˛a nogalÁ, atskatoties uz piedzÓvoto,
viÚi atkl‚j savus p‚rdzÓvojumus. NegaidÓti, ka represiju upuru atmiÚas bie˛i
ir gai‚kas un optimistisk‚kas, nek‚ to cilvÁku atmiÚas, kuru soci‚l‚ adapt‚-
cija padomju sabiedrÓb‚ norisin‚j‚s visai veiksmÓgi (viÚi nekonfliktÁja ar varu,
piel‚goj‚s un pat guva pan‚kumus). Laika distance Ôauj saprast to cilvÁku
r˚gtumu, kuri pÁckara period‚ no visas sirds gribÁja iest‚ties ìkomunisma
cÁl‚juî rind‚s. Lai arÓ viÚi bija gatavi atteikties (un bie˛i vien vismaz uz laiku
arÓ atteic‚s) no ieaudzin‚t‚m vÁrtÓb‚m par labu jaunaj‚m, tas ne vienmÁr
nesa ieguvumus, jo viÚi vienalga nebija lÓdz galam ìsavÁjieî padomju sabied-
rÓb‚. T‚pÁc 20. gadsimta divdesmitajos un trÓsdesmitajos gados dzimuie Aus-
trumlatvijas iedzÓvot‚ji padomju period‚ Ôoti bie˛i dzÓvoja paralÁl‚s dzÓves ñ
vienu publiskaj‚ un otru priv‚taj‚ telp‚. PÁc PSRS sabrukuma daudzi no
viÚiem atgriez‚s pie pirmskara vÁrtÓb‚m, taËu nereti p‚rmet sev k‚dreiz nepa-
reizi izdarÓto izvÁli, kas neÔauj viÚiem odien justies gandarÓtiem par paveikto
dzÓves laik‚.
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Features of Youth Social Adaptation in Eastern Latvia
after the Second World War
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Summary

The incorporation of Latvia into the Soviet Union was accompanied by
the deliberate ësovietisationí of the local population. This paper presents an
attempt to make out how young people living in the Eastern Latvia reacted
to the process of sovietisation. We can operate with the oral testimonies that
are kept in the collection of Daugavpils University Oral History Centre (DU
OHC) ñ life stories of youth and children of the transition period who were
born in the 1920ñ30s. Their socialization in the pre-war Latvian society had
started but, with the entrance of alien powers, they had to revise their
intellectual, moral, and psychological ìluggageî, get adapted to absolutely
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different rules. Transformation into a ìSoviet personî involved not only adop-
ting certain new qualities and adapting to new values, but also rejecting
values, which had long been familiar. Analysis of the life stories reveals that,
irrespective whether people were persecuted by the communist regime or
enjoyed its favour, contacts with this regime were traumatic for the local
population. In the course of sovietisation it was expected that young people
forget loyalty for the state of Latvia and instead accept the Soviet Union as
ìtheir ownî. They had to keep secret their origin of ìsocially hostile elementsî,
in fact ñ reject their parents. They could demonstrate neither the material
well-being nor striving for it (it was treated as striving for private property,
philistinism and was harshly criticized). Cultivating of ethnic selfawareness
was likened to ìnationalismî and was undesirable. Russification became the
main tool to fight ethnic diversity. People also had to give up faith in God,
yet this demand seemed to face the greatest perplexity and resistance. Thus,
in many aspects people of Eastern Latvia at the stage of sovietization went
through traumatic experience. Time distance makes it possible to understand
the bitterness of those people who in the post-war period were enthusiastic
to join the ranks of ìbuilders of communismî. Though they were ready to
give up (and they actually did) values they had been brought up with for the
new ones, that not always brought benefit as they still remained strangers to
a certain extent in the Soviet society. Yet after the collapse of the Soviet
Union many of them reproach themselves for the wrong choice that does not
let them feel satisfied with the life they have led.
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Galina Sedova (nun Euphrosyne)

Stalinist Repressions in the Diocese of Riga in 1945:
Biographical Information about the Historical

Portrait of Olga Benois

Key words: Olga Fedorovna Benois, Ladies Committee at the Riga Orthodox
Cathedral, a member of the anti-Soviet organization, Priest Nikolai Laucis,
Boris Plyukhanov

Repressions against the clergy and laity of the Latvian Orthodox Church
began in 1940 and only World War II stopped them. Information is available
on clerics who suffered during the Soviet period, and there is on-going research
studying the materials of investigative and criminal cases of the former archives
of the KGB of the Latvian SSR, but for the laity this work is only at the stage
of data collection. Historiography is being studied, the memories of believers
are recorded, and a list of repressed members of the Latvian Orthodox Church
is compiled. One of the first and famous names often found in the search is
the name of Benois (the surname ìBenoisî is of French origin). But everything
that has been published about the Benois family has a journalistic character
and contains various inaccuracies and confusion in the presentation of facts.
This is due to the fact that there were two Olgas in the family: a mother ñ
Olga Fedorovna Benois and a daughter ñ Olga Eliseevna Benois (Обозный
2008, 261, 468, 485ñ486). The first thing to encounter when reading about
Benois in church historiography is the bias in presenting material and facts
during the period of repression (Двинский Вестник 1943; Плюханов 1993,
143, 145, 191, 296; Рацевич 2005, 150–151; Александрова 2011). This mainly
concerns the criminal case of Olga Fedorovna Benois. In choosing a topic,
several tasks were identified:
� studies of the criminal investigation case,
� detection of falsification in the procedural work of investigators,
� collection of additional information from memories to the biography of Benois.

This publication is dedicated to Olga Benois, the Chairwoman of the
Ladies Committee and an active parishioner of the Riga Cathedral.

The Benois family came to Riga from Finland in the interwar period and
made a significant contribution both to the life of the Russian community
and the Orthodox life of Latvia (Амосова 2009, 16; Баринова 2009, 16).
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Olga Fedorovna (Fridrikhovna) Benois was born on 28 June 1891 in
St. Petersburg in the family of an official who originated from the Baltic
Germans. Her father was Friedrich Hermann Benedikt Johann Waldman
(Friedrich Hermann Benedikt Waldmann) and mother ñ Lydia Vasilievna
(born Ilyina). The family brought up three children: Nikolai, Olga, and Alex-
ander, all of them were baptized according to the Orthodox rite. According
to the documents from the Russian State Archives of the Russian Naval Fleet
(the personal file of Nikolai Waldman), his father, Friedrich Waldman, belonged
to the hereditary honorary citizens of Mitau of the Duchy of Courland and
served as director of the Okhta pulp mill. Although, in the criminal case of
O.F. Benois the position of her father is indicated as that of an accountant in
the office of Knop, a German who supplied flax spinning machines from
England to Russia. As Olga Fedorovna pointed out, ìit was essentially an
intermediary officeî (LNA LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l., 11. o.p. lpp.).
She would give evasive answers to questions of the social status of the family.

In 1900, Olga entered the womenís gymnasium on Vasilyevsky Island
in St. Petersburg and successfully graduated from it in 1910. She privately
studied French and English, as well as music. In 1912, under the patronage
of her English teacher Holmes, her parents sent Olga to Miss Cregsí private
boarding house in the northern part of England, where she improved her
English. The study period did not last long, it was about two and a half months.
After returning home, she took lessons at the St. Petersburg Conservatory in
vocal and acting skills. Soon she married Elisha Edward Yulievich Benois
(1890ñ1914), a student of the Faculty of Technology of St. Petersburg Univer-
sity. He came from a well-known family of artists and architects of Benois,
who were favoured nobles in Russia (LNA LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l.,
11. lp.).

The family of Olga and Elisha Benois had three children: the son Elisha
(1913ñ1932) and twin sisters: Lydia (1914ñ2008) and Olga (1914ñ1994).
After the death of her husband at the beginning of World War I, Olga Fedo-
rovna left for Finland, where the family had the estate ìPossuliî (Tervajoki),
near the town of Vyborg. As noted in the interrogation protocols, the family
was not engaged in farming, but leased arable land (1,200 hectares and a
herd of 70 cows) to the local Finn Tamermaa. In the summer of 1917, a fire
broke out in the manor, although the residential part and the summer cottage
were preserved. There is no information, whether it was a deliberate arson
or an accident. For a young woman, the question arose of moving to Petrograd,
as it was not safe to stay outside the city in winter with three young children.
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Meanwhile, the father was seriously ill and needed care. The family lived in
their own home on Bolshoi Prospect 24 on Vasilyevsky Island, near the famous
German gymnasium of Karl May (LNA LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l.,
28.ñ 29. lp.).

The subsequent revolutionary events in Russia destroyed not only the
usual way of life of the Benois family, but also the lives of all subjects of the
Russian Empire. Older brother Nikolai Friedrikhovich Waldman studied at
the gymnasium of K. May, and then at the Mitau Real School, then after the
start of World War I he served as a naval officer in the imperial fleet. But he
was denied to continue his service in the rank of officer in Soviet Russia, so
he was engaged in private teaching. He gave lessons in English, was engaged
in drawing, and also made sculptures. Only after the start of World War II
Nikolai Waldman was called up by the Soviet authorities for military service
and took part in the defence of Tallinn as the red commander of the Amgun
ship (РГА ВМФ. Ф. 406. Оп. 10. Д. 4 «В»). O.F. Benois tried to give minimal
information about the brother and relatives during interrogations, emphasizing
the fact that she had lost contact with them (LNA LVA, 1986. f., 2. apr.,
P-6503. l., 29. lp.).

In 1922, after her father died in Petrograd and Olga Fedorovna received
the official permission of the Soviet government, she left for Finland with her
children. For a while, the family lived in the estate, but after the frequent
rumours about the expropriation of large estates from foreign owners, they
managed to sell the estate for a pittance. The interrogation report also noted
the amount of the transaction, which amounted to 1 million 400 Finnish
crowns. With the proceeds, it was possible to acquire a one-story house with
a residential basement in Vyborg on Suo no. 3. The children were growing
up and the question arose of their further education in their native language.
The eldest son, Elisha entered the Russian cadet corps in Serbia, and in 1930
Olga Benois and her daughters left for Riga (LNA LVA, 1986. f., 2. apr.,
P-6503. l., 29. lp.).

From the protocols of the criminal case it is known that the Benois family
lived with a relative (cousin) ñ Clementina Boguslavovna Hibshova, a harpist
of the National Opera of Latvia (LNA LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l.,
29. lp.). Although, according to other sources, Hibshova was from their
friendsí family. Hibshova toured the world a lot, so she was able to provide
Olga Fedorovna and her children with her apartment at Pulkvezha Briezha
no. 7ñ9, and later ñ at Skolas Street (no. 34, sq. 3) and she completely assumed
the maintenance of the family. The girls went to the Riga private womenís



Galina Sedova (nun Euphrosyne)
Stalinist Repressions in the Diocese of Riga in 1945: biographical information..

222

gymnasia of L. Taylova. There is a reason to believe that the choice of the
gymnasia was not accidental, since Taylova came from a famous merchant
family from Mitau. The Waldman family had deep roots in Mitau. In addition,
Ludmila Ivanovna was an experienced teacher and a believer.

After moving to Riga, Olga Fedorovna did not have an official job, but it
is very likely that she was engaged in teaching private lessons. It should be
noted that in the 1920ñ30s in Latvia, many Orthodox residents took an
active part in the Russian Student Christian Movement (RSCM). The Benois
family, which was involved in the life of the local Russian community, was
no exception. In his book about the history of the RSCM in the Baltic States,
Plyukhanov talks about the Benois family as members of the movement.
Based on this fact, the mother and daughters took part in the activities of the
Union. Daughters Olga and Lydia taught in the Orthodox Sunday school of
Latgale suburb in the city of Riga, and the mother was a member of one of
the enlightening Christian circles. The Latvian branch of the RSCM was
closely connected with the emigrant structures in Paris and Western Europe,
which was the reason for its closure by the Latvian authorities in 1934 (Плю-
ханов 1993, 141, 143, 145). For the Latvian authorities, the activation of
Russian organizations on the eve of World War II was considered to be a
danger.

Before World War II, all members of the organization were closely moni-
tored by the agents of the Political Police of Latvia. After 1940, all archival
data were included in the development of the NKVD investigators. Inves-
tigators who conducted the case of O. F. Benois tried to prove her connection
with the anti-Soviet emigrant circles as a member of the Unification Organi-
zation (RSCM) in Latvia and in Europe. Olga Fedorovna, during the investi-
gation, denied her participation in the organizationís movement, since she
was more interested in spiritual matters, not social life. She explained to the
investigator that students of gymnasia or basic schools took an active part in
the organization (LNA LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l., 31. lp.). She perfectly
understood the risks of such accusations. Before the war, the Soviet embassy
in Latvia accused the Union of ìcounter-revolutionary activitiesî against
Soviet Russia (Плюханов 1993, 210). In 1934, the organization was closed,
and a report in the newspaper Jaun‚k‚s ZiÚas, entitled ìClosing the harmful
organization of the restoration of holy great Russiaî of 7 December, read:
ì... This society is the secret branch of the Paris émigré organization Russian
Student Christian Movement for abroad. In Paris, the central organization
has military colouring. The organizationís goal is to restore ìthe great united
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holy Russiaî. It also held illegal meetings of the Russian people of the Baltic
countries in Rigaî (Плюханов 1993, 209). If the investigators had confirmed
the fact of Benoisí vigorous social activity among the emigrants, then the
period of imprisonment have been extended.

As to the biographical data of Benois, it is worth pointing out that the
minutes of the criminal case noted that the family had travelled several times
to Finland, where their real estate remained. After selling the house in Vyborg,
Olga Fedorovna sent her daughters to study in England. In 1935, on the
recommendation of Augusta Burvikova, a citizen of Riga, the daughters of
Benois got a job in the family of the English writer Anthony Berkeley Cox
(LNA LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l., 29. o.p. lp.). The sisters lived in
London (Camilton-Terrace) and improved their English. Three years later,
one of them, Olga, returned to Riga for medical consultations and treatment
(she suffered from trophic leg disease). Lydia stayed in London, went to
medical school, and sang in the church choir. In the study of the criminal
case of O.F. Benois, attention is drawn to the fact that investigators were
interested in the question, how her daughters got to England. Olga Fedorovna
mentioned the people who provided protection, but at that time they were
all dead (LNA LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l., 29. o.p. lp.). In this regard,
it is appropriate to quote words of priest George Taylov arrested in 1944.
The priest remembered that when, during interrogations, he was required to
call the names of people who knew him closely, he tried to remember the
names of the dead, thereby saving his relatives from repressions.

The youngest Olga who remained in Riga began to teach Russian to the
children of the Minister of Foreign Affairs of Latvia, Wilhelm Munters. In
1940 she entered the Academy of Arts. In her free time in summer holidays
she helped the children in a shelter in Jurmala. And in 1943, after one of the
sermons of the Exarch of the Baltic countries, Metropolitan Sergius (Voskre-
sensky), Olga left classes at the Academy to help children from Salaspils
camp, who were transferred to the shelter on the Riga sea gulf coast. At the
same time, Olga Fedorovna, upon the suggestion of the priest of the Riga
Cathedral, John Janson, was elected one of the chairpersons of the Ladies
Committee (LNA LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l., 15. lp.). The aim of the
committee was to provide ìmaterial assistance to Russian refugees, to people
who forcibly or voluntarily find themselves in the territory of Latvia and to
local needy Russiansî (LNA LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l., 15. lp.). Incoming
funds, as explained by O. F. Benois to the investigator, were formed by col-
lecting donations during church services on holidays or from wealthy parishioners.
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As to the sermons of the Exarch of the Baltic Metropolitan, Sergius
(Voskresensky), they made a strong impression on the parishioners. One of
them was pronounced on Sunday, 14 March 1943, in the Riga Cathedral:
ì... The struggle of Germany against Bolshevism entered the decisive stage.
There is no greater evil than communist power. If Bolshevism had been victo-
rious, the inhabitants of these lands would have taken on indescribable torment
and would have been literally exterminated. In order to avoid this terrible
danger, extreme tension of all available strength and complete consistency
are needed... Therefore, each of us must obey the instructions of the leaders
and give all our strength to fight against Bolshevism. So, let us remember the
Almighty, so that He will help to conquer Bolshevism everywhere, and espe-
cially in the heartsî (От национализма к коллаборационизму 2018, 182ñ
183). Subsequently, the political sermons of the Exarch-Metropolitan were
regarded by the Soviet regime as anti-Soviet ones. And many clerics and laity
were arrested for anti-Soviet activities.

Olga Fedorovna and her daughter Olga Eliseevna Benois lived in Latvia
with Nansen passports. They retained this status till 1944. At the beginning
of the war, many Russians believed that the power of the Bolsheviks was not
lasting and that they could return to liberated Russia. Their Nansen passports
could help them in this situation. But, after the capitulation of Germany, the
presence of stateless passports in Soviet Latvia caused only problems and
additional questions for their holders. Such people were treated as sympa-
thizers with the German occupation and collaborators.

After the liberation of Riga from the Nazis in 1944, there were arrests
among clerics of the Latvian Orthodox Church. First, it concerned those
who served in the Pskov Orthodox mission. Members of Russian organizations
were also called for interrogation to the NKVD of the Latvian SSR, including
those from the RSCM: Boris Plyukhanov, Matvei Nitavskiy, Georgiy Ilinskiy,
Vitaliy Karavaev and many others (Плюханов 1993, 298ñ299). On 17 No-
vember 17 1944, Olga Benois was summoned for the first interrogation, her
case was conducted by sub-lieutenant Fursov. Violations were a specific charac-
teristic feature of the design of interrogation protocols in 1944. For example,
the surname of the investigator was not always indicated, as well as the time
of interrogation, therefore it is not known when the interrogation began and
ended, and how long it lasted. The number of people arrested in the Latvian
SSR in 1944 was 3,708 people, the peak of the arrests fell on 1945 ñ 14,702
people (No NKVD lÓdz KGB 1999, 972).
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O.F. Benois was arrested on 9 January 1945 in Riga. During the arrest,
a search was conducted and 20 postcards, 4 letters, a camera, some negatives,
German and Latvian coins, as well as 25 Latvian lats were seized (LNA
LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l., 9. lp.). The investigation case consisted of
two parts ñ the criminal and the supervisory (LNA LVA, 1986. f., 2. apr.,
P-6503. l.; P-6503-u/ l.). Prior to her arrest, Benois was interrogated several
times in Riga. In November, there were five interrogations conducted by
sub-lieutenant Fursov: 18, 19, 22, 23 November. The interrogations lasted
from 4 to 5 hours, some interrogations were stopped only at night. Interroga-
tions were often interrupted, for unknown reasons; there is a high probability
that Olga Fedorovna became ill. If at the first interrogations the questions of
the investigator were mainly of biographical nature, then after receiving the
information Benois was already accused of anti-Soviet propaganda. For
example, Olga Fedorovna did not hide her attitude to the October Revolution
and answered straightforwardly: ìShe perceived the revolution as ìa misfor-
tune brought to the Russian people from the outside, from abroadî.î And
her attitude to the beginning of the war ìwas perceived as positive attitude
to a certain success of the German arms in the struggle against Bolshevism,
as the beginning of building a new Russiaî (LNA LVA, 1986. f., 2. apr.,
P-6503. l., 30. lp.). Thus, investigators accused Benois as an opponent of the
Soviet system. On the eve of World War II in Latvian society, and indeed in
the West, there was a division in Russian émigré circles into ìdefencistsî and
ìdefeatistsî. The former wanted to defeat the Nazis, because some people
fought against the Germans during World War I, while others considered the
Nazis to be liberators from Bolshevism (this should be taken into account
when considering the historical context).

There were two witnesses who were involved in the case of Olga Fedo-
rovna Benois: priest Nikolay Laucis, who was arrested on 31 October 1944
and worked in the Diocesan Administration of the Latvian Orthodox Church,
and Olga Purmal, coming from a peasant family of Tula district in Russia,
who was a nurse out of work. The surname Purmal is found in Boris Plyuk-
hanovís book and is associated with émigré circles (Плюханов 1993, 121). It
is highly probable that O. Purmal was intimately acquainted with the Benois
family and, as a charity nurse, could have entered the house, since the family
needed qualified medical assistance.

The priest did not say anything disreputable about the Benois family,
but only gave general characteristics. In his words, the mother and daughter
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were outwardly considered ìas owners of high (too much for women) growthî
(LNA LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l., 42. lp.). Olga Fedorovna was a
parishioner of the Riga Cathedral and ìprayed earnestly to Godî. The priest
saw her in August 1944 at a meeting of the church council. At the meeting,
she was introduced instead of the retired Antonia Kreuzberger as a member
of the womenís committee and the chair of this committee. In his words:
ìUnder the leadership of Benois, the womenís committee took an active part
in charity events concerning the affairs of Russian refugees in Latvia and
Rigaî. The Committee also collected food, money, clothes, and handed over
everything to the Russian Committee. Benoisí daughter supervised the upbringing
of Russian orphans who were exported from the eastern regions. The orphanage
was located in Jurmala and was supervised by the Russian Committee. The
connection of the Ladies Committee chairwoman with the Russian Committee
became an aggravating factor in Olga Fedorovnaís case, since this structure
was closely associated with General Vlasov. The Soviet authorities viewed
this cooperation as anti-Soviet.

According to Olga Georgievna Purmal, Olga Benois during the German
occupation of the Latvian SSR worked as the chairman of the Ladies Com-
mittee at the Riga Cathedral, and was also a member of the United Charity
Committee (UCC). In the apartment she often held parties, which were
systematically attended by German officers. Benois, in conversations, praised
the Germans in every way for their culture and order, and in every possible
way built slander against the Soviet government, since ìSoviet power is a
symbol of violenceî (LNA LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l., 43. lp.).

During the interrogation, O. Purmal emphasized Benoisí active propa-
ganda campaign against the Soviet authorities from the first days of the occu-
pation and her cooperation with the Germans. Under the guise of helping
refugees, Benois raised funds that were ìpartly used for all kinds of parties
with the Germans, for the wounded German soldiers and officers, as well as
for the Russian Liberation Army (RLA)î (LNA LVA, 1986. f., 2. apr.,
P-6503. l., 43. o.p. lp.). In particular, Benois was accused of slandering the
USSR, because in the Soviet state there was no freedom of speech, press,
religion, and only the Germans were able to revive Russia, where people
would live freely. In addition, Benois, at the gatherings organized for ìrefugeesî,
stated that the Bolsheviks had started the war, destroyed villages and cities,
and so only the Bolsheviks were to blame for all the victims. Nobody knows,
if this was true or was made up by O. Purmal or by the investigator. According
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to the recollections of Benoisí close acquaintances, many noted the harshness
of her judgments; even after her release from the camp she gave harsh charac-
teristics to the Bolshevik regime (LNA LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l.,
43. o.p. lp.).

During the investigation, the investigators were interested in the
information about the head of the Russian Committee ñ Georgiy Alexan-
drovich Alekseev. He worked as a director at the Kuznetsov ceramic factory
and was appointed by the occupying authorities to the post of a chairman of
the Committee. According to the information of the Soviet special services,
Alekseev conducted a ìpro-fascist propaganda campaignî. In the period of
May and June 1944 in Riga, at the opening of the exhibition of Russian
artists, Alekseev spoke of Russian art, which could not develop freely in the
Soviet Union. In addition, Alekseev, speaking at the funeral of Metropolitan
Sergius (Voskresesky) in July 1944, accused the Soviet government of the
murder of the metropolitan. These facts were confirmed by Olga Benois at
her interrogation. However, the funeral of the Metropolitan took place on 4
May and Benois should have been aware of this (LNA LVA, 1986. f., 2. apr.,
P-6503. l., 20. lp.).

Investigators were interested in information not only on specific individ-
uals, but also on a number of organizations that were actively working in
Latvia. For example, that concerned the organization ìPeopleís Aidî, which
provided material assistance to Latvian citizens, especially orphans, whose
father had died in the war. The work of the Russian Committee, which closely
cooperated with the Russian Liberation Army and General Vlasov, was of
particular interest to the Soviet special services. This structure worked in the
provinces, since the majority of the refugees lived in the villages and dealt
with the settlement of issues between the owner and the worker (refugees).
The question of sending Soviet citizens to hard labour in Germany was also
asked by the investigator, and Benois knew about it. For the Latvians it was
not a secret, people tried their best to avoid being sent to work. According to
the recollections of the people of Riga, someone bought fake medical certifi-
cates, someone tried to marry or get married, because this gave a respite from
work in Germany (LNA LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l., 20. o.p. lp.; Archive
by G. Sedova 2018).

Investigation was carried out for four months. All this time Benois was
in the inner prison of the NKVD and in the Riga Central Prison. The investiga-
tion was not completed and she was sent to one of the womenís camps of the
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1st Division of the Shirokstroi NKVD of the USSR. In the camp of Molotov
region (now it is Perm) she went through final interrogations on 31 January
1945. Later she recalled that period as the most difficult time. In the medical
unit of the camp, her temporary disability was ascertained. At the final stage
of the investigation, Lieutenant Anokhin of the NKVD of Molotov region
tried in every way to bring the case of Benois to the articles 58ñ3, 58ñ10 of
the Criminal Code of the RSFSR ìas an accompliceî. Out of hopelessness
Olga Fedorovna slandered herself, fully admitted her guilt, and signed docu-
ments. On 11 March 1946, the indictment was filed, according to which
O. Benois was accused of anti-Soviet propaganda campaign, as a member of
the anti-Soviet organization RSCM, working in the Ladies Committee and
assisting the Latvian SS legionnaires (collecting gifts for Easter). The investi-
gator demanded a term of 10 years of labour camps for ìaiding the Germansî,
but the charges were not proven. On 20 June 1946, Special Meeting of the
NKVD of the USSR sentenced O.F. Benois to 58ñ3 Art. Criminal Code of
the RSFSR to the sentence in labour camps for a period of 5 years and 3
years of exile (LNA LVA, 1986. f., 2. apr., P-6503. l., 51. lp.).

Olga Fedorovna survived in the camps and returned to Latvia in the
early 1950s. According to the recollections of Riga resident Bartashevskaya,
ìThe house of Benois in the post-war period was the center of spiritual culture,
a place where many Orthodox residents of Riga gathered. Not a day passed
that anyone came to Olga Fedorovna for spiritual support. The mother and
daughter of the Benois never accepted Soviet power, but they believed that
since God sent such power to the people, this test was necessary for them.
Both of them recalled their trials without pain (Olga Benois daughter Olga
Eliseevna was arrested soon after her mother)î (Archive by G. Sedova 2009).

Working with the archival documents of the criminal case of O.F. Benois
identified several aspects of the study; at the beginning of the investigation
Benois openly declared her political views, but later she refrained from doing
so. There is also an important fact about frequent interruptions of the inter-
rogations. There is a high probability that the defendant underwent both
psychological and physical influence. According to the memoirs of Boris
Plyukhanov, when the investigator tore off the cross from Benois, she calmly
answered him that a personís faith could not be taken away. Boris Plyukhanov
was arrested at the same time with Benois. He was under investigation for 22
months and, according to him, the investigation ìtook place in agonizing
conditions and was conducted by the most severe methods and techniquesî
(Плюханов 1993, 218).
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The materials of forensic investigations are those among the few sources
that provide evidence about the life of Orthodox believers in the occupied
territory during World War II. The study of this category of cases requires
critical analysis, since sometimes they are subjective. They reveal many absur-
dities, contradictions, and open falsification. The criminal procedure practice
of political affairs of the period under study was under direct ideological and
departmental pressure of the state policy of the Stalin regime, reflecting the
spirit of the times of the totalitarian system.
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GaÔina Sedova (m‚sa Jefrosinija)

StaÔina represijas RÓgas eparhij‚ 1945. gad‚:
Olgas Benu‚  biogr‚fiskas liecÓbas

AtslÁgas v‚rdi: Olga Benu‚, pareizticÓg‚s katedr‚les D‚mu komiteja, pretpa-
domju organiz‚cijas, garÓdznieks Nikolajs Laucis, Boriss PÔuhanovs

Kopsavilkums

Represijas pret Latvijas pareizticÓgo baznÓcu s‚k‚s 1940. gad‚ un ilga
lÓdz Otrajam pasaules karam. Ir saglab‚ju‚s klÁriÌu liecÓbas, turpin‚s darbs
biju‚s Latvijas PSR VDK krimin‚l‚s izmeklÁanas lietu materi‚lu izpÁtÁ.
Viens no pirmajiem zin‚majiem uzv‚rdiem, kas sastopams materi‚los, ir
Benu‚. MinÁtie avoti galvenok‚rt ir publik‚cijas ar neprecÓziem biogr‚fijas
faktiem. P‚rpratumus radÓja tas, ka Benu‚ ÏimenÁ bija divas Olgas: m‚te
Olga (Fjodorovna) Benu‚ un meita Olga (JeÔisejevna) Benu‚.

Rakst‚ pÁtÓta m‚tes ñ Olgas Benu‚ ñ krimin‚llieta, konstatÁtas falsifik‚-
cijas izmeklÁanas procesu‚laj‚ darb‚, atrastas papildu liecÓbas. Tiesu izmeklÁ-
anas materi‚li ir vieni no nedaudzajiem avotiem, kas st‚sta par pareizticÓgo
dzÓvi okupÁtaj‚ teritorij‚ Otr‚ pasaules kara laik‚. Avotu analÓzei nepiecieams
kritisks vÁrtÁjums. Politisko lietu krimin‚l‚ procesu‚l‚ prakse apl˚kojamaj‚
period‚ atrad‚s zem staÔinisk‚ re˛Óma ideoloÏisk‚ un resoru spiediena, atspo-
guÔojot totalit‚r‚s sistÁmas garu.
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Henrihs Soms

Latvieu periodisk‚ prese par kauj‚m Daugavpils
apk‚rtnÁ 1919. gad‚

AtslÁgas v‚rdi: latvieu prese, Daugavpils, lielinieki, latvieu strÁlnieki

Pasaules kara, 1917. gada revol˚cijas un NeatkarÓbas kara laik‚ latvieu
periodisko izdevumu skaits bija sv‚rstÓgs. 1914. gad‚ latvieu valod‚ tika
izdoti 193 periodiskie izdevumi ñ laikraksti, ˛urn‚li, biÔeteni. 1915. gad‚
kara apst‚kÔos to skaits samazin‚j‚s lÓdz 93 izdevumiem, 1916. gad‚ ñ 36.
Savuk‚rt turpm‚kajos gados izdevumu skaits pieauga un 1917. gad‚ sasniedza
78 (liel‚k‚ daÔa bija viena gada izdevumi), 1918. gad‚ ñ 104 (Latvieu
periodika 1977, 377ñ405).

Latvieu preses izdoanu 1919. gad‚ b˚tiski ietekmÁja karadarbÓba
Latvijas teritorij‚ un varas maiÚas. 1919. gad‚ periodisk‚ prese bija joproj‚m
dominÁjoais masu inform‚cijas lÓdzeklis Latvij‚. PÁc periodikas r‚dÓt‚ja,
1919. gad‚ latvieu valod‚ izn‚ca 65 izdevumi ñ laikraksti, ̨ urn‚li, biÔeteni.
Rakst‚ izmantoti materi‚li no 11 izdevumiem, liel‚k‚ daÔa no tiem ir dienas
laikraksti.

NozÓmÓg‚k‚s nacion‚la mÁroga partiju avÓzes aj‚ laik‚ bija ìSoci‚lde-
mokr‚tsî, ìBrÓv‚ Zemeî, ìBaltijas VÁstnesisî, ìTautas Balssî, bezpartejisk‚s
ìJaun‚k‚s ZiÚasî, ìLatvijas Sargsî, ofici‚lie laikraksti ìValdÓbas VÁstnesisî.
Maskav‚ tika izdots lielinieku dienas laikraksts ìKrievijas CÓÚaî. Latvij‚
turpin‚ja izn‚kt reÏion‚li izdevumi. PÁc 8 mÁneu p‚rtraukuma atkal s‚ka
izn‚kt latgalieu laikraksts ìLatgolas VÙrdsî; 1919. gad‚ tika izdoti tikai
divi numuri.

Daugavpils kauju atspoguÔoanai periodiskie izdevumi izmantoja ofici‚los
inform‚cijas avotus ñ armiju virspavÁlniecÓbas ziÚojumus, kara korespondentu
vÁstules, atkarÓb‚ no izdevuma politisk‚s orient‚cijas p‚rpublicÁjumus un
citÁjumus no citiem laikrakstiem un ̨ urn‚liem. Jaunums bija Latvijas Preses
biroja (LPB) ìLatopressî izveidoana 1919. gada 4. mart‚. LPB uzdevums
bija informÁt pasaules ziÚu aÏent˚ras un vietÁjos medijus par notikumiem
Latvijas teritorij‚. No LPB 1920. gad‚ tapa pirm‚ nacion‚l‚ ziÚu aÏent˚ra
Latvijas vÁsturÁ ñ LETA (Dimants, Ro˛ukalne 2019). LPB pÁc radio p‚rraidÁm
no Maskavas (Padomju Krievija) un Neuenas (V‚cija) raidÓt‚ja veidoja ziÚas,
kuras publicÁja latvieu laikraksti. Taj‚s bija arÓ inform‚cija par notikumiem
Daugavpils reÏion‚ 1919. gad‚.
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1919. gad‚ Daugavpils apk‚rtnÁ norisin‚j‚s svarÓgi NeatkarÓbas kara
notikumi. Kop 1918. gada 9. decembra kontroli p‚r Daugavpili bija p‚rÚÁ-
musi Sarkan‚ armija (Soms 2019). 1919. gada otraj‚ pusÁ aktualizÁj‚s jaut‚-
jums par lielinieku izdzÓanu no Daugavpils, jo pilsÁtai no da˛‚d‚m pusÁm
tuvoj‚s Lietuvas, Polijas un Latvijas karaspÁks.

Pamatojoties uz jaun‚kajiem zin‚tnieku pÁtÓjumiem par NeatkarÓbas
karu, iespÁjams rekonstruÁt Daugavpils kauju trÓs f‚zes ar Latvijas, Polijas,
Lietuvas un Sarkan‚s armijas dalÓbu: 1919. gada augusts (pirm‚ f‚ze),
1919. gada septembris (otr‚ f‚ze), 1920. gada janv‚ris (tre‚ f‚ze).

1919. gada naktÓ uz 31. augustu gar Daugavpils ñ ViÔÚas dzelzceÔu
Daugavpils virzien‚ dev‚s poÔu armijas trieciengrupa. PoÔu kreisaj‚ sp‚rn‚
to pau darÓja arÓ lietuviei (JÁkabsons 2005, 49). T‚ s‚k‚s cÓÚa par Daugavpili,
kur‚ piedalÓj‚s vair‚ku valstu armijas.1

Par karadarbÓbas tuvoanos Daugavpilij2 latvieu prese ziÚoja jau kop
1919. gada j˚nija. Laikrakstu inform‚cija Ôauj izsekot Lietuvas un Polijas
armijas virzÓbai, atseviÌ‚m kauj‚m un sadursmÁm, apdzÓvoto vietu ieÚem-
anai. Laikraksts ìBaltijas VÁstnesisî 1919. gada 17. j˚nij‚ publicÁja svarÓgu
Lietuvas armijas pavÁlniecÓbas 10. j˚nija paziÚojumu sakar‚ ar Kurzemes
guberÚas robe˛as sasnieganu: ìMÁs p‚rg‚j‚m p‚r Latvijas robe˛u, lai savie-
notos ar latvieu spÁkiemî (Baltijas VÁstnesis, 1919. 17. j˚nijs). K‚ nor‚da
Lietuvas kara pÁtnieki, PaÚeve˛as atseviÌais bataljons p‚rg‚ja Latvijas robe˛u
ar Lietuvas armijas pavÁlnieka S. fiukauska 8. j˚nija rÓkojumu saskaÚ‚ ar
Lietuvas un Latvijas 1919. gada 1. marta savstarpÁj‚s palÓdzÓbas lÓgumu.
10. j˚nij‚ lietuvieu t‚b‚ ierad‚s Augzemes partiz‚nu komandieris J‚nis
Ind‚ns, lai saskaÚotu turpm‚ku darbÓbu (Surgailis 2019, 281ñ282).

Turpm‚kaj‚s cÓÚ‚s Lietuvas armija guva pan‚kumus abos uzbrukuma
flangos. Kreisaj‚ flang‚ (lietuviei to sauca par ZiemeÔu fronti) noritÁja smagas
cÓÚas. Kop 1919. gada augusta s‚kuma kaujas Daugavpils apk‚rtnÁ tika
minÁtas frontes ziÚojumos lielinieku laikrakst‚ ìKrievijas CÓÚaî. 1919. gada

1 Padomju literat˚r‚ Daugavpils aizst‚vÁanas kaujas (127 dienas no 1919. gada
31. augusta lÓdz 1920. gada 3. janv‚rim) tika dÁvÁtas par ìSarkano Verdenuî pÁc
lÓdzÓbas ar Pirm‚ pasaules kara vienu no liel‚kaj‚m kauj‚m pie Verdenas Francij‚
1916. gad‚. Pla‚k sk.: SimonËiks, P. Sarkan‚ Verdena. Avangards. Daugavpils.
1968. 27. janv‚ris.
2 T‚ laika latvieu preses izdevumos dominÁja nosaukums ìDaugavpilsî. Laikraksts
ìBrÓv‚ Zemeî lietoja arÓ nosaukumu ìDaugpilisî. AtseviÌos gadÓjumos, publicÁjot
Maskavas radio ziÚas, presÁ lietots apzÓmÁjums ìDvinskaî.
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4. un 5. augusta ziÚojumos minÁtas kaujas pie Il˚kstes un Eglaines stacijas.
ZiÚojumos nor‚dÓts, ka Sarkan‚ armija spiesta atk‚pties un pretiniekam izde-
vies ieÚemt svarÓgas augstienes (Krievijas CÓÚa, 1919. 8. augusts).

1919. gada 22. august‚ lietuvieu vienÓbas saÚÁma virspavÁlniecÓbas
telegrammu, kur‚ tika pavÁlÁts 23. august‚ uzs‚kt uzbrukumu vis‚ lielinieku
frontÁ un ieÚemt Daugavpili (Surgailis 2019, 284). SaskaÚ‚ ar o pavÁli
29. august‚ tika ieÚemta Il˚kste un Glaud‚ni ñ apdzÓvota vieta pie Daugavas,
25 km no Daugavpils. Lietuvieu vienÓbas pietuvoj‚s Daugavas kreisajam
krastam. T‚ bija Latvijas un Lietuvas armiju sadursmes vieta. 30. august‚
Glaud‚nus sasniedza arÓ Latvijas armija, t‚dÁj‚di no Dunavas lÓdz Glaud‚niem
kreisais Daugavas krasts bija atbrÓvots (Latvijas Sargs, 1919. 31. augusts;
Tautas Balss, 1919. 2. septembris).

Labaj‚ flang‚ (dienvidu frontÁ) 1919. gada 26. august‚ Lietuvas armija
ieÚÁma Novoaleksandrovsku (Zarasi), kas Ô‚va armijai sekmÓgi virzÓties uz
Daugavpili, lÓdz kurai bija apmÁram 25 km (Surgailis 2019, 285). Par o
lietuvieu milit‚ro pan‚kumu drÓz ziÚoja latvieu prese un paredzÁja, ka
Lietuvas armija drÓz sasniegs Pirm‚ pasaules kara v‚cu ñ krievu frontes lÓnijas
ierakumus Il˚kstes ñ Sventes un Medumu ezeru lÓnij‚ (Latvijas Sargs, 1919.
29. augusts; Baltijas VÁstnesis, 1919. 30. augusts).

Latvieu preses materi‚los par kauj‚m Daugavpils reÏion‚ lÓdz
1919. gada augusta beig‚m dominÁja ziÚas par Lietuvas armijas darbÓbu.
Augusta beig‚s pÁc sekmÓgas ofensÓvas Baltkrievij‚ Daugavpils virzien‚
pietuvoj‚s Ïener‚Ôa E. Ridza-Smiglija (⁄mig˘y-Rydz) komandÁt‚ poÔu armijas
grupa (JÁkabsons 2000, 47).

Lai sasniegtu Daugavpili, uzbr˚koaj‚m armij‚m Daugavas kreisaj‚
krast‚ bija j‚ieÚem GrÓvas pilsÁta, Kalk˚nu dzelzceÔa stacija un cietokÚa
priektilta nocietin‚jums. T‚ s‚k‚s pirmais apvienotais poÔu-lietuvieu
uzbrukums Daugavpilij. PÁc ìBaltijas VÁstneaî 30. augusta ziÚ‚m, lietuviei
bija non‚kui 12 verstu att‚lum‚ no Daugavpils (Baltijas VÁstnesis, 1919.
30. augusts). ìBaltijas VÁstnesisî 9. septembrÓ optimistiski ziÚoja, ka lietuvieu
frontes sektor‚ lielinieki atk‚puies no Daugavas kreis‚ krasta, tomÁr Dau-
gavpils ieÚemanu apgr˚tinot saspridzin‚tie Daugavas tilti (Baltijas VÁstnesis,
1919. 9. septembris). AcÓmredzot aj‚ gadÓjum‚ bija aprakstÓta situ‚cija pÁc
uzbrukuma august‚, kad lietuviei ieÚÁma pozÓcijas no cietokÚa priektilta
nocietin‚juma pa Daugavas lejasteci lÓdz KazimiriÌiem. Atk‚pjoties aiz Dau-
gavas, sarkanarmiei pie Gurnas (apdzÓvota vieta pie Daugavas starp Il˚ksti
un Dvieti) aizdedzin‚ja koka tiltu (Surgailis 2019, 285).
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Daugavpils kauju otr‚ f‚ze norisin‚j‚s 1919. gada 27.ñ28. septembrÓ,
kad lietuvieu un poÔu karaspÁks dev‚s jaun‚ uzbrukum‚ Daugavpilij.
Milit‚r‚s oper‚cijas laik‚ tika ieÚemti Kalk˚ni un GrÓva, sÓv‚s cÓÚ‚s ar tanku
atbalstu ieÚemts cietokÚa priektilta nocietin‚jums, likvidÁts Sarkan‚s armijas
placdarms Daugavas kreisaj‚ krast‚. Lai novÁrstu pretinieka uzbrukumus
no lab‚ krasta, poÔu armija uzspridzin‚ja dzelzceÔa tiltu pie cietokÚa un
Gajoka koka tiltu (JÁkabsons 2000, 50ñ51).

Latvieu prese uzmanÓgi sekoja milit‚raj‚m norisÁm Daugavpils tuvum‚.
VÁl pirms jaun‚ uzbrukuma Daugavpilij laikrakstos bija las‚mas ziÚas par
lielgabalu un lo˛metÁju apaudÁm Daugavas krastos. Laikraksts ìValdÓbas
VÁstnesisî plai atreferÁja Lietuvas armijas galven‚ t‚ba ziÚojumus par
pretinieka artilÁrijas darbÓbu kop 12. septembra, par intensÓvaj‚m artilÁrijas
divcÓÚ‚m pie Ribaku ciema un Kalk˚nu virzien‚, par vair‚kiem sarkanarmieu
mÁÏin‚jumiem p‚riet Daugavu (ValdÓbas VÁstnesis, 1919. 24., 27. septembris).
Laikraksta ìLatvijas Sargsî Daugavpils notikumu izkl‚st‚ tika minÁts, ka
poÔi un lietuviei 20. septembrÓ uzs‚kui Daugavpils apaudi (Latvijas Sargs,
1919. 26. septembris).

30. septembrÓ laikraksts ìBaltijas VÁstnesisî ziÚoja par poÔu pan‚kumiem
pie Daugavpils un pretinieka aizdzÓanu p‚ri Daugavai no Daugavpils lÓdz
Drisai (Baltijas VÁstnesis, 1919. 30. septembris). Savuk‚rt 3. oktobrÓ latvieu
lasÓt‚ji uzzin‚ja par Daugavpils priekpilsÁtas (GrÓvas) ieÚemanu. –o Latvijas
preses biroja ziÚu publicÁja vair‚ki laikraksti (Latvijas Sargs, 1919. 3. oktobris;
Baltijas VÁstnesis, 1919. 3. oktobris).

Plau rezonansi presÁ guva ziÚa par tanku izmantoanu Daugavpils
kauj‚s. J‚piebilst, ka tanki tika pielietoti tikai pie Daugavpils. Tie bija 20
tanki franËu virsnieku vadÓb‚ Polijas armijas sast‚v‚, kuri pa dzelzceÔu no
ViÔÚas tika nog‚d‚ti Kalk˚nu stacij‚.3 1919. gada 1. oktobrÓ sei latvieu
laikraksti un 5. oktobrÓ arÓ Liep‚jas laikraksts ìStr‚dnieku AvÓzeî publicÁja
Maskavas radio 28. septembra inform‚ciju par Sarkan‚s armijas vienÓbu
piespiedu atk‚panos uz Daugavas labo krastu (ValdÓbas VÁstnesis, 1919.
1. oktobris; Baltijas VÁstnesis, 1919. 1. oktobris; Latvijas Sargs, 1919. 1. ok-
tobris; BrÓv‚ Zeme, 1919. 1. oktobris; Soci‚ldemokr‚ts, 1919. 1. oktobris;
Jaun‚k‚s ZiÚas, 1919. 1. oktobris; Str‚dnieku AvÓze, 1919. 5. oktobris). Vis‚s
ziÚ‚s ir minÁts viens lielinieku atk‚pan‚s cÁlonis ñ tanku iesaistÓana poÔu

3 2019. gada konferences ìPolija un Latvija 100 gadosî diskusij‚s tika apgalvots, ka
Daugavpils kauj‚ tikui pielietoti 24 franËu tanki.
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armijas uzbrukum‚. Maskavas radio ziÚoja par 8 tanku pielietoanu. M˚s-
dienu pÁtÓjumos nor‚dÓts, ka kauj‚ piedalÓj‚s 10 tanku (JÁkabsons 2015).

Latvieu preses slej‚s apskatÓts vÁl viens svarÓgs 1919. gada Daugavpils
kauju aspekts ñ poÔu un lietuvieu armiju attiecÓbas, kas izpaud‚s gan k‚
milit‚r‚ sadarbÓba, gan k‚ konkurence un savstarpÁj‚ cÓÚa par kontroli
reÏion‚. Latvieu presÁ atrodamas da˛as nor‚des par abu armiju sadarbÓbu
Daugavpils uzbrukuma laik‚. ìSoci‚ldemokr‚tsî 16. j˚lija numur‚ rakstÓja,
ka ì[..] apvienotie poÔu ñ leiu karaspÁki p‚rr‚vui lielinieku fronti pie Dau-
gavpils un tuvojas pilsÁtaiî (Soci‚ldemokr‚ts, 1919. 16. j˚lijs). LÓdzÓga ziÚa
publicÁta laikrakst‚ ìDarbsî: ì[..] savienot‚s leiu ñ poÔu nodaÔas 14. j˚lij‚
izlauzu‚s cauri sarkanarmieiem. Pie kam da˛as leiu nodaÔas nokÔuvuas
pie paas pilsÁtasî (Darbs, 1919. 16. j˚lijs). M˚sdienu pÁtÓjumos ir atziÚas,
ka Daugavpils kauju s‚kotnÁj‚ stadij‚ poÔu un lietuvieu armijas operatÓvi
sadarboj‚s pret kopÓgo ienaidnieku (JÁkabsons 2000, 47).

Lai novÁrstu poÔu ñ lietuvieu sadursmes, abu armiju virzÓbas laik‚ tika
noteikta demark‚cijas lÓnija, kura vair‚kk‚rt tika mainÓta. No laikraksta
ìLatvijas Sargsî nelielas publik‚cijas izriet, ka demark‚cijas lÓniju noteikui
sabiedrotie (Latvijas Sargs, 1919. 10. augusts). Laikrakstos tika minÁti vair‚ki
Ós lÓnijas p‚rk‚puma gadÓjumi. Publik‚ciju skatÓjum‚ vainojamas bija poÔu
karaspÁka vienÓbas, un tas izraisÓjis protestus lietuvieu sabiedrÓb‚, kura
pieprasÓjusi izbeigt poÔu ìdivdomÓgo politikuî (ValdÓbas VÁstnesis, 1919.
3. j˚nijs, 2. septembris, 11. septembris). Interesanta aj‚ ziÚ‚ bija laikraksta
ìValdÓbas VÁstnesisî 1919. gada 11. septembra publik‚cija ìSavilkts ziÚojums
par Lietuvas frontiî, kuras autors bija lietuvieu armijas vec‚kais leitnants
NakeviËius. Taj‚ konstatÁts, ka pÁc lietuvieu pan‚kumiem pie Turmantiem
un Kalk˚niem ì[..] atn‚ca poÔu pulki, lai atkal noteiktu demark‚cijas lÓniju
Lietavas zemÁ, kas atsvabin‚ta ar leiu asinÓmî (ValdÓbas VÁstnesis, 1919.
11. septembris). PÁc laikraksta ìSoci‚ldemokr‚tsî inform‚cijas Daugavpils
uzbrukuma laik‚ poÔi gribÁjui ieÚemt dzelzceÔa lÓniju starp Kalk˚nu un Duktu
stacij‚m, tomÁr kontroli p‚r dzelzceÔu saglab‚jui lietuviei (Soci‚ldemokr‚ts,
1919. 16. septembris). 25. septembrÓ laikraksts ìLatvijas Sargsî informÁja,
ka franËu misijas p‚rst‚vis Polij‚ pieprasÓjis poÔiem ievÁrot demark‚cijas lÓniju
(Latvijas Sargs, 1919. 25. septembris).

Raksturojot Daugavpils kauju norisi 1919. gad‚, j‚Úem vÁr‚ vÁl viens
b˚tisks faktors ñ Latvijas armijas tuvoan‚s Daugavpilij gar Daugavu. Dau-
gavpils virzien‚ Daugavas labaj‚ krast‚ sÓvas cÓÚas notika LÓv‚nu apk‚rtnÁ
(60 km no Daugavpils), kur cÓnÓj‚s Latvijas armija un landesvÁrs pret sarkan-
armieiem. LÓv‚ni tika ieÚemti 1919. gada 3. oktobrÓ (Balodis 2014). Par to
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informÁja laikraksts ìJaun‚k‚s ZiÚasî 4. oktobrÓ, kad publicÁts Latvijas
armijas virspavÁlnieka t‚ba ziÚojums (Jaun‚k‚s ZiÚas, 1919. 4. oktobris).
Turpm‚kaj‚s dien‚s pretinieks, izdarot pretuzbrukumus, atk‚p‚s Daugavpils
virzien‚.

KaradarbÓbas s‚kum‚ latvieu laikraksti iespÁju robe˛‚s sniedza ziÚas
par karojoo puu spÁku samÁru, apbruÚojumu, karavÓru noskaÚojumu. Œpaa
interese lasÓt‚jiem bija par st‚vokli Sarkanaj‚ armij‚ un t‚s kontrolÁtaj‚
DaugavpilÓ. Situ‚cija DaugavpilÓ laikrakstu slej‚s vÁrtÁta atÌirÓgi. Laikraksta
ìTautas Balssî skatÓjum‚, kas balstÓts uz ziÚ‚m no BerlÓnes par Lietuvas
fronti, DaugavpilÓ valdot haoss, un sarkanarmiei steig‚ atk‚pjoties uz Smo-
Ôensku (Tautas Balss, 1919. 15. j˚nijs). Savuk‚rt ìBaltijas VÁstnesisî, ìLÓdumsî,
atsaucoties uz RÓgas v‚cu presi, vÁstÓja par ievÁrojamu padomju spÁku koncen-
tr‚ciju pie Daugavpils un izteica domu, ka iespÁjams padomju spÁku uzbru-
kums, lai atkarotu teritorijas Latvij‚ un Lietuv‚ (Baltijas VÁstnesis, 1919.
17. j˚nijs; LÓdums, 1919. 18. j˚nijs). Laikraksts ìBaltijas ZiÚasî uzskatÓja,
ka lielinieku briesmas ir p‚rspÓlÁtas (Baltijas ZiÚas, 1919. 19. j˚nijs). Latvieu
periodikas atÌirÓg‚ inform‚cija par situ‚ciju DaugavpilÓ liecin‚ja par drou
inform‚cijas avotu tr˚kumu.

Laikraksts ìBaltijas VÁstnesisî 1919. gada 24. j˚lij‚, atsaucoties uz sar-
kanarmieu p‚rbÁdzÁju, vÁstÓja, ka Daugavpils apriÚÌÓ bija veikta mobiliz‚cija,
pilsÁt‚ atrodas vismaz piecas kareivju rotas, divi aeropl‚ni, apk‚rtnes mui˛‚s
izvietotas j‚tnieku nodaÔas, starp sarkanarmieiem esot v‚cu karavÓri un divas
ÌÓnieu rotas, kuras komandÁ ar tulka palÓdzÓbu (Baltijas VÁstnesis, 1919.
24. j˚lijs). Par ÌÓnieu piedalÓanos Daugavpils aizst‚vÁanas kauj‚s Sarkan‚s
armijas sast‚v‚ laikraksti vÁstÓja vair‚kk‚rt. J˚nija vid˚ presÁ tika publicÁtas
ziÚas, ka DaugavpilÓ tiek koncentrÁts liels skaits ÌÓnieu karavÓru (Baltijas
VÁstnesis, 1919. 16. j˚nijs). Uz Daugavpili tiekot s˚tÓtas jaunas ÌÓnieu vie-
nÓbas, pÁc neofici‚las inform‚cijas ñ ì[..] pa dzelzceÔu dodoties divas ÌÓnieu
divÓzijasî (Baltijas ZiÚas, 1919. 17. j˚nijs). PresÁ tika izteikts pieÚÁmums, ka
DaugavpilÓ 75% Sarkan‚s armijas veidojot ÌÓniei (Baltijas VÁstnesis, 1919.
17. j˚nijs). Augusta otraj‚ pusÁ ÌÓniei tika nos˚tÓti uz citu frontes sektoru
un pÁc cÓÚ‚m pie Pleskavas DaugavpilÓ nav atgriezuies. –‚du inform‚ciju,
balstoties uz k‚da atbraucÁja no Daugavpils st‚stÓto, sniedza laikraksts ìLat-
vijas Sargsî (Latvijas Sargs, 1919. 21. augusts). M˚sdienu pÁtnieki uzskata,
ka ÌÓnieu pastiprin‚ta iepl˚ana Krievij‚ pirms Pirm‚ pasaules kara notika
ekonomisku faktoru ietekmÁ. Paliekot bez iztikas lÓdzekÔiem pÁc impÁrijas
sabrukuma un revol˚cijas gados, ÌÓniei kÔuva par algotÚiem Sarkanaj‚ armij‚,
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to skaits Padomju Krievijas pilsoÚu kar‚ sasniedza 20ñ40 t˚kstous (BBC
2017).

Laikrakstu vÁrtÁjum‚ Sarkan‚ armija bija labi tehniski apg‚d‚ta, jo t‚s
rÓcÓb‚ bija bruÚoti vilcieni, automobiÔi, t‚l‚vÁju lielgabali un to munÓcija,
t‚pÁc l‚diÚi kauj‚s netika taupÓti (Jaun‚k‚s ZiÚas, 1919. 3. decembris). Taj‚
pa‚ laik‚ Daugavpils aizst‚vju rind‚s esot daudz dezertÁanas gadÓjumu.
Dezertieru saraksti tiekot publicÁti vietÁj‚ presÁ. Daugavpils cietoksnÓ esot
bijis karavÓru dumpis. Il˚kstes virzien‚ k‚da artilÁristu vienÓba gatavojusies
p‚riet pretinieka pusÁ (Latvijas Sargs, 1919. 21. augusts). No laikraksta ìBrÓv‚
Zemeî inform‚cijas izriet, ka katram Daugavpils aizst‚vim, kur neatst‚s
kaujas lauku, Trockis (Kara revolucion‚r‚s padomes prieksÁdÁt‚js) esot
piesolÓjis 1000 rubÔu. Par to st‚stÓjis pie Daugavpils sag˚stÓtais sarkanarmietis
(BrÓv‚ Zeme, 1919. 11. oktobris). Laikraksts ìBaltijas VÁstnesisî rakst‚ ìJ‚pa-
stiprina propagandaî pievÁrs‚s nozÓmÓgam karalaika faktoram ñ aÏit‚cijai
un propagandai. Tika izteikts viedoklis, ka Latvijas armijai j‚m‚c‚s no lieli-
nieku propagandas, j‚izvÁr aÏit‚cija pretinieka pusÁ, aktÓv‚k j‚izplata prese
(Baltijas VÁstnesis, 1919. 3. septembris). Daugavpils iedzÓvot‚jiem neesot
inform‚cijas par Latvijas Pagaidu valdÓbas darbÓbu. Lielinieku aÏitatori brÓ-
dinot kareivjus un iedzÓvot‚jus, kas grib atgriezties Latvij‚, ka ì[..] baltie
viÚus izÏÁrbjot un noaujotî (Latvijas Sargs, 1919. 21. augusts).

Par notikumiem pie Daugavpils latvieu presÁ kopum‚ tika izr‚dÓta dzÓva
interese. Taj‚ pa‚ laik‚ laikrakstos par‚dÓj‚s maldÓgas ziÚas par it k‚ Daugav-
pils ieÚemanu 1919. gada kauju gait‚. Jau pirm‚ uzbrukuma laik‚ 1919. gada
august‚ presÁ par‚dÓj‚s optimistiskas prognozes, piemÁram, ì[..] drÓz sagai-
d‚ma Daugavpils krianaî, ìDaugavpilij [..] vajag drÓzum‚ kristî (Baltijas
VÁstnesis, 1919. 30. augusts; Latvijas Sargs, 1919. 21. augusts). 1. oktobra
numur‚ laikraksts ìJaun‚k‚s ZiÚasî informÁja par Sarkan‚s armijas atk‚p-
anos arÓ no Daugavpils. Laikraksts vÁstÓja, ka ‚da ziÚa bija telegramm‚ no
Varavas vietÁjai poÔu kara misijai (Jaun‚k‚s ZiÚas, 1919. 1. oktobris). TomÁr
n‚kamaj‚ dien‚ ìJaun‚k‚s ZiÚasî ziÚojum‚ ìVai Daugavpils kritusi?î, atsau-
coties uz Latvijas Preses biroja izplatÓto inform‚ciju, noliedza ziÚu par lielinieku
aizieanu no Daugavpils (Jaun‚k‚s ZiÚas, 1919. 2. oktobris). –o inform‚ciju
publicÁja arÓ laikraksts ìBrÓv‚ Zemeî ziÚojum‚ ìBaumas par Daugavpils
ieÚemanuî (BrÓv‚ Zeme, 1919. 2. oktobris).

IzvÁrtÁjot ‚du maldÓgu un nepatiesu ziÚu publicÁanu, j‚Úem vÁr‚ viens
apst‚klis. Kad poÔi ieÚÁma Daugavpils cietokÚa priektilta nocietin‚jumu
kreisaj‚ krast‚, iespÁjams, ka informÁt‚ji o svarÓgo notikumu ñ cietokÚa
vienas daÔas ieÚemanu ñ saprata arÓ k‚ Daugavas lab‚ krasta cietokÚa un
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t‚tad iespÁjamo visas Daugavpils iekaroanu. PiemÁram, laikraksts ìSoci‚l-
demokr‚tsî publicÁja ziÚu ìPoÔi ieÚÁmui Daugavpils cietoksniî (Soci‚l-
demokr‚ts, 1919. 7. oktobris), kura virsraksts jau maldin‚ja lasÓt‚jus. ArÓ
laikrakst‚ ìBrÓv‚ zemeî bija ziÚa ar virsrakstu ìPoÔi DaugavpilÓî (BrÓv‚ Zeme,
1919. 4. oktobris).

Periodisko izdevumu inform‚ciju par notikumiem pie Daugavpils var
sistematizÁt vair‚k‚s nosacÓt‚s grup‚s. Pirmk‚rt, laikrakstos bija publicÁti
da˛‚du armiju virspavÁlnieku t‚bu frontes ziÚojumi par karaspÁku virzÓbu
uz Daugavpili, par kauj‚m pie apdzÓvotaj‚m viet‚m Daugavpils tuvum‚.
Otrk‚rt, lasÓt‚ji bija informÁti par Lietuvas un Polijas armijas sadarbÓbu un
konkurenci cÓÚ‚ par ietekmi reÏion‚ un arÓ kauj‚s par Daugavpili. Trek‚rt,
laikrakstu lasÓt‚jiem iespÁju robe˛‚s tika sniegta inform‚cija par karojoo
puu spÁku samÁru, apbruÚojumu, arÓ noskaÚojumu. Ceturtk‚rt, laikrakstu
slej‚s tika atspoguÔota arÓ nozÓmÓga kauju epizode ñ Polijas armijas franËu
ra˛ojuma tanku pielietoana. Saglab‚jot dzÓvu interesi par notikumiem Dau-
gavpilÓ, laikraksti atseviÌos gadÓjumos publicÁja neprecÓzas un maldÓgas ziÚas,
tostarp par Daugavpils ieÚemanu. –Ós ziÚas laikraksti pÁc tam p‚rbaudÓja
un atsauca.

AtzÓstot latvieu presi par vÁrtÓgu vÁstures avotu, noderÓgs b˚tu pla‚ks
pÁtÓjums par norisÁm Daugavpils apk‚rtnÁ 1919. gad‚.
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Henrihs Soms

Latvian Periodical Press About the Battles at Daugavpils in 1919

Key words: Latvian press, Daugavpils, Latvian army, Polish army, Lithuanian
army, the Red Army, tanks, bridges across the Daugava river, bridgehead of
the fortress

Summary

From August, 1919 to January 3, 1920, Latvian, Lithuanian, Polish and
the Red armies were involved in battles for Daugavpils. The battles were
fought in several phases ñ in August 1919 (the first phase), September, 1919
(the second phase), and January, 1920 (the third phase). By the end of 1919,
Daugavpils suburbs on the left bank of the Daugava were under the control
of Lithuanian and Polish armed forces, while the right bank of the Daugava
and the city of Daugavpils were controlled by the Red Army.

The periodical press of that time may prove useful to the investigation
of these battles. In 1919, more than 65 different newspapers, newssheets,
and journals were published in Latvian.

The most important party newspapers at a national level at this time
were ìSoci‚ldemokr‚tsî, ìBrÓv‚ Zemeî, ìBaltijas VÁstnesisî, ìTautas Balssî,
non-party newspapers ìJaun‚k‚s ZiÚasî, ìLatvijas Sargsî, the official paper
ìValdÓbas VÁstnesisî, and the Bolshevik daily ìKrievijas CÓÚaî which was
published in Moscow. The tradition of issuing regional newspapers was only
at the stage of development yet. In 1919, just a few numbers of the Latgalian
paper ìLatgolas VÙrdsî were issued.

A new feature of the development of press was a foundation of Latvian
Press Bureau (LPB) ìLatopressî in 1919. The task of LPB was to inform
world news agencies and local media about the events taking place on the
territory of Latvia. Making use of information broadcast by the Moscow
(Soviet Russia) and Neuen (Germany) radios, LPB prepared news reports
and published them in Latvian newspapers. These reports included the infor-
mation about military operations at Daugavpils as well.

The information about the events at Daugavpils published in periodicals
can be classified into several relative groups. First, newspapers published
front reports by the General Headquarters of armies on the advancement of
armed forces to Daugavpils, on battles at the settlements near Daugavpils.
Second, the readers were informed about the rivalry between Lithuanian and
Polish armies in fight for the influence in the region and also about the battles
for Daugavpils. Third, as much as it was possible, readers were given infor-
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mation about the proportion of the forces of warring parties, armament, and
also spirits. Fourth, newspaper columns also reflected an important battle
episode ñ the use of French tanks by the Polish army.

Maintaining lively interest about the events taking place in Daugavpils,
newspapers, however, occasionally published unchecked and even false news,
including the occupation of Daugavpils. Then this news was checked and
called off.

The newspaper information on the events on the front, given under the
conditions of military operations, has to be evaluated quite critically. Though
considering that Latvian press is a valuable source of history, a more extensive
research on the events in Daugavpils suburbs in 1919 would be desirable
nevertheless.

The information about the events on the front, given by newspapers of
different political orientation under the conditions of military operations, is
to be evaluated critically, since the phenomena are reflected from the stand-
point of warring parties.
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Kaspars Strods

Ieskats ìJaponËika bandasî tiesas pr‚v‚ RÁzeknÁ
1924. gada j˚lij‚

AtslÁgas v‚rdi: Kara tiesa, noziedznieki, k‚rtÓbsargi, ìJaponËika bandaî,
RÁzekne

Latvijas un t‚s sabiedroto bruÚoto spÁku Óstenot‚ Latgales atbrÓvoana
1920. gada janv‚rÓ iezÓmÁja ne tikai pilnÓgu valsts teritorijas apvienoanu,
bet arÓ problÁmas jaundibin‚t‚s valsts ekonomiskajos un droÓbas jaut‚jumos.
Pasliktinoties kriminogÁnai situ‚cijai, rad‚s vair‚ki noziedzÓgi grupÁjumi, kuru
darbÓbas rezult‚t‚ cieta desmitiem Latgales iedzÓvot‚ju; starp tiem ñ ìJapon-
Ëika bandaî. 1924. gada j˚lij‚ RÁzeknÁ pÁc visu materi‚lu apkopoanas un
izvÁrtÁanas notika vÁrienÓga tiesas pr‚va, izskatot konkrÁt‚ grupÁjuma krimi-
n‚llietu. Raksta mÁrÌis ir, izmantojot Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas Valsts
vÁstures arhÓva (turpm‚k tekst‚ ñ LNA LVVA) 3404. fond‚ ìLatvijas Armijas
tiesaî pieejamos materi‚lus, veikt ieskatu tiesas procesa gait‚.

Ies‚kum‚ ìJaponËika bandasî lietu izskatÓja Latgales apgabaltiesas
izmeklÁanas tiesnei, taËu ievÁrojam‚ lietas apjoma un noziedzÓgo nodarÓjumu
smaguma pak‚pes dÁÔ to jau 1923. gada 4. janv‚rÓ pÁc toreizÁj‚ Latvijas
Republikas ieklietu ministra Alberta Kviea (1881ñ1944) lÁmuma nodeva
Latvijas Kara tiesai (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 634. lp.). Iepriek-
Áj‚s izmeklÁanas un tiesas procesa laik‚ noskaidroj‚s, ka ìJaponËika bandaî
tika izveidota 1921. gada pavasarÓ Rozentovas pagast‚ un to vadÓjis Silaj‚Úu
pagasta Vainovas s‚d˛as iedzÓvot‚js Nestors Gavrilovs (?1ñ1922); bandas
kodolu veidoja N. Gavrilova br‚lis Andrejs (1891ñ1922), k‚ arÓ PÁteris BÁrziÚ,
Nikita Pavlovs (19002ñ1924) u. c. personas. Savas noziedzÓg‚s darbÓbas bandas
locekÔi veica laika posm‚ no 1921. gada aprÓÔa lÓdz 1922. gada martam (LNA
LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 1044., 1052. lp. o. p.). Kopum‚ tika paveikti
vair‚ki desmiti da˛‚du noziedzÓgu nodarÓjumu (laupÓanas, slepkavÓbas un
to mÁÏin‚jumi, izvaroanas u. c. likump‚rk‚pumi).

1 Dzimanas gads lÓdzinÁjos izmeklÁanas materi‚los nav ticis nor‚dÓts.
2 Daudziem pr‚vas dalÓbniekiem izmeklÁanas materi‚los ir nor‚dÓts nevis konkrÁts
dzimanas gads, bet vecums. Vair‚kos gadÓjumos ‚du datu nav visp‚r.



Kaspars Strods
Ieskats ìJaponËika bandasî tiesas pr‚v‚ RÁzeknÁ 1924. gada j˚lij‚

243

ìJaponËika bandasî lietas izskatÓana notika no 1924. gada 4. lÓdz
26. j˚lijam RÁzeknÁ vietÁj‚s krievu vidusskolas telp‚s. Par tiesas prezidÁjoo
tiesnesi nozÓmÁja kapteini J‚ni SproÏi (1880ñ1934) un viÚa palÓgu ñ kara
tiesnesi kapteini Aleksandru KociÚu (1892ñ1942). Tiesas pagaidu locekÔu
funkcijas izpildÓja 9. RÁzeknes k‚jnieku pulka pulkvedis-leitnants K‚rlis –epko
(1891ñ1952), K‚rlis Boj‚rs (1890ñ1946) un AlfrÁds Audze (1887ñ1930), k‚
arÓ kapteinis Teodors Neimanis (1896ñ1942). Aps˚dzÓbu uzturÁja prokurora
palÓgi virsleitnanti J‚nis Rapa (1889ñ1947) un R˚dolfs Bl˚ment‚ls (1892ñ
1938). Aps˚dzÁtos p‚rst‚vÁja advok‚ti œevs fiagars (1894ñ1990), J‚nis
Budovskis (1893ñ1933), Aleksandrs MeÚÏelsons (1896ñ1941) un Jezups
Rubulis (1898ñ1941). ¬rsta-eksperta lomu uzticÁja 9. RÁzeknes k‚jnieku
pulka ‚rstam kapteinim Paulam Str˚vem (1891ñ1941) (LNA LVVA, 3404. f.,
1. apr., 3056. l., 923.ñ924. lp. o. p.).

Tiesas process radÓja lielu a˛iot‚˛u un interesi da˛‚d‚s Latvijas viet‚s.
Lietas izskatÓanu atspoguÔoja vair‚ki reÏion‚lie un centr‚lie valsts laikraksti.
Visu pr‚vas laiku tiesas z‚le bija p‚rpildÓta, jo Ópai sprieduma pasludin‚anas
dien‚, kad kl‚tesoie ìar dzÓvu interesi gaidÓja grandioz‚s pr‚vas rezult‚tusî
(ValdÓbas VÁstnesis, 1924, 167, 2).

1. attÁls. RÁzeknes krievu vidusskola (LgKM, inv. nr. 16637)

Kopum‚ tiesas prokurora palÓgi virsleitnanti R. Bl˚ment‚ls un J. Rapa
uzturÁja aps˚dzÓbu pret 63 person‚m3, savuk‚rt iepriekÁj‚s izmeklÁanas

3 Starp ties‚jamajiem nebija bandas vadÓt‚ju br‚Ôu Nestora un Andreja Gavrilovu,
k‚ arÓ PÁtera BÁrziÚa, kuri aizturÁanas laik‚ g‚ja boj‚ ñ A. Gavrilovs 1921. gada
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un tiesas procesa laik‚ savas liecÓbas sniedza 176 personas4 (113 no proku-
rat˚ras, bet vÁl 63 no aps˚dzÁto aizst‚vju puses) (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr.,
3056. l., 20.ñ25. lp. o. p.).

Lai veicin‚tu lietas efektÓv‚ku izskatÓanu, tiesas priekst‚vji nolÁma
neveikt 52 liecinieku zvÁrin‚anas proced˚ru (atseviÌus ties‚jamos un to
radiniekus, k‚ arÓ cietu‚s personas un viÚu tuviniekus). T‚pat, Úemot vÁr‚
lielo pr‚vas dalÓbnieku un arÓ interesentu skaitu, tika nolemts lieciniekus sadalÓt
atseviÌ‚s grup‚s pa desmit cilvÁkiem, t‚dÁj‚di atbrÓvojot aur‚s tiesas sÁdes
telpas (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 929. lp. o. p.).

5. j˚lija rÓt‚ tika nolasÓts aps˚dzÓbas akts, pÁc k‚ tiesa uzs‚ka ties‚jamo
noklausÓan‚s proced˚ru. Viens no bandas locekÔiem ñ Nikita Pavlovs ñ sav‚
liecÓb‚ atÌirÓb‚ no citiem ties‚jamajiem paskaidroja, ka pazinis grupÁjuma
vadÓt‚jus N. Gavrilovu un P. BÁrziÚu. Œpai vÁrtÓgas bija viÚa liecÓbas saistÓb‚
ar CÁsu apriÚÌa ìAudzerosî dzÓvojoo BeÌeru Ïimenes aplaupÓanas epizodi.
N. Pavlovs paskaidroja, ka laupÓan‚ nepiedalÓj‚s neviena sieviete (prokurori
uzturÁja aps˚dzÓbu pret Ãertr˚di SaulÓti (1898ñ?) ñ aut.), turkl‚t viÚ apgalvoja,
ka starp aps˚dzÁtajiem visp‚r nav nevienas personas, kuras ÚÁmuas dalÓbu
konkrÁt‚ nozieguma veikan‚. Cits bandas dalÓbnieks ñ Antons Pastors
(1905ñ?)5 ñ atzina savu vainu viÚam inkriminÁtajos noziegumus un uzsvÁra
alkohola un nabadzÓbas faktoru nozÓmÓbu likump‚rk‚pumu veikan‚. P‚rmÁ-
rÓgu alkohola lietoanas faktoru izcÁla arÓ aps˚dzÁtais Eduards Ut‚ns. ViÚ
skaidroja, ka kop‚ ar Gavriloviem, slÁpjoties –ejevkas s‚d˛‚, veËerinku laik‚
liel‚ daudzum‚ lietojui alkoholiskos dzÁrienus (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr.,
3056. l., 930. lp. o. p. ñ 934. lp.).

Liel‚k‚ daÔa aps˚dzÁto savu vainu inkriminÁtajos noziegumos noliedza.
Vair‚ki no viÚiem nor‚dÓja, ka iesaistÓties bandas darbÓb‚ viÚi esot piespiesti
ar varu un draudiem no bandas vadÓt‚ju br‚Ôu Gavrilovu puses. PiemÁram,
Timofejs Zalovs (1877ñ?), Grigorijs un Naums (1894ñ?) KuzÚecovi skaidroja,
ka nozagt‚s mantas glab‚jui, jo baidÓjuies no br‚Ôu Gavrilovu izteiktajiem
draudiem. LÓdzÓgu liecÓbu sniedza Sergejs Parfenovs (1895ñ?), atzÓmÁjot, ka
izmitin‚t un Ádin‚t bandas locekÔus bijis spiests, jo tam piedraudÁts. Citi

27. decembrÓ, P. BÁrziÚ 1922. gada 25. febru‚rÓ, savuk‚rt N. Gavrilovs 1922. gada
8. mart‚. T‚pat izmeklÁanas laik‚ neizdev‚s aizturÁt vÁl divus bandas locekÔus ñ
J‚ni Ut‚nu un Filipu Ivanovu.
4 Uz tiesas procesu neierad‚s 19 personas.
5 A. Pastora apcietin‚ana 1921. gada 25. decembrÓ kÔuva par nozÓmÓgu pavÁrsienu
turpm‚kaj‚ bandas darbÓbas ierobe˛oan‚ un vair‚ku t‚s dalÓbnieku apcietin‚an‚.
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ties‚jamie taisnoj‚s, ka viÚu pret-
tiesisk‚s darbÓbas esot bijuas ne-
nozÓmÓgas. PiemÁram, Ankudins
VasiÔjevs un Akakijs Zimins
(1905ñ?) nor‚dÓja, ka viÚi nozie-
gumu veikanas laik‚ vienk‚ri
pildÓjui sargu funkcijas (LNA
LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l.,
933. lp. o. p., 934., 936. lp.).

2. attÁls. ìJaponËika bandasî
dalÓbnieki. Pirmais no lab‚s puses ñ
Nestors Gavrilovs, Andrejs
Gavrilovs, Marks Gorakovs
(LNA LVVA, 3404. f., 1. apr.,
3067. l., 7a. lp.).

Sniedzot liecÓbas, vair‚ki ties‚jamie nor‚dÓja, ka noziedzÓgaj‚s darbÓb‚s
atzinuies, jo nopratin‚anas laik‚ k‚rtÓbsargi tos fiziski ietekmÁjui (situi).
Ign‚tijs Mazurs (1891ñ1924) apgalvoja, ka 1921. gada beig‚s pÁc aizturÁanas
Maltas policisti viÚu ne tikai situi, bet pat spÓdzin‚jui. LÓdzÓgas ziÚas sniedza
Maksims Firsovs, kuru policisti pÁc 1922. gada janv‚ra apcietin‚anas esot
situi un spiedui atzÓties Buklagina aplaupÓan‚. ArÓ ties‚jamie Parfejs Kirilovs
un Nikifors Zalovs (1883ñ?) atzina, ka pratin‚anas laik‚ tikui sisti (LNA
LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 933.ñ935., 939.ñ939. lp. o. p.). Iepriek
teikto apstiprin‚ja arÓ viÚu aizst‚vja J. RubuÔa lietai pievienotie ‚rstu eksper-
tÓzes slÁdzieni, kuros fiksÁti da˛‚das pak‚pes zilumi un asins sarecÁjumi uz
VasÓlija Blohina (1891ñ1924), M. Firsova un Morduha Zlotina ÌermeÚiem.
Neraugoties uz to, prokurora palÓgs virsleitnants J. Rapa apaubÓja izziÚu
ticamÓbu un to saistÓbu ar izties‚jamo lietu. Tiesa piekrita aps˚dzÓbas vie-
doklim un nolÁma nepievienot konkrÁtos dokumentus pie p‚rÁjiem lietas
materi‚liem, pamatojot to ar argumentu, ka attiecÓgos atzinumus nav veikui
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ofici‚li atzÓti eksperti. Tiesas p‚rst‚vjiem rad‚s aubas par ajos atzinumos
iekÔaut‚s inform‚cijas patiesumu (ticamÓbas pak‚pi) un saistÓbu ar izties‚jamo
lietu. Tiesa noraidÓja arÓ aizst‚vÓbas l˚gumu pievienot 23 da˛‚das liecinieku
un iest‚˛u rakstisk‚s liecÓbas saistÓb‚ ar aps˚dzÁto uzvedÓbu, vecumu, nodar-
boanos u. c. Tiesas kolÁÏija savu lÁmumu pamatoja ar argumentiem, ka
uzr‚dÓto materi‚lu saturs iepriekÁj‚s izmeklÁanas laik‚ nav p‚rbaudÓts, rada
aubas par to ticamÓbu un visp‚r neattiecas uz lietas izties‚anu (LNA LVVA,
3404. f., 1. apr., 3056. l., 977.ñ978. lp. o. p.).

8. j˚lij‚ tiesa pievÁrs‚s lietisko pier‚dÓjumu atpazÓanas proced˚rai. Starp
tiem bija ieroËi, zelta gredzeni, apavi, naudas maks, apÏÁrba gabali u. c.
Pr‚vas turpin‚jum‚ sekoja liecinieku (tostarp cietuo personu) uzklausÓana.
K‚ pirmie liecÓbas sniedza PÁteris, J‚nis un Anna KuzÚecovi. P. KuzÚecovs
starp ties‚jamajiem atpazina A. Pastoru, I. Mazuru, A. VasiÔjevu, J. Gorakovu
un (?) Anuz‚nu. Savuk‚rt gan J., gan A. KuzÚecovi starp lietiskajiem pier‚-
dÓjumiem uzr‚dÓja sev piederoos divus zelta gredzenus, revolveri un k‚du
audekla gabalu. Turkl‚t A. KuzÚecova paskaidroja, ka zelta gredzens, kur
piederÁjis viÚas br‚Ôa sievai, ar policijas starpniecÓbu ticis saÚemts atpakaÔ
jau pirmstiesas izmeklÁanas laik‚ (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l.,
941.ñ941. lp. o. p.).

Liecinieka Voldem‚ra BeÌera noklausÓanas laik‚ tiesas p‚rst‚vji atkl‚ja
aps˚dzÁtajam N. Pavlovam piederoo fotoattÁlu. KonkrÁtaj‚ fotogr‚fij‚
N. Pavlovs atpazina N. Gavrilovu, P. BÁrziÚu un k‚du ìVasÓlijuî. Viens no
n‚kamajiem lieciniekiem ñ PÁteris LÓcis ñ tiesai past‚stÓja, ka viÚ fotogr‚fiju
uzÚÁmis pÁc P. BÁrziÚa l˚guma.

J‚atzÓmÁ, ka V. BeÌera liecÓbas laik‚ notika traÏisks atgadÓjums. Blakus-
telp‚, neuzmanÓgi rÓkojoties ar ieroci, g‚ja boj‚ 9. RÁzeknes k‚jnieku pulka
kareivis (?) Veinrovs (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 947.ñ947. lp.
o.p.). Par konkrÁto atgadÓjumu ziÚoja arÓ vair‚ki Latgales reÏiona preses
izdevumi. PiemÁram, ìLatgolas WÙrdsî savus lasÓt‚jus informÁja, ka ìJapon-
Ëika bandasî lietas izskatÓanas laik‚ noticis nelaimes gadÓjums ñ izaujot
vienai no apsardzes karavÓra ìvintenÁmî, nogalin‚ts karavÓrs. VÁl‚k negadÓ-
jum‚ iesaistÓt‚ milit‚rpersona ìno piedzÓvot‚ p‚rdzÓvojumaî esot mirusi (X
1924, 29, 3). ArÓ p‚rÁjie laikraksti publicÁja lÓdzÓga veida inform‚ciju, taËu
detalizÁt‚kas ziÚas par o notikumu netika sniegtas.

Vair‚kas liecinieku sniegt‚s ziÚas apaubÓja pai ties‚jamie. M. Gorakovs
pÁc J‚Úa Cakula liecÓbas piebilda, ka iepriekÁj‚s izmeklÁanas laik‚ tas viÚu
ìit k‚ atpazinis pÁc balss un kustÓb‚mî. Cits aps˚dzÁtais ñ Gerasims Bogda-
novs ñ nor‚dÓja, ka cietuais StaÚislavs Anspoks viÚu atpazinis tikai ìno
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otr‚s vai tre‚s reizesî. Savuk‚rt Kirils BoÔakovs (1904ñ?) piebilda, ka
A. Anspoka viÚu atpazina vienÓgi tad, kad viÚ pats atzinies pastr‚d‚tajos
noziegumos (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 950.ñ951. lp. o. p.).

Pieaicin‚to liecinieku vid˚ bija vair‚ki policijas darbinieki. Par b˚tisku
pavÁrsienu uzskat‚mas krimin‚luzrauga Izidora Eiduka sniegt‚s ziÚas. KolÁÏis
KonstantÓns Cimans viÚam esot st‚stÓjis, ka ties‚jam‚ –oloma Bobrova (1892ñ?)
jaun‚kais br‚lis Mihails (1902ñ?) RÁzeknÁ ìBÁrziÚa viesnÓc‚î pied‚v‚jis tam
1000, savuk‚rt pirms tiesas sÁdes ñ 10000 rubÔu lielu kukuli. Aps˚dzÁto aiz-
st‚vis J. Budovskis vÁrsa tiesas uzmanÓbu tam, ka abi liet‚ figurÁjoie liecinieki
pretÁji aizliegumam pirms liecÓbu snieganas esot sav‚ starp‚ sarun‚juies
(LNA LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 952. lp. o. p.). Iepriek minÁto faktu
apstiprin‚ja arÓ pats K. Cimans, kur, lÓdzÓgi k‚ I. Eiduks, nor‚dÓja, ka pirms
lietas izskatÓanas –. Bobrovs kop‚ ar savu dÁlu viÚam apmaiÚ‚ pret pozitÓvu
ziÚu snieganu tie‚m pied‚v‚jui 1000, savuk‚rt tiesas sÁdes rÓt‚ 10 000
rubÔu lielu kukuli. Uz konkrÁto liecÓbu pamata t˚lÓtÁji noreaÏÁja prokurora
palÓgs J. Rapa, kur tiesai l˚dza mainÓt droÓbas lÓdzekli ties‚jamajiem –. un
M. Bobroviem, k‚ arÓ A. VasiÔjevam. Tiesa pÁc nelielas apspriedes daÔÁji apmie-
rin‚ja aps˚dzÓbas uzturÁt‚ju prasÓbu, piemÁrojot –. Bobrovam jaunu droÓbas
lÓdzekli ñ ieslodzÓjumu RÁzeknes cietum‚, bet p‚rÁjiem diviem to atst‚ja
nemainÓgu (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 954.ñ955. lp. o. p.).

13. j˚lij‚ liecÓbu sniedza RÁzeknes apriÚÌa Maltas policijas iecirkÚa priek-
nieks J‚zeps Baranovskis (1895ñ?), kur par nozÓmÓgu uzskatÓja A. Pastora
aizturÁanu 1921. gada rudenÓ.6 ViÚ uzsvÁra, ka tiei A. Pastora vaÔsirdÓg‚
atzÓan‚s vair‚kos paveiktajos noziegumos un sniegt‚s liecÓbas palÓdzÁjuas
policijas darbiniekiem sekmÓgi aizturÁt vair‚kus ìJaponËika bandasî dalÓb-
niekus (I. Mazuru, E. Ut‚nu, V. Ankundinu, M. Gorakovu u. c.). J. Bara-
novskis atzÓmÁja, ka izmeklÁanas gait‚ p‚rÁjie bandas locekÔi centuies
A. Pastoru nogalin‚t, acÓmredzot, lai tas nespÁtu sniegt liecÓbas. Advok‚ts
J. Budovskis vÁrsa tiesas uzmanÓbu uz liecinieka teikto, ka viÚam k‚ Maltas
policijas priekniekam par ìJaponËika bandasî prettiesiskaj‚m darbÓb‚m
kÔuva zin‚ms vien 1921. gada august‚7 pÁc KoÔesÚikova slepkavÓbas. Pats
aps˚dzÁtais A. Pastors piebilda, ka KuzÚecovu aplaupÓan‚ I. Mazurs neesot
piedalÓjies, un, lÓdzÓgi k‚ J‚nis Ko˛emjakins, atzÓmÁja Maltas policistu J‚Úa

6 PatiesÓb‚ viÚu aizturÁja 1921. gada 25. decembrÓ.
7 J. Baranovskis Maltas policijas prieknieka amatu ieÚÁma kop 1921. gada 14. maija
(Latvijas iekÁj‚s droÓbas nostiprin‚anas vÁsture 1918ñ1925, 223).
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Virzas un StaÚislava Ranc‚na (1892ñ?) viÚa nopratin‚anas laik‚ pielietoto
vardarbÓbu (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 957.ñ957. lp. o. p.).

14. j˚lij‚ savas liecÓbas sniedza bandas uzbrukuma laik‚ nogalin‚t‚ Teres-
poles viensÁtas saimnieka Ksaverija MaËulska8 tuvinieki ñ dÁls J‚nis un sieva
Annele. J‚nis noziedznieku vid˚ atpazina A. Pastoru k‚ sava tÁva slepkavÓbas
lÓdzdalÓbnieku. ArÓ Annele nor‚dÓja uz A. Pastoru k‚ vienu no laupÓt‚ju bandas
dalÓbniekiem. Pats aps˚dzÁtais piebilda, ka 1921. gada decembrÓ kop‚ ar
br‚Ôiem Gavriloviem ieraduies K. MaËulska m‚j‚, kur pÁdÁjais saÌÁris
A. Pastora ieroci, savuk‚rt N. Gavrilovs to no‚vis (LNA LVVA, 3404. f.,
1., apr., 3056. l., 959. lp. o. p.). Turpm‚kaj‚ lietas izskatÓanas laik‚ noskaid-
roj‚s, ka tiei A. Pastors no‚vis Terespoles viensÁtas Ópanieku K. MaËulski
(LNA LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 1047. lp.). T‚dÁj‚di ar nepaties‚m
liecÓb‚m aps˚dzÁtais cent‚s mazin‚t savu atbildÓbu un saÚemt iespÁjami ma-
z‚ku sodu.

K‚rtÓbnieka S. Ranc‚na noklausÓan‚s laik‚ aps˚dzÁtais I. Mazurs pie-
bilda, ka Maltas policisti S. Ranc‚ns un I. Eiduks viÚu fiziski iespaidojui,
turkl‚t pieprasÓja, lai tas atzÓstas KuzÚecova aplaupÓan‚. ArÓ ties‚jamais
A. Pastors paskaidroja, ka abi minÁtie k‚rtÓbnieki esot viÚu situi un
piespiedui atzÓties inkriminÁtajos noziegumos. T‚pat k‚rtÓbsargi viÚu piespie-
dui par KuzÚecova aplaupÓanas lÓdzdalÓbniekiem nosaukt I. Mazuru un
M. Gorakovu, lai gan tie attiecÓgaj‚ nozieguma veikan‚ nemaz nav pieda-
lÓjuies (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 960. lp. o. p.).

PretrunÓgas ziÚas sniedza k‚rtÓbsargs Otto Skuja. PiemÁram, uz advok‚ta
J. RubuÔa jaut‚jumu, k‚ viÚ varÁjis spriest, ka atrast‚s un cietuajiem vÁl
nemaz neuzr‚dÓt‚s mantas pie Gorakoviem ir zagtas, viÚ atbildÁja: ìNabaga
krieviÚam jau t‚das lietas nevarÁja b˚t!î Da˛os jaut‚jumos liecinieka sniegt‚s
ziÚas bija pretrun‚ ar paa 1922. gada 22. decembrÓ izmeklÁanas tiesnesim
sniegtaj‚m liecÓb‚m. O. Skuja tiesai to pamatoja, ka ir pag‚jis diezgan ilgs
laiks un daudz ko skaidri vairs neatceroties (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr.,
3056. l., 962.ñ962. lp. o. p.).

Par kuriozu gadÓjumu par˚pÁj‚s liecinieks J‚nis Bri˛s. Aps˚dzÁto
aizst‚vim rad‚s aizdomas, ka J. Bri˛s ir alkoholisko dzÁrienu iespaid‚, kas
secin‚ts no liecinieka uzvedÓbas un sniegtaj‚m atbildÁm. Pats J. Bri˛s atzin‚s,
ka izdzÁris p‚ris pudeles alus. Sakar‚ ar raduos situ‚ciju tiesa uzdeva ‚rstam-
ekspertam P. Str˚vem novÁrtÁt liecinieka veselÓbas st‚vokli. PÁc apskates ‚rsts
atzina, ka iereibuais vÓrietis, lai arÓ iedzÁris, tomÁr esot spÁjÓgs sniegt tiesai

8 ViÚu nogalin‚ja aplaupÓanas laik‚ 1922. gada 18. decembrÓ.
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p‚rdom‚tas un pareizas atbildes (LNA LVVA, 3404. f., 1., apr., 3056. l.,
966. lp. o. p.). J‚piebilst, ka pÁc Ó incidenta Kara tiesas prezidÁjoais tiesnesis
kapteinis J. SproÏis izdeva rÓkojumu policijas darbiniekiem uz 24 stund‚m
aizturÁt J. Bri˛u par atraanos tiesas nam‚ alkohola reibum‚, nepiekl‚jÓgu
uzveanos liecÓbas snieganas laik‚, k‚ arÓ nekorektu izturÁanos pret ties‚jamo
aizst‚vi J. Budovski (LNA LVVA, 3404. f., 1., apr., 3056. l., 573. lp.).

Pr‚vas laik‚ rad‚s sare˛ÏÓjumi ar ties‚jamo E. Ut‚na un N. Pavlova
vecuma noteikanu. PÁc aizst‚vÓbas l˚guma uzdevumu veikt uzticÁja pieaici-
n‚tajam ‚rstam P. Str˚vem. Veicot ekspertÓzi, viÚ secin‚ja, ka N. Pavlovs ir
vismaz 24 gadus, savuk‚rt E. Ut‚ns aptuveni 20ñ21 gadu vecs. Uz advok‚ta
J. Budovska jaut‚jumu par to, k‚ P. Str˚ve noteica N. Pavlova vecumu, viÚ
atbildÁja ‚di: N. Pavlovam esot veseli visi gudrÓbas zobi, turkl‚t daÔa no
tiem s‚kui boj‚ties. –‚da par‚dÓba ir neraksturÓga gados jaun‚kiem cilvÁkiem.
T‚pat pier‚dÓjums bijis ÌermeÚa spalvu apmatojums un citu ÌermeÚa org‚nu
attÓstÓbas pak‚pe (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 978. lp.).

Tuvojoties pr‚vas noslÁgumam, 21. j˚lij‚ tiesas sÁde ies‚k‚s ar disputu.9

Prokurora palÓgs R. Bl˚ment‚ls uzturÁja aps˚dzÓbu pret 14 person‚m k‚ nozie-
dzÓg‚s bandas dalÓbniekiem, pret 21 personu k‚ bandas noziedzÓgo nodarÓjumu
lÓdzdalÓbniekiem, savuk‚rt pret 5 person‚m pier‚dÓjumu tr˚kuma dÁÔ aicin‚ja
tiesu aps˚dzÓbu atcelt. Prokurora palÓgs J. Rapa aps˚dzÓbu uzturÁja pret 30
person‚m, bet pret vÁl 2 no aps˚dzÓbas uzturÁanas atteic‚s. Advok‚ti J. Bu-
dovskis, J. Rubulis, œ. fiagars nepietiekamo pier‚dÓjumu dÁÔ l˚dza tiesu liel‚ko
daÔu savu aizst‚vamo attaisnot (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 980.ñ
980. lp. o. p.). ArÓ advok‚ts A. MeÚÏelsons l˚dza tiesu vair‚kus aps˚dzÁtos
pier‚dÓjuma tr˚kuma dÁÔ attaisnot, savuk‚rt P. Afanasjevam un K. BoÔa-
kovam sakar‚ ar viÚu vaÔsirdÓgo atzÓanos sodu mÓkstin‚t, Ópai Úemot vÁr‚
faktu, ka pÁdÁjais no ties‚jamajiem ir nepilngadÓgs (LNA LVVA, 3404. f.,
1. apr., 3056. l., 982. lp. o. p.). PÁdÁj‚ v‚rd‚ pastr‚d‚tajos noziegumos atzin‚s
vien 13 ties‚jamie, kuri l˚dza piespriest pÁc iespÁjas maz‚ku sodu vai arÓ
attaisnot visp‚r, savuk‚rt p‚rÁjie aps˚dzÁtie savu vainu neatzina un l˚dza
viÚus pilnÓb‚ attaisnot (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 983.ñ983. lp.
o. p.).

1924. gada 26. j˚lij‚ Kara tiesas kolÁÏija paziÚoja pilnu sprieduma tekstu.
Par vainÓg‚m atzina 38 personas, savuk‚rt 25 attaisnoja. N. Pavlovam, I. Ma-
zuram, Ankudinam Filatovam (1877ñ1924), V. Blohinam (?ñ1924), Mihailam
Gorakovam (?ñ1924), Kondratijam Kozlovam (1878ñ1924) tiesa piesprieda

9 Debates ñ aut.
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augst‚ko soda mÁru ñ n‚vessodu pakarot. Identisks sods attiec‚s arÓ uz ties‚-
jamajiem A. Pastoru un K. BoÔakovu, taËu tiesa ÚÁma vÁr‚ faktu, ka nozie-
gumu veikanas brÓdÓ abi iepriek minÁtie bija nepilngadÓgi, respektÓvi ñ nebija
sasniegui 21 gada vecumu. LÓdz ar to n‚vessodu aizvietoja ar 12 gadus ilgu
cietumsodu. Noties‚tajam K. BoÔakovam piemÁroja spaidu darbus uz neno-
teiktu laiku.10 Da˛‚da termiÚa spaidu darbus piesprieda E. Ut‚nam, A. Zi-
minam, M. Firsovam, Ivanam Gorakovam. Da˛‚da termiÚa cietumsodus
noteica A. VasiÔjevam, T. un N. Zaloviem, Aleksandrai Ivanovai (1904ñ?),
Avksentijam DobriÚinam, Abramam (1867ñ?) un Nohumam Zlotiniem
(1903ñ?), J‚nim BiÔetÚikovam (1905ñ?). P‚rm‚cÓbas namu piesprieda G. Bog-
danovam, Idelam Vargaftikam, P. Kirilovam, Jefstafijam Boikovam (1885ñ?),
G. KuzÚecovam, J‚nim BortkeviËam (1879ñ?), Jefrosinijai Gorakovai, Kirilam
BeÔajevam, P. Afanasjevam, Jerofejam Gavrilovam, –. Bobrovam, BoÔeslavam
Petrovskim (1879ñ?), M. Zlotinam, PÁterim StepiÚam, J‚nim Gorakovam,
S. Parfenovam, Maksimam Romanovam (1894ñ?), Fedoram MeduÚeckim
(1901ñ?) (LNA LVVA, 3404. f., 1. apr., 3056. l., 1064. lp. o. p. ñ 1068. lp.
o. p.). Turpm‚kajos mÁneos Latvijas Kara tiesa izskatÓja vair‚ku noties‚to
personu kas‚cijas s˚dzÓbas, taËu neko b˚tisku tas pasludin‚taj‚ spriedum‚
neizmainÓja.

Tiesas laik‚ atkl‚j‚s noziegumu Óstenot‚ju motiv‚cija prettiesisku darbÓbu
veikan‚ (pamat‚ soci‚lekonomisk‚s problÁmas, traumatisk‚ pÁckara pie-
redze u. c.). GrupÁjuma darbÓbu veicin‚ja v‚jais k‚rtÓbsargu tehniskais nodro-
in‚jums, profesion‚lu kadru tr˚kums, k‚ arÓ policijas darbinieku neliel‚
pieredze lÓdzÓgu lietu izmeklÁan‚.

ìJaponËika bandasî krimin‚llieta vÁrtÁjama k‚ viena no apjomÓg‚kaj‚m
vis‚ starpkaru Latvijas tiesu praksÁ. Tiesas procesa gait‚ atspoguÔoj‚s pÁckara
nepilnÓbas tiesÓbsarg‚joo iest‚˛u darb‚ (policijas darbinieku pavirÓbas lietas
apst‚kÔu izmeklÁan‚, aps˚dzÁto fiziskas ietekmÁanas gadÓjumi, atseviÌu
liecÓbu un pier‚dÓjumu ignorÁana, tiesas spriedumi u. c.). Tas varÁtu b˚t
skaidrojams ar Latgales iedzÓvot‚ju vid˚ valdoo spriedzi un kritisko krimi-
nogÁno situ‚ciju, kas prasÓja ‚tru un efektÓvu lietas atrisin‚jumu.

Neraugoties uz iepriekminÁtaj‚m nepilnÓb‚m, kopum‚ konkrÁt‚s tiesas
pr‚vas izties‚ana j‚vÁrtÁ pozitÓvi, Úemot vÁr‚ lietas vÁrienÓgos apjomus un
Latvijas Republikas neilgo demokr‚tisk‚s iek‚rtas pieredzi. SeviÌi tas attiecas
uz Latvijas tiesu sistÁmu, kurai attiecÓg‚ lieta kalpoja par b˚tisku pieredzi
turpm‚kaj‚ valsts tiesisko normu pilnveidoanas un attÓstÓbas virzien‚. Pr‚vas

10 Tiesa nenoteica konkrÁtu soda ilgumu.
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izn‚kums bija svarÓgs arÓ Latvijas sabiedrÓbai, kura turpin‚ja atkopties no
kara izraisÓtajiem ekonomiskajiem un soci‚lajiem satricin‚jumiem.
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Kaspars Strods

Insight into the Trial of the ìYaponchik Gangî in RÁzekne
in July 1924

Key words: War trial, criminals, police, Yaponchik gang, RÁzekne

Summary

The liberation of Latgale by the armed forces of Latvia and its allies in
January of 1920 marked not only the complete unification of the stateís
territory, but also made obvious the problems in economic and security issues
of the newly established state. Due to the deterioration of the criminal
situation, there appeared several criminal groups whose activities affected
dozens of inhabitants of Latgale, the largest of those groups was the ìYapon-
chik gangî. After collecting and evaluating all the materials, an extensive
trial took place in RÁzekne, in July of 1924. The aim of the paper is to present
an insight into the court proceedings based on the materials available from
the Military Court fund No. 3404 of the State Historical Archives of the
National Archives of Latvia.

The criminal case of the ìYaponchik gangî is considered to be one of
the largest in the entire interwar judicial practice of Latvia. Prosecutors accused
63 persons, while 176 persons had given evidence during previous investi-
gations and trials. During the trial, the post-war shortcomings of law enforce-
ment agencies were reflected (superficial attitude of the police to the investigation
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of the circumstances of the case, physical coercion of the accused, ignoring
certain testimonies and evidence, the impartiality of the court, etc.), as were
the dramatic socio-economic situation and the traumatic post-war experience
of the society. On 26 July 1924, the Military Court division announced the
full text of the judgement. 38 persons were found guilty (six persons were
sentenced to the capital punishment ñ the death penalty (hanging), others ñ
to different terms of imprisonment, while 25 were acquitted). That case is
considered to be an important event for the whole newly established Latvian
court system, to which that in a way served as a show trial and indispensable
experience for the further development of national security and legal norms.
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Гинтаутас Сургайлис

Позиционная война на Даугавском фронте

(с сентября по декабрь 1919 г.)

Ключевые слова: позиционная война, Даугава, Даугавпилс, литовцы,
красноармейцы

Литовские войска во время успешной Зарасайской операции про-
тив частей Красной армии, начавшейся 26 августа 1919 г. и закончившей-
ся в конце августа, в Илукстском (Il˚kste) уезде Латвии, отбросили боль-
шевистские войска за Даугаву.

Красноармейцы в первые дни сентября еще пробовали оказывать
активное сопротивление литовским войскам. 1 сентября при поддержке
тяжелой и легкой артиллерии красноармейцы начали штурм Калкун
(Kalk˚ni). Там оборонявшийся литовский Вильнюсский батальон после
упорного сопротивления отступил из Калкун, но некоторое время спустя
Вильнюсскому батальону удалось перейти в контрнаступление и вернуть
Калкуны. В ходе боев обе стороны понесли немалые потери. Безуспеш-
ный штурм Калкун красноармейцы повторили 2-го и 3-го сентября.

После оттеснения красноармейцев за Даугаву дальше всех на север
продвинулся Паневежский батальон под командованием офицера
Йонаса Варякоиса (Jonas Variakojis, 1892 – 1963). Он занял позиции в рай-
оне Казимеришки (Kazimiravas mui˛a) – Двиете (Dviete), но литовское
военное командование предложило этот отрезок фронта занять латыш-
скому Елгавскому полку. Латыши согласились, и в результате этого литов-
ский фронт немного сократился: линия фронта протянулась от Казиме-
ришки – по берегу Даугавы –на Калкуны и далее на юг. Левое крыло ли-
товских войск поддерживало связь с латышами, правое – с поляками, с
которыми в то время отношения были довольно хорошими. (M˚s¯ armijos
veikimo ap˛valga. (1919) Kariki¯ ˛odis, Nr. 17: 133.)

С 5 сентября между противниками велась позиционная война, од-
нако военные действия были довольно интенсивными. Очень активно с
обеих сторон под интенсивным прикрытием артиллерии действовала
разведка. Однако тактика обеих сторон изменилась кардинально. Если
до этого в боях очень часто победе сопутствовали тактическая изобрета-
тельность командиров, разные обходы, перегруппировки, хитрые маневры,
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введение противника в заблуждение, храбрость солдат, то теперь от ко-
мандиров и солдат почти ничего не зависело. Решающими в позицион-
ной борьбе стали орудия и пулеметы, их расположение, умелое ведение
огня.

Было замечено, что в Даугавпилс прибыла новая батарея тяжелых
гаубиц, а артиллерийский огонь начал координировать аэростат. В ре-
зультате артиллерийского огня потери убитыми и ранеными несли обе
стороны.

7 сентября командир польского батальона сообщил командиру Виль-
нюсского батальона офицеру Казису Шкирпе (Kazys –kirpa, 1895–1979),
что в Даугавпилс прибыли 4-ая и 7-ая бригады эстонских красноармей-
цев (в действительности это наверное были 4-ый и 7-ой полки Эстон-
ской стрелковой бригады) и, кроме того, в Даугавпилсе сосредоточены
26-ой, 27-ой, 320-ый и 32-ой красноармейские полки. Он указал, что в
Даугавпилсе находились хорошо вооруженные бронепоезда, 2 брониро-
ванных автомобиля, которые действовали против поляков. Командир
польского батальона информировал также о том, что красноармейцы оже-
сточенно сопротивляются и делают все, чтобы удержать Даугавпилс
в своих руках. Похожая информация имелась и у литовцев (ЦГАЛ. Ф. 929.
Оп. 3. Д. 1207. Л. 7).

Рис. 1. К. Шкирпа
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В то время почти каждый день происходили артиллерийские дуэли.
Вражеская артиллерия чаще всего обстреливала литовские позиции около
Калкун, литовская артиллерия – Даугавпилс и его пригороды. К примеру,
10 октября 4 снаряда литовской артиллерии попали в мост через Даугаву
и повредили его. 13 сентября при обстреле позиций 2-ого пехотного полка
большевистской артиллерией был убит один солдат, a один офицер и 12
солдат были ранены. В то же время литовская артиллерия успешно об-
стреляла мост через Даугаву и Рижский железнодорожный вокзал в Дау-
гавпилсе, откуда в срочном порядке были эвакуированы все красноар-
мейские поезда (Pa˛ymÎtini ·vykiai prie 10 met¯. (1929) Karys, Nr. 35:
578). 17 сентября противник безуспешно пробовал переправиться через
Даугаву.

Отдельно надо остановиться на 20-ом сентября. В тот день красно-
армейцы использовали запрещенный метод боя. Через линию фронта они
пропустили 1200 литовских беженцев, возвращавшихся домой, и открыли
огонь по литовским позициям. Если бы литовцы ответили огнем, могли
бы погибнуть гражданские люди (Rus¯ frontas. (1919)Kariki¯ ˛odis,
Nr. 22: 166).

24 сентября эскадрилья военной авиации Литвы напала на Даугав-
пилс. Основной удар был нанесен по железнодорожной станции. Были
сброшены 42 бомбы. Когда в воздух поднялся самолет противника, над
Даугавпилсом развязался воздушный бой. Самолет Красной армии был
поврежден и вынужден был пойти на посадку. Тогда литовские самолеты
атаковали стоящий на земле аэростат и уничтожили его. Ни один литов-
ский самолет не пострадал.

25 сентября над Даугавой летал самолёт Красной армии, но обстрела
не было. 27 сентября литовские самолеты бомбардировали железнодо-
рожные пути около Рижского железнодорожного вокзала и подожгли
деревянный мост через Даугаву (ЦГАЛ. Ф. 510. Оп. 1. Д. 9. Л. 16).

29 сентября литовские разведчики пробовали переправиться через
Даугаву, но, встреченные огнем, вскоре вернулись назад (ЦГАЛ. Ф. 510.
Оп. 1. Д. 9. Л. 16).

1 октября на левом берегу Даугавы на вражеских позициях было заме-
чено интенсивное движение: увеличилось количество красноармейцев,
к реке приблизился бронепоезд, был поднят аэростат, а к заходу солнца
со стороны Гривы и вдоль железнодорожной линии показались группы
наступающих красноармейцев. Пушки, установленные перед позициями
2-го пехотного полка литовской армии, открыли по нападавшим огонь.



Гинтаутас Сургайлис

Позиционная война на Даугавском фронте (с сентября по декабрь 1919 г.)

256

Огонь открыли и польские батареи. Основной удар красноармейцев был
направлен против польского батальона. Поляки попросили помощи, на
помощь им был направлен отряд пулеметчиков Вильнюсского батальона.
Когда уже совсем стемнело, сопротивление поляков была сломлено.
Красноармейцы думали, что за позициями поляков никого нет, и смело
ринулись вперед, прямо на литовские позиции, которые были позади
польских позиций. Когда красноармейцы приблизились на 100 шагов,
совершенно неожиданно для нападавших литовцы открыли ружейный и
пулеметный залповый огонь. Красноармейцы бросились бежать, а воины
3-го батальона 2-го пехотного полка с криком «валио» (ура) бросились в
контратаку, но были остановлены огнем бронепоезда.

Ночь прошла спокойно. К утру на свои позиции вернулись разбе-
жавшиеся польские солдаты. Солдаты 2-ого литовского полка вернули
им оставленные при бегстве ружья и пулеметы, так как красноармейцы
не успели их собрать (Gra˛ulis. (1928) Prie Dauguvos krant¯. Karys,1928,
Nr. 26: 518–519).

3 октября на левом крыле фронта литовские солдаты помогли латы-
шам переправиться через Даугаву. Когда они возвращались назад, их пе-
реправу прикрывала литовская артиллерия. 6 октября 2 литовские раз-
ведгруппы попытались переправиться через Даугаву около Даугавпилса
и Погулянки (Pogulianka), но безуспешно: их заметили и по ним открыли
огонь. Один солдат был ранен. 9 октября латыши попросили занять часть
их фронтовых позиций. Просьба была удовлетворена (ЦГАЛ. Ф. 510.
Оп. 1. Д. 9. Л. 17).

В середине октября бои притихли. Было замечено, что в Даугавпилсе
происходит замена красноармейских частей, вывозятся некоторые артил-
лерийские орудия. С 10 по 19 октября наблюдалось некоторое затишье в
ведении боевых действий, нарушаемое только довольно редкой артилле-
рийской перестрелкой.

Ноябрь 1919 был очень холодным. 8 ноября замерзла Даугава. Скоро
лед стал довольно толстым, и по нему могли не только ходить люди, но и
можно было ехать на лошадях. (Dauguvos frontas. (1919) Kariki¯ ˛odis,
Nr. 26: 198). Это означало, что изменилось положение на фронте. Даугава
уже не разделяла противников. Несмотря на то, что обе стороны хорошо
укрепились в окопах, они были вынуждены в несколько раз усилить бди-
тельность, потому что теперь было намного легче действовать не только
разведчикам, но и целым подразделениям. В изменившихся условиях
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литовская артиллерия свое внимание сосредоточила не только на Дау-
гавпилсе, но и пристально наблюдала за любым замеченным скоплением
противника. Однако вначале замёрзшая Даугава не очень беспокоила
литовское военное командование. Дело в том, что хотя деятельность крас-
ноармейцев и активизировалась, но, по имеющимся разведданным, Дау-
гавпилсский военный гарнизон был ослаблен, наиболее боеспособные
боевые части переброшены на фронт против Антона Деникина (1872–
1947). Правда, к артиллерии это не относилось.

Но скоро положение изменилось. Были получены данные, что крас-
ноармейцы ждут подкрепление, что даже приготовлен приказ мирным
жителям покинуть прифронтовые территории. Надо было готовиться к
возможным боям. И в действительности скоро было замечено, что в Дау-
гавпилс прислана новая полевая батарея, доставлены полевые гаубицы,
прибыл новый полк красноармейцев. Литовцы, в свою очередь, удвоили
число солдат в окопах. А тем временем тревожные данные продолжали
поступать. Были получены сведения, что в Даугавпилс в состав Двинс-
кой групировки прибыли 118-ый и 170-ый пехотные красноармейские
полки, но 18 ноября они были переброшены в район Полоцка для лик-
видации польского прорыва (Dauguvos frontas. (1919) Kariki¯ ˛odis,
Nr. 30: 230).

Наверное, надо упомянуть некоторые наиболее яркие ноябрьские
эпизоды. 18 ноября красноармейцы из бронепоезда обстреляли деревню
Бомбанишки (Bambaniki) и после обстрела, около 20 часов, 2 отряда
красноармейцев начали атаку на деревню. Дойдя до середины Даугавы,
они вынуждены были вернуться, поскольку солдаты 3-го литовского пе-
хотного полка открыли огонь (ЦГАЛ. Ф. 929. Оп. 3. Д. 37. Л. 13).

23 ноября красноармейские разведчики подошли к деревне Пристан
(Pristana), но были замечены. 3 красноармейца погибли, несколько было
ранено.

30 ноября красноармейцы около Нижовки (Ni˛ovka) и Осиновки
(Osinovka) пробовали перейти Даугаву, но литовцы открыли по ним пуле-
метный огонь. Несколько красноармейцев погибли. Чуть позже красно-
армейцы пробовали перейти в наступление около Ароне (Arone), Оси-
новка и Рубанишки (Rubaniki), но были отбиты (Dauguvos frontas. (1919)
Kariki¯ ˛odis, Nr. 30: 230).

В конце ноября – начале декабря ситуация на Даугаве опять измени-
лась. Даугава вновь стала преградой, потому что вода размыла лед и река
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опять стала почти неприступной преградой. Обе стороны вернулись к преж-
ней тактике артиллерийских дуэлей и к разведывательной деятельности.

Наверное, стоит остановиться на одном эпизоде из декабрьских стол-
кновений. Напротив позиций 2-ого батальона 3-го пехотного полка ар-
мии Литовской республики красноармейцы имели сильную оборону в
деревне Рыбаки (Ribaki). Эта укрепленная деревня вызывала большое
беспокойство не только у командира батальона, но и у командира полка
майора Игнаса Мустейкиса (Ignas Musteikis, 1890–1960), так как в ней
находилось более 100 хорошо вооруженных красноармейцев. К тому же
деревня была расположена выше, чем позиции литовцев. Командиру 6-ой
роты ст. лейтенанту Теодору Шостаку (Teodoras –ostakas,1897–1920) при-
шла в голову мысль провести разведку в деревне. Операцию он заплани-
ровал осуществить в ночь с 23 на 24 декабря. Своих солдат он разделил
на 5 групп по 20 бойцов. Четыре группы должны были обойти деревню
со всех сторон, а 5-ая группа оставалась в резерве.

Рис. 2. Т. Шостакас

Операция началась в 20 часов. Бойцы 6 роты успешно перешли Дау-
гаву незамеченными. Ночь была темной, дул сильный ветер, шел снег,
ориентироваться в незнакомой местности было трудно. К деревне подо-
шли только 3 группы, так как 4-ая сбилась с пути. Был дан сигнал атаки,
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однако красноармейцы заподозрили что-то неладное и начали стрелять.
Тогда литовцы, с криком «валио» напали на деревню с 3 сторон. В рядах
красноармейцев возникла паника. Они бросились в разные стороны,
однако практически везде их встречали нападавшие литовцы. Только по
северному направлению никого не было, так как 4-ая группа не успела
подойти. Поэтому части красноармейцев удалось спастись. В результате
проведенной операции 10 красноармейцев попало в плен, один литов-
ский солдат был ранен. Литовцы захватили пулемет и 2 лошадей. Но са-
мой интересной добычей стали 3 гармони, под музыку которых взвод ст.
лейтенанта Т. Шостака вернулся на место дислокации (ЦГАЛ. Ф. 516.
Оп. 1. Д. 64. Л. 53). За этот рейд ст. лейтенант Т. Шостакас был награжден
высшей военной наградой – Крестом Витиса.

С 1 сентября по 31 декабря на Даугавском фронте велись довольно
активные военные действия: артилерийские, пулеметные и ружейные
обстрелы, частные столкновения разведчиков и др. Не было зафиксиро-
вано никаких военных действий всего лишь 12 дней. Боевых действий не
было 11, 18 и 30 сентября, 1, 2, 13, 14, 16 и 17 октября, 3 ноября, 27 и 28
декабря. То есть, лишь октябрь был условно спокоен. В то же время в
ноябре тишина на фронте была только один день.

Новый 1920 год был встречен артиллерийской перестрелкой. 2 ян-
варя около деревни Паукшты (Paukti) было замечено скопление крас-
ноармейцев, которое рассредоточилось после обстрела литовской артил-
лерией. В ночь с 2 на 3 января литовские разведчики в последний раз
перешли Даугаву и ввязались в бой с красноармейцами (ЦГАЛ. Ф. 510.
Оп. 1. Д. 9. Л. 29).

3 января латышские и польские войска под командованием польского
полковника Е. Ридз-Смиглы (Edward Rydz-⁄mig˘y,1886–1941) начали
наступление на всем фронте против красноармейцев и выбили их из Дау-
гавпилса. Взвод литовских солдат переправился через Даугаву, но пред-
ставители командования латвийского Восточного фронта попросили их
вернуться назад, а 4 января было передано требование, чтобы литовские
военные части больше не переходили на правый берег Даугавы. (ЦГАЛ.
Ф. 929. Оп. 3. Д. 888. Л. 100)

Литовско-большевистский фронт был ликвидирован, позиционная
война между литовскими войсками и Красной армией на берегах Дау-
гавы закончилась.
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Gintauts Surgailis

PozÓciju kar Daugavas frontÁ: 1919. gada septembris ñ decembris

AtslÁgas v‚rdi: pozÓciju kar, Daugava, Daugavpils, lietuviei, Sarkan‚s armijas
karavÓri

Kopsavilkums

1919. gada 26. august‚ Latvijas Il˚kstes novad‚ s‚k‚s un lÓdz augusta
beig‚m turpin‚j‚s Lietuvas armijas veikt‚ t. s. Zarasu oper‚cija pret Sarkano
armiju. T‚ bija sekmÓga ñ Sarkan‚s armijas daÔas tika atsviestas Daugavas
labaj‚ krast‚. Sarkan‚s armijas daÔas cent‚s pretoties, bet no 5. septembra
s‚k‚s pozÓciju kar. Abu puu taktika krasi mainÓj‚s: lielgabalu un lo˛metÁju
izvietojums un prasmÓga to uguns korekcija kÔuva par noteicoo pozÓciju cÓÚ‚.
GandrÓz katru dienu notika artilÁrijas divkaujas. Sarkan‚s armijas artilÁrija
visbie˛‚k apaudÓja lietuvieu pozÓcijas pie Kalk˚niem, Lietuvas artilÁrija ñ
Daugavpili un t‚s priekpilsÁtas. IntensÓv‚ artilÁrijas aizseg‚ abas puses veica
aktÓvu izl˚koanu. 8. novembrÓ aizsala Daugava; t‚ k‚ t‚ vairs nenorobe˛oja
pretiniekus, mainÓj‚s abu puu taktika, bija daudz viegl‚k darboties izl˚ku
vienÓb‚m, pieauga modrÓbas nozÓme.

Laika posm‚ no 1. septembra lÓdz 31. decembrim Daugavas frontÁ klu-
sums, kad milit‚r‚s oper‚cijas netika reÏistrÁtas, valdÓja tikai 12 dienas: 11.,
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18. un 30. septembrÓ, 1., 2., 13., 14., 16. un 17. oktobrÓ, 3. novembrÓ, 27. un
28. decembrÓ.

NaktÓ no 2. uz 3. janv‚ri lietuvieu izl˚ki pÁdÁjo reizi ÌÁrsoja Daugavu
un iesaistÓj‚s cÓÚ‚ ar Sarkano armiju. 3. janv‚rÓ Latvijas un Polijas karaspÁks
vis‚ frontÁ p‚rg‚ja uzbrukum‚ un padzina Sarkano armiju no Daugavpils.
Lietuvas-padomju fronte tika likvidÁta, un beidz‚s pozÓciju kar starp Lietuvas
karaspÁku un Sarkano armiju Daugavas krastos.

Gintautas Surgailis

Trench Warfare at the Daugava Front
from September to December 1919

Key Words: positional war, Daugava, Daugavpils, Lithuanians, Red Army
soldiers

Summary

After the successful operation in Zarasai, Lithuania, on 26 August 1919,
the Lithuanian Army chased away the Red Army to the other side of the
river Daugava in Il˚kste area, Latvia. At the beginning of September 1919,
the enemy launched major attacks leading to intensive trench warfare on
September 5 with active intelligence supported by artillery fire. Both sides
switched to trench tactics based on strategically positioned cannons and
machine guns and finely adjusted fire. Artillery attacks took place on a nearly
daily basis. Lithuanians were mostly attacked in Kalk˚ni area, whereas Russians
were defeated in Daugavpils and its surroundings.

The situation at the front changed on 8 November when the Daugava
froze over and no longer divided the confronting sides, thus forcing them to
reconsider their tactics. In the period from 1 September to 31 December
1919, there were only 12 days of peace, i.e. September 11, 18, 30, October 1,
2, 13, 14, 16, 17, November 3, and December 27 and 28. The year 1920
began with mutual fire. The night from 2 to 3 January 1920 marked the last
time Lithuanian scouts crossed the Daugava to attack the Bolsheviks. On 3
January, a successful attack of the Latvian and Polish troops expelled the
Bolsheviks from Daugavpils, separated the Lithuanian Army, and thus ended
the Lithuanian-Bolshevik trench warfare on the banks of the Daugava.
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Елена Сумко

Стратегии выживания сельского населения

в первые послевоенные годы

(по материалам полевых исследований на Витебщине)

Ключевые слова: послевоенное восстановление, экстремальная гастро-
номия, сельское хозяйство, колхоз, самогоноварение.

Последствия Великой Отечественной войны были очень разруши-
тельными для Беларуси. Витебщина находилась в чрезвычайно тяжелом
экономическом положении. Особенно катастрофическое положение
было в районах, где нацисты в борьбе с партизанами проводили политику
«выжженной земли». На Верхнедвинщине было сожжено  426 деревень,
почти полностью были разрушены населенные пункты Дерновичского,
Росицкого, Сарьянского и Юзефовского сельсоветов. На территории
Освейского района не осталось ни одной целой постройки, а из 21 062
довоенных жителей осталось только 6 430 человек (Памяць. Верхнядзвінскі

р-н 2000, с. 209). В Витебском районе из 59 000 жителей на момент осво-
бождения осталось 12 000. Общая численность сельского населения Ви-
тебской области (14 районов) на 1 января 1945 г. составляла 433,8 тыс.
человек (61 % к довоенным данным), по восточным районам (6 районов)
Полоцкой области – 123,5 (52,3 %), по западным районам (9 районов)
Полоцкой области – 241,2 (75,5%) (Витебщина освобожденная 2009,
с. 241–242).

Устные рассказы о голоде и экстремальной гастрономии периода
оккупации практически без изменений сохраняются и в воспоминаниях
о первых послевоенных годах. В пищу шло всё, что можно было жевать.
Важным источником жизнеобеспечения стало собирательство. В первый
год после освобождения самым распространённым продуктом была мер-
злая картошка, которая осталась на полях (нередко заминированных нем-
цами во время отступления). Cовременники вспоминают: «Вытягивали
дохлый скот, обрезали и ели» (Руденок 2018). «Пекли лепешки из щавля,
лебеды, конопли» (Гайбут 2018). «Ели молодые листочки липы, корень
аира» (Лобанова 2017). В хлеб добавляли разные травы и картошку. Неко-
торые респонденты говорили о том, что сохранили в памяти и пронесли
через всю жизнь вкусовые ощущения послевоенной экстремальной га-
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строномии. Необходимо отметить, что такие промыслы, как собиратель-
ство и рыболовство, оставались актуальными на протяжении всего пе-
риода, «особенно пора такая голодная была, когда зерно наливается и
его нельзя сжать, а хлеба уже нет и тогда ягод, молочка туда [в миску]
налили, похлебали и спать пошли» (Немененок 2018).

Плохое питание, скученное проживание в сырых землянках – все
это способствовало распространению инфекционных заболеваний. В
первые годы после освобождения по региону прокатились эпидемии сып-
ного тифа, дизентерии, педикулеза. Воспоминания фиксируют возврат
к народной медицине и обращение к помощи знахарок в этот период1

(Рудёнок 2018).
В условиях разрушенной войной экономики для советского прави-

тельства одной из первоочередных задач являлось восстановление на осво-
божденных территориях колхозной системы как принудительного меха-
низма обеспечения продуктами и сырьем городов и промышленных центров.
Для сельского населения «послевоенное восстановление» означало вос-
становление личного хозяйства, разрушенного войной, которое являлось
основным источником жизнеобеспечения крестьянской семьи, причем
это было характерно как для восточных коллективизированных районов
Витебщины, так и для западных, где преобладали единоличные хозяй-
ства. Однако, если единоличник был хозяином на своей земле, то крес-
тьяне-колхозники вынуждены были сочетать обработку приусадебного
хозяйства с работой в колхозе, за которую они почти ничего не получали
в первые послевоенные годы. Сельчане в своих воспоминаниях подчер-
кивают, что получить «живые деньги» за работу в послевоенном колхозе
было практически невозможно, а реальные суммы выплат были мизер-
ными (Сумко 2019, 57). Оплата труда в разоренных войной и пережив-
ших голод 1946 г. колхозах оставалась вплоть до 1950-х гг. крайне низкой
(Вербицкая 1992, 25). В таких экстремальных условиях земля оставалась
наивысшей ценностью. Поэтому крестьяне пытались увеличить размеры
своего подсобного хозяйства, которое давало основные продукты пита-
ния. Данный факт подтверждается архивными документами.

1 «Трасца. Як вайна кончылася, так гэта хвароба і пакацілася. Страшная. (А адкуль

яна?) – Ну, яна после вайны была ад во гэтага, што воздух быў такі, і людзі бітыя
былі. Скрозь было, што выйці неяк было, дышаць нечым было. Сядзеш, дык
вецер як адтуль пацягнець з лесу, дык дышаць неяк было. Гэта трасца, яна і
называлася трасца, ну яна як ціф во гэтат. Ціф во гэтыт так каціў, а тады во гэта
трасца. Ну, тады загаворы якія хто, зёлкі».



Елена Сумко

Стратегии выживания сельского населения в первые послевоенные годы..

264

Сельчане, вспоминая о послевоенных годах, отмечали, что личное
хозяйство позволяло достичь определенной степени хозяйственной авто-
номности (Быкова 2018; Гиль 2018). Происходило возвращение к домо-
тканой одежде и самодельной обуви. Часть продуктов и услуг, которые
производились силами домохозяйств, потреблялась внутри семьи, а часть
шла на продажу. Причем специфика послевоенных торгово-обменных
операций заключалась в том, что белорусские крестьяне были лишены
таких посредников, как еврейские торговцы, которые фактически моно-
полизировали данную сферу в межвоенный период, поэтому выстраи-
вать свою торгово-обменную модель приходилось самостоятельно.

Одной из распространенных стратегий послевоенного времени было
так называемое отходничество, которое имело свою специфику в рас-
сматриваемом регионе. Материалы устной истории фиксируют, что в
первые послевоенные годы жители из разрушенных восточных районов
Витебщины больше ходили в западные районы, где преимущственно
работали за еду (Гайбут 2018). Причем респонденты вспоминали, что
иногда руководство колхозов, учитывая сложность ситуации, после вы-
полнения основных сезонных работ в колхозе отпускало на пару меся-
цев на так называемые «заработки» одного трудоспособного из семьи.
Жители западных районов Витебщины тоже практиковали отходниче-
ство, только уже в Латвию или Литву2 (Кисилёва 2017). Эта специфическая
особенность свидетельствовала о наличии связей между западнобелорус-
скими землями, Латвией и Литвой, сложившихся в пределах трудовой миг-
рации в период пребывания данного региона Беларуси в составе Польши.

В течение 1947–1954 гг. государство ежегодно проводило снижение
цен на основные продукты питания и товары массового спроса, что в
большей степени импонировало городскому населению. В то же самое
время повышался сельскохозяйственный налог для колхозников и еди-
ноличников. Например, ставка налога на содержание приусадебного хо-
зяйства колхозников была существенно увеличина в 1948 г., а затем в
1950 г. (Вербицкая 1992, 25). Повышенные ставки сельхозпошлины для
единоличных хозяйств составляли 6 000, 2 200,1 100 р. Оплата налогов

2 «Мая мама служыла ў Латвіі, пасля вайны ў хазяіна, зямлі ў яго было многа,
скаціна. Кароў там мама даіла. У нас пяцёра дзяцей, а коні ў нас здыхалі. А які
хазяін без каня? Так вот паедзе, заробіць грошы. Два разы ездзіла, кідала малых
рабят і ехала. Сезон работала: кароў даіла, бульбу капала.»
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осуществлялась с трудностями и стоила крестьянам последних сбере-
жений.

Своевременный расчет с государством для большинства стал невоз-
можным. Чтобы выжить, крестьяне вынуждены были прибегать к неле-
гальным способам жизнеобеспечения, одним из которых стало самого-
новарение3 (Селезнева 2016). В сложившихся условиях самогоноварение
получило массовое распространение, так как представляло собой эффек-
тивный способ «конвертации» сельскохозяйственной продукции в «жи-
вые деньги» (Сумко 2019, 62). В первые послевоенные годы самогоноваре-
ние носило преимущественно коммерческий характер, поскольку продажа
самогона давала необходимые денежные средства для восстановления
собственного хозяйства, приобретения предметов первой необходимости,
уплаты налогов. В основном самогон реализовывался в городах, на же-
лезнодорожных станциях рассматриваемого региона. Материалы устной
истории фиксируют, что крестьяне осознавали, что самогоноварение –
это незаконный вид деятельности, который жестко карался. Однако страх
перед наказанием уступал прагматическим соображениям. В ответ на
усиление репрессивных практик крестьяне вырабатывали свои механизмы
обхождения закона: от тайных способов производства до реализации
продукции по нелегальным каналам. При этом, как свидетельствуют до-
кументы Полоцкой прокуратуры, наибольший размах самогоноварение
имело в западных районах Витебщины, где преобладавшие единолич-
ные хозяйства имели достаточно ресурсов для изготовления самогона
(Сумко 2018, 129).

В материалах устной истории отмечено, что в голодные послевоен-
ные годы хищение колхозного имущества нередко становилось одним из
источников жизнеобеспечения. Необходимо отметить, что здесь важную
роль играл человеческий фактор. Иной раз колхозное руководство, учи-
тывая катастрофическое положение людей, закрывало глаза на хищения,
призывая «знать меру» (Гайбут 2018)4. В других же случаях за украден-
ный у колхоза килограмм картошки или зерна следовало наказание (Мар-

3 «Трэба было жыць. Прадавалі (самагон) па-троху. Хлеба не за шта купіць, ні
мукі купіць, нічога не было пасля вайны. Во як жылі.» (Россонский р-н)
4 «(А да таго, да кароўкі, як жылі?) Мама з фермы насіла. Бралі ўсе малачко. Быў
очань харошы прадседацель. І кажыць, ну, я знаю, што вы берацё, ну, глядзіце,
каб большае начальства вас не устрэціла. Многа не бярыце, па літру бярыце.»
(Верхнедвинский р-н).
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тынович 2018)5. Большинство уголовных дел было возбуждено по мел-
ким случаям в колхозах во время уборки урожая.

Материалы устной истории фиксируют, что жесткие условия после-
военного восстановления актуализировали нетипичные формы эконо-
мической и торговой активности крестьян, где наряду с традиционными
занятиями возникли и нелегальные формы торгового предприниматель-
ства, которые часто имели криминальный характер, однако позволяли
людям в той или иной степени реализовать предпринимательский по-
тенциал, а главное – выжить.
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JeÔena Sumko

Lauku iedzÓvot‚ju izdzÓvoanas stratÁÏijas pirmajos pÁckara gados
(Vitebskas apgabala lauka pÁtÓjumu materi‚ls)

AtslÁgas v‚rdi: pÁckara atjaunoana, ekstrÁm‚ gastronomija, lauksaimniecÓba,
kolhozs, kand˛as tecin‚ana

Kopsavilkums

Rakst‚ analizÁtas lauku iedzÓvot‚ju izdzÓvoanas stratÁÏijas, realizÁtas
izpostÓt‚s tautsaimniecÓbas apst‚kÔos. AdministratÓvi reÏions no 1944. lÓdz
1954. gadam bija nodalÓts Polockas un Vitebskas apgabalos, starp kuriem
soci‚lekonomisk‚s atÌirÓbas bija saistÓtas ar to, ka Polockas apgabal‚ bija
iekÔauti Braslavas, Vidzu, Hlibokajes, Disnas, Dokicu, DuÚiloviËu, Mijoru,
Plisas un –arkavËinas rajoni, kas lÓdz 1939. gadam bija Polijas sast‚vdaÔa
un kur lauksaimniecÓb‚ dominÁja viensÁtas. PÁtÓjum‚ izmantoti mutv‚rdu
vÁstures materi‚li, kop 2000. gada veikto lauka ekspedÓciju rezult‚ti.



Елена Сумко

Стратегии выживания сельского населения в первые послевоенные годы..

268

Alena Sumko

Strategies for the Survival of the Rural Population
in the First Postwar Years (based on field research in Vitebsk region)

Key words: post-war reconstruction, extreme gastronomy, agriculture,
collective farm, Hooch

Summary

The article deals with the strategies of survival of the rural population
under the conditions of the post-war destroyed economy. The geography of
the research is determined by the fact that, in the postwar period, Vitebsk
province was divided into two social and cultural areas (Western and Eastern).
Administratively from 1944 to 1954 the province was divided into Polack
and Vitebsk regions, the social and economic differences between them were
due to the fact that Polack region included districts (Braslav, Vidzy, Glubokoye,
Disna, Dokshitsy, Dunilovichy, Miory, Plissy, and Sharkovshcha Districts),
which had been part of Poland until 1939 with prevailing individual farms.
The sources for the research are the materials of oral history that allows to
understand the dynamics of the problem and to generate a certain picture
created by the collective memory of the population of Vitebsk region. The
text presents the results of the field expeditions in the 2000s.
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Vit‚lijs –alda

Latgaliei un viÚu biedrÓbas PÁterburg‚
(19. gadsimta beigas ñ 1914. gads)

AtslÁgas v‚rdi: Latgale, latgaliei, PÁterburga, biedrÓbas, latvieu diaspora,
kult˚ra

PÁtnieki, rakstot par Latgales vÁsturi, par tautieiem PÁterburg‚,
galvenok‚rt min Latgales atmodas aizs‚cÁju FranËa Trasuna (1864ñ1926),
FranËa Kempa (1876ñ1952), Kazimira Skrindas (1875ñ1919), Nikodema
Ranc‚na (1870ñ1933), Vladislava RubuÔa (1887ñ1937) u. c. dzÓvesg‚juma
izvÁrtÁjumu. To ir pÁtÓjui J‚nis Broks (1919ñ2007), MiÌelis Buks (1912ñ
1977), Donats Latkovskis (1912ñ1943), profesori PÁteris Zeile (1928) un
Lidija Leikuma (1954). T‚pÁc raksta autors nepievÁras jaut‚jumiem par
PÁterburg‚ dzÓvojoo latgalieu devumu apgaismÓbai LatgalÁ, par latgalieu
gr‚matu, preses izdoanu PÁterburg‚.

Autora uzdevums ir uz t‚ laika preses materi‚lu, publicistu darbu, arÓ
atseviÌu atmiÚu izpÁtes pamata r‚dÓt PÁterburg‚ apmetuos ierindas inflan-
tieu (17.ñ19. gadsimt‚ Latgale tika saukta par Inflantiju, bet t‚s iedzÓvot‚ji
par inflantieiem) dzÓvi PÁterburg‚, skarot arÓ jaut‚jumu par viÚu attiecÓb‚m
ar baltieiem (vidzemniekiem un kurzemniekiem). J‚saka, ka is materi‚ls ir
nepilnÓgs, izvirzÓtos jaut‚jumus autors var tikai ieskicÁt. Ontons RupaiÚs
(Antons Rupainis, 1906ñ1976), rakstot savu pazÓstamo rom‚nu par ievÁroja-
m‚kajiem Latgales atmodas darbiniekiem PÁterburg‚ 20. gadsimta s‚kum‚
(RupaiÚs 1991), atrad‚s izdevÓg‚k‚ st‚voklÓ ñ viÚ acÓmredzot bija dzirdÁjis
aculiecinieku st‚stÓjumus par tolaik vÁl neseno pag‚tni; turkl‚t viÚ nebija
vÁsturnieks un varÁja izpausties k‚ liter‚ts un m˚ziÌis, savus izteikumus nepa-
matojot ar vÁstures avotu datiem. ArÓ nesen izveidot‚s dokument‚l‚s filmas
ìLatgalÓi PÓterpilÓî1 (ìLatgaliei PÁterpilÓî) autori, ieskicÁjot latgalieu
dzÓvesg‚jumu un vÁstures notikumus, varÁja radoi rÓkoties ar laika ritumu,
nebaidoties no atk‚rtojumiem un atÔaujoties p‚ris neprecizit‚tes materi‚l‚.

Latviei no Vitebskas guberÚas vÁl‚k nek‚ baltiei (vidzemnieki un kur-
zemnieki) ñ tikai pÁc dzimtb˚anas atcelanas vis‚ Krievij‚ (1861. gad‚ dzimt-

1 ìLatgalÓi PÓterpilÓî. Pieejams: https://www.google.lv/search?client=opera&q=
LatgalÓi+PÓterpilÓî&sourceid=opera&ie=UTF-8&oe=UTF-8 // 20.01.2019
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b˚ana tika atcelta priv‚tmui˛u zemniekiem, 1866. gada 24. septembrÓ ar
likumu no dzimtb˚tniecisk‚s atkarÓbas tika atbrÓvoti arÓ valsts mui˛u zem-
nieki) ñ varÁja masveid‚ doties uz Krieviju meklÁt darbu un izglÓtÓbu. Latga-
lieu doanos uz PÁterburgu veicin‚ja PÁterburgas ñ Varavas dzelzceÔa lÓnijas
atkl‚ana 1862. gad‚, kura g‚ja caur RÁzekni (Rositteni) un Daugavpili (Dina-
burgu). ArÓ spilgt‚ko Latgales atmodas darbinieku gaitas ar PÁterburgu saistÓj‚s
tikai no 19. gadsimta 80. gadiem. Vairums bija PÁterburgas katoÔu GarÓg‚
semin‚ra (izveidots 1879. gad‚) audzÁkÚi. Aleksandrs Platpieris (1860ñ1922)
bija pirmais latgalietis, kas 1880. gad‚ iest‚j‚s minÁtaj‚ semin‚r‚ (Latkovskis
1999, 86).

Latviei-baltiei aj‚ laik‚ jau bija organizÁjuies EvaÚÏÁliski luterisk‚s
JÁzus baznÓcas draudzÁ (1835), notika pirmie mÁÏin‚jumi veidot latvieu bied-
rÓbas (1862, 1872), 1878. gada oktobrÓ ofici‚li s‚ka darboties visilg‚k past‚vo‚
(lÓdz 1918) PÁterburgas Latvieu labdarÓbas biedrÓba. 20. gadsimta s‚kumpe-
rioda preses darbinieks, izdevÁjs un liter‚ts Ignats Assans (As‚ns) (1868ñ
1918) 1908. gad‚ raksta, ka ìVitebskas guberÚas latvÓu Piteburg‚ beja disgon
daudz jau nu senim godymî (Assans 1908, 27). Ar laiku PÁterburg‚ izveidoj‚s
salÓdzinoi plaa latgalieu diaspora: ì–itu pilsatu m˚su latwÓi2 [..] wairok ir
ju imiliojui par wysom cytom pilsetom todel, ka te dzeiwoj ju rodi, pazeistami
un draugi, caur kurim ji cerej dabot sew witu, dorbuî (Assans 1912, 2ñ3).
No 1895. lÓdz 1902. gadam uz Krieviju izceÔoja 68 000 Latgales iedzÓvot‚ju,
no tiem vair‚ki t˚kstoi uz PÁterburgu (Zeile 2006, 366). T‚ 1904. gad‚
inflantieu skaits PÁterburg‚ tika vÁrtÁts ìuz pieci ñ sei t˚kstoiî (Gailis
1904), 1910. gad‚ ñ ìap 7 000î (pf. 1910), bet 1912. gad‚ ìmyusu Witebskas
gubernes latwÓuî bija ìleidz 8 tyukstuom cylwakuî (Assans 1912, 2ñ3).
TaËu latgaliei ìdzeivoja izkajseti, namonami un nikas par jim narunojaî
(Assans 1908, 27). LÓdzÓgi liecin‚ja arÓ avÓze ìDrywaî: ìLatgalii izkaisÓti pa
wysu pilsatu, toli wins nu utra ñ ji wysi dzeiwoj pa sewim un dumoj pa sewimî
(J-P. 1912).

Latgaliei, b˚dami p‚rsvar‚ katoÔi, pievienoj‚s da˛‚d‚m PÁterburgas
katoÔu draudzÁm. PÁc tautas skaitÓanas datiem, 1869. gad‚ no PÁterburg‚
dzÓvojoajiem katoÔiem 11 157 bija poÔi, 3 081 franc˚zis, vÁl v‚ciei, it‚Ôi un
armÁÚi. Latgalieus Ó tautas skaitÓana neuzr‚dÓja; acÓmredzot viÚi, t‚pat k‚
citi katoÔi ien‚cÁji no Krievijas ziemeÔrietumu apgabala, tika pieskaitÓti poÔiem.
20. gadsimta s‚kum‚ pilsÁt‚ darboj‚s 8 katoÔu baznÓcas un ne maz‚k k‚ 10

2 Par ìm˚suî latvieiem I. Assans sauca nevis visus latvieus, bet tikai ien‚cÁjus no
Vitebskas guberÚas.
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kapelu (Петербург католический), taËu nevien‚ no t‚m nepast‚vÁja atseviÌa
latgalieu draudze. Tiesa, jau 19. gadsimta 90. gados Sv. KatrÓnas (Katres)
un Sv. StaÚislava katoÔu baznÓcas varÁja uzskatÓt par lieliem latgalieu cen-
triem, jo pie ab‚m gandrÓz nep‚rtraukti bija saistÓti latgalieu garÓdznieki.
Parasti sprediÌi tika nolasÓti poÔu valod‚. K‚ atzÓmÁjis M. Buks, nav doku-
ment‚lu apliecin‚jumu, bet ìir j‚pieÚem, ka latgaliski sprediÌi [PÁterburgas
katoÔu baznÓc‚s] ir tikui atÔauti kaut kad Ósi pirms gadsimtu maiÚasî (Buks
1976, 109, 137). Ir ziÚas, ka PÁterburgas KatrÓnas draudzÁ latgaliei un lietu-
viei (leii) kop‚ cÓnÓj‚s pret poÔiem saimnieciskos jaut‚jumos (Jaunas ZiÚas,
1913). PÁc dievkalpojumiem latgaliei mÁdza pie baznÓcas vÁl aprun‚ties ar
tautieiem, taËu cie‚kus savstarpÁjos sakarus neuzturÁja. Latgalieu str‚d-
nieku Ïimenes gan meklÁja dzÓvesvietas blakus tautieiem. F. Kemps nor‚da,
ka, ja k‚d‚ nam‚ telpas nom‚ja viena Ïimene no Latgales, pÁc gada aj‚ Ák‚
mita jau 5ñ6 latgalieu Ïimenes (Kemps 1997, 261). TaËu tas, ka latgaliei
pilsÁt‚ dzÓvoja izklaidus un piederÁja pie da˛‚d‚m katoÔu draudzÁm, neÔ‚va
viÚiem veidot savu atseviÌu draudzi k‚ JÁzus baznÓcas latvieu luter‚Úiem.

Latgalieu nodarboan‚s un dzÓves apst‚kÔi PÁterburg‚ b˚tiski neatÌÓr‚s
no baltieu darba un sadzÓves apst‚kÔiem. VienÓgi par baltieu gr˚tÓb‚m atrast
darbu un m‚jvietu Krievijas galvaspilsÁt‚ publicisti rakstÓja, jau s‚kot no
19. gadsimta 60. gadiem. –‚dus brÓdin‚jumus latgalieiem autoram izdev‚s
atrast tikai 20. gadsimta s‚kum‚. PiemÁram, 1904. gada rakst‚ par inflan-
tieiem PÁterburg‚ bija teikts: ìBet gr˚ts tur darbs un niecÓga peÔÚa vienk‚ram
zemniekam, kur sav‚ m˚˛‚ nebija redzÁjis skolas un prata tikai savu dzimto
valoduî (Gailis 1904). Krievu valodas zin‚anas baltieiem un latgalieiem,
dom‚jams, tajos laikos b˚tiski neatÌÓr‚s. TaËu, ja vidzemnieki un kurzem-
nieki prata v‚cu valodu, kas sniedza zin‚mas priekrocÓbas, meklÁjot darbu
pie PÁterburgas v‚cieiem, latgalieiem poÔu valodas prasme varÁja lÓdzÁt
daudz ret‚k. Jaut‚jums gan vÁl b˚tu pÁt‚ms.

VisdetalizÁt‚k latgalieu dzÓvi PÁterburg‚ aprakstÓjis I. Assans bro˚r‚
ìKai dzeiwoj latvÓi Piterburg‚î. ViÚ raksta par darba algu, dzÓves apst‚kÔiem
un konstatÁ, ka t‚du latvieu, kas ir tikui ìliel‚k‚î viet‚, pie viegl‚kas dzÓves,
ir Ôoti maz. T‚ labs skroderis, str‚d‚dams no plkst. 6 lÓdz 22, liel‚koties neva-
rÁja nopelnÓt vair‚k k‚ rubli dien‚ ìuz saimnieka maizesî. Ne mazums PÁter-
burg‚ bija latvieu atslÁdznieku, kalÁju, galdnieku, taËu arÓ viÚu peÔÚa nebija
liela. Daudzi latviei-latgaliei bija nodarbin‚ti fabrik‚s un r˚pnÓc‚s, arÓ te
viÚi pa liel‚kai daÔai str‚d‚ja ìpau prostu dorbu: syt ar gryutu wasari, wodoj
sowaidus rot˚s nukarsaitu dzelzi, dzonoj ugles ar ìtaËkasî u.t.t.î. –‚ds ìmelnais
darbsî no rÓta lÓdz vakaram tika atalgots ar ìnika moksuî (15 rubÔiem mÁnesÓ).
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Ja daudzmaz m‚cÓtos latvieus ñ vidzemniekus un kurzemniekus ñ varÁja
sastapt da˛‚dos ìaugst‚kos vai zem‚kos dienestosî uz ìdzel˛a un elektrÓbas
ceÔiemî (tramvajos), bank‚s, kantoros, aptiek‚s, fotogr‚fij‚s, tipogr‚fij‚s,
biedrÓb‚s, tirgotav‚s un cit‚s iest‚dÁs, tad atslÁdznieku, kalÁju, citu fabriku
amatnieku no ìmyusuî latvieiem ir ìpavisam mazî. Daudz ìmyusuî latvieu
pildÓja ìdworÚikuî (sÁtnieku), ìstoro˛uî (sargu), sulaiÚu, veicaru un citus
amatus. AtzÓmÁdams, ka maÓnu pielietoana atst‚j str‚dniekus bez darba
un pilsÁt‚ ir daudz bezdarbnieku, visvair‚k to, kuri ìnemok nikaida dorbaî,
publicists tiei nor‚da: ìPi tadim namokulim pa lelokai daliai pidar arÓ myusu
latwÓi [..], kuri naprut nikaida omata.î Radi un draugi arÓ nevarÁja palÓdzÁt,
jo pai bija ìmazi amatniekiî vai t‚ paa ìmeln‚ darbaî str‚dnieki.

VÁl gr˚t‚ka dzÓve bija sievietÁm. Latvietes pa liel‚kai daÔai str‚d‚ja
˚anas, drÁbju mazg‚anas, gludin‚anas darbnÓc‚s, kokvilnas vÁrpanas un
auanas fabrik‚s, ìkalou taisÓanasî, ìcukerku (konfeku), tabakas izgata-
vojumuî u. c. fabrik‚s. PeÔÚa bija Ôoti maza: no 60 kapeik‚m lÓdz 1 rublim
dien‚ pie savas maizes un dzÓvokÔa. Bet ìmyusuî latvietÁm, atbrauku‚m no
laukiem pilsÁt‚ bez jebk‚das sagatavoan‚s, s‚kum‚ bija j‚st‚jas darb‚ par
drÁbju velÁt‚j‚m, trauku mazg‚t‚j‚m, bÁrnu auklÁm utt. par 3ñ4 rubÔiem
mÁnesÓ. Tika konstatÁts, ka ìkalpi un kalpones ar dvÁseli un miesu pieder
kungam: miegs, Ádiens, darba daudzums ñ viss ir atkarÓgs no kungu patva-
rÓbasî. Tie, kas dzÓvoja atseviÌi, parasti nom‚ja platÓbu ìpie krieviem vai
poÔiemî, pie latvieiem kÔ˚t par apakÓrniekiem izdev‚s reti. PilsÁtnieku,
acÓmredzot arÓ latgalieu, vid˚ bija daudz ìamatniecÓbas puiku un meiteÚuî.
Valdoajos ìgr˚tajos laikosî pilsÁtas str‚dnieki bija spiesti atdot savus bÁrnus
par m‚cekÔiem nevis tur, kur viÚi pai gribÁja, bet kur bija brÓvas vietas, kur
pieÚÁma ìuz saimnieka maizesî, lai tikai ìspruktu vaÔ‚ no lieka Ád‚jaî. T‚pÁc
o mazgadÓgo m‚cekÔu ìuzturÁana visslikt‚k‚î.

I. Assans pievÁras arÓ negatÓvaj‚m par‚dÓb‚m pau latgalieu vid˚.
Daudzi bija ìatst‚jui savu dzimto valodu un iest‚juies krievos vai poÔosî,
ìatkrituiî no savas tautÓbas arÓ ìcaur jaukt‚m laulÓb‚mî, arÓ savus bÁrnus
m‚cÓjui cit‚s valod‚s. K‚ seviÌi nevÁlami tika pieminÁti gadÓjumi, kad
latgaliei atkrita ìpat no ticÓbasî. Daudz bija arÓ t‚du, kas ìgr˚ti nopelnÓtu
kapeikuî nodzÁra ar draugiem traktieros (Assans 1912, 5ñ7, 13ñ14). PilsÁt‚
tika dzirdÁti nost‚sti, ka vecpuii-latgaliei svÁtdien‚s vispirms dev‚s
uz baznÓcu, tad uz krogu un pÁc tam uz bordeli. TomÁr, k‚ uzskata M. Buks,
j‚dom‚, ka tie bija izÚÁmumi; p‚rÁjie Ôaudis bija ìkrietni tautieiî, ko
r‚dot F. Kempa, I. Assana u. c. atmiÚas (Buks 1976). K‚ atzÓmÁjis cits pub-
licists, arÓ 20. gadsimta s‚kum‚ liela daÔa latgalieu, kuri bija apmetuies
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PÁterburg‚, uzturÁja saikni ar dzimto novadu, brÓvaj‚ laik‚ aizbrauca ìuz
s‚tuî apmeklÁt radiniekus. TaËu daudziem dzimtenÁ vairs nebija ìsowa
kaktinia, [..] sava zemes styuria, [..] rodu, k˚ apmeklÁt, pi kÙ pasacimotî
(Skoborga 1914).

–‚dos apst‚kÔos tieo, radniecÓgo saikni ar dzimteni varÁja aizpildÓt
PÁterburg‚ pau latgalieu radÓt‚s sabiedrisk‚s organiz‚cijas. Baltiei PÁter-
burg‚ ievÁrojami apsteidza latgalieus biedrÓbu organizÁan‚. Nevar izslÁgt
varb˚tÓbu, ka aj‚s organiz‚cij‚s atseviÌi latgaliei darboj‚s jau pirms viÚu
pla‚kas iepl˚anas PÁterburg‚. Diem˛Ál ‚du ziÚu, k‚ arÓ datu par to, cik
daudz latgalieu jau vÁl‚k iesaistÓj‚s visp‚rÁj‚s latvieu biedrÓb‚s, autora rÓcÓb‚
nav. Latgaliskus uzv‚rdus presÁ pieminÁto latvieu biedrÓbu aktÓvistu vid˚
viÚam neizdev‚s atrast. ArÓ t‚ laika ̨ urn‚listi konstatÁ, ka ìLatgales latviei
lÓdz im turÁjuies stipri atseviÌi no Baltijas latvieiemî (K. G. 1914).

Rakstos par latvieu biedrÓb‚m neatkl‚jas to ieinteresÁtÓba piesaistÓt sev
biedrus no latgalieu vidus. Œsi pirms Pirm‚ pasaules kara, kad luterisk‚s
JÁzus baznÓcas padomes prieksÁdÁt‚js Andrejs Blauss uzaicin‚ja visas latvieu
biedrÓbas apvienoties ìuz autonomiem pamatiem un nom‚t kopÁjas telpasî
JÁzus draudzes uzceltaj‚ jaunaj‚ nam‚, nebija pazÓmju, ka aicin‚juma autors
ìlatgalieu biedrÓbas gribÁja apvienot ar latvieu biedrÓb‚mî (K. G. 1914).
ArÓ latvieu presÁ skanÁja lÓdzÓgas domas: ìNek‚das kustÓbas, nek‚das inte-
reses neredz pie vec‚k‚s m‚sas, Baltijas, par jaun‚k‚s, Inflantijas liet‚m. [..]
Ir novÁrots, ka leii vair‚k par Inflantiju interesÁjas, nek‚ pai latviei. Bet lai
tas paliek mier‚, ar mÓlestÓbu taËu nevar uzb‚ztiesî (Gailis 1904).

Latgalieu sabiedriskie darbinieki tika laipni sagaidÓti RÓgas Latvieu
biedrÓbas sarÓkojumos referÁjam par Latgales ìvaic‚jumiemî, taËu 1910. gad‚
F. Kemps raksta: ìMÁs atrad‚m bag‚tÓbu, mÁs dzirdÁj‚m daudz skaistu
patriotisku v‚rdu, bet mÁs neatrad‚m ne sirsnÓbas, ne pretimn‚kanas.î Uz
palÓdzÓbas l˚gumiem baltiei atbildÁja: ìDieva dÁÔ neprasiet neko oreiz, atn‚-
ciet citu reizi, kad b˚s lab‚ki laiki.î (Cit. pÁc: Buks 1976*, 261) T‚dÁj‚di
var secin‚t, ka PÁterburg‚ baltieu un latgalieu kopÓbas saj˚ta bija visai v‚ja.
PÁterburgas latgalieu vid˚ past‚vÁja zin‚ms r˚gtums par no Vidzemes un
Kurzemes n‚kuo izglÓtot‚ko tautieu nevÁrÓbu pret viÚiem.

1901. gad‚ latgalieu studenti PÁterburg‚ nodibin‚ja pulciÚu ìGunkursî,
meklÁja iespÁjas sadarboties ar baltieu studentiem. Latgalieu apgaismÓbas
darbinieks F. Kemps atmiÚ‚s raksta par to, ka ne baltiei sauca latgalieus
pie sevis, bet ìmÁs pai pieteic‚mies par tautas br‚Ôiem un lÓdzdarbiniekiem
kopÁj‚ nacion‚l‚ darb‚î. Latgalieu inteliÏence s‚ka meklÁt sakarus ar Baltijas
latvieu studentiem, ìar vac‚kiem tautas br‚Ôiemî, k‚ tai laik‚ run‚ja. Latga-
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liei cerÁja pie baltieiem atrast ìvisliel‚ko piekrianu un simp‚tijas, bet praksÁ
izr‚dÓj‚s pavisam pretÁjais: saltums un nesapraanaî. Kad latgalieu studenti
pieteic‚s baltieu korpor‚cij‚ ìFraternitas Petropolitanaî, viÚus gan pieÚÁma
ìlaipni un sirsnÓgiî, komeros vakari pag‚ja jautri, taËu, kad ìlatgaliei ievada
runas par savu Latgali, tautas izglÓtÓbu, zemnieku gr˚tÓb‚m, latvieu korpo-
ranti bija kurli un mÁmi uz iem vaic‚jumiemî. Latgalieu studenti, neva-
rÁdami nodibin‚t politisku sadarbÓbu ar baltieiem, noslÁdz‚s sav‚ pulciÚ‚,
s‚ka apmeklÁt latgalieu str‚dnieku kvart‚lus, vedot tur sarunas par politiku,
pieg‚d‚jot krievu revolucion‚ro literat˚ru. Policija o darbÓbu pamanÓja,
ìvienu ñ otruî arestÁja, nopratin‚ja, ìp‚ris nedÁÔuî paturÁja arest‚.

Latgalieu studentiem rad‚s doma dibin‚t leg‚lu biedrÓbu, kurai piekrita
arÓ latgalieu garÓdznieki. T‚ izveidoj‚s situ‚cija, ka Latgales apgaismÓbas
darbinieki PÁterburg‚ lÓdz ar r˚pÁm par tautieiem dzimtenÁ bija spiesti veicin‚t
arÓ vietÁjo latgalieu organizÁanos un kult˚ras darba izvÁranos. F. Trasuns
ierosin‚ja nodibin‚t ìLatgalieu muzik‚lisku biedrÓbuî (Kemps 1997, 260ñ
262). Ar latgalieu atmodas darbinieku baznÓckungu N. Ranc‚na, K. Skrindas,
F. Trasuna, tolaik vÁl studenta F. Kempa dalÓbu tika atkl‚ta ìPÓterburgas
latvÓu muzykalyskuo sabÓdreibaî, saukta arÓ ìPÓterpiÔs latvÓu muzyk‚l‚
bÓdreibaî.

Kad iniciatoru p‚rst‚vji sakar‚ ar biedrÓbas stat˚tu apstiprin‚anu ierad‚s
pie PÁterburgas pilsÁtas galvas Ïener‚Ôa D. DraËevska (Даниил Васильевич

Драчевский, 1858ñ1918), viÚ uzdeva jaut‚jumu: k‚dÁÔ Vitebskas latvieiem
vajag savu biedrÓbu, ja PÁterburg‚ jau ir daudz latvieu biedrÓbu? Latgaliei
atbildÁja, ka Vitebskas latvieiem esot ìcita ticÓba, cit‚da valoda un arÓ savas
oriÏin‚las dziesmasî. Nosaukum‚ gan bija nevis ìlatgalieuî, bet ìlatvieuî
v‚rds, jo carisk‚ birokr‚tija lÓdz Pirmajam pasaules karam neÔ‚va nosaukumos
lietot nedz ìLatgolasî, nedz ìlatgaÔuî v‚rdu (Buks 1976, 156, 157). Torei-
zÁjais PÁterburgas iedzÓvot‚js J‚zeps Gri‚ns (1891ñ1989) piemin, ka biedrÓba
tikusi saukta par ìLatgalÓu biedrÓbuî (Gri‚ns 1968, 97ñ99).

ZiÚas par biedrÓbas dibin‚anu PÁterburgas latgalieiem izraisÓja lielu
interesi. Sapulce notika luter‚Úu JÁzus baznÓcas skol‚, kur san‚kuo bija pilna
z‚le, skolas koridori un pagalms. Run‚ja F. Trasuns, F. Kemps. Kl‚tesoie,
aicin‚ti uzst‚ties, atsaucÓbu neizr‚dÓja. PÁc aicin‚juma iest‚ties biedrÓb‚, kas
nozÓmÁja iemaks‚t biedra gada maksu 6 rubÔu apmÁr‚ (vÁl‚k bija 7 rubÔi
vÓrieiem un 5 rubÔi sievietÁm), bez iniciatoriem pieteic‚s un nolika 2ñ3 rubÔus
tikai da˛i no liel‚ ieraduos skaita. Sav‚kt‚ summa bija nedaudz liel‚ka par
100 rubÔiem.
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Par biedrÓbas prieknieku tika ievÁlÁts F. Trasuns (vÁl‚k viÚu nomainÓja
Francis Logins (1874ñ1931), Kazimirs Skrinda (1875ñ1919) u. c.), s‚k‚s
muzik‚lo kolektÓvu organiz‚cija. BiedrÓba vÁrs‚s pÁc palÓdzÓbas pie PÁter-
burgas konservatorijas pedagoga, vÁl‚k profesora J‚zepa VÓtola (1863ñ1948),
kur ieteica savu audzÁkni J‚ni Tursu (1876ñ1945). PÁdÁjais gan drÓz atteic‚s
vadÓt biedrÓbas muzik‚lo darbÓbu, viÚa vietu ieÚÁma Bierands ÕuÚÌis (1877ñ
1970). VÁl‚k ìap dziesm‚m ÚÁm‚sî Ontons Skrinda (1881ñ1918), JÁkabs
GraubiÚ (1886ñ1961) un Fridrihs Obteins (1878ñ1919) (Buks 1976, 157ñ
160; Leikuma 1993, 83; Lazd‚ns 1953, 27).

BiedrÓba ofici‚li uzs‚ka darbu 1903. gada 8. oktobrÓ, vispirms izveidoj‚s
koris no 60 dzied‚t‚jiem, tostarp arÓ da˛iem latvieiem ñ baltieiem. Lai gan
bija iecerÁts, ka biedrÓb‚ b˚s 300ñ400 biedru, to skaits sasniedza tikai 147.
Jau novembrÓ notika pirmais sagatavotais koncerts. F. Trasuns uzskatÓja, ka
ar to bija likts pamats ìtautas dziesmu atjaunoanai pie inflantieiemî, un
uzsvÁra, ka ìbiedrÓbas koncertu vakaros pirmo reizi atskanÁja inflantieu
izloksne uz skatuves un tika skandin‚tas inflantieu melodijasî (Trasuns 1999,
285, 288).

Autors uzskata, ka pla‚ biedrÓbas darbÓba muzik‚l‚s kult˚ras jom‚ Ôauj
apaubÓt M. Buka atzinumu, ka v‚rds ìm˚zikasî ìbija tikai uz papÓra un
dÁÔ papÓraî, jo biedrÓba ìg‚ja savu neatkarÓgu ceÔu un darÓja to, ko dara
katra nacion‚la organiz‚cija, kuras mÁrÌis ir tautisk‚s dzÓves celanaî (Buks
1976, 157). Dom‚jams, pareiz‚k b˚tu uzsvÁrt, ka muzik‚lajai jomai bija
nozÓmÓga vieta biedrÓbas darbÓb‚ ìtautisk‚s dzÓves celan‚î.

Jau pirmaj‚ darbÓbas gad‚ notika 4 vakari ar kora, koklÁt‚ju un sim-
fonisk‚ orÌestra dalÓbu. 1904. gada janv‚rÓ biedrÓba sarÓkoja ìpirmo vakaru
ar dziesm‚m un te‚tra izr‚diî. T‚ paa gada vasar‚ t‚ nom‚ja namu (citas
ziÚas ñ nelielu dzÓvokli), bet 1908. gad‚ biedrÓbas rÓcÓb‚ bija Áka ar z‚li, kur
varÁja izvietoties 200 cilvÁku, kur divreiz nedÁÔ‚ notika ìdanËu vakari un
te‚tra izr‚des latviskiî. Pie biedrÓbas darboj‚s ìartistu pulciÚî, koklÁt‚ju
orÌestris, latvieu bÁrnu koris, past‚vÁja ìavÓ˛u galdsî. Ap 1910. gadu notika
3ñ4 lieli koncerti gad‚ ar slavenu m‚kslinieku piedalÓanos un daudzi nelieli
padarbnieku vakari. Paas biedrÓbas telpas kÔuva par nacion‚l‚ darba centru,
kur valodas ritÁja latgaliski (Assans 1908, 27; Assans 1912, 12; Gailis 1904;
Leikuma 1993, 83). Taj‚ pulcÁj‚s latgalieu str‚dniecÓba, kur‚ ìlielu piekri-
anuî guva pagrÓdes literat˚ra (Kemps 1997, 269).

BiedrÓbas stat˚ti gan ìneatÌÓra inflantieus no baltieiem, katoÔus no
luter‚Úiemî, taËu t‚s locekÔi bija ìvisp‚ri inflantieiî. Baltiei zin‚ja par bied-
rÓbas past‚vÁanu, taËu neizr‚dÓja par to nek‚du interesi, vienÓgi profesors
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J. VÓtols to vÁrtÁja ìar dzÓvu simp‚tijuî (Gailis 1904). BiedrÓbas rÓkotajos
koncertos uzst‚j‚s slaveni krievu un poÔu m‚kslinieki bez atlÓdzÓbas, jo bija
j‚palÓdz ìnabaga latvieiemî, savuk‚rt latvieu ñ baltieu tur nebija. F. Trasuns
atmiÚ‚s raksta: ìMÁs raudzÓj‚m griezties arÓ pie da˛iem latvieiem, baltieiem,
lai veicin‚tu tuvin‚anos, bet ne viÚi apmeklÁja m˚su koncertus, ne arÓ bija
piedab˚jami bez maksas uzst‚ties, t‚pÁc mÁs uz viÚiem atmet‚m ar roku, un
mums netr˚ka ne artistu, ne arÓ savas publikas.î AcÓmredzot ‚das p‚rliecÓbas
pamat‚ bija latgalieu sl‚Úa turÓbas pieaugums. Ja s‚kotnÁji biedrÓbas rÓkotajos
pas‚kumos publika sast‚vÁja ìliel‚koties no str‚dniekiemî, tad ap 1910. gadu
ìinteliÏentu un p‚rtikuu Ôau˛u aprindas jau bija p‚rsvar‚î. LatgaÔi PÁterburg‚
bija ìstipri g‚jui uz prieku k‚ inteliÏences, t‚ materi‚l‚s turÓbas ziÚ‚î (Cit.
pÁc: Buks 1976, 171, 172). K‚ liecin‚jis J. Gri‚ns, PÁterburg‚ jau bija ìdaudz
latgalieu, kuru ÓjÁme augstÙkas vÓtas. [..] da˛iem bijusi sava darbnÓciÚa, mazas
fabriciÚas, savas m‚jasî (Gri‚ns 1968, 101), taËu tas negarantÁja t‚l‚ku
sekmÓgu attÓstÓbu. Latgales atmodas pÁtnieks M. Buks konstatÁ: ìBet k‚ jau
vienmÁr parasts, ka lÓdz ar materi‚lo labkl‚jÓbu vairoj‚s arÓ dziÚa pÁc ÁrtÓb‚m
un norobe˛oan‚s no vienk‚r‚s tautas [..] kopÓba starp visu tautu bija s‚kusi
pamaz‚m slÓdÁt uz leju, un jaunais virssl‚nis vairs ner˚pÁj‚s par pla‚k‚m
tautas mas‚mî (Buks 1976, 166).

1912. gada pavasarÓ biedrÓba ìlatvieu skaldÓan‚s un vienaldzÓbas rezul-
t‚t‚î (Assans 1912, 13) bija spiesta atst‚t savas telpas: ìTagad moju naw ñ
n‚w mums sovva centra, un dzeiwibas storp mums ari nawî (J-P. 1912).
–‚ds pesimistisks vÁrtÁjums izskanÁja, neraugoties uz to, ka iepriekÁjos gados
PÁterburg‚ bija radu‚s vÁl divas latgalieu biedrÓbas.

1907. gada vasar‚ baznÓckunga Pitera DzeÚa vadÓb‚ tika nodibin‚ta
ìPÁterburgas MazturÓgo latvieu savstarpigo paleiga biedrÓbaî ar mÁrÌi dar-
boties ne tikai PÁterburg‚, bet arÓ Dvinskas, Ludzas (krievu Люцын) un RÁzeknes
(krievu Режица) apriÚÌos. PÁc gada biedrÓb‚ bija ap 80 locekÔu. T‚s kapit‚ls
sasniedza ap 500 rubÔu, rÓcÓb‚ bija 5 desetÓnas zemes, kur bija iecerÁts uzb˚vÁt
bÁrnu patversmi (Assans, 1908, 29ñ30).

F. Kemps 1908. gad‚ nodibin‚ja jaunu latvieu biedrÓbu ìGaismaî ar
mÁrÌi izglÓtot, materi‚li palÓdzÁt tiem, kuri cÓn‚s par izglÓtÓbas ieg˚anu.
BiedrÓb‚ s‚kotnÁji bija ap 70 cilvÁku (Assans 1908, 30), pÁc 2 gadiem ñ 204
biedri, no kuriem 120 dzÓvoja PÁterburg‚ (pf. 1910).

ìPÓterburgas latvÓu muzykalyskuo sabÓdreibaî beidza darboties 1913. gada
13. oktobrÓ, kad to, pÁc M. Buka v‚rdiem, ìk‚ nacion‚l‚s atmodas centienu
biedrÓbuî slÁdza carisk‚ administr‚cija. BiedrÓba ìGaismaî past‚vÁja lÓdz
1917. gadam (LatgalÓu nacion‚l‚ atm˚da i PÁterburga). Diem˛Ál autoram
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neizdev‚s atrast datus par ìPÁterburgas MazturÓgo latvieu savstarpigo paleiga
biedrÓbasî likteni.

VÁrtÁjot latgalieu sabiedrisko darbÓbu PÁterburg‚, baltieu laikraksts
ìDzimtenes VÁstnesisî secina, ka ìsavstarpÁj‚s biedroan‚s ziÚ‚ viÚi ne tuvu
nevar mÁroties ar Baltijas latvieiemî, ka visas latgalieu biedrÓbas pulcÁ ìap
sevi tikai niecÓgu daÔu no vietÁjiem latgalieiemî (pf. 1910). Ne maz‚k kritisks
bija laikraksts ìDryvaî, kur‚ publicÁtais latgalieu sabiedrisk‚s dzÓves PÁter-
burg‚ un pa‚ LatgalÁ salÓdzin‚jums nen‚ca par labu galvaspilsÁtas iedzÓvo-
t‚jiem: ìMes sÁ˛am pi wacom pa bidribom, staigojam uz te‚tru wokorim un
padoncojam kaidu reizi Muzykalisk‚ bidrib‚,î lai gan LatgalÁ tika darÓts ne
tikai tas, bet arÓ dibin‚tas kooper‚cijas biedrÓbas. Tika secin‚ts: ìTai tad
myusu tautii dzimtenÁ ir tykui jau toliok par mums, un winu suli jau paspa-
rui uz priku par mums.î PÁtereburgas latviei tika aicin‚ti ìkertis pi ekono-
miskom darionom, pi taidom litom, kuras pawairotu myusu bagatibu, kuras
mums paleidzatu porsakult par gryutom dinom,î aicin‚ti nodibin‚t kr‚jaiz-
devu sabiedrÓbu, ìkura kotr‚ laik‚ aizdutu par mozim procentim (10ñ12%)
nalelu naudas sumu uz eisu laikuî (Skoborga 1910). Cits autors pÁc diviem
gadiem p‚rmet PÁterburgas latgalieiem: ìMes namokam strodot tautai par
lobu [..] mums tryukst paas golwonos litas ñ storp mums naw savvinibas,
sadaribas,î un uzdod retorisku jaut‚jumu: vai past‚vo‚s trÓs latgalieu
biedrÓbas ìnavvaratu saturÁt sew moju? [..] Dr˚i waratu, jo byutu storp
mums sawiniba un sadaribaî. AtzÓstot, ka ìtautas gora pacelonas lita sewiki
ir iwarojamas bidr. Muzykaliska un ìGaismaîî, reizÁ tika dots visai kritisks
to darbÓbas vÁrtÁjums: ìMuzykaliska bidr. strodoj, pyulejas, vvorgst: moz
strodniku, moz spaka un moz enerÏijas pi bidribas wodunim. [..] Skumiga
un gauda lita ar ìGaismuî. ìGaismaî... na, na gaisma, bet nakts, tymsums!
[..] Bet bidrib‚ ìGaismaî nav nikaidas dzeiwes. Tur nikas ni deigst, ni aug,
ni plaukst, un par auglim i runas nav [..] Ap n‚kutni ìGaismaî nedom‚,
vakarus nerÓko, sapulËu nasauc. Jej klusu gaida, kad siss jos padejo stundeî
(J-P. 1912). ArÓ HelÁnas LaurinoviËas-ProÚevskas (1898ñ1969) atmiÚ‚s
nor‚dÓts, ka pirms kara PÁterburg‚ latgaÔu Ôaudis bija ìk˚tri un snaudulÓgi.
[..] viÚu lozungs bija: Lai dara citi, mÁs pasavÁrsim no malas!î (Cit. pÁc:
Buks 1976, 119).

Pirmskara period‚ vis‚m latgalieu biedrÓb‚m tr˚ka biedru, lÓdzekÔu,
apzinÓgu darbinieku. T‚s p‚rdzÓvoja gr˚tus laikus. Latgalieu izdevumu autori
atzina, ka ìtagad nav t‚s enerÏijas, nav t‚ augstu pacelta gara, k‚ds valdÓja
pie latvieiem atdzimanas s‚kum‚î. ReizÁ viÚi meklÁja ceÔus, k‚ pan‚kt
savu novadnieku sabiedrisk‚s dzÓves aktivizÁanos, gan aÏitÁjot tos g‚d‚t
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ìpar savas ticÓbas un savas tautÓbas un valodas paturÁanuî, neatteikties no
sabiedrisk‚ darba (Assans 1912, 13, 15, 16), gan veidojot cie‚kas saites ar
baltieiem. PresÁ tika nor‚dÓts, ka ìvaicojums par latwiu apwinoonu win‚
bidrib‚ jau sen teik kustynots, kai pi latgaliim, tai i pi baltiimî, un atzÓts,
ka ìmums latgaliim-katoÔiem wajadzatu tywok winotis ar baltiim-luteranim
sabiedrisk‚ dzeivÁ. Wel leidz am ticÓba skait‚s par ÌÁrsli pret sawinibu. Bet
myusu laik˚s tik daudz ir kopÓga dorba, tik daudz kupigu wajadzibu ‚rpus
baznicas, ka mes waratu k˚pigi str‚d‚t, neaizskarot nemaz ticÓbas waicoj˚maî
(PÁterburgas latvieu apvienoana 1914). Diem˛Ál Pirmais pasaules kar
p‚rtrauca notikumu attÓstÓbu, taËu tas arÓ tuvin‚ja baltieus un latgalieus,
Ópai latvieu bÁgÔu apr˚pes jom‚.

Avotu un literat˚ras saraksts
Assans, Ignats. (1908) LatwÓi. St. Peterburga.
Assans, Ignats. (1912) Kai dzeiwoj latvÓi Piterburg‚. Piterburga.
Gailis. (1904) Inflantiei PÁterburg‚. Apskats, 15. decembris. Nr. 51.
Gri‚ns, J. (1968) Pa atmiÚu stygom. I, M¸nster, P/s LatgaÔu izdevnÓceiba.
Jaunas ZiÚas, (1913) 12. aprÓlis. Nr. 18.; 26. aprÓlis. Nr. 20.
J-P. (1912) PÁterburgas latvieu-latgalieu-tr˚cÓbas. Drywa, 3. oktobris. Nr. 133.
K. G. (1914) Iz PÁterburgas latvieu kolonijas dzÓves. (Divi uzsaukumi) Dzim-
tenes VÁstnesis, 21. marts. Nr. 66.
Trasuns, Francis. (1999) DzÓve un darbi. Treais izdevums. 1. sÁj. RÁzekne:
Latgales kult˚ras centra izdevniecÓba.
Kemps, Francis. (1997) Latgalieu inteliÏence 1900.ñ1917. gad‚. Acta Latga-
lica, 9 sÁj. Daugavpils.
Lazd‚ns, P. (1953) AtmiÚas par LatvÓu Muzikal˚ bÓdreibu PiterpilÓ. Dzeive.
Nr. 10.
PÁterburgas latvieu apvienoana. (1914) Jaunas ZiÚas, 5. marts, Nr. 65.
pf. (1910) Latgaliei PÁterburg‚. Dzimtenes VÁstnesis, 20. maijs. Nr. 114.
RupaiÚs, O. (1963, 1991) Tauta grib dzeivÙt. LatgaÔu atm˚das romans.
Minchene, P/s LatgaÔu izdevnÓceiba, RÁzekne.
Skoborga. (1914) Pils‚tas b‚rni. Jaunas ZiÚas, 15. maijs. Nr. 74.
Skoborga. (1910) Vords Piterburgas latwiim. Dryva, 8. aprÓlis. Nr. 42.

Buks, M. (1976) LatgaÔu atm˚da: idejas un ceiÚas. LatgaÔu izdevniecÓba.
Buks, M. (1976*) LatgaÔu atm˚da un tÙs pyrmÓ darbinÓki. Acta Latgalica,
6. sÁj. LatgaÔu izdevniecÓba.



Vit‚lijs –alda
Latgaliei un viÚu biedrÓbas PÁterburg‚ (19. gadsimta beigas ñ 1914. gads)

279

Latkovskis, Donats. (1999) Nacion‚l‚ atmoda LatgalÁ. Modin‚t‚ji, darba
veicÁji. I. RÁzekne, Latgales kult˚ras centra izdevniecÓba.
Leikuma, Lideja. (1993) Gruomota koluotuojim. Lielv‚rde.
nirziits. LatgalÓu nacion‚l‚ atm˚da i PÁterburga. (K˚ LatvÓi ir porod‚!!!)
http://spoki.tvnet.lv/vesture/Latgalisu-nacionala-atmuda-i/689359 //
17.02.2016
Zeile, PÁteris. (2006) Latgales kult˚ras vÁsture. Latgales Kult˚ras centra
izdevniecÓba. 366 lpp.
Петербург католический. Pieejams: http://ioannkrestitel.ru/index.php?
option=com_content&task=view&id=78 // 5.07.2016.

Vit‚lijs –alda

Latgalians and Their Associations in St. Petersburg
(late 19th century ñ 1914)

Key words: Latgale, Latgalians, Petersburg, associations, Latvian diaspora,
culture

Summary

Researchers of the history of Latgale have studied the phenomenon of
Latgalian awakening in St. Petersburg and the activities of its initiators,
Latgalians who had worked in St. Petersburg for a long time period being
socially active and working for the good of their motherland. The author of
the present paper has another goal ñ to investigate the working and social
life of Latgalians in St. Petersburg through the publications and memoirs of
that time.

Latgalians (Latvians from Vitebsk province) could move to Russia in
search for employment and education later than Livonians and residents of
Courland, only after abolishing of serfdom in the whole territory of Russia.
Railway St. Petersburg ñ Warsaw opened in 1862 (in Latgale it passed through
Rezekne (Rositten) and Daugavpils (Dinaburg)) helped Latgalians to move.

Latgalians lived in St. Petersburg separately, they were connected to
different church parishes ñ that is why they did not establish their own parish
as Latvian Lutherans did. In the beginning of the 20th century Latgalians
established three communities in St. Petersburg. The article deals with their
characteristics and their reflection in the press. The most important point is
that, without support from other Latvians (Livonians and Courlandians),
Latgalians worked with mixed success.
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It is possible to conclude that between Latvians from Livonia and Cour-
land and Latgalians in St. Petersburg community the spirit of the Latvian
folk was very weak. Latgalians in St. Petersburg felt bitter about the disres-
pectful attitude towards them on behalf of Livonians and Courlandians who
were better educated.
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Ilona Teplouhova

J‚tnieka tÁls sfragistikas avotos

AtslÁgas v‚rdi: sfragistika, sigillogr‚fija, j‚tnieks, zÓmogi, Livonija, vizu‚l‚
reprezent‚cija

Rakst‚ apl˚koti sfragistikas avoti ñ Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva Latvijas
Valsts vÁstures arhÓva (turpm‚k ñ LNA LVVA) un Igaunijas Nacion‚l‚ arhÓva
(turpm‚k ñ INA) kr‚jumos esoie zÓmogi ar j‚tnieka tÁlu lÓdz pat 19. gad-
simtam. AnalizÁti nedaudzie sievieu zÓmogi, kuros izmantots j‚tnieka tÁls.

J‚tnieka tÁls ietver divu elementu ñ zirga un cilvÁka ñ apvienoanu. Zirga
tÁls saist‚ms jau ar paleolÓta laikmetu, kad tika attÁlots gan Altamiras, gan
Lasko, gan –ovÁ alu gleznojumos. Savuk‚rt antÓkaj‚ pasaulÁ zirga tÁls ir
sastopams tempÔu zelmiÚos, frÓzÁs, uzvaras pieminekÔos, kapenÁs, skulpt˚r‚s,
uz v‚zÁm un citiem keramikas izstr‚d‚jumiem, arÓ fresk‚s un mozaÓk‚s.
KonkrÁts laiks, kad cilvÁks s‚cis izmantot zirgu k‚ p‚rvietoan‚s lÓdzekli un
sabiedroto kara m‚ksl‚, nav zin‚ms.

Gan zirga, gan j‚tnieka tÁls ir Ôoti spÁcÓgas simbolikas personifik‚cija.
Tie ir bag‚tÓbas, presti˛a, vÓriÌÓbas, arÓ milit‚r‚s varenÓbas simbols un aso-
ciÁjas ar p‚rticÓbu, augstu soci‚lo statusu.

Senaj‚ Rom‚ viena no galvenaj‚m romieu vÁrtÓb‚m bija vÓriÌÓba, kas
tika uzskatÓta par iemeslu romieu varenÓbai un bija nozÓmÓga seno romieu
patÁla izveidÁ. –Ó vÁrtÓba atspoguÔojas arÓ j‚tnieka tÁl‚. Sen‚s Romas dieviete
Virt˚te (Virtus)1 bija vÓriÌÓbas personifik‚cija. Par Virt˚tes un j‚tnieka tÁla
saistÓbu liecina Sen‚s Romas numism‚tiskais materi‚ls ñ daudz‚s monÁt‚s ar
leÏendas uzrakstiem VIRTUS vai VIRTUS AUGUSTI ir attÁlots imperators
piln‚ bruÚojum‚, kas dodas kauj‚. Sen‚k‚ ‚da veida monÁta kalta 68. gad‚
p.m.Á. Gallij‚. T‚s revers‚ ir attÁlots dievietes Virt˚tes kr˚utÁls kop‚ ar to
identificÁjoo leÏendu, savuk‚rt avers‚ attÁlots imperators Servijs Sulpicijs
Galba (Servius Sulpicius Galba, 3.ñ69. g. p.m.Á.), tÁrpies milit‚r‚ apÏÁrb‚,
ar vai nu gais‚ paceltu roku, vai turot rok‚ paceltu ÌÁpu (McDonnell
2006, 152).

J‚tnieka tÁls Senaj‚ Rom‚ izmantots statuj‚s. Laika posm‚ no Romas
Republikas (509. g. p.m.Á.) lÓdz Hannib‚la (Hannibal Barca, 247ñ183/181. g.

1 Dievietes Virt˚tes (Virtus) attÁlojums ir identisks dievietes Romas attÁlojam, t‚ ir
bruÚota amazone.
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p.m.Á.) karam (204. g. p.m.Á.) Rom‚ tika uzst‚dÓtas 19 publisk‚s pagodin‚-
juma statujas, no kur‚m tikai trÓs attÁloja j‚tnieku. Divas no t‚m uzst‚dÓtas
338. gad‚ p.m.Á. konsuliem L˚cijam F˚rijam Kamilam (Lucius Furius Camillus)
un konsulam Gajam MÁnijam (Gaius Maenius) un viena 306. gad‚ p.m.Á.
konsulam Kvintam Marcijam Tremulam (Quintus Marcius Tremulus). Ko-
mentÁjot 338. gad‚ p.m.Á. uzst‚dÓt‚s statujas, Tits LÓvijs (Titus Livius, 59.ñ
17. g. p.m.Á.) nor‚da, ka j‚tnieka statujas uzst‚dÓana Forum‚ taj‚ laik‚ bija
Ôoti rets gods. –Ós j‚tnieku statujas tika apstiprin‚tas ar publisku dekrÁtu par
Ópaiem sasniegumiem. J‚tnieku statujas saglab‚j‚s k‚ reta par‚dÓba Rom‚
lÓdz pat vÁl‚s Republikas laikam (McDonnell 2006, 154ñ158).

ZÓmogi2 kop to pirms‚kumiem3 ir darbojuies noteikt‚ zÓmju un simbolu
sistÁm‚ un ietvÁra zÓmoga Ópanieka personÓgo identit‚ti, k‚ arÓ t‚s sabiedrÓbas
strukt˚ru, kur‚ tas tika izmantots (Bedos-Rezak 1988, 61). Viens no galve-
najiem zÓmoga uzdevumiem bija apliecin‚t dokumentu autentiskumu, lÓdz ar
to zÓmogam bija j‚b˚t vidut‚jam starp t‚ Ópanieku un dokumenta saÚÁmÁju.
ZÓmogam bija precÓzi j‚atspoguÔo t‚ Ópanieka v‚rds un statuss (Bedos-Rezak
1988, 61).

J‚tnieka tÁls Rietumeiropas sfragistikas avotos par‚d‚s 11. gadsimta
beig‚s un 12.ñ13. gadsimt‚ uzskat‚ms par dominÁjoo vÓrieu zÓmogos izman-
toto reprezent‚cijas lÓdzekli. BruÚinieku zirga mugur‚ savu zÓmogu reversos
ir attÁlojui karaÔi un k‚ savu zÓmogu galveno tÁlu izmatojui aristokr‚tijas
p‚rst‚vji. Retos gadÓjumos arÓ neaugstdzimui vÓriei savos zÓmogos ir iekÔ‚vui
j‚tnieka tÁlu. BruÚota j‚tnieka tÁls iemieso spÁcÓgu nor‚di uz zÓmoga Ópanieku
k‚ uz milit‚ro lÓderi, kur ir sagatavojies kaujai un ir gatavs aizsarg‚t savus
valdÓjumus. Lai gan Livonijas teritorij‚ pirmie zÓmogi par‚d‚s tikai 13. gad-
simta s‚kum‚, kad j‚tnieka tÁls Rietumeiropas sfragistikas materi‚l‚ jau ir
nostiprin‚jies, Livonij‚ is tÁls lielu popularit‚ti neg˚st.

Viens no sen‚kajiem zÓmogiem, kas saglab‚jies LNA LVVA kr‚jum‚ un
kur‚ izmantots j‚tnieka tÁls, ir piederÁjis D‚nijas karalim «rikam VI (Erik 6
Menved, 1274ñ1319), kur bija D‚nijas valdnieks laika posm‚ no 1286. lÓdz

2 ZÓmogs ñ neatÚemama dokumenta sast‚vdaÔa, kas pier‚da t‚ patiesumu, sniedz
nor‚des par dokumenta izgatavot‚ju vai saskaÚot‚ju. ZÓmogi varÁja b˚t izgatavoti
no da˛‚diem materi‚liem, izplatÓt‚kie ir vasks, ellaka un da˛‚di met‚li. ZÓmogs ir
b˚tisks soci‚l‚ un materi‚l‚ st‚vokÔa atspoguÔot‚js (Ópai viduslaiku Eirop‚). Doku-
mentos tas izmantots paraksta viet‚ vai kop‚ ar to.
3 Par zÓmogu priekteËiem ir uzskat‚mas zÓmes, kuras lietojui cilvÁki savas mantas
un Ópauma apzÓmÁanai, lai tos b˚tu iespÁjams atÌirt. AttiecÓgi Ós zÓmes laika gait‚
kÔuva par dzimtas, vÁl‚k katras Ïimenes apzÓmÁjumu jeb simbolu.
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1319. gadam. (1. att.) ZÓmogs datÁts ar 1317. gadu, tas ir abpusÁjs, avers‚
redzams j‚tnieks ar karogu vien‚ rok‚ un vairogu otr‚, uz labo pusi soÔojoa
zirga mugur‚. Uz karoga un vairoga attÁlota lauva, apÔa leÏend‚ las‚ms
uzraksts: SIGILLVM ERICI DEI GRACIA DVCIS SWEORVM, kas sniedz
nor‚di par viÚa k‚ Zviedrijas hercoga titulu. ZÓmoga revers‚ uz vairoga attÁ-
lota uz labo pusi soÔojoa lauva, kam vien‚ Ìep‚ zobens. ApÔa leÏend‚ rakstÓts:
CLIPEVS ERICI DVCIS DEI GRACIA SWECORVM ñ identiska nor‚de.
Dokumentam, kuram pievienots minÁtais zÓmogs, ir vÁl viens abpusÁjs zÓmogs,
attÁlojot t‚s paas fig˚ras, ar vienu atÌirÓbu ñ zÓmoga avers‚ attÁlotais zirgs
soÔo nevis uz labo, bet uz kreiso pusi (LNA LVVA, 8. f., 3. b apr., 12. l.).

Ar 1323. gadu datÁt‚ zÓmog‚, kas piederÁjis Voldem‚ram de Rozenam
(Woldemar de Rosen), attÁlots uz labo pusi soÔojos zirgs, t‚ mugur‚ j‚tnieks
ar zobenu vien‚ un vairogu otr‚ rok‚. ApÔa leÏend‚ rakstÓts: WOLDEMARI
MIL(IT)IS DE ROSE (LNA LVVA, 8. f., 3. b apr., 16. l.; Toll, Sachssendahl
1887, 196ñ197). (2. att.) VÁstures avoti sniedz nor‚des, ka de Rozens ir dar-

1. attÁls. D‚nijas karaÔa «rika VI
zÓmogs, 1317. gads.

(LNA LVVA 8. f., 3. b apr., 12. l.).
Foto: Marika Vanaga (LNA)

2. attÁls. Voldem‚ra de Rozena
zÓmogs, 1323. gads.

(LNA LVVA 8. f., 3. b apr., 16. l.).
Foto: Marika Vanaga (LNA)
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bojies bÓskapa pakÔautÓb‚. MinÁtais zÓmogs ir vienÓgais gan LNA LVVA, gan
INA kr‚jumos sastopamais zÓmogs, kur‚ izmantots j‚tnieka tÁls un kura
Ópanieks ir identificÁjams pÁc zÓmoga leÏendas un kur nav bijis karalis. V. de
Rozena zÓmoga leÏend‚ ietvert‚ nor‚de MILITIS tie‚ veid‚ nor‚da, ka viÚ
sevi asociÁjis ar karot‚ju un t‚pÁc arÓ k‚ zÓmoga centr‚lo tÁlu izvÁlÁjies bruÚotu
j‚tnieku.

Livonijas ordeÚa landmaralu zÓmogi ir vispla‚k sastopamie ar j‚tnieka
attÁlojumu gan LNA LVVA, gan INA kr‚jumos. LNA LVVA 8. fond‚ vien ir
saglab‚juies 15 landmaralu zÓmogi, kas aptver laika posmu no 1330. lÓdz
1559. gadam. ZÓmog‚ uz labo pusi skrienoa zirga mugur‚ attÁlots j‚tnieks
ar paceltu ÌÁpu vien‚ rok‚ un vairogu, uz kura krusts, otr‚. ApÔa leÏend‚
uzraksts: S LANDMAR SCHAL CI LYV ONIA (INA IVA, EAA. 2069.3.125;
LNA LVVA, 8. f., 2. a apr., 59. l.). (3. att.) Livonijas ordeÚa landmarala
zÓmogos izvÁlÁtais tÁls atbilst ieÚemamajam amatam ñ kalpot par ordeÚa
milit‚ro lÓderi.

3. attÁls. Livonijas ordeÚa
landmarala zÓmogs, 1559. gads.

(LNA LVVA 8. f., 2. a apr., 59. l.).
Foto: Marika Vanaga (LNA)

4. attÁls. Polijas karaÔa un Lietuvas
di˛kunigaia Sigismunda II Augusta

zÓmogs, 1569. gads.
(LNA LVVA 8. f., 2. b apr., 47. l.).

Foto: Marika Vanaga (LNA)
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PÁc Livonijas konfeder‚cijas sabrukuma 1561. gad‚ liel‚k‚ daÔa Livonijas
teritorijas non‚ca Polijas-Lietuvas kontrolÁ, k‚ rezult‚t‚ izveidoj‚s Kurzemes
un Zemgales hercogiste un P‚rdaugavas hercogiste. “emot vÁr‚ Latvijas
teritorijas atraanos Polijas-Lietuvas ietekmÁ, arhÓvu materi‚los ir saglab‚-
juies arÓ Polijas un Lietuvas valdnieku zÓmogi. TomÁr vienÓgais valdnieks,
kur savos zÓmogos ir izvÁlÁjies attÁlot j‚tnieku, ir Sigismunds II Augusts
(Zygmunt II August, 1520ñ1572), kur bija Polijas karalis un Lietuvas di˛ku-
nigaitis no 1548. lÓdz 1572. gadam. (4. att.) –ajos zÓmogos ir attÁlots bruÚinieks
uz labo pusi skrienoa zirga mugur‚, ar paceltu zobenu vien‚ rok‚, bet otr‚
rok‚ ir vairogs, uz kura attÁlots Lotringas krusts.4 ApÔa leÏend‚ uzraksts:
SIGISMVNDVS AVGVSTVS REX POLON MA DVX LITVANIAE (LNA
LVVA 8. f., 2. b apr., 47. l.). ZÓmogos attÁlotais j‚tnieks ir slavenais Lietuvas
di˛kunigaitijas simbols VÓtis (Vytis), kas rot‚ Lietuvas valsts Ïerboni arÓ
m˚sdien‚s (The Heraldry of Lithuania 1998, 9ñ18). Sigismunds II Augusts,
izvÁloties sav‚ zÓmog‚ attÁlot tiei o simbolu, sevi reprezentÁ ne tikai k‚
milit‚ro lÓderi, bet arÓ sniedz nor‚di par saviem zemju valdÓjumiem.

Œpai izceÔami trÓs zÓmogi, kas ir attiecin‚mi uz 18. gadsimtu un ir piede-
rÁjui trim Krievijas imperatorÁm ñ Annai I Romanovai (Анна Иоанновна,
1693ñ1740), kas valdÓja no 1730. lÓdz 1740. gadam, Elizabetei Petrovnai
(Елизавета Петровна, 1709ñ1761), kas valdÓja no 1741. lÓdz 1761. gadam,
un KatrÓnai II (Екатерина Алексеевна, 1729ñ1796), kas valdÓja no 1762.
lÓdz 1796. gadam. –ajos zÓmogos ir attÁlots divgalvains kronÁts Árglis, kas
labaj‚ Ìep‚ tur zobenu, bet kreisaj‚ ñ varas ‚bolu. «rglim uz kr˚tÓm novietots
vairogs, kur‚ redzams j‚tnieks uz kreiso pusi soÔojoa zirga mugur‚, kas
nogalina pie zirga k‚j‚m guÔou p˚Ìi. Virs ÁrgÔa galvas redzams karaÔa kronis,
apk‚rt izvietoti sei apaÔi kronÁti vairogi. ApÔa leÏendas katrai imperatorei
s‚kas ar viÚas v‚rdu: AHHA, ЕЛИСАБЕТA un EKATEPИHA, teksts vis‚m
identisks: БОЖЕЮ МИЛОСТІЮ ІМПЕРАТРИЦА И САМОДЕРЖИЦА
ВСЕРОССІИСКАЯ (LNA LVVA 8. f., 3. g apr., 11. l.; LNA LVVA 8. f.,
3. g apr., 13. l.; LNA LVVA 8. f., 3. g apr., 34. l.). (5. att.) ZÓmogi datÁti
attiecÓgi ar 1730., 1742. un 1762. gadu. –ie trÓs zÓmogi sniedz b˚tisku nor‚di
par to ÓpanieËu p‚rvaldÓto teritoriju.

Livonijas konfeder‚cijas laika sfragistikas avotos ilgu laiku vizu‚li tiek
ievÁrota Rietumeirop‚ 11. gadsimt‚ ieviest‚ tradÓcija ñ gan valdnieku, gan

4 Lotringas krusts ñ krusts ar diviem p‚rliktÚiem, no kuriem viens ir virs, bet otrs
zem vertik‚les viduspunkta. ApakÁjais p‚rliktnis ir gar‚ks par augÁjo.



Ilona Teplouhova
J‚tnieka tÁls sfragistikas avotos

286

garÓdznieku zÓmogos izmantot simbo-
liskas analoÏijas ar JÁzu Kristu. No
Livonijas konfeder‚cijas past‚vÁanas
laika saglab‚juies zÓmogi, kuros
redzams bruÚots j‚tnieks, ir bijui
Livonijas ordeÚa landmaralam un
V. de Rozenam. J‚tnieka tÁla mini-
m‚lo izplatÓbu Livonijas teritorij‚ var
skaidrot ar faktu, ka 13. gadsimt‚ Rie-
tumeirop‚ (Ailes 2008, 8) un vÁl‚k
arÓ Livonij‚ par soci‚l‚ statusa repre-
zent‚cijas lÓdzekli zÓmogos kÔuva
heraldisko vairogu attÁloana. Liel‚k‚
daÔa Livonijas ordeÚa p‚rst‚vju, tostarp
ordeÚa mestri, savos zÓmogos izvÁ-
lÁj‚s attÁlot ar Jaunavas Marijas kultu
saistÓtas ainas (Teplouhova 2018, 59,
62ñ63).

ZÓmogos izmantotie vizu‚lie attÁ-
lojumi uzskat‚mi par samÁr‚ att‚liem
to Ópanieku atveidiem. Tie sniedz
ieskatu t‚ laika sabiedrÓbas uzskatos
par to, k‚ b˚tu j‚attÁlo zÓmoga Ópa-
nieks (Danbury 1995, 3). J‚tnieka
tÁla izmantoana zÓmogos, Ópai viduslaikos, bija tiea nor‚de uz t‚ Ópaniekam
piemÓtoaj‚m ÓpaÓb‚m ñ vÓriÌÓbu un drosmi, k‚ arÓ uz Ópanieka augsto
soci‚lo st‚vokli un materi‚lo labkl‚jÓbu. Laika gait‚ j‚tnieka tÁls k‚ spÁcÓgs
simbols tika p‚rÚemts valstu un pilsÁtu heraldik‚, daudzviet tas saglab‚jies
lÓdz pat m˚sdien‚m, t‚dÁj‚di j‚tnieka tÁls turpina uzturÁt daudz pla‚ku ñ
lok‚lo vai nacion‚lo identit‚tes un piederÓbas saj˚tu.
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Foto: Marika Vanaga (LNA)
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Ilona Teplouhova

Equestrian Image in Sigillographic Sources

Key words: sphragistics, sigillography, equestrian, seals, Livonia, visual repre-
sentation

Summary

The equestrian image includes a combination of two elements ñ a horse
and a human. It is a symbol of wealth, prestige, masculinity, also of military
might, nowadays it is associated with prosperity and high social status. The
equestrian image in Western Europe appeared at the end of the 11th century
and from 12thñ13th centuries is considered to be the dominant representative
in menís seals.

Although the first seals in Livonia appeared only in the 13th century,
when the equestrian image in Western European had already been established,
in Livonia this image did not gain much popularity.

During the Livonian Confederationís existence, seals depicting the eques-
trian were owned by the Landmarshal of the Livonian Order and Voldemar
de Rosen. The image chosen in the seals of the Landmarshal of the Livonian
Order corresponds literally to the position he held ñ to serve as a military
leader. Meanwhile, a reference in the legend of Voldemar de Rozenís seal ñ
MILITIS, indicates that he associated himself with a warrior and therefore
chose an equestrian as the central image of the seal.

The minimal spread of the equestrian image in the Livonia can be explained
by the fact that already in the 13th century in Western Europe and later in
Livonia, the representation of heraldic shields became a more powerful means
of representing social status in seals.

The use of the equestrian image in seals, especially in the Middle Ages,
was a direct reference to the qualities of its owner ñ masculinity and courage,
as well as an indication of the ownerís high social status and material well-
being. Over time, the equestrian image as a very powerful symbol was taken
over by the heraldry of states and cities, where it has been preserved until
today, and continues to maintain its historical link and reference to the strong
symbolism.
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LÓga Ulberte

Annas L‚cis un Bernharda Reiha korespondence:
meklÁjumi un atradumi

AtslÁgas v‚rdi: Anna (Asja) L‚cis, Bernhards Reihs, korespondence, Gulaga
nometnes, te‚tris

Latvieu re˛isore Anna L‚cis (saukta par Asju, 1891ñ1979) un viÚas dzÓ-
vesbiedrs, v‚cu re˛isors un te‚tra teorÁtiÌis Bernhards Reihs (Bernhard Reich,
1894ñ1972) savu profesion‚lo darbÓbu te‚trÓ s‚kui 20. gadsimta 20. gadu
s‚kum‚ Eiropas modernisma laikmet‚ Latvij‚ un V‚cij‚. Priv‚to un profe-
sion‚lo attiecÓbu ceÔi viÚus 20. gadu otraj‚ pusÁ aizved uz Padomju SavienÓbu,
ar kuras ideoloÏisko iek‚rtu un praktisko te‚tra pieredzi paliek saistÓti lÓdz
m˚˛a beig‚m.

A. L‚cis spilgt‚ personÓba un darbÓba periodiski tiek aktualizÁta 20. gad-
simta 20.ñ30. gadu krievu un v‚cu kreiso te‚tra kustÓbu vÁstures kontekst‚,
kad gan viÚa, gan B. Reihs gan profesion‚li, gan priv‚ti ir saistÓti ar nozÓmÓgiem
sava laika m‚ksliniekiem un re˛isoriem Bertoltu Brehtu (Eugen Berthold
Friedrich Brecht, 1898ñ1956), Valteru BenjamÓnu (Walter Benjamin, 1892ñ
1940), ErvÓnu Piskatoru (Erwin Friedrich Maximilian Piscator, 1893ñ1966)
u. c. GandrÓz nezin‚ms ir periods, kad A. L‚cis un B. Reihu tiei skar staÔinisk‚s
represijas: A. L‚cis no 1938. gada febru‚ra lÓdz 1948. gada janv‚rim atrodas
Karagandas laboanas darbu nometnÁ, t‚ dÁvÁtaj‚ Karlag‚, bet B. Reihs no
1943. gada marta lÓdz 1951. janv‚rim nometnÁ Aktjubinskas apgabal‚ Kazah-
st‚nas teritorij‚. A. L‚cis tiek arestÁta Maskav‚ un noties‚ta par kontrrevo-
lucion‚ru darbÓbu, B. Reihs arestÁts jau kara laik‚ Takent‚ pÁc Uzbekist‚nas
PSR Krimin‚llikuma 66. panta II daÔas par ìpretpadomju aÏit‚ciju kara
laik‚î. DaÔa no tiesas procesu pratin‚anas protokoliem publicÁti Krievij‚
(Колязин, Гончаров 1997), savuk‚rt plas A. L‚cis un B. Reiha nepublicÁto
materi‚lu korpuss glab‚jas divos Latvijas arhÓvos ñ RakstniecÓbas, te‚tra un
m˚zikas muzeja (turpm‚k ñ RTMM) un Andreja UpÓa memori‚l‚ muzeja
(turpm‚k ñ AUMM) fond‚, tostarp divdesmit piecas Reiha vÁstules Asjai no
Aktjubinskas lÁÏera, kas sniedz ieskatu gan izs˚tÓjuma skarbaj‚ ikdien‚, gan
abu m‚kslinieku sare˛ÏÓtaj‚s priv‚taj‚s attiecÓb‚s.

Korespondence aptver laiku no 1948. gada 14. febru‚ra lÓdz 1951. gada
8. janv‚rim un lÓdz im nav tikusi publiskota. Visas vÁstules no Aktjubinskas
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ir rakstÓtas krievu valod‚, ar kÔ˚d‚m. Lai arÓ krievu valoda lÓdz pat m˚˛a
beig‚m dominÁ Asjas un Reiha ikdienas saziÚ‚, tomÁr v‚cu valoda Reiham
ir dzimt‚ un vienmÁr kl‚tesoa viÚu epistul‚raj‚ komunik‚cij‚ gan pirms,
gan pÁc izs˚tÓjuma. Fakts, ka no nometnes rakstÓtais ir tikai krieviski, ir skaidra
liecÓba, ka tas ticis r˚pÓgi kontrolÁts. Saturiski vÁstules pied‚v‚ plau materi‚lu
par da˛‚diem jaut‚jumiem, kas t‚l‚k tiks ilustrÁti ar konkrÁtiem piemÁriem.

SadzÓve nometnÁ
Gan tiei, gan netiei no vÁstulÁm iespÁjams spriest par vides klimatis-

kajiem un nometin‚to sadzÓves apst‚kÔiem, k‚ arÓ par saziÚas iespÁj‚m ar
‚rpasauli. 1948. gada 14. febru‚rÓ B. Reihs raksta:1

ìEs nedzÓvoju slikti. Baro pietiekami, no decembra mani p‚rcÁla pie
invalÓdiem, bet pÁdÁj‚ laik‚ esmu kÔuvis stipr‚ks un izskatos labi. [..] ja tas ir
Tavos spÁkosÖ mazliet atbalsti maniÖ ats˚ti paciÚuÖ Man tas b˚s patÓkami,
ja arÓ es saÚemu paciÚu. Bet ziepes mums iedeva, un es dab˚ju arÓ vilnas
zeÌes, to nevajag. Bet visp‚r vislab‚k man ats˚tÓt mazliet naudas, jo tagad
var o to nopirkt.î (RTMM 278.408 A.L‚cK13/2)

1948. gada 13. j˚nij‚:
ìNometne atrodas 7 km no Aktjubinskas pilsÁtas; no pilsÁtas uz ejieni

ir autobusa un dzelzceÔa satiksme. [..] Nauda ar manu taupÓgumu pietiks uz
mÁnesi pusotru. fiurn‚lus vÁl nesaÚÁmu; man ir Ôoti nepiecieams papÓrsÖ
Laiks pie mums sauss, silts, pat karsts, tikai naktis aukstasÖ Vidus‚zijas
spo˛ais mÁness, svaig‚s, pilnasinÓg‚s zvaigznes, un lakstÓgalas dzied. AtmiÚas.
Ar apÏÁrbu man viss labi, ir viss, kas nepiecieams, tikai zeÌes un kabatlakatiÚi
(man s‚ku‚s hroniskas iesnas) noderÁtu.î (RTMM 278.410 A.L‚cK13/3)

1949. gada beig‚s:
ì[..] atÔauts ir nos˚tÓt tikai divas vÁstules mÁnesÓ. T‚pÁc raksti par sav‚m

problÁm‚m darba gait‚, lai varu t‚s aptvert sav‚s atbildÁs.î (RTMM 278.409
A.L¬cK13/21)

1949. gada 18. decembra vÁstule:
ìIest‚j‚s p‚rsteidzoi sausa, bezvÁja ziema ar stipru salu lÓdz 28 gr‚diem

zem nulles. Ainava pagaid‚m vÁl br˚n‚ kr‚s‚. Bet es aukstumu nej˚tu. Esmu
pietiekami silti apÏÁrbies, turkl‚t mans organisms ir nor˚dÓjies. Sistem‚tisku
perturb‚ciju rezult‚t‚ mani sadzÓves apst‚kÔi ir pasliktin‚juies, bet Ádin‚ana
kopum‚ ir uzlabojusies. «dienkarte reizÁm gan ir smieklÓga. PiemÁram, iedeva

1 Te un turpm‚k raksta autores vÁstuÔu tulkojums latvieu valod‚.
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labu mann‚ putru ar zivi! Un vakar zupa ar gaÔu un zivi ñ kaut k‚ds zivju
zupas un borËa hibrÓds! [..] Man paciÚ‚ vajadzÁtu: kafiju, kakao, cepumi,
k‚rbiÚu pÓpes tabakas, ˛urn‚lus, gr‚matas, un zini ko? Plastmasas kr˚zÓti;
dzerot tÁju vai kafiju, dom‚u par tevi.î (AUMM 19984/1)

Tuvojoties ieslodzÓjuma termiÚa beig‚m, sadzÓvisko detaÔu vÁstulÁs kÔ˚st
arvien vair‚k, r˚pÁjoties par veselÓbu, piemÁram, zobu salaboanu vai jaunas
drÁbju k‚rtas uz˚anu, lai b˚tu iespÁjams pÁc astoÚiem gadiem atgriezties
sabiedrÓb‚.

Radoie impulsi
B. Reihs, b˚dams te‚tra un literat˚ras teorÁtiÌis, vÁstulÁs mÓÔotajai sie-

vietei, kas ir te‚tra re˛isore, daudz raksta par nometnÁ lasÓto, redzÁto, k‚ arÓ
par paa radoo darbÓbu. Pieejamo las‚mvielu veido ̨ urn‚li, avÓzes, diezgan
daudz sava laika ideoloÏisk‚s prozas un dramaturÏijas un daudz propagandas
filmu par padomju zin‚tnes celmlau˛iem ñ ìAleksandrs Popovsî (radio izgud-
rot‚js, 1949), ìPirogovsî (kara Ìirurgs Nikolajs Pirogovs, 1947), ìAkadÁmiÌis
Ivans Pavlovsî (‚rsts-anatoms, 1949), ìMiËurinsî (biologs Ivans MiËurins,
1948), ìfiukovskisî (matem‚tiÌis, in˛enieris Nikolajs fiukovskis, 1950).
B. Reihs atzÓst Ós filmas par nopietn‚m, bet garlaicÓg‚m:

ì[..] ir atrasts pareizs, novatorisks ceÔ ieinteresÁt skatÓt‚ju tiei ar zin‚t-
niskiem jaut‚jumiem. Zin‚tnisk‚ darba patoss ñ cÁls, plas, bet tematiski tas
vÁl nav pietiekami apg˚ts. Es arÓ pats nevaru pateikt, k‚ pan‚kt, lai is patoss
izskanÁtu ar pilnu emocionalit‚ti. Bet kad iedom‚jos, k‚ da˛‚d‚s v‚cu un
amerik‚Úu film‚s tamlÓdzÓga zin‚tniska tematika tika apspÁlÁta, izmantojot
parastus sirdsÁstus vai piedzÓvojumus, es tomÁr atbalstu m˚su filmas, kas ir
glu˛i pretÁjas.î (AUMM 19984/8)

Da˛‚s film‚s B. Reiham uz ekr‚na izdodas nekl‚tienÁ satikt k‚du jaunÓbas
paziÚu no v‚cu vai krievu te‚tra. PiemÁram, 1950. gada 3. oktobra vÁstulÁ
rakstÓts par V‚cijas Demokr‚tisk‚s Republikas filmu ìZilie ÌÁpiî, kuras titros
ieraudzÓts pazÓstama aktiera uzv‚rds, ar kuru kop‚ savulaik str‚d‚ts te‚trÓ
BerlÓnÁ (AUMM 19984/15). T‚ paa gada 29. novembrÓ ir ziÚas par vÁl vienu
VDR filmu ñ ìDievu padomeî pÁc B. Reiha tuva drauga FrÓdriha Volfa
(Friedrich Wolf, 1888ñ1953) scen‚rija ìpar R˚ras magn‚tu un amerik‚Úu
monopolistu sazvÁrestÓba pret hitlerisko agresijuî (AUMM19984/14).

Pateicoties pla‚m kult˚rvÁstures zin‚an‚m un pirmskara pieredzei,
vÁstulÁs no izs˚tÓjuma B. Reihs spÁj detalizÁti analizÁt lugas, ko Asja 40. gadu
beig‚s ñ 50. gadu s‚kum‚ iestudÁ Valmieras te‚trÓ, k‚ arÓ sniedz viÚai izvÁrstus
padomus te‚tra re˛ijas pamatprincipos un dr‚mas analÓzÁ. ParalÁli B. Reihs
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pats raksta padomju ideoloÏijas garam atbilstoi nosodou lugu par amerik‚Úu
imperi‚listiem. 1950. gada 10. marta vÁstule:

ìSaspringti str‚d‚ju pie sava daiÔdarba. Parasti es str‚d‚ju ‚tri, un pirmais
variants paliek spÁk‚, tikai ar da˛iem papildin‚jumiem un labojumiem. Bet
oreiz es vair‚kas reizes bezgalÓgi p‚rstr‚d‚ju un p‚rstr‚d‚ju. Iemesls ñ tÁma
ir visnotaÔ atbildÓga un sare˛ÏÓta. Bez tam es s‚ku str‚d‚t, kad daudzi b˚tiski
momenti man vÁl nebija skaidri, darba gait‚ tie noskaidroj‚s. [..] TÁma ñ
visum‚ nopietna, jo es taËu cenos ietiekties galvenajos odienas dzÓves jaut‚-
jumos. Darba gait‚ rodas arÓ da˛i gr˚ti novÁrami defekti, piemÁram, lielais
epizodisko personu skaits, kas par‚d‚s un paz˚d. Turkl‚t ñ t‚ ir luga bez
mÓlestÓbas. Ir sievieu fig˚ras, bet bez Ópaas nozÓmes. Visnopietn‚ko uzmanÓbu
es pievÁru komunistam Elm‚ram un viÚa t‚bam. Jo no paas darbÓbas gaitas,
nevis no retoriskiem p‚rspriedumiem, skatÓt‚jam ir j‚saprot, ka is ir tas
spÁks, kas ceÔ tautu cÓÚ‚ par mieru, spÁks, pret kuru sabr˚k cilvÁkÁd‚ju nozie-
dzÓg‚s ieceres.î (AUMM 19984/3)

VÁl‚k‚s vÁstulÁs par‚d‚s arÓ lugas potenci‚lais nosaukums ñ ìPasaules
kareivjiî, bet t‚l‚kais Ó teksta liktenis nav zin‚ms. B. Reihs mÁÏina rakstÓt
lugas arÓ pÁc atgriean‚s no izs˚tÓjuma, bet Ó, Ìiet, t‚ arÓ paliek tikai iecerÁ.
Refleksijas vÁrts ir jaut‚jums, k‚pÁc intelektu‚ls, lai arÓ kreisi orientÁts, v‚cu
m‚kslinieks, kas tiei piedzÓvojis padomju represijas, lÁÏerÓ ieslodzÓts, raksta
tik ideoloÏiski anga˛Átu darbu. Varb˚t ne bez nozÓmes ir cerÓba, ka, ko t‚du
darot, ieslodzÓjuma termiÚ tiks saÓsin‚ts. Bet varb˚t lugas si˛et‚ ierakstÓtaj‚
patoloÏiskaj‚ ìamerik‚Úuî spÁj‚ turÁt aizdom‚s un noties‚t jebkuru bez
jebk‚da racion‚li saprotama iemesla ir transformÁju‚s paa Reiha saj˚tas
30. gadu beig‚s un 40. gadu s‚kuma padomju Krievij‚, kad totalit‚raj‚s
represij‚s cits pÁc cita paz˚d draugi.

PsiholoÏisk‚s izj˚tas
VÁstulÁs dominÁjo‚s emocion‚l‚s izj˚tas ir ilgas, vientulÓba, bezcerÓba,

bet ne tikai. ReizÁm B. Reiha balsÓ ieskanas aizkaitin‚jums, jo viÚa attiecÓbas
ar temperamentÓgo, kaislÓgo Asju nekad nav bijuas vienk‚ras. 1948. gada
14. febru‚ra vÁstule:

ìZinu, ka tevi uztrauc domas, kas b˚s t‚l‚k. Diem˛Ál jaut‚jums vÁl nav
aktu‚ls, trÓs gadi b˚s j‚gaida. Nevaru Tev apgalvot, ka arÓ es to gribu, jo es
baidos tikai no viena, kas varÁtu traucÁt: ka Tu sav‚s j˚t‚s un vÁlmÁs man esi
p‚r‚k jauna un karsta. Ilgus gadus es dzÓvoju, b˚dams pats sev saimnieks, un
esmu pilnÓb‚ atradis no jebkur‚m pam‚cÓb‚m, pat ja t‚s rodas, vislab‚ko
nodomu vadÓtas, to es atzÓstu. Ja Tu spÁtu atteikties no pam‚cÓb‚m, tas b˚tu
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brÓniÌÓgi. –eit sievietes man ir pilnÓgi nekas. Es pat neskatos uz viÚ‚m un
negribu par o tÁmu run‚t. Tev ir j‚pietiek ar manu atzÓanos, ka negribu
sevi apkaunot ar k‚du sakaru eit, jo Tu biji mana sieva. Bet Tu visu laiku
par vienu un to pauÖ M‚jieni uz kaut koÖ S˚dzÓbasÖ PrasÓbasÖ Vai tie‚m
es esmu t‚ds, kura domas ir vÁrstas tikai uz rÓanu un sievietiÖ AtzÓstu, ka
palaik man‚ dzÓvÁ nav t‚du vÁlmju un es turos tikai t‚pÁc, ka tiecos uz
intelektu‚l‚s dzÓves baud‚m.î (RTMM 278.408 A.L‚cK13/2)

Ilgaj‚ atÌirtÓb‚ Ópau nozÓmi ieg˚st jebkur taust‚ms otra cilvÁka uzma-
nÓbas apliecin‚jums, piemÁram, fotogr‚fija. 1950. gada 10. febru‚ra vÁstule:

ìSaÚÁmu Tavu p‚rsteigumu; diem˛Ál t‚du pau gribÁju nos˚tÓt Tev dzim-
anas dien‚, bet neizdev‚s. Acis Tev ir skumjas, bet neskumsti, mati Tev
ir k‚ jaunai meitenei. Bet es kopum‚ esmu kÔuvis mundr‚ks.î (AUMM
19984/13)

Tuvojoties B. Reiha izs˚tÓjuma beig‚m, vÁstulÁs arvien vair‚k aktualizÁjas
jaut‚jums par Reiha un Asjas kopÓgo n‚kotni, ko neviens no viÚiem nespÁj
paredzÁt. 1950. gada 2. oktobra vÁstule:

ìT‚tad n‚ksies veco gadu pavadÓt eit un Tevi apsveikt dzimanas dien‚
vÁstulÁ. –oreiz es vÁl nevarÁu Tevi apskaut, nogl‚stot novÁlÁt visu lab‚ko
n‚kotnÁÖ VÁlu, lai Tava dzÓve turpin‚tos pa pareizÁjo ceÔu. Tev ir pats
vÁrtÓg‚kais ñ cildens darbs, kur‚ Tu vari ieguldÓt savu talantu, darbs, kas ir
noderÓgs tautai. T‚s Tavas lÁkmes ñ ìesmu vientuÔaî ñ ir ÓslaicÓgas nervu
p‚rslodzes rezult‚ts. PersonÓgi mani saturÓga padarÓta darba saj˚ta novÁr
no skumj‚m dom‚m, ko rada mans pareizÁjais st‚voklis. Nevaru iedom‚ties,
ka t‚das paas j˚tas Tev nevarÁtu palÓdzÁt p‚rvarÁt atseviÌus, pie tam p‚rejous,
nepatÓkamus apst‚kÔus. Var ar p‚rliecÓbu cerÁt, ka arÓ m˚su atÌirtÓba beigsies
un mÁs b˚sim kop‚. Un pÁc tamÖ dom‚ju, ka b˚s labas dienas, saturÓgas,
balstÓtas m˚su intelektu‚laj‚ draudzÓb‚. Ticu, ka mÁs viens otram palÓdzÁsim,
dalÓsimies radoaj‚s iecerÁs, apspriedÓsim savus darbus godÓgi, draudzÓgi; t‚d‚
veid‚ b˚tu j‚rodas kam labam un j‚apgaro m˚su attiecÓbas. Darb‚ rodas ne
tikai slava, bet arÓ draudzÓba, mÓlestÓba, rodas, nostiprin‚s, attÓst‚s. T‚ b˚s.
T‚ j‚b˚t.î (AUMM 19984/15)

T‚ arÓ notiek. Asja un Reihs faktisk‚s partnerattiecÓb‚s dzÓvo kop
1922. gada, un izs˚tÓjums viÚus fiziski izÌir uz trÓspadsmit gadiem. Asja
atgrie˛as Latvij‚ 1948. gad‚, 1951. gad‚ viÚai pievienojas arÓ B. Reihs. No-
metÚu period‚ s‚kt‚ epistul‚r‚ komunik‚cija turpin‚s lÓdz pat viÚu m˚˛a
beig‚m. Kad 50.ñ60. gados B. Reihs ilg‚kus periodus dzÓvo Maskav‚, viÚ
Asjai raksta gandrÓz katru dienu. ViÚa atbild ret‚k, bet atbild. ArÓ daudzi
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Asjas 60. gadu beigu un 70. gadu s‚kuma priv‚to dienasgr‚matu ieraksti ir
veidoti vÁstules form‚, it k‚ sarun‚joties ar Reihu. ViÚi nodzÓvo kop‚ lÓdz
pat m˚˛a beig‚m un apglab‚ti RÓg‚, RaiÚa kapos.
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Liga Ulberte

Anna Lacis and Bernhard Reichís Correspondence:
searches and discoveries

Key words: Anna (Asja) Lacis, Bernhard Reich, correspondence, Gulag camps,
theatre

Summary

Latvian theatre director Anna (Asja) Lacis (1891ñ1979) and her spouse,
German theatre director and theoretician Bernhard Reich (1894ñ1972) started
their professional theatre work in the 1920s in European modernism driven
Latvia and Germany. However, by the second half of the 1920s, their personal
and professional relationships had brought them to the Soviet Union, to the
ideological system and practical theatre competence whereof both remained
connected to until the end of their lives. Both artists have gone through Stalinís
repressions, after which, at the end of the 1940s ñ beginning of the 1950s,
both of them arrived in Soviet Latvia, where they lived until the end of their
lives. Living separately for long periods of time, both artists have actively
corresponded. In two Latvian archives ñ The Depository of the Museum of
Literature, Theatre, and Music Collections and Andrejs Upitsí Memorial
museum ñ there is a wide range of Anna Lacis and Bernhard Reichís
unpublished material, including Reichís 25 letters to Asja from Aktyubinsk
camp, where he gives an insight on the harsh everyday life of the deportation
and the complicated personal lives of both artists. Correspondence dates
from 14 February 1948 to 8 January 1951 and it has not been published yet.
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Antonija Vilc‚ne, Uldis KalÁjs

Jaunas arheoloÏisk‚s liecÓbas
par Al˚ksnes TempÔa kalna pilskalna apdzÓvotÓbu

AtslÁgas v‚rdi: Al˚ksnes TempÔa kalna pilskalns, arheoloÏisk‚s liecÓbas,
hronoloÏija

Pilskalni ir nozÓmÓgi sava laika ekonomisk‚s, soci‚l‚s un politisk‚s struk-
t˚ras elementi, to arheoloÏiskaj‚ izpÁtÁ ieg˚tie materi‚li ir b˚tiski sen‚k‚s
vÁstures problÁmu risin‚jumam.

Al˚ksnes TempÔa kalna pilskalns nosaukumu ieguvis no granÓta rotondas ñ
Slavas tempÔa, ko 1807. gad‚ uzb˚vÁja pilskaln‚ par godu ZiemeÔu kara
notikumiem. Templis atrodas teritorij‚, kur, pÁc 12.ñ13. gadsimta rakstÓtajiem
avotiem, lokalizÁta sen‚ latgaÔu zeme Atzele (v‚cu: Atzel, Adsellen). Al˚ksnes
TempÔa kalna pilskalns tiek uzskatÓts par Atzeles zemes centr‚lo pili. Atzele
pirmo reizi minÁta Pleskavas hronik‚ 12. gadsimt‚. 1224. gada latgaÔu zemju
dalÓanas rezult‚t‚ Atzeles zemi (terra Agzele) ieguva Zobenbr‚Ôu ordenis
(MugurÁviËs 1999, 76ñ77). Apzin‚t‚s rakstÓt‚s liecÓbas par Atzeles zemi ir
skopas.

Atzeles zemes teritorij‚ reÏistrÁti 12 pilskalni un ap 25 vÁl‚ dzelzs laikmeta
kapulauki (MugurÁviËs 1999, 76), Atzeles zemes pilskalni arheoloÏiski tikpat
k‚ nav pÁtÓti. 2007. gad‚ nelieli izrakumi veikti Drusku (Kornetu) pilskaln‚
(Heiki, Vilc‚ne 2008), bet 2017. gad‚ pirmo reizi norisin‚j‚s arheoloÏiskie
izrakumi TempÔa kaln‚, k‚ arÓ notika zemes darbi pilskalna vaÔÚa un plakuma
teritorij‚ sakar‚ ar rotondas restaur‚cijas darbiem (KalÁjs, Vilc‚ne 2018,
KalÁjs 2018).

Rakst‚, balstoties uz Al˚ksnes TempÔa kalna izrakumos ieg˚taj‚m arheo-
loÏiskaj‚m liecÓb‚m, skaidroti pilskalna apdzÓvotÓbas hronoloÏiskie ietvari.
LÓdzinÁjie spriedumi par Al˚ksnes TempÔa kalna pilskalnu balstÓj‚s uz pils-
kalna plakuma virsk‚rt‚ un nog‚zÁs ieg˚tajiem savrupatradumiem, galve-
nok‚rt keramikas lausk‚m, kas liel‚koties ir no uz podnieka ripas darin‚tiem
traukiem. LÓdz ar to Al˚ksnes TempÔa kalna datÁjums bija Ôoti visp‚rÓgs ñ
ìtas varÁja b˚t apdzÓvots ilgi pirms v‚cu ien‚kanasî un ìvÁl apdzÓvots pÁc
v‚cu ien‚kanasî (Urt‚ns 1991, 63ñ64).

Al˚ksnes TempÔa kalns atrodas Al˚ksnes pilsÁt‚ Al˚ksnes ezera rietumu
krasta pussal‚. Ezera un pilsÁtas v‚rds, pÁc valodnieku dom‚m, cÁlies no
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latgaÔu cilmes v‚rda oluksna, kas nozÓmÁ ëavotaina vietaí (Atg‚zis 1983, 24).
K‚ Alyst un Volyst Al˚ksne pieminÁta Pleskavas hronik‚s 1285. gad‚ saistÓb‚
ar pleskavieu meslu v‚cÁju nogalin‚anu pie Al˚ksnes (Псковские летописи
1941,13ñ14). –o vietv‚rdu ar Al˚ksnes TempÔa kalnu identificÁja Augusts
BÓlenteins (1826ñ1907) (Bielenstein 1892, 98).

Pilskalns ar Livonijas ordeÚa m˚ra pils (Marienburgas) drup‚m priek-
pl‚n‚ attÁlots –veices m‚kslinieka Johana R˚dolfa –turna 1661. gada zÓmÁjum‚
(Markus, Cimermanis 2014, 353, 370). Kop 19. gadsimta s‚kuma tas k‚
senatnes piemineklis minÁts literat˚r‚, tostarp redzams arÓ 1802. un 1805. gada
zÓmÁjumos, kas ievietoti J. K. Broces (1742ñ1823) zÓmÁjumu un aprakstu
album‚ ìLiefl‰ndischer Monumenteî (Broce 2007, 280, 286). Pilskalnu uzmÁ-
rÓja un aprakstÓja Ernests BrastiÚ (1892ñ1942) 1926. gad‚ (BrastiÚ 1930,
176ñ177), nor‚dot arÓ uz apmetnes esamÓbu t‚ pak‚jÁ.

TempÔa kalns ir dabiski augsts kalns (ap 30 m virs Al˚ksnes ezera lÓmeÚa),
kas no div‚m pusÁm norobe˛ots ar dziÔ‚m grav‚m, bet lÁzen‚kaj‚ pusÁ nocie-
tin‚ts ar trim zemes vaÔÚiem un gr‚vjiem. Neliels valnis bijis uzbÁrts arÓ pils-
kalna plakuma rietumu gal‚. Pilskalna plakums 80x30ñ40 m, ar gar‚ko asi
orientÁts ZA ñ DR virzien‚.

Pilskaln‚ izrakumi veikti plakuma vidusdaÔ‚ 30 m≤ liel‚ laukum‚, atse-
dzot no 1,4ñ2,25 m biezu kult˚ras sl‚ni (1. att.). S‚kotnÁji kalna mala ezera
pusÁ bijusi zem‚ka par kalna vidu; kult˚rsl‚nim uzkr‚joties, kalna virsma
izlÓdzin‚jusies.

1. attÁls. Al˚ksnes TempÔa kalna izrakumu laukuma
norakt‚ kult˚rsl‚Úa ZA un DA profili. U. KalÁja foto
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Kult˚ras sl‚nÓ pÁc t‚ rakstura un ieg˚tajiem lietiskajiem priekmetiem
un apb˚ves konstrukcij‚m izdal‚mi divi horizonti. Kult˚rsl‚Úa apakÁjais
horizonts ar vair‚kiem atÌirÓgas nokr‚sas un biezuma smilu sl‚Úiem, ar ogÔu
piejaukumu un melna deguma starpsl‚Úiem r‚da, ka pilskalna apb˚ve vismaz
Ëetras reizes g‚jusi boj‚. PÁtÓt‚ laukuma ietvaros sen‚ko pilskalna apdzÓvotÓbu
raksturo laukuma apakÁjais smilu sl‚nis ap 20 cm. Taj‚ gar laukuma dien-
vidaustrumu malu 1ñ1,5 metru plat‚ josl‚, pieslÁdzoties kalna s‚kotnÁj‚ reljefa
slÓpajam pacÁlumam, atsedz‚s stipri sadegui, da˛‚da garuma, viens otram
blakus un ieÌÁrs‚m guÔoi apaÔkoki (diametrs 5ñ15 cm). T‚ k‚ deguie koki
pilnÓb‚ neietilpa izrakumu laukum‚, to nozÓme neskaidra. –Ós konstrukcijas
sedza ar oglÁm jaukts smilu sl‚nis, kur‚ tika konstatÁta celtnes vieta ar
akmeÚu kr‚vuma kr‚sni un pavarda vietu (2. att.). Celtnes vietu iezÓmÁja
stipri sadeguu apaÔkoku un, iespÁjams, arÓ plÁstu koku paliekas aptuveni
4x2,5 m liel‚ laukum‚. Celtnes vieta tikai daÔÁji ietilpa izrakumu laukum‚.
Celtnes viet‚ konstatÁta kr‚sns, kuras loks bija veidots no lieliem laukakme-
Úiem (izmÁri lÓdz 30x45x60 cm), starpas starp tiem aizpildÓtas ar maz‚kiem,
velve bija sabrukusi. Kr‚sns kurtuves garums ñ 85 cm, platums 50ñ55 cm.
–aj‚ sl‚nÓ nepilnu metru no minÁt‚s kr‚sns mutes atsedz‚s pavarda vieta ñ
ov‚las formas sarkanÓgas m‚lsmilts ieslÁgums (caurmÁrs ap 0,8ñ1,0 m), kas
mij‚s ar pelnu k‚rtiÚ‚m. Otra pavarda vieta atsegta apakÁj‚ horizonta augÁj‚
daÔ‚, t‚ tikai daÔÁji ietilpa laukum‚. –Ó pavarda pamatne bijusi izkl‚ta ar
nelieliem akmeÚiem.

2. attÁls. Celtnes vieta ar akmens kr‚sni kult˚rsl‚Úa apakÁj‚ horizont‚.
Skats no ZA. A. Vilc‚nes foto
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Kult˚rsl‚Úa augÁjo horizontu veidoja 0,8ñ1,2 m biezs sl‚nis, kur‚ stra-
tigr‚fiski atÌirÓgas sl‚Úu virsmas neizdalÓj‚s. Tas bija homogÁns, Ôoti melns,
pies‚tin‚ts ar oglÓtÁm, izklaidus izvietotiem d˚res lieluma un nedaudz liel‚kiem
laukakmeÚiem, tostarp Ìeltiem un stipri dr˚poiem. –aj‚ kult˚rsl‚Úa daÔ‚
celtniecÓbas paliekas bija v‚ji saglab‚ju‚s ñ konstatÁta vienÓgi kr‚sns vieta
un saimniecÓbas bedre. Laukuma ziemeÔaustrumu st˚rÓ zem velÁnas k‚rtas
iezÓmÁj‚s palielu laukakmeÚu loks un maz‚ku akmeÚu sakr‚vums. Norokot
kult˚ras sl‚ni, starp akmeÚiem konstatÁja deguas pagales, pelnu sl‚ni, bet
zem t‚ m‚la k‚rtiÚu, kas nor‚dÓja uz akmens kr‚vuma kr‚sns vietu. Kr‚sns
vieta tikai daÔÁji ietilpa pÁt‚maj‚ izrakumu laukum‚. Kr‚sns celtnes aprises
meln‚s zemes sl‚nÓ neizdalÓj‚s, celtnes koka konstrukcijas pilnÓb‚ g‚juas
boj‚ k‚da ugunsgrÁka laik‚.

Savuk‚rt ap 60 cm dziÔum‚ laukuma ziemeÔrietumu daÔ‚ iezÓmÁj‚s ieapaÔ
pelÁcÓgas zemes ieslÁgums, ko ietvÁra 10ñ15 cm plats tum‚kas nokr‚sas
zemes gredzens. IzsmeÔot o objektu, tika konstatÁta bÔodveida formas bedre
(caurmÁrs 2 m, dziÔums 1,2 m), kas, p‚rrokot kult˚rsl‚Úa apakÁjo daÔu,
ierakta pamatzemÁ. Bedres aizpildÓjums sast‚vÁja no vair‚kiem melnas un
br˚na tr˚dÁjuma zemes sl‚Úiem ar gaias smilts starpsl‚Úiem un pelÁcÓgu
(pelnu?) sl‚ni bedres apakÁj‚ daÔ‚. AugÁj‚ daÔ‚ bedres pildÓjum‚ bija daudz
dzÓvnieku kaulu, bet gandrÓz pa‚ bedres diben‚ ñ atrastas arÓ zirÚveida sÁklas,
t‚dÁj‚di dom‚jams, ka bedre kalpojusi saimniecisk‚m vajadzÓb‚m, t. i., p‚r-
tikas glab‚anai.

Lai skaidrotu pilskalna apdzÓvotÓbas hronoloÏiskos ietvarus, detalizÁt‚k
j‚apl˚ko atrastie lietiskie priekmeti un to lietoanas hronoloÏija.

Kult˚rsl‚Úa apakÁj‚ horizont‚, tostarp atsegt‚s celtnes viet‚, atrasta
tikai bezripas keramika, galvenok‚rt tipisk‚ apmest‚. ArÓ pie abiem pavardiem
uzg‚ja apmest‚s keramikas podiÚu dibenus. Tipisk‚s apmest‚s keramikas
izplatÓba Austrumlatvij‚ sakrÓt ar jaunu pilskalnu raanos un lÓdzeno kapu-
lauku par‚dÓanos 1. gadu t˚kstoa otraj‚ pusÁ (Vasks 1996, 152). TempÔa
kalna apdzÓvotÓbu vidÁj‚ dzelzs laikmet‚ apliecina radioaktÓv‚ oglekÔa (14C)
pirm‚s analÓzes. Ogles paraugam no apakÁj‚ sl‚Úa konstrukcij‚m konven-
cion‚lais vecums 1570 + 30 BP (Poz-102275), bet no celtnes vietas Úemtajam
paraugam ñ 1290 + 30 BP (Poz-102273).

Senlietas ñ darbarÓki, rotas ñ konstatÁtas vienÓgi kult˚ras sl‚Úa augÁj‚
horizont‚, kur ieg˚ti vair‚k nek‚ 300 priekmetu, k‚ arÓ vair‚ki t˚kstoi ripas
un bezripas (apmest‚s, nagiespiedumu, glud‚s) keramikas lausku, dzÓvnieku
un zivju kaulu. Senlietu vid˚ p‚rsvar‚ ir rotas: bronzas gredzeni, pakavsaktas
un to fragmenti, aproËu fragmenti, piekariÚi (trapecveida mÁlÓtes, zv‚rgulÓi,
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zoomorfie un antropomorfie piekariÚi, dzÓvnieku zobu piekariÚi u. c.), dubult-
riÚÌÓu va˛iÚu fragmenti, stikla krellÓtes (3. att.). Maz‚k‚ skait‚ uzieti dar-
barÓki (dzelzs na˛i, slÓmesti, dzelzs un bronzas adatas, kaula dÁlÓa fragments,
vÁrpjam‚s v‚rpstas skriemeÔi, bronzas kausÁjamo tÓÏelÓu fragmenti).

3. attÁls. Atradumi no augÁj‚ horizonta:
1, 3, 4, 7, 11, 13, 14, 17, 19, 20 ñ bronzas un kaula piekariÚi,

2, 6, 16 ñ bronzas pakavsaktas, 10 ñ bronzas apkalums,
5, 13, 18 ñ bronzas gredzeni, 8, 10 ñ stikla krelles,
16 ñ bronzas aproces fragments. A. Vilc‚nes foto

AnaloÏijas atrodamas citos pÁtÓtajos Austrumlatvijas pieminekÔos, nereti
datÁtas ar monÁt‚m, kas par‚da konkrÁtu darbarÓku un rotu formu lietoanas
hronoloÏiskos ietvarus. Ilustr‚cijai da˛i piemÁri: TempÔa kalna izrakumos
ieg˚tajiem bumbierveida zv‚rgulÓiem ar krustveida ÌÁlumu un garenu Ëetr-
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st˚rainu cilpiÚu (3. att.: 13), k‚ arÓ garajiem trapecveida piekariÚiem (mÁlÓ-
tÁm) ar trÓs vertik‚l‚s rind‚s izk‚rtotiem izspiestu punktiÚu rind‚m (3. att.:
7, 11) analoÏijas plai sastopamas 14.ñ15. gadsimta pieminekÔos (SÁlpils,
M‚rtiÚsala, Str˚gukalns, Augustiniki u. c.) (MugurÁviËs 1977, 83), izplatÓti
TempÔa kaln‚ atrastie antropomorfie piekariÚi (3. att.: 3). –iem piekariÚiem
ir trapecveida forma, s‚nos Ëetrst˚rveida izvirzÓjumi, pamatnÁ da˛k‚rt trÓsst˚r-
veida izgriezums. PiekariÚi rot‚ti lÓdzÓgi garajiem trapecveida piekariÚiem,
bet pamatnei un s‚nu izvirzÓjumos piek‚rtas mazas trapecveida mÁlÓtes,
da˛k‚rt arÓ zv‚rgulÓi (DaÚilovka, Str˚gukalns, ¬raiu m˚ra pils u. c.) (Berga
2007, 55).

AnaloÏijas TempÔa kalna dobajam zirdziÚpiekariÚam (3. att.: 1) atrodamas
Latvijas ziemeÔaustrumu daÔas pieminekÔos (Asaru, Jaunbemberu kapulauks
u. c.) un Daugavas lejtecÁ (M‚rtiÚsala, RÓga). TempÔa kalna zirdziÚa fig˚ras
s‚nus rot‚ reljefa, ie˛ogota lÓkloËa lÓnija, krÁpes iezÓmÁ rievots valnÓtis, valnÓtis
rot‚ arÓ masÓvo, apaÔo purnu, bet astes viet‚ divi spir‚lÁ savÓti gredzeni. Pieka-
riÚ lÓdzÓgs M‚rtiÚsalas kapsÁtas 246. kapa eksempl‚ram, kas tiek uzl˚kots
par vienu no vÁl‚kajiem ñ tiek datÁts ar 14.ñ15. gadsimta miju (ZariÚa 1974,
247; Mui˛nieks 2015, 144). LÓdzÓgi piekariÚi bija iemÓÔota rota Krievijas
ziemeÔrietumu teritorij‚s no 12. gadsimta beig‚m lÓdz 15. gadsimta s‚kumam
(MugurÁviËs 2008, 131). P‚rsvar‚ 14. gadsimtam raksturÓgas pakavsaktas
ar imitÁti tordÁtu loku, naglu galiem un paplain‚tu zoslas pÁdu (3. att.: 2, 6)
(MugurÁviËs 1977, 85; Mui˛nieks 2015, 125). ApaÔajam vairogveida apkalu-
mam no 6. k‚rtas, kas rot‚ts ar koncentriski izk‚rtotu trÓsst˚rÓu rindu (3. att.:
10), lÓdzÓgas bronzas podziÚas lietojuas latgaÔu sievietes ‚das siksniÚu vainagu
darin‚anai (Rikopoles, Jaunpiebalgas, Oglenieku, LÓËagala kapulauki u. c.).
T‚ bijusi ÓslaicÓga modes izpausme 12. gadsimt‚ (ZariÚa 1970, 117ñ118).
VÓriei no 13. lÓdz 15. gadsimtam valk‚jui lÓdzÓgi darin‚tas ‚das jostas (Mui˛-
nieks 2015, 120).

Vair‚kas no atrasto rotu form‚m bijuas lietoan‚ gan vÁlaj‚ dzelzs laik-
met‚, gan vÁl 13. gadsimt‚ (gredzeni ar pamÓus galiem un vÓtu vai imitÁti vÓtu
priekpusi, gredzens ar vairogveida priekpusi, gredzeni ar paplain‚tu priek-
pusi (3. att.: 5, 12, 18)), kaula na˛veida piekariÚi (3. att.: 19, 20) sastopami
12.ñ13. gadsimta kompleksos. ArÓ aproces ar zvÁrgalvu galiem (3. att.: 15)
raksturÓgas vÁl‚ dzelzs laikmeta otrajai pusei, bet sastopamas vÁl 13. gadsimta
pirmajos gadu desmitos (DaÚilovka II u. c.) (Шноре 1980). Savuk‚rt abpusÁji
emaljÁtie krustiÚi (3. att.: 14), lÓdzÓgi TempÔa kalna 7. k‚rt‚ atrastajam,
Austrumlatvijas teritorij‚ sastopami 12. gadsimta dzÓvesvietu sl‚Úos un
apbedÓjumu kompleksos (Мугуревич 1965, 63). Plakano zirdziÚu piekariÚi
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(3. att.: 17) raksturÓgi 12. gadsimtam (Vilc‚ne 2009, 262). J‚atzÓmÁ, ka starp
augÁj‚ horizonta atradumiem ir arÓ 11. un 13. gadsimta monÁtas. IzsmeÔot
bedri, atrasts anonÓms Õelnes feniÚ, kalts laika posm‚ no 1060. lÓdz 1080.
gadam, savuk‚rt otra 11. gadsimta monÁta (feniÚ, kalts Hamalandes gr‚fistes
naudas kaltuvÁ Emden‚, gr‚fa Hermana laik‚ (1020ñ1051)) uzieta 7. k‚rtas
lÓmenÓ. GandrÓz vien‚ lÓmenÓ ar iepriekÁjo monÁtu atrasts Gotlandes pusbrak-
te‚ts, kalts V‚cij‚ laika posm‚ 1210./1220. ñ 1260./1270. gad‚ (monÁtas
noteica KristÓne Ducmane).

Atradumi nor‚da uz pilskalna apdzÓvotÓbu vÁlaj‚ dzelzs laikmet‚, tomÁr
kopum‚ Ó perioda lietisko atradumu pÁtÓtaj‚ laukum‚ skaitliski nedaudz.
VÁl‚ dzelzs laikmeta apb˚ve pilskaln‚ varÁja b˚t koncentrÁjusies gar plakuma
malu, un tikai 13. gadsimt‚ s‚kta plakuma vidus apb˚ve.

 DzÓve pilskaln‚ turpin‚jusies arÓ pÁc v‚cu krustneu iekarojumiem un
Atzeles zemju dalÓanas 1224. gad‚, k‚ arÓ Al˚ksnes ezera Pilssal‚ 1342. gad‚
ordeÚa celt‚s Marienburgas m˚ra pils laik‚. Lai arÓ TempÔa kalna izrakumi
bija nelieli, ieg˚t‚s arheoloÏisk‚s liecÓbas apliecina ilgstou pilskalna apdzÓ-
votÓbu. Papildu radioakarbon‚ oglekÔa (14C) analÓzes varÁtu sniegt detalizÁt‚ku
pilskalna apdzÓvotÓbas ainu, izrakumi pilskalna plakuma mal‚ pavÁrtu skaid-
r‚ku ainu par vÁl‚ dzelzs laikmeta apdzÓvotÓbu.
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Summary

This article analyses the archaeological data regarding habitation on
the hill-fort of Al˚ksnes TempÔa kalns. The hill-fort is significant in that it
lies within the area where, on the basis of 12th and 13th century written sources,
the ancient Latgallian land of Atzele (German Atzel, Adsellen) was located.
Based on stray finds and pottery, the hill-fort has previously been dated to
the Late Iron Age and the beginning of the historical period. Archaeological
excavation undertaken on TempÔa kalns in 2017 permits reassessment of the
chronology of the hill-fort.

Excavation has been undertaken in the centre of the hill-fort plateau in
an area of 30 m2. A cultural layer 1.4ñ2.25 m thick has been observed. The
lowermost horizon of the cultural layer consisted of several sand layers dif-
fering in colour and thickness, mixed with charcoal, along with black layers
in between, which have yielded only hand-formed pottery (mainly rusticated).
In previous research, typical rusticated pottery in East Latvia has been dated
to the second half of the 1st millennium AD. A sample from the site of a
burnt structure with rusticated pottery has been dated to the 8th century
AD, whereas a sample from the lowermost layer indicates habitation on the
hill-fort already in the 6th century.

The upper horizon (0.8ñ1.2 m thick) is homogeneous, intensively black.
Building remains are poorly preserved. The archaeological finds from this
part of the cultural layer are characteristic of two periods. The majority of
artefacts represent forms encountered on sites in East Latvia from the 13thñ
14th century, which indicates that after the subjugation of the Latgallian lands
and the division of the land of Atzele between the Bishop of Riga and the
Livonian Order in 1224, life on the hill-fort continued, and it was still
inhabited in the 14th century. Certain finds (including a coin) point to habi-
tation already in the Late Iron Age. It is thought that the small number of
finds can be explained in terms of the arrangement of the buildings along the
edge of the plateau, next to the fortifications, a characteristic feature of this
period.
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Археология возникла и долгое время развивалась как наука о древ-
нейшем доисторическом прошлом человечества. Но в начале XXI века
мы видим совершенно иную картину – археологи массово раскапывают
различные объекты гораздо более поздних периодов и удельный вес их
год от года увеличивается. Например,в Литве в 2017 году было выдано
602 разрешения на проведение раскопок. Из них 80 % касаются объектов
периода существования Литовского государства (подсчитано по: 2017 m.
iduoti 2018). Соответственно и увеличивается число статей, посвя-
щенных археологическому исследованию исторических эпох. В том же
2017 году 66% издания «Археологические исследования в Литве» состав-
ляли статьи об объектах периода существования Литовского государства.
Данное смещение в археологии Литвы произошло постепенно и неза-
метно. Представляется важным установить начало этого процесса, так
как историческая археология периода существования Литовского госу-
дарства разительно отличается от доисторической (классической) архе-
ологии. Если последняя стремится к раскрытию полноты всей жизни
человека, то в археологии государственного времени (в данном случае не
подходит термин «историческая археология», хотя он и используется в
ряде стран) раскрываются лишь отдельные аспекты. Данные археологи-
ческого исследования являются (и будут являться) лишь дополнением к
данным других исторических источников.

Первое документальное свидетельство о раскопках объекта, отно-
сящегося к государственной эпохе с целью установления места конкрет-
ного исторического замка, относится к первой половине XIX века. В 1836 г.
Франтишек Вильчинский (пол.: Franciszek WilczyÒski, лит.: Prancikus
VilËinskis) (1796–1859) раскапывал городище Наркунай (Nark˚nai) (Во-
сточная Литва) в поисках замка легендарного князя Утенеса (в реально-
сти – литовского деревянного замка XIV века Утяна (Utena)) (WilczyÒski
1836). Реально археологические объекты государственного времени начал
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исследовать продуктивный археолог середины XIX века Адам Гонорий-
Киркор (пол.: Adam Honory Kirkor, лит.: Adomas Honoris Kirkoras) 1818–
1886) (Рис. 1.). В 1853 г. он вместе с графом Евстафием Тышкевичем (пол.:
Eustachy Tyszkiewicz, лит.: Eustachijus TikeviËius)1814–1873) исследовал
места имений XVI – первой половины XVII века Маркучяй (MarkuËiai)
и Вершупка (Virupis) (оба в окрестностях Вильнюса) (Kulikauskas, Zabiela
1999, 78–81). Раскопки предоставили довольно богатый археологичес-
кий материал (фрагменты изразцов, керамики, монеты и т. д.), а также
остатки каменных фундаментов, но данные не были опубликованы и впос-
ледствии оказались утраченными. А. Г. Киркора также можно считать
зачинателем изучения средневековых могильников, где для захоронения
использован метод трупосожжения. Тогда подобные могильники назы-
вались «побоищами»; А. Г. Киркор раскопал два таких могильника – в
Бражуоле (Bra˛uolÎ) и Папарчяй (PaparËiai). К сожалению, от раскопок
мало что сохранилось до наших дней.

Рис. 1. Адам Гонорий Киркор в 1861 году (JuneviËius 2018, 267).
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Места сельских кладбищ XIV–XVIII веков – грунтовые могильники
с трупоположениями начали привлекать внимание исследователей в конце
XIX века. Первым их исследователем был помещик (белорусско-польский
археолог, этнограф, фольклорист и краевед, член-корреспондент Кра-
ковской Академии наук) Вандалин Шукевич (пол.: Wandalin Szukiewicz,
лит.: Vandalinas –ukeviËius, бел.: Вандалiн Шукевiч), 1852–1919), чьё име-
ние Нача (NoËia) было почти на самой границе современной Литвы и
Беларуси (ныне Беларусь, Гродненская область, Вороновский район),
оттого и большинство раскопок производилось на территории современ-
ной Беларуси. Первыми из них были раскопки могильника в Пузели в
1883 г., где было вскрыто одно такое погребение (Квятковская 1998, 15).
Далее В. Шукевич ежегодно проводил раскопки грунтовых могильников
вплоть до 1895 г. (раскопки не производились лишь в 1893 г.), всего за это
время исследовал 364 могилы на территории 12 могильников. В 1888–
1889 г. он работал с другим археологом – Эдуардом Вольтером (лит.:
Eduardas Volteris,1856–1941), который в 1888 году лишь в одном могиль-
нике Алове (AlovÎ) (Южная Литва) вскрыл 150 погребений XV–XVI ве-
ков (Kulikauskas, Zabiela 1999, 122).

В начале XX века появился интерес к археологии древних городов.
Для фиксации и собирания древностей, обнаруживаемых при раскопках
в черте старого города, в конце 1911 года была создана Виленская архео-
логическая комиссия. Она действовала при городской Думе до Первой
мировой войны, но не сумела широко развить собственно археологичес-
кую деятельность (Kulikauskas, Luchtanas 1980).

Примерно в то же время Людвик Кживицкий (пол.: Ludwik Krzywicki,
лит.: Liudvikas Kivickis, 1859–1941) в Литве проводит широкомасштаб-
ные раскопки городищ, среди которых исследует и средневековые (Бу-
бяй (Bubiai), Вялюона (Veliuona), Дарбутай (Darbutai). Лишь спустя два
года после окончания раскопок он опубликовал результаты исследова-
ния городища XIII–XIV вв. Дарбутай (Krzywicki 1913) (Рис. 2.).

В межвоенный период на территории Литвы раскопки объектов госу-
дарственного времени проводились эпизодически и накопление мате-
риалов почти не происходило. Но в то время начались раскопки еще двух
видов археологического наследия, замков и старинных костелов. Пер-
вые раскопки каменного замка проводились в Каунасе (Kaunas). Они
были вызваны плачевным состоянием данного объекта и желанием при-
вести его в порядок. В 1930 году раскопки вел уже упомянутый Э. Воль-
тер с целью из-под руин очистить остатки стен. Хотя во время работ было
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собрано определенное количество находок, в том числе и коллекция же-
лезных наконечников стрел арбалета, состоящая как минимум из 211
единиц (RackeviËius 2002, 158–166), большого внимания результатам этих
раскопок не уделялось и они оказались основательно забытыми.

Рис. 2. Раскопки городища Дарбутай (Krzywicki 1913, tablica IV: A)

Раскопки Вильнюсского кафедрального собора преследовали другие
цели – обнаружить захоронения великих князей Литвы, особенно Витаута
(1392–1430). Часть из них была обнаружена случайно, при устранении
последствий наводнения весны 1931 г. Тогда же были исследованы и пе-
резахоронены в специально построенном мавзолее останки великого
князя Александра (1492–1506) и двух королев XVI века (UrbanaviËius 2018,
84–91). В здании проводились также другие раскопки, но их результаты
остались неизвестными.

До Второй мировой войны археологи Литвы успели лишь начать
исследования основных объектов археологии государственного времени.
Наиболее широко исследовались грунтовые могильники, где до 1945 года
в 37 местах было раскопано 495 могил (Svetikas 2003, 15–22). Однако пол-
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ностью отсутствовали обобщения, не было даже публикаций о добытых
археологических материалах.

Начало систематических исследований объектов археологии государ-
ственного времени относится к послевоенному периоду – 50-ым годам
XX века. Тогда возобновились и уже в дальнейшем не прекращались рас-
копки средневековых городищ (например,Нямянчине (NemenËinÎ), в вос-
точной Литве), где в 1952–1954 гг. раскопки вел Пранас Куликаускас (лит.:
Pranas Kulikauskas, 1913–2004) (Kulikauskas 1958); каменных замков (Тракай
(Trakai) – замок на острове в восточной Литве), где велись раскопки в
1951–1958 гг., первые два года руководителем раскопок была Она Навиц-
кайте-Кунцене (лит.: Ona NavickaitÎ-
KuncienÎ, 1926–1999), потом руко-
водители ежегодно менялись (Navic-
kaitÎ 1960); грунтовых могильников
(Радикяй (Radikiai) в центральной
Литве), в 1959 году при раскопках
могильников под руководством Ка-
зимера Габрюнайте (лит.: Kazimiera
Gabri˚naitÎ, 1916–1990) были рас-
копаны 73 могилы, однако матери-
алы раскопок остались неопублико-
ванными (Kulikauskas 1965, 251). В
это время начались также широко-
масштабные раскопки культурных
слоев древних городов и костелов. С
1955 по 1961 год в центре Вильнюса,
у западного подножия Замковой горы,
раскапывалась очень большая пло-
щадь (около 2000 м2 при толщине
культурного слоя до 5 м) городского
культурного слоя (руководитель Адоль-
фас Таутавичюс (лит.: Adolfas Tauta-
viËius, 1925–2006)), включавшая в
себя остатки костела святых Анны
и Варвары, стоявшего здесь в 1387–
1666 году (Рис. 3.). Эти раскопки дали
большой толчок развитию археоло-
гии государственного периода в Литве.

Рис. 3. План фундаментов костела

святых Анны и Варвары

(TautaviËius 1960a, 22 pav. 22)
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Во второй половине 1950-ых годов начались раскопки двух других
видов археологических объектов государственного времени – средневе-
ковых селищ у подножий городищ и помещичьих имений. У подножья
городища Аукштадварис (Auktadvaris) (Южная Литва) в 1957–1958 го-
дах предполагалось исследовать (АлдонаБярнотайте-Гярдвилене (лит.:
Aldona BernotaitÎ-GervilienÎ,1922–1987)) селище железного века, но ока-
залось, что верхние слои содержат материал поселения XIV–XV веков
(Daugudis 1962, 43–44, 62, 65–66). По раскопанной площади (2532 м2)
это селище до сих пор остается самым широко исследованным в Литве
памятником подобного рода, однако материалы раскопок также оста-
лись неопубликованными.

Городище Пуня (Punia) (Южная Литва) исследовалось как предпо-
лагаемое место известного деревянного замка XIV века Пиленай (PilÎnai)
(1958–1961, Рягина Волкайте-Куликаускене (лит.: Regina VolkaitÎ-
KulikauskienÎ, 1916–2007)), но выявило культурный слой (раскопано
1191 м2, мощность слоядо2,5 м), богатый находками и остатками строе-
ний XV–XVIII веков, образовавшийся при существовании здесь имения
Пуня (VolkaitÎ-KulikauskienÎ 1974).

В 1970 году Витаутас Урбанавичюс (лит.: Vytautas UrbanaviËius, р. 1935)
начал раскапывать места древних языческих святилищ, существовавших
после крещения Литвы (1387 г.) (UrbanaviËius 1972). В основном это камни
с цилиндрическими плоскодонными и конусообразными выемками. В
1970–1972 годах исследовано 36 таких святилищ (VaitkeviËius 2003, 225–
231). Хотя полученный материал был очень бедным, он привлек внима-
ние к таким объектам и способствовал их изучению и охране.

С объектом государственного времени связана и пока что единствен-
ная литовская зарубежная археологическая экспедиция. В 1967 году в
Толминкемис (лит.: Tolminkiemis, Российская Федерация, Калининград-
ская область, современное название Чистые Пруды) раскапывались руи-
ны разрушенной в послевоенное время протестантской кирхи (А. Таута-
вичюс, 1967) с целью обнаружения останков родоначальника литовской
литературы Кристионаса Донелайтиса (лит.: Kristijonas Donelaitis, 1714–
1780). В ходе проведения раскопок были найдены 23 погребения XVIII
века, среди которых выделена могила писателя (Korsakas 1981).

К началу1970-х гг. в Литве уже были начаты или систематически ве-
лись раскопки всех основных видов археологического наследия государ-
ственного времени. Исключение составляют неукрепленные селища –
места деревень средневекового и нового времени, которые остаются мало-
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изученными до сих пор (JukneviËius 2016). Позднее, на рубеже тысячелетий,
обращено внимание и на объекты, связанные с производством (гончар-
ные горны, места выжигания угля и т. п.). В целом, раскопки доисторичес-
ких памятников и объектов государственного времени как в количествен-
ном, так и в качественном отношении сравнялись между собой в начале
1990-х гг. и после этого доля последних всё время только увеличивалась.

Иначе выглядит картина, связанная с публикациями и обобщающими
трудами по археологии государственного времени в Литве. Хотя первая
публикация в этой области появилась ещё до Первой мировой войны
(Krzywicki 1913), следующей пришлось ждать четверть века (HoluboviËiai
1941). Причина тому одна – не хватало интересных в научном отноше-
нии раскопок. Увеличение числа публикаций наблюдается лишь после
начала упомянутых выше раскопок в Вильнюсе у подножья Замковой
горы под руководством А. Таутавичюса (TautaviËius 1958; 1959, 1960b;
1961) (Рис. 4.). У большинства других исследователей не наблюдалось
желания публиковать археологические материалы государственного вре-
мени (особенно поселений). Более многочисленными традиционно ока-
зались публикации результатов раскопок могильников(первая такая пуб-
ликация: UrbanaviËius 1970), но ограничения в объемах издаваемых книг
не позволили полностью осуществить планы.

Рис. 4. Директор института истории Бронюс Вайткявичюс (слева) вручает

награду Адольфасу Таутавичюсу. 1970 г. (Архив института истории Литвы)
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Публикации обобщающего типа можно условно разделить на две
категории: обобщения более широкие (по хронологии, видам объектов,
группам находок, изучаемым явлениям и т. п.) и более узкие (на базе от-
дельного памятника, находки). Чтобы подобные публикации появились,
требовался первичный материал, поэтому работы пeчатались спустя годы
или даже десятилетия после проведения раскопок.

Первая работа, в которой небольшая часть отведена археологии госу-
дарственного времени, является одновременно и первым трудом по архе-
ологии Литвы(Спицынъ 1925). Работа написана по довоенным данным,
опирается на концепцию археологических культур, выделенных на ос-
нове материалов из могильников. Александр Андреевич Спицын (1858–
1931) к государственному периоду относит 4 таких культуры (Спицынъ
1925, 150–152, 158–161). Такое представление материала археологичес-
кой наукой вскоре было отвергнуто как устаревшее, и в последующих
изданиях по археологии Литвы материальная культура государственного

времени не была представлена. Лишь
в наше время при поддержке Литов-
ского научного совета в рамках про-
екта по изданию всеобъемлющей
археологии Литвы готовится отдель-
ный том по археологии государствен-
ного времени, который должен выйти
в свет в конце 2020 года.

Среди обобщающих работ более
узкого профиля нужно отметить 3 не-
большие книжки, основанные на ма-
териалах государственного времени
и напечатанные в серии Acta historica

Lituanica, издававшейся с 1967 до
1988 года, (Daugudis 1968; Tautavi-
Ëius 1969; UrbanaviËius 1970).

Для признания археологии госу-
дарственного периода неотъемлемой
частью всей археологии важна была
успешно защищенная В. Урбанави-
чюсом 4 октября 1967 года диссерта-
ция кандидата исторических наук
«Материальная и духовная культура

Рис. 5. Автореферат диссертации

В. Урбанавичюса
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сельского населения Литвы в XIV–XVII вв.» (Lietuvos archeologijos 1973)
(Рис. 5.). Хотя в археологических исследованиях древних городов, ин-
тенсивно начавшихся с начала 70-ых годов, Институт истории Акаде-
мии наук Литовской СССР как главная научная организация в области
археологии участия не принимал (JuËienÎ 1978), решающие действия по
развитию археологии государственного периода в Литве к тому времени
уже были сделаны.

Археология государственного периода в Литве исчисляет свою ис-
торию с первой половины XIX века. Свыше ста лет длилось первичное
накопление источников. Только в 50-ых годах XX века исследования
объектов государственного периода стали постоянными, а десятилетие
спустя было начато обобщение накопленного материала. Таково было
становление этой части археологии, которая преобладает в современной
литовской археологии.
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Gintauts Zabiela

Valstiskuma perioda arheoloÏijas s‚kumi Lietuv‚

AtslÁgas v‚rdi: valstiskuma perioda arheoloÏija, Lietuva, 19.ñ20. gadsimts,
arheoloÏijas vÁsture, izrakumi

Kopsavilkums

2017. gad‚ Lietuv‚ aptuveni 80% arheoloÏisko pÁtÓjumu veidoja valstis-
kuma perioda objekti (17.ñ18. gadsimts), taËu arheoloÏijas k‚ zin‚tnes attÓstÓba
s‚k‚s ar aizvÁstures objektu pÁtÓanu. Pirm‚s dokument‚l‚s liecÓbas par valstis-
kuma perioda objekta pÁtniecÓbu attiecas uz 1836. gadu (14. gadsimta pils
palieku meklÁjumi Nark˚nu (Nark˚nai) pilskaln‚ Austrumlietuv‚). 19. gad-
simta vid˚ A.H. Kirkors (Kirkor) s‚ka pÁtÓt biju‚s mui˛as un viduslaiku
apbedÓjumus ViÔÚas apk‚rtnÁ.

V. –ukeviËs (Szukiewicz) 1883.ñ1995. gad‚ s‚ka lauku kapavietu pÁtÓ-
jumus Dienvidlietuv‚ un blakus esoaj‚s teritorij‚s m˚sdienu Baltkrievij‚.
No 1911. lÓdz 1914. gadam ViÔÚ‚ str‚d‚ja ViÔÚas arheoloÏisk‚ komisija,
pÁtot vecpilsÁtas kult˚ras sl‚ni. Pirmskara period‚ L. Kr˛ivitskis (Krzywicki)
s‚ka lietuvieu vÁlÓno pilskalnu izrakumus viduslaiku koka piÔu viet‚s. Starp-
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karu period‚ notika izrakumi pilÓs (KauÚ‚) un senaj‚s baznÓc‚s (ViÔÚ‚). –Ó
s‚kotnÁj‚ valstiskuma perioda arheoloÏisk‚ materi‚la uzkr‚ana noslÁdz‚s
20. gadsimta vid˚.

Sistem‚tiski valstiskuma laika objektu izrakumi s‚k‚s pÁckara period‚.
Visus galvenos pieminekÔu veidus s‚ka pÁtÓt 50. gados. œoti nozÓmÓgi valstis-
kuma perioda arheoloÏijas attÓstÓb‚ bija plaa mÁroga izrakumi ViÔÚ‚, Pils
kalna rietumu pak‚jÁ, kas norisin‚j‚s no 1955. lÓdz 1961. gadam un kuru
laik‚ tika ieg˚ts milzÓgs daudzums senlietu un 14.ñ17. gadsimtu konstrukciju,
iekÔaujot izpÁtÓto baznÓcas atraan‚s vietu. LÓdz 70. gadiem tika uzs‚kti citu
svarÓgu valstiskuma perioda objektu veidu ñ viduslaiku ciemu pilskalnu
pak‚jÁ, jauno laiku mui˛u, seno pirmskristietÓbas svÁtnÓcu ñ pÁtÓjumi.

Padomju laik‚ (1960ñ1980) ievÁrojama loma valstiskuma perioda arheo-
loÏijas attÓstÓb‚ bija pazÓstamajam lietuvieu arheologam A. TautaviËam
(TautaviËius), kur nopublicÁja pirmos rakstus par izrakumu rezult‚tiem
ViÔÚ‚. No 1968. lÓdz 1970. gadam n‚ca klaj‚ trÓs atseviÌas publik‚cijas, kas
bija veltÓtas valstiskuma perioda arheoloÏiskajiem materi‚liem. 1967. gad‚
tika aizst‚vÁta pirm‚ doktora (tolaik zin‚tÚu kandid‚ta) disert‚cija, kuras
pamat‚ bija materi‚li no valstiskuma laika lauku kapsÁt‚s veiktajiem izrakumiem.

1970. gadu s‚kum‚ galvenie darbi valstiskuma perioda arheoloÏijas
attÓstÓb‚ bija pabeigti un pÁc divdesmit gadiem ie pÁtÓjumi sasniedza aizvÁs-
tures arheoloÏijas attÓstÓbas lÓmeni.

Gintautas Zabiela

The Beginning of State Time Archaeology in Lithuania

Key words: state time archaeology, Lithuania, 19thñ20th centuries, history of
archaeology, excavations

Summary

In 2017 in Lithuania about 80% of current archaeological investigations
were from the state time period (13thñ18th centuries). Archaeology as a science
started from excavations in prehistorical sites. Where and when did the
situation change?

The first mentioned event of excavations of state time objects dates back
to 1836 (searching for the 14th century castle remains in hillfort Nark˚nai,
East Lithuania). In the middle of the 19th century, A.H. Kirkor (Fig. 1) began
to excavate manor sites and medieval cremation graves in the surroundings
of Vilnius. W. Szukiewicz in 1883ñ1895 started to excavate rural cemeteries
in South Lithuania an in modern Belarus territory. In 1911ñ1914 the archaeo-
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logical commission functioned in Vilnius surveying the old town culture layer.
L. Krzywicki in the pre-war period began to excavate the Lithuanian medieval
wooden castle sites ñ late hillforts (Fig. 2). In the inter-war period, excavations
of castles (Kaunas) and old churches (Vilnius) started. The preliminary collec-
tion of the state time archaeology materials was completed in the middle of
the 20th century.

Systemic excavations of the state time objects were initiated in the post-
war period. All principal sort of archaeological heritage of this period started
to be investigated in the 1950s. The large-scale excavations in Vilnius beside
the western slope of Castle hill in 1955ñ1961 were especially important in
the development of the state time archaeology as they presented an enormous
number of artefacts and structures, including a full-excavated church site
(Fig. 3). Before the beginning of the 1970s, other important objects from the
state time period became objects of investigation, e.g. medieval foot settle-
ments, New Age manor sites, old pagan sanctuaries.

In the Soviet time (1950ñ1970), an important role for developing state
time archaeology was played by the eminent Lithuanian archaeologist
A. TautaviËius (Fig. 4). He published first articles about the results of excava-
tions in Vilnius. From 1968 to 1970, three separate publications of the material
of state time archaeology were issued. In 1967, the first doctoral thesis based
on the archaeological material of state time rural cemeteries was defended
(Fig. 5). In the beginning of the 1970s, all preliminary work for developing
state time archaeology in Lithuania was finalised. After two decades, in the
1990s, these investigations reached the same level as in prehistorical archaeo-
logy.
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K‚rlis ZvirgzdiÚ

Person‚la nomaiÚa k‚ sovetiz‚cijas lÓdzeklis un
rezult‚ts Latvijas PSR Centr‚laj‚ valsts arhÓv‚

1940. un 1941. gad‚

AtslÁgas v‚rdi: arhÓvi, arhÓvu vÁsture, sovetiz‚cija, Latvijas PSR, Latvijas
Nacion‚lais arhÓvs

PÁc Latvijas okup‚cijas 1940. gad‚ tika aizs‚kts strauj sovetiz‚cijas
process ar mÁrÌi Latvijas p‚rvaldi, ekonomiku, kult˚ru un sadzÓvi pielÓdzin‚t
Padomju SavienÓbas modelim. Sovetiz‚cija noritÁja arÓ Latvijas arhÓvu jom‚,
t‚s spilgt‚k‚ izpausme bija Latvijas PSR Ministru kabineta 1940. gada
22. augusta lÁmums par arhÓvu organizÁanu LPSR. LÁmums koncentrÁt‚
veid‚ ietvÁra svarÓg‚kos PSRS arhÓvu darbÓbas pamatprincipus un par valsts
Ópaumu pasludin‚ja un t‚dÁj‚di valsts arhÓva p‚rziÚ‚ nodeva visus dokumen-
t‚ros materi‚lus (LÁmums par arhÓvu 1940, 2). TomÁr jauno darba principu
ievieanai izÌiroa bija arhÓvu organizatorisk‚ strukt˚ra un darbinieku
sast‚vs, t‚pÁc Ó raksta mÁrÌis ir iezÓmÁt struktur‚l‚s person‚la izmaiÚas, kas
pirmaj‚ padomju okup‚cijas gad‚ tika Óstenotas 1919. gad‚ nodibin‚taj‚
Valsts arhÓv‚, m˚sdienu Latvijas Nacion‚l‚ arhÓva priektecÓ. PÁtÓjums pamat‚
balstÓts LNA Latvijas Valsts arhÓv‚ un LNA Latvijas Valsts vÁstures arhÓv‚
uzglab‚tajos arhÓva person‚la dokumentos ñ rÓkojumos, personu liet‚s un
tatu sarakstos.

Jau 1940. gada 27. j˚nij‚ Augusta Kirhenteina (1872ñ1963) vadÓtais
Ministru kabinets ìpÁc paa l˚gumaî no amata atbrÓvoja Valsts arhÓva direk-
toru J‚ni BÁrziÚu (1883ñ1941), viÚa viet‚ ieceÔot Ansi KadiÌi (1907ñ1989).
ArhÓva direktors lÓdz ar to bija viena no pirmaj‚m patst‚vÓgo iest‚˛u amatper-
son‚m, kas tika nomainÓta, jo, piemÁram, VÁstures instit˚ta vadÓbas p‚rÚem-
ana notika 13. j˚lij‚, bet citu IzglÓtÓbas ministrijas pakÔautÓbas strukt˚ru
vadÓbas maiÚa pat vÁl vÁl‚k (Jauni direktori 1940, 1; Zelmenis 2007, 17).
Turkl‚t atÌirÓb‚ no citiem jaunieceltajiem priekniekiem da˛u pamatskolas
klau izglÓtÓbu guvu‚ A. KadiÌa gadÓjum‚ bija gr˚ti saskatÓt k‚du profesion‚lu
saikni ar jaunieg˚to darbavietu. VienÓgais viÚa atbilstÓbas kritÁrijs varÁja b˚t
komunistisk‚s partijas biedra st‚˛s kop 1931. gada un aktÓva darbÓba masu
organizÁan‚ 1940. gada j˚nija norisÁs. IespÁjams, lai kompensÁtu zin‚anu
tr˚kumu, 1940. gada 2. j˚lij‚ A. KadiÌis par savu vietnieku iecÁla ¬dolfu



K‚rlis ZvirgzdiÚ
Person‚la nomaiÚa k‚ sovetiz‚cijas lÓdzeklis un rezult‚ts Latvijas PSR Centr‚laj‚ valsts arhÓv‚..

318

K‚postiÚu, kas bija viens no ilglaicÓg‚kajiem darbiniekiem ar Valsts arhÓva
darba st‚˛u kop 1921. gada un turkl‚t varÁja uzr‚dÓt jau pÁcrevol˚cijas
gad‚ g˚tu Maskavas ArheoloÏisk‚ instit˚ta izglÓtÓbu un pieredzi 1918. un
1919. gada Padomju Krievijas iest‚˛u darb‚ (LVVA, 2580. f., 2. apr., 239. l.;
LNB R, x7 ñ 1, 1).

Savuk‚rt 1. septembrÓ Valsts arhÓvs, kas lÓdz tam atrad‚s IzglÓtÓbas komi-
sari‚ta pakÔautÓb‚, kÔuva par Latvijas PSR Centr‚lo arhÓvu LPSR Ieklietu
Tautas komisari‚ta p‚rziÚ‚. DublÁjot PSRS past‚voo arhÓvu vadÓbas shÁmu,
Ieklietu Tautas komisari‚t‚ izveidoja Ópau strukt˚rvienÓbu ñ ArhÓvu daÔu,
kas p‚rraudzÓja visus republikas arhÓvus ñ ne tikai Centr‚lo valsts arhÓvu, bet
arÓ RÓgas pilsÁtas arhÓvu, nedaudz vÁl‚k nodibin‚tos 18 apriÚÌu arhÓvus,
Civilst‚vokÔa aktu reÏistru un baznÓcas gr‚matu koncentr‚cijai nodibin‚to
Republik‚nisko arhÓvu (Енш 1967, 256ñ258). ArhÓvu daÔa bija ne tikai uzraugs
arhÓvniecÓbas jaut‚jumos. Sovetiz‚cijas s‚kumf‚zÁ t‚s loma daudz nozÓmÓg‚ka
bija kadru un finanu sfÁr‚, saskaÚojot darbinieku iecelanas un lÓdzekÔu
izlietojumu vai organizÁjot darbinieku apm‚cÓbu.1

ArhÓvu joma kopum‚ ir labs piemÁrs birokratiz‚cijai un valsts apar‚ta
pieaugumam 1940. un 1941. gada p‚rveidojumu laik‚. Latvijas PSR IeTK
uzb˚ve paredzÁja, ka jaunizveidot‚ ArhÓvu daÔa sast‚v no 12 darbiniekiem
(Kokurin 2004, 142). Savuk‚rt katr‚ no 18 jaunajiem apriÚÌu arhÓviem bija
vismaz trÓs darbinieki (p‚rzinis, arhÓva tehniskais darbinieks un apkopÁjs),
bet daÔ‚ gadÓjumos arÓ vair‚k. T‚dÁj‚di valsts arhÓvos nodarbin‚to personu
kopÁjais skaits padomju gad‚ teju divk‚roj‚s, jo Ósi pirms okup‚cijas Valsts
arhÓv‚ bija str‚d‚jui 66 darbinieki, turkl‚t vair‚k nek‚ puse no tiem ñ rezerves
darbinieka vai papilddarbinieka status‚.2 TomÁr svarÓg‚ks jaut‚jums par
darbinieku skaitu bija to sast‚vs. Sovetiz‚cijas procesa pÁtnieki uzsver, ka
kadru jaut‚jums bija Ôoti izÌiros politisko p‚rveidojumu Óstenoanai. Pie-
augot birokr‚tiskajam apar‚tam, Ós‚ laik‚ bija nepiecieams liels skaits attie-
cÓg‚s jomas speci‚listu, kas b˚tu loj‚li padomju varai un p‚rzin‚tu vietÁjos
apst‚kÔus un valodu. “emot vÁr‚ komunistu mazo skaitu Latvij‚ un sabied-
rÓbas piesardzÓbu jaunajos apst‚kÔos, piemÁrotu kandid‚tu uz vietas tr˚ka
un visus iepriekminÁtos kritÁrijus nebija iespÁjams izpildÓt. Amatos varÁja
non‚kt personas, kas vÁl‚k izr‚dÓj‚s profesion‚li nepiemÁrotas vai politiskaj‚

1 Pirmie apm‚cÓbas kursi arhÓvniecÓbas metodik‚ un tehnik‚, k‚ arÓ PSRS tautu vÁsturÁ
organizÁti 1941. gada febru‚rÓ ñ j˚nij‚ (LNA LVVA, 2580. f., 2. apr., 2. l., 91. lp.).
2 PÁc ekonomisk‚s krÓzes 1930. gados arhÓva pamattata vietu skaits nepalielin‚j‚s.
Pieaugoo darbaspÁka nepiecieamÓbu risin‚ja, piesaistot ilglaicÓgus ‚rtata darbiniekus.
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ziÚ‚ neuzticamas. Lai problÁmu risin‚tu, Latvij‚ iepludin‚ja padomju varas
darbiniekus no cit‚m PSRS teritorij‚m (Bleiere 2009a, 43; Kokurin 2004, 149).

–‚das sovetiz‚cijas noteiktas person‚la p‚rmaiÚas notika arÓ CVA. 1940.
gada j˚lija beig‚s direktors A. KadiÌis presÁ par arhÓva rezerves darbiniekiem
nor‚dÓja, ka ìtagad daÔa o darbinieku ievesti tat‚, bet p‚rÁjiem algas paaug-
stin‚tas. Ar 1. janv‚ri varb˚t varÁs visus rezerves darbiniekus ieskaitÓt tat‚î
(Dibin‚s revolucion‚r‚s 1940, 6). ArhÓva tata palielin‚jums tie‚m notika,
un 1941. gad‚ darbinieku skaits faktiski atbilda pirmsokup‚cijas laika tata
un rezerves person‚la kopskaitam. TomÁr o tatu liel‚koties aizpildÓja nevis
iepriekÁjie rezerves darbinieki, bet gan jaunpieÚemtas personas. Jau
1940. gada august‚ un septembra s‚kum‚ arhÓvs atbrÓvoj‚s no 21 lÓdzstr‚d-
nieka, kuru starp‚ bija arÓ trÓs tata darbinieki.3 Atlaianas turpin‚j‚s lÓdz
pat 1941. gada j˚nijam, kop‚ atbrÓvojoties no aptuveni 40 person‚m, tostarp
vÁl no Ëetr‚m, kas lÓdz 1940. gada j˚nijam bija str‚d‚juas tat‚. Atlaisto
darbinieku skaits minÁts aptuveni, jo par atseviÌiem lÓdzstr‚dniekiem nav
zin‚mi konkrÁti pieÚemanas un atlaianas dati, turkl‚t p‚ris gadÓjumos
darbinieks aizg‚ja str‚d‚t cit‚ arhÓvu strukt˚r‚, bet vÁl da˛us atlaistos darbi-
niekus pÁc laika pieÚÁma atpakaÔ. T‚pat starp atlaistajiem darbiniekiem bija
arÓ vair‚ki jaunpieÚemtie darbinieki, kas acÓmredzot neizr‚dÓj‚s atbilstoi
padomju arhÓva darba specifikai, jo 1941. gada maij‚ un j˚nij‚ Ëetri no viÚiem
atlaisti ar pamatojumu, ka ìnav izmantojamiî arhÓva darb‚. Lai gan par
Óstajiem atlaianas iemesliem pÁc pieejamajiem dokumentiem ir gr˚ti spriest,
tomÁr redzams, ka s‚kotnÁj‚ kadru tÓrÓana notika tatu samazin‚anas un
ekonomijas aizseg‚. Kaut liela daÔa pirmspadomju laika rezerves darbinieku
bija ar vair‚ku gadu darba st‚˛u arhÓv‚ un faktiski bija kÔuvui par profesio-
n‚liem zem‚k‚ lÓmeÚa arhÓva darbiniekiem, tomÁr viÚu statuss Ô‚va no tiem
Ôoti viegli atbrÓvoties. J‚dom‚, ka tÓrÓanas b˚tu turpin‚ju‚s arÓ pÁc 1941. gada
j˚nija, jo aj‚ laik‚ sast‚dÓtie darbinieku saraksti vÁl satur visai daudzas piezÓ-
mes par kompromitÁjoiem biogr‚fijas datiem ñ ceÔojumiem uz ‚rvalstÓm,
darbÓbu da˛‚d‚s pirmsokup‚cijas laika organiz‚cij‚s, radiem ‚rzemÁs vai
padomju varai nepieÚemamos amatos, Ópaumu piederÓbu utt. (LNA LVVA,
2580. f., 2. apr., 93. l.)

ArÓ darbinieku pieÚemana s‚k‚s jau 1940. gada august‚, kad darb‚
st‚j‚s Samuils Levit‚ns (1914ñ1996), kur vÁl‚k pildÓja arhÓva slepen‚s nodaÔas

3 Rakst‚ sniegt‚ inform‚cija par darbinieku sast‚va izmaiÚ‚m balst‚s Ó perioda arhÓva
lÓdzstr‚dnieku datub‚zÁ, kas pÁtÓjuma ietvaros veidota uz LNA LVVA 2580. fonda
un LNA LVA 1163. fonda dokumentu pamata.
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vadÓt‚ja pien‚kumus. Darbinieku pieÚemana atÌirÓb‚ no atbrÓvoanas
nenotika tik kampaÚveidÓgi. AcÓmredzot laiku prasÓja piemÁrotu kadru atlase.
Kopum‚ lÓdz 1941. gada j˚nijam pieÚemti vair‚k nek‚ 40 darbinieki, nedaudzi
no tiem ‚rtat‚. Atlaianu un pieÚemanu rezult‚t‚ arhÓva darbinieku sast‚vs
bija ievÁrojami mainÓjies. Puse no darbiniekiem bija bez vai tikai ar minim‚lu
pieredzi arhÓva darb‚ (1. tabula). Darbinieku sast‚vs pirmaj‚ padomju okup‚-
cijas gad‚ bija kÔuvis izteikti jaun‚ks, jo pieauga divdesmit lÓdz trÓsdesmit
gadus vecu darbinieku Ópatsvars, bet par tredaÔu samazin‚j‚s trÓsdesmitgad-
nieku un Ëetrdesmitgadnieku skaits (2. tabula). TomÁr vÁl skaidr‚k par darbi-
nieku vecuma izmaiÚ‚m iezÓmÁjas tas, ka arhÓvs 1941. gada j˚nij‚ bija kÔuvis
ievÁrojami daudznacion‚l‚ks nek‚ 1940. gada j˚nij‚. Ja pirms okup‚cijas
arhÓvs bija tipiska valsts iest‚de ar izteikti latvisku darbinieku sast‚vu, tad
pirm‚ okup‚cijas gada beig‚s latviei veidoja tikai 2/3 no darbiniekiem (3. ta-
bula). Divk‚roj‚s krievu tautÓbas darbinieku skaits, bet vÁl acÓmredzam‚ks
bija ebreju lÓdzstr‚dnieku piepl˚dums, jo pirms 1940. gada j˚nija ‚das tautÓbas
personas arhÓv‚ nestr‚d‚ja. Dom‚jams, ka ebreju skaita palielin‚jums ir
skaidrojams ar to, ka tie veidoja lielu Ópatsvaru t‚ brÓ˛a komjaunatnes organi-
z‚cij‚.4 No pieÚemtajiem ebrejiem divi bija Komunistisk‚s partijas biedri
(tostarp jau pieminÁtais S. Levit‚ns), bet Ëetri ñ komjaunatnes biedri. ArhÓv‚
kopum‚ str‚d‚ja 7 partijas biedri, 1 partijas biedra kandid‚ts un 4 komjau-
natnes biedri. T‚dÁj‚di ar komunistisk‚m organiz‚cij‚m bija saistÓti 19%
darbinieku, kas bija visai ievÁrojams r‚dÓt‚js iest‚dei 1941. gad‚. J‚nor‚da,
ka partijas darbinieku un nelatvieu skaitu arhÓv‚ cÁla arÓ no Padomju Krievijas
ats˚tÓtie arhÓva speci‚listi.

1. tabula
LPSR CVA darbinieku skaita sadalÓjums pÁc darba st‚˛a arhÓv‚

St‚˛s (gadi) 1940. gada j˚nijs 1941. gada j˚nijs
0ñ1 7 31
2ñ5 10 8

6ñ10 37 14
11ñ15 5 2
16ñ20 5 3
21ñ30 2 4

Kop‚ 66 62

4 RÓg‚ 1941. gada janv‚rÓ no 203 komjaunieiem 82 bijui ebreji (Bleiere 2009b, 140).
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2. tabula
LPSR CVA darbinieku skaita sadalÓjums pÁc vecuma

Vecums (gadi) 1940. gada j˚nijs 1941. gada j˚nijs
21ñ25 1 8
26ñ30 9 11
31ñ35 16 8
36ñ40 8 9
41ñ50 18 12
50ñ60 10 10
61ñ70 1 2

? 3 2
Kop‚ 66 62

3. tabula
LPSR CVA darbinieku skaita sadalÓjums pÁc tautÓbas

TautÓba 1940. gada j˚nijs 1941. gada j˚nijs
Latvietis 50 39
Krievs 4 8

Baltkrievs 2 2
Polis 1 2

V‚cietis 1 0
Ebrejs 0 8

? 9 3
Kop‚ 66 62

AttiecÓb‚ uz no Krievijas ats˚tÓtajiem darbiniekiem pÁtnieki secin‚jui,
ka Latvijas PSR IeTK amatpersonu iecelanai raksturÓgs, ka par daÔu vadÓ-
t‚jiem iecÁla vietÁjos komunistus (t‚tad bez droÓbas dienestu darba pieredzes),
bet par to vietniekiem ñ IeTK virsniekus no cit‚m PSRS republik‚m (Kokurin
2004, 14). –‚dai shÁmai noteica arÓ LPSR CVA, jo 1941. gada aprÓlÓ ¬. K‚-
postiÚu arhÓva direktora vietnieka amat‚ nomainÓja Nikolajs Fomins, kur
mÁnesi iepriek bija piekomandÁts no PSRS Galven‚s arhÓvu p‚rvaldes, kur
bija ieÚÁmis augsto Organiz‚cijas un metodisk‚s nodaÔas vadÓt‚ja amatu.

J‚nor‚da, ka ‚da vietÁjo un ies˚tÓto kadru lÓdz‚spast‚vÁana nebija
novÁrojama republikas arhÓvu jomas vadoaj‚ strukt˚r‚ ñ LPSR IeTK ArhÓvu
daÔ‚, kur no 12 tata viet‚m (kas turkl‚t nevienu brÓdi nebija piln‚ mÁr‚
aizpildÓtas) Ëetrus vadoos posteÚus ieÚÁma no Krievijas ies˚tÓti lÓdzstr‚dnieki,
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vai nu Komunistisk‚s partijas biedri vai kandid‚ti, vai komjaunatnes biedri.
Tas apliecina Ós strukt˚rvienÓbas Ópai augsto nozÓmi Latvijas arhÓvu soveti-
z‚cij‚, ja k‚ kritÁriju izmanto D. Bleieres pÁtÓjumos doto nor‚di, ka ìatseviÌos
tautas komisari‚tos ats˚tÓto darbinieku Ópatsvars bija Ôoti atkarÓgs no t‚, cik
nozÓmÓgs attiecÓgais komisari‚ts bija no padomju re˛Óma viedokÔaî (Bleiere
2009a, 36).

Apkopojot var teikt, ka padomju arhÓvu institucion‚lo sistÁmu Latvij‚
ieviesa Ôoti strauji un jau 1941. gada s‚kum‚ t‚ kopum‚ atbilda PSRS parau-
gam. ArÓ darbinieku nomaiÚa Latvijas PSR Centr‚laj‚ valsts arhÓv‚ pirmaj‚
padomju okup‚cijas gad‚ norisin‚j‚s plaos apmÁros, lai arÓ diez vai bija
sasniegusi padomju varai vÁlamo lÓmeni. Person‚la nomaiÚas rezult‚ti par‚da,
ka arhÓva lÓmenÓ darbinieka pieredze tika upurÁta par labu politiskajai uzti-
camÓbai. Jauno un veco darbinieku kvalifik‚cijas un lojalit‚tes celanai savu-
k‚rt tika organizÁti Ópai apm‚cÓbas kursi, kas iepazÓstin‚ja gan ar pareizo
vÁstures traktÁjumu, gan padomju arhÓvniecÓbas darba principiem. Sovetiz‚-
cijas procesu p‚rtrauca karadarbÓbas s‚kums Latvijas teritorij‚ un nacistisk‚
okup‚cija 1941. gada vasar‚.
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K‚rlis ZvirgzdiÚ

Change of Personnel as a Means and Outcome of Sovietization
in Central State Archives of the Latvian SSR in 1940 and 1941

Key words: archives, history of archives, sovietization, Latvian SSR, National
Archives of Latvia

Summary

After the occupation of Latvia in 1940, a rapid process of sovietization
was started with the aim of equating Latviaís administration, economy, culture,
and everyday life with the Soviet model. Sovietization took place in the archival
institutions, too. The article discusses structural changes of personnel that
were implemented during the first year of the Soviet occupation in the State
Archives ñ ancestor of the Latvian National Archives, established in 1919
(soon after occupation renamed the Central State Archives of the Latvian
SSR).

Already on 27 June 1940, the Cabinet of Ministers dismissed the Director
of the State Archives, J‚nis BÁrziÚ from his post, appointing in his place
Ansis KadiÌis, a long-term Communist Party functionary with elementary
school education. The archives was thus one of the first government institu-
tions subordinated to the ministries, to change the leadership.

In total, about 40 employees of the 66 co-workers who were working in
the archives at the time of occupation were replaced during the first year of
the occupation. As a result, in June 1941, the composition of the archives
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staff had become much less experienced and younger, but more multinational.
If before the occupation the archives was a typical state institution with a
distinctly Latvian staff, then at the end of the first year of occupation, Latvians
made up only 2/3 of employees. The number of Russian and Jewish employees
increased significantly. Several of them had been dispatched from Soviet Russia
as specialists of Soviet archives. As a result of the personnel changeover,
19% of employees were members of the Communist Party or the Komsomol.
It was a rather high indicator for a Latvian institution in 1941.

Although the staff replacement was very wide, it had not reached the
level desired by the Soviet authorities. The process of sovietization was inter-
rupted by the Nazi occupation in summer 1941.
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